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 eodore Bestemm, 

 EMV -JLla, ego [um Roma labor,arg, inuria Poeni, 1ro me

etiam (tragis Gracia lensi onus. F'igere quec voluere alus in Tedibus arma

Exturbata iacent ledibus orba fuis. Scaligeri 2rbes Syracusa DICHIARA‐

ZIONI della Pianta dell'antiche Siracuse, e d'alcune scel ¡eMedaglie

d'elle,e de'Prinapi che quelle poísedeitero, descritte da Don Vincenzo Mi‐

racella e Alagona caunlier Siracusano. InNap:pL.azzaro Srorriggic

 Digitized by the Internet Archive in 2009 with funding from

Sloan Foundation https://archive.org/details/dichiarazionidel00mira

 XXXXIII: SVA SIL VL ONNV

 FRONTISPICII EXPLICATIO. SPECTATORE ROGAN‐

TE, AVCTORE RESPONDENTE. JRERPENRCRS8RD

·ø&&8#8„888щ*} Spec. V AE, Mirabella, noui depicta in fronte libelli

(gez? Verticeturrigero Nympbe Louis emula ful Auc. Nympba Syracosia

urbs, que quareuor ruy- bibusuna Ture coronaturrutilantiatemporaçir‐

cum, Fulmen dextragerit, L ouis alitis infidet armo Arque Ioui paribu‐

siadtar feinfignibus orbi Sat celebrem, belloque grauem, regno que po‐

tentem. Spec. Sub pedibus quenam arma virum proiecta videnzur? Auct.
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Que vidtis tories detrazit ab boftibus olim: Noctua proftratas miferè de‐

monftrat e/Atbenis Profectas acies, fitientia pertora Martis. Ab clafsis

crudele genus, que legibus ijfdem, Relligione pari, diù es infectata, nec

unquam Palla Syracofrum nimium stexcollere nomer: At meritas sceleris

panas foluile, fatenrur Nunc etiam arboribus fignata tropbea quotannis;

Parte alia caput acris equi cedentia Poni CA. Arma

 Armanosat, fračtasáise acies Cartbaginis alte. Spec. At qui‐

nam largè verfant binc inde f'uenta? Auct. Elumina funt ambo prifcis ce‐

leberrima feclis. Ambo Syracosij facilem prebencia porum. Atgenere ex

alio, Sicule telluris Anapus Germen adeft, Pifea auctus regione Sed alter

Aduena, dilecte Sequitur vestigia Nympbe. Speç. Quis latere à leno glo‐

bus, aut que machina dexiro? Auct. Ingenio peperit longè bec doctfsi‐

mus unus Qui fuit in Siculis, princep/q, mathefeos almus. Cernitur binc

tereti super addita fphaera dlyndro; Organa at inde, vocant que tractato‐

ria nostri. Spec. Quospifces, que monfira dein, aut quos ego tauros, Afpi‐

cio? A. Referam. Pifces Arecula, Diane Quos veteres dixere Sacros, tulif‐

simaaltbat. Pegafusimmiftus pifcidocet esse Corintbi Germen, ew Arc‐

biampopulique, Vrbisque farentems Hos inter tauri, fibi quos Proserpi‐

na iu (sit Sepe Syracosios lectos offerre quotannis. Infulam at oftendunt,

imo que in limine forme Seu Polypus, Jeu stella maris, feuconcba viden‐

tur. Spec. At que Nympba Jacros Latices effundit eburna Vel quis eam

aggreditur medijs vir fluclibus extans? Auit. Virgo Aretbufa fuit, perijt

quam, ut fama,remotis, Occultisque vijs Alphaeus ab Elide,donec Proxi‐

mus emerfit, fontique quieuit adbaerens. Alpicis ut leua depicta in bafe

puella Sat triftifacie, lacrymis perfufa, eo in undam Versa, gemens, Hleca‐
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ten raptam defpectet ab Orco? Hcc Cyane infelix, Cyane comes, addita

Diua Per campos, monte/que vagos, fylua/que comantes: Que poftquam

subita borrentem caligine campum, Raptaremque Erebi regem,atque è

naribus ignem Quadrupedes flantes confpexit, territa fersur Protinus ba‐

stremulo fudilje ex ore querelas • Quò preceps quò, Diuaruis quis te mibi

raptor Sufci-

 Sufcibir? bendomina quò santa orbata reuertar? Quedie

reuer/asua referam genitrice prsente? Audax beurimium, nimium fecura

Deurum "Prata per errafi, neque dum Proserpina nofti Qeis dolus in mi‐

feram, qua fraus Acberonte laseres. el quisnam eumeas folids è sellurera‐

pinam? Sicpiusè/uperisiniausos fedibus, alta •Perdidit ira Deuin, feu ful

nine lata sremendo, Turbine feurapid», Jeu fortè furentibus Auftris. de‐

piusexitium cusmidum portendit io aquor, Ponsus eg infidus merceque,

bominesque vorauie. Ai qsisnam placidis dubites se credera pracis, Infoli‐

dumque folum, glebamque debifcere credat? Nun dubirur miferis ultra‐

redolentibus Ennam Floribusexuere, auc calatbis properare referiis. Can‐

sibusbaud uliràreforantibus untique faxa, Le nunserosq ne fuos celeri

pede prata prementur. Hasenterbacrymas, bac dum fufpiria furdie Infe‐

lix Cysne, paulasimimmocaliquejcit. Procinus, go ver fain funten, flu‐

scinte per aruas Ac bacito curfu fiunio se immifcer 'Aapo. Es

 4, BİS TÜN EÙERON ÉUPÉTKU ETigpanye. Erlderes

tpaTépors svazigksos ardpúrirevip, AdE TOTÈNfETÉOUO' EN.ÉdO‐

SÉSi TÓRIE. TỘ, TÌ LÉYHN KGÊIT TOY; TÉTEFÓV TE TTB‐

POÚSKQ OL GбON; H Te NON TdE TapórTa gEéror, HÈ TÙVƠ‐

LỮƠI dÚNEVOV, BOOZÉPOSEI, TaraàS TÉSafaS SrraEr, "uEZáras

p.11
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Tórsasi Oidézepor d'ébéra, duúd Ta l ậv tũd d Todrgas TEN TéNSUN

MÉZEDOS gpúnuaJs TOS dEr 2górç Eis cuTêr. ЯUбр TÖVa SERé‐

COS фIROTETEISaÇSEIE2TE TÉVTES, Eùr Máx' È ztidror touúoua

zapozpázs. Hai jap ApISOTÉRnS, róZOSOS, BaDIrÃOS dlecIfais

ПEр9EłOay TáTav ËNTIEE Thi ETagúçar. ANoù, Bavuäris, zrórIr TE‐

pirizEg sÉnase TEÚZEONDÃSVÓZOS SOÚFEOOEVÉ. AMà TO‐

FÃN REÇaS TOPOTÉpOUTC TE TáVTOTE HÃTO, Elis MÉREIs

Tés SFP0 f dve oyo

 IN NOVAM SYRACVSARVM VETERVM DESCRIP‐

TIONEM, EIVSQAVCTORIS LAVDEM CARMEN ELEGIACVM.

ЕG*О0 RVPER in apricorecubans, quo litore fenfim Lungitur aquoreis

lenis Anapusaquis. Quaque Syracosie profpectus panditur urbis, Que

minima cx tantis urbibuseft reliqua: Indeego divitias veterum medirabar

aurorum, Queis tantum virtus bellica profuerit; Hinc fortunatos, quos

fecla vetufta tulerunt. Plsribus illaftres dosibus ingenij. Mufarumque vi‐

ros inftructos munere: ut una Fulferit bac pariter Mars, er Apollo domo.

E heu quonam tanta virum turba inclita ce/sit? Aut ubi Mufarum flen‐

dor Apollolatet? Dicite que folite toties haurire Camone Quas Aretbuja

dabats quas eo Anapus aquas: Litora Sicania veftras cur linquitis edes?

Dorica num vobisgrata loquela modo? Talia dum quererer, reliquarum

nomine prefens, Protulit bec fuaui è gutture Calliope. Neus mifer exacti

repetas feratempora fecli Nos qui fectentur ductus amore virum. Ecce ve‐

lilluftris fecli labentibus annis, Cum tenebras pepulit iam patefacta dies.

Cuncta Syracosij decoris monumenta reuoluens Qui in lucem rurfus

proferat è tenebris. Hicbomini fimiles, tbefaurum forte latentem Quitel‐

p.13
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lure, fimul repperit, atque aperit. Siue ubi cunita rigent brumali frigore

prata, Dulcia qui in medium condita mala ferat. Cauit

 Haud fecus exbaufiis veterum Mirabella libellis Castit, ne

ignorens fecla Syracosios. Magna viri merces, reteri ru parce dolori, Lau‐

dibus haud tanti carmine parce viri. Dixit, er euafit.Iu Mufecarmina,

ciuis; Expende, eo quemuis munera dodtaiuuane. M. ANTONIVS

CONTARELLVS de Syracusarum excidio, & reparatione • IS A imisoli‐

meft adytis Trinacria Nympba Atrata, er lugubri talia voce querens.

Quidte Pboebe moror,proprio jam lumine caprum? Luxtua, luxorbis

concidii aliz Tycbe. Quò decus, beus, Siculum? quò gloria rama virorun?

Vana bec Jegnicies nox vt opaca regit: Quò turres, ades, caeloque minan‐

tiatempla? esequara bac dudum funt monumenta solo. Quò finus Ory‐

gietot quondam clafsibus aprus? Nereusbunc tanta mole labante fugit.

Quò caput imperij, fedes ac regia regni? Totahectempusedax, Parcáque,

Sorsque rulit: His deglabracis reftigia vt ulla fuperfint, 1am qua nil fupe‐

reft clade super/tes ero? Duin porius licitum illicite Juccumbere morti,

Er velutbic Cereris gnata, Jub ima rapi? Hoc Tybris poruit bas qui Vrbes

ambijt amnis, Netantum afpiceret flente rucl boftenefas. Luctus ad beso‐

culis, voxque intercepta palato: Nutantiat Nympha nuncius ecce Deum.

Parcepijss infit, lacrymis, Atlantiusales: Lata fed à fummo nuncia difce

loue. Totabac inconfans, quam cernit macbina Pboebes eAlternis rebus

durat, eg ru/que viges. Ipla fed er rebus maioribusinuidet atas, Quidmi‐

rum bumana si vicepalla Tycbe? Нає

 Hec erenim, certe, ron fato aut bofte perempia, Etluxu, e

propria, fed muge moleruir. Necrure, illa zamen; fid enim fecunda vio‐

p.14
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rum; Ousos pareret primuno fouit alumna finu. Mille modo Hurões, eo

in bis Vincentius, unus E spirpe Heruum, confpiciendus adeft. Hunc pa‐

trie patrem Diuum pater annuit, in quem Quo parriam reparet omne re‐

cumbat onus. Facts filein juperani, eo que miracula rerim Emergurit,

nullo iam peritura modo. 1 plarn mitte vrbem, quam nunc tria moenia

cinguni, Iteta, tbeatra, arces, atria, sana, fora. Quin mirere magis fic

/culpta volumine in uno, Vinon /culptamodo, fed queque fare putes: Ai

cum eriam Nlanes, rediuiuag; corpora auorum Magnanimumleto rapra

videre licer, Quid non penna poreft, age, quid non viuida virtus? En

quod o ip/e nequil emula penna poreßt. Hasd plura inicto nam que ven‐

tura l'bilippo Sarcla Syracusis, dicere fatanegane. spía vale,ac.feftis placi‐

dos exerce Penates; Quique sua est ciuem gloria, Nympha, cose. efiter‐

num viues, buni nullum sblitertz auum, Ullitu, ill sibi fama perennis erie.

DON

 DON OCTAVIVS BORIA INAVCTOREM. тохосков.

ERTE, Syracosij, scribentis ad athera nomen Vrbis quadruplicis tot mo‐

numenta viri, T imotonta parres memorant coluiffe Gulonum Lure

guod infeftas arcuit urbe manus; Laudibus hunc ciuem queis dignum

duxeru? foripris Qui patriam veteri donat honore nouar. IDEM. N ON

preuit lacrynas vidtor compefcere, fiorem Cum 'iculegentiscarpere pro‐

pofuic. Ne Marcellegemas, si fas loca perdere Martis Husdabitur rurfum

/urgere ab ingenio. D. VINCENTIVS MICICHE IN AYCTORE M. T

Vfolers Aučtur generisclarifsime:gaude Palma Syraçofie, iu patriáque de‐

cus. Nam si diraruostibi mors anuiderit annos Orbistrrarum fama Super‐

fieseris. "Lner1y DEL

p.16
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 DE L SIG FRANCESCO DANIELI IN LODE

DELLOPERA, •E DELLAVTORE. Ф§0* x95e Colpir fieramente, inui‐

dacura Spinfe iniqua fortuna, le famose Quadrupleci Città le gloriose

Madri d'Eroi, cui tanto diè natura. E talftrazione fè, che lor fuentura Dal

proprio vincitor, potè pietofe Lagrime trar, ne pur l'ura depole Fun cbe

polue mirò l'inuitse mura. Masellatante lor grandetTe opprefe, Ecco por‐

to diuin or le ridona, Fatteimmortal, dell'empiaad onta, e scorno. MI‐

RABELLA gentil, qual mai fiadorno Stil potra dir tua lode? in Elicona

Le iVujefol, ò pur lopre tue stelfe. DEL

 •10 DEL DOTTOR ANIBALLE CARA CC.IO L.O

ALLA CIȚTA DI SIRACVSA. JRSNWATEZIR затскаsсеsоефвн E la

superba, antica, eccelfa mole, Onde forgeftiemula al cielo alter& Difele

gia lardente deftra, e fera Delgran I onante,ond or furfe ti dole: I nucui

pregituoi non fia,ch'inuole Voracètempo;ò che mai cada, e pera Siracusa

iltuso nome: anli or più vera Gloria, e più certa auuien, cbe ti confole:

Che d' Agatocle l'alte torri, e i tetti Gareggianti col ciel caddero al fine Si,

cbei veftigi à pena in te ne scorgi. Manon temon del rempo onta, ò ruine

Da MIRABELIA gl'edifici eretti, Ond'al tuso primo onor lieta riforgi:

 ALLA SACRA CATOLICA E REAL MAESTA DEL RE

D. FILIPPO IILNS. S. C. R. M™ O non dubito, che si come da ciafche‐

duno le presenti mie fatiche faran sempre sti- mate effetto d'vltimo sforzo

di pierà, così le medesime inuiandio ora vmilifsima- mente a' piedi di

V.M. non potrà esser al- tramente creduto se non per opera di ri-

uerenza,e debito,si come in effetto io confello essere e l'vno, elaltra. Gia‐

ceafi, Sacra M. come anco giace (se all'induftria, e fatiche niie non si

p.17 p.9
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riuolge locchio) la mia Patria Siracusa dopo la diltruzione da Marcello, e

Selto Pompeo, non già cadauero spirante come di se disse quegli,ne men

come d'al- cune Città greche disse Seruio Sulpiziofcriuendo a M. Tul- lio

cadaueri proftrati in terra, ma con nucuo eflempio fen- za omai reliquie

di polue,e di cenere,non che d'offa: Er com- püsubi Troiafit: poreuamo

noi perauuentura dire, overo campi doue quasi la sola narrazione de gli

Anrichi ci arcen.- naua efère stare quell'Antiche Siracuse, Cirtadi così

Iluftri in imprefe di guerra, che calpeltando la Greca frefinzio- ne poler

lott'acqua, e terra più armare, ed eserciti della fa- mola

 mola Atene; e spregiando l'Africana astuzia, passò

con l'ar- me contra la superba Cartagine, ( insegnando a Scipione il modo

di struggerla) ed in competenza delle forze di Roma alzò contro d'ella la

testa, ne prima l'inchinò, che per tello- nia de proprij difensori non si

vide tradita. Città così ver- de, e fiorita in pace, ch'in lei oltre l'auer auuto

principio la Rettorica,ed i versi bucolici; le Catapulte, le Quinqueremi, la

vera vite perpetua da noi detta Argano, e le tante nuoue cose, delle quali

mercè al suo raro mostro della natura Ar- chimede, ne và adorna la Mate‐

matica scienza, ne rendono chiara fede, ed immortale. Or mentre io più

volte ciò meco stesso confiderai, e così giacente nelle tenebre, e nell'oscu‐

ro dell'oblivione mirai la patria, e la gloria di lei affatto scan- cellata dalle

memorie de gli huomini, pietà mi mosse à ve- dere come poreísi quella

Metropoli della Sicilia, occhio del Mondo, restituire se non in quella vita,

ch'ebbe, mentre fù, e prospera, e vigorosa, almeno rappresentarla con vn

ri- tratto di lei a gli occhi, e nelle menti de gli huomini, sì, che non solo

dir si possa essere state nel Mondo le Siracuse vn tempo, ma qualche idea

p.20 p.12
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formarsene in noi del sito, gran- dezza, bellezza; e magnificenza loro. E

per ciò fare, volgo, e riuolgo dì, e notte le Storie a' quali molto douersi,

con ra- gione è stato sempre predicato, e detto, come ad erarij delle cose, e

tesoriere fedeli delle verità. In queste mentre io di molte principali parti

di Siracusa veggo fatta menzione; come di Tempij, di Statue, di Palagi, di

Piazze, di Strade, di Teatri, di Fiumi, e d'altri edificij e publici, e priuati,

confe- rendo io il tutto col sito, con le tradizioni, e con le reliquie, ne for‐

mo l'antiche Siracuse, e come disteso sopra il cadaue- ro, (quanto alle mie

forze è stato concesso, non senza grazia dell'autore del tutto,che nelle Pe‐

ripezie delle cose umane hà particolar diletto, e gusto, posciachè per via di

quelle parti- colar-

 1 3 colarmente delle grandezze sue qualchimagine può ri-

splendere a'mortali) a vita la restituisco. Ma come pietà mi hà spinto a ciò

fare, così a dedicar tutto a V. M. riuerenza,e debiro d'ogni ufficio mi

moue; oltre che non poreua io senza togliere à V.Mi. ciò,ch'è proprio del‐

la sua Sacra Corona de- dicar ad altri queste ( posso dir) riedificate Siracu‐

se, le quali benche non siano in quella guisa, che furono già vn tempo, in

ogni modo sol con l'essere state,son di quelle cose,ch'infie- me con altri

infiniti vestigi di grandezze, e magnificenze, che hà V. M. Sparse per tutti

i Regni suoi concorrono a far grande il suo gloriosissimo nome. A voi

dunque Potentifsi- mo Rè, a cui il Mondo tutto viuo viue, viua anco la

mia già niorta, ed estinta vn tempo, or suscitata Siracusa consacro. Vostro

dono siano le mie fatiche, e sopra tutto vostro il giu- dicio dell'approba‐

zione di quelle, le quali,le si mira il tempo, ed il trauaglio, grandi in vero

sono state, se l'amor della Pa- tria, e l'infinito obligo verso la M. V piccio‐

p.21
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le assai, Gradisca la V. M. il picciol dono, dell'vmil servo suo, e vassallo, ed

in lui come in vno specchio miri talora la varietà,e le mutanze delle cose

umane, cibo degno de' Principi, e materia d'alta Filosofia, e piacciale fa‐

uorir,come sogliono fare le supreme› poteftà ad alcuni, che son ridotti ad

umile stato, questa più nobile, che fortunata Città, In tanto guardi Iddio

la C.R. persona di V. M. secondandole quella felicità de' successi, che tut‐

ta la Cristianità le desidera, e spera. Umilissimo Vassallo di V. M. D. Vin‐

cenzo Mirabella, e Alagona

 PROEMIO DI TVTTA L'OPERA, AL LETTO‐

RE. SIALO jempremai, Jaggio,e cortese Lettoreughianimi gen- tilidalla‐

natura impreljo il desiderio di Japere, edintendore quel tanto che fialoro

concesso circa l'abitazioni, veta, e co- stumi de nostri antichi, acciodoue‐

non puo lbuomoco s jeny arriuare, per forzadellamente, qualeeziandio

alle cose paf- Jate, e remote si distende, v'aggiugna. Quindiècbe cùn gran

vano, acco per mezzo di quelle poffano quasi con euidinza certificarfidi‐

quantode pallatibuomniillufreanvary bibre, e storre grornalmente ji leg‐

ge. La onde Jendoro fin' dalla mia fanciullezza fomma- mentemnvaghato

deblemaranglole grandezze, che dell'antiche Stracule qualiin ogne volime

de buoni Scrittori firaccontano, mollosi dallaffetto, cheverjo la latriana-

turalmenteci sprona, come dal gusto che in cotanto onestacuriofita speri‐

mentana, diedimidadoucrodreci anni sono avoler confrontare quel, cbe

pertuttonegli forilti de glibuomini faur, di così illustre, e glorofa Citta si

rammemora, con quanto di Jegni, e quafivestizy dell'anticbe grande? Re

dall'ingiurie de tempi final di d'oggi si conseruano. Edacczòcotal fatica al‐

p.22
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mio folodiletto non s'indrifzajje, giache, come ben dille Platone, non per

noi joli, ma bensi, perla Patria, purenti, e amnici, ed in Jomma per benefi‐

cio dellbuman gerere jiamnati, paruemi confidando nel cortejes occbio

diqualunque, u chi questinofiritrauagliverranno in mano, in certe tavole

ac- contamente defiriuere la Pianta ds sì splentida, e marauigliofa Città, e

a lei come anima giugnere ‹nucbiara,e breze decbiarazsone de' luoghi, e

memorie degne, chc in quella fedelmenterenguno descritte. E jeben facil‐

mente mi perfuadeno non poter illutto a pienoin quujia mia operertarac‐

cugliere, paruemi nondrnenu baśteuole per fodistar ad ogns curicjointel‐

letto i metter ingieme, e ordinare quunto puu ji poteua, le coje pru ae‐

gne, e paumagnipche, che con la fiaccola duna lunga, e varlalez!on d'au‐

toriirale folretenebredunatalantschita scorgere m'estatolecito, bafisand,

rd altri l'andar pojcia piu minutamente « tutto inuestigando, giache se‐

condo il deico del Poeta Non omnia poflumus omnes. E adunquednosi‐

ruinteniumn yuesta operetta, qualunque ella lijin, l'applicare demoltee‐

vareautoriade g autorza proprs luoghe defcratis con ha di. genza pof- fi‐

bilc,e diuile in noue tauule,chelu Pianta del parje contingono. Necredo

Jura uc,s no sitemerario, edincredulo, cheardajcanegare, ò pur dubitare

circa biceriti de sè vaste, campre Citra, per vedere, che al prejente, toltane

l sola, il tutto non co e luogo abitato,ma come rupe,o colta campagna a

nosirz occhr li rappresenta,perchevo farebbeunnon voler dar fereatanti, e

șt approuats foruor, eanvuler deluogere tutte le Storie, e Soruttide nostri

muggiors: qual pure pii vulte testificano in que- staparte della Sicilia, che‐

deforuano,ellere state quattro Catiuchianate ionunemnen- se le

Siracuse,unite però tulmente, chemnfieme ne formazano z na Jubasco‐

mein'luciuso de,Diodoro, Plutarco, Livio,e cent'altrs ji puù zedere. Leg‐
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guinltreibrnecercapiże pruoue M.Tullonellao. azione contra Verre su'l

fins, etrouera minulomeris dee Jurbüie

 Seritte le Siracuse: Ea tanta est Vrbs, (Scriue egli) vt ex qua‐

tuor Vrbibus maxi- mis conftare dicatur. E Joggrugne inomiloro essere

stati VIfola, Acradina, 1rca, e Napoli, e Jegue pojcia a dar delle cose pru‐

notabili di cia cheduna. Legga parimen. te Senofonte ne ghequiuoci, oue

egli diuide altreszi Popoli Siracusani, mn ljolani, Acradineji, Tichefi, e

Napolitani. Nedel jito loro pojamo nor punto dubitare, giache de gli au‐

tori medejimi vengono ansi fattamaniera, e con tar legni confinate, e de‐

scritte,che quasi col dito ci jidimo- frano. Tali Jono tra gli altri fegnii due

Porti,la Fonte Aretusa, Alfeo, il Fiume Anapo,ilmonte Lepa, ¿l Porto Iro‐

gilio da Pomponio Mela Solino,Stefano, Strabone, Drodoro,e mullaltri

defiritti. Deueldunquedire senz'alcun dubro, eljer il jito loro nella Sicilia

in largbezza sotto il pararello di 37 gradi,e 15 minuti, quale per confe-

guenzael eleuazione del Polo Jopradel suo Orizonte, in lungbezzapor per

gradi 39. emin.30 lungi dall occidente, auendo il fuogiorno maggiore

d'ore 14.emin. 34. Sten- Ionio circondato, e verso Occidente stendeuafi

finalla fortezza Labdalo, oggidetta Mongibelliji. Qual circuito fu senza

dubbio ampio, e magnifico, e pertale da molti prù in particolare da Dio‐

doro, qual descriuendo ilmuro che se Dionigi,dice essere stato maggiore

di 300. Stadÿ,cbe importan 37 miglia, e mezzo de' nostri. Qual amprezza

cennò Sibio Italico in queiverfi. Ipsa Syracufæ patulos Vrbsinclyta muros

Milite collecto, varijsque impleueratarmis• Sopra i quali versi Pietro Mar‐

fo afferma esser'il circuito di Siracusa di venti mila paji. Strabone mette

questo fitu di cento ottantaftady, oltre i Borgbi, che son venti- duamiglia,

p.24
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emezzo. Ne Jarà difcile accordar le gia dette opinioni, se diremo che ora

nel ciriondarla Città si mifurano gli angoli,orno. Ma con tutto ciò,auen‐

do io il tut- to condilgenza mijurato,parmi l'upiniun' di Strabone più

ch'ogn'altra accostarfialla verita. Fucotal sito e dall artinci uiano,e dalla‐

natura,con mirabil fortezza for- mato, sì pereffer dall'una parte bagnato

dal Mare,sì anche perl'altezza delle rupiche lo iingeuano, fencio altresi

quella parte che verjo Oftro nel piano senza natural difesa ¿terminana,

con mirabil artificio da' Siracu ani fortificata,facendour |correre per un

profondo foljo quella cupiofa acqua che Timbride da gli antichi venne‐

nomata, quale rendeualemurad Napol ben guardate,e difeje. Laonde non

fiamarauiglia le dagli autoriquejta Citta gien chramatainefpugnabile, e da

ogninemico allalto affatto ficu- ra, come si può leggere in Liuio nel 4 del‐

la 3. Deca, in Diodoro.nel 14. ed in Cicerone nella 4.V errina,one eghdil‐

je: Vrbem pulcherrimam Syraculas, quæ cum manu mu- nitifhma eflet,

tum loci natura,terra,ac mari claudebatur. aggrugne a tanta jortera Plu‐

tarco in Nicia le paludiche d'intorno giaceuano. E Poffidonio con strubo‐

ne me- ritamente dijle, che Suracuja, ed Erice stimate furono le due roc‐

che fortilime della Al fitodi fuanatura fortiflmo vis aggiunle la fortezza, e

artificio dellemura, e delletorri,che da ogni parte cingendola, la difen‐

deuano da gli assalti nemici, quali co- me jcruue Drodoro juron fatte di

pretre grandi, e riquadrate, come dalle reliquie c'è lecato congetturare.

Euuco floronel o cap del 2olibro, di leitratiando dille: Longe iili triplex

murus, totidemque arces. Il cuidetto ired'io in șì fatta maniera verifi.

carfi,cioè che non fu lero tré mura feparate, giache ciù non dimostrano le

rimafte ve- Jigie,inaben fiun jolmuro fabricato in treordini, o vogliam

dire foaglioni,cłoè ver. Jos fondimentiajjai bargo, meno nel mezzo, e ne‐
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blacima piu stretto, fenco cotal drjug- guaglianzu dalla parte di dentro ve‐

njo lu Citià. 1lcbe ancora delle torri si dee inten-

 dere. Se pur non cogliamdire cheper letretorriintele

Florola Rocca, Galeagra, e ¿Ejapslo, a quali grugnendo Silio ltalico nel 14

deila guerra Punicazl Castella Earialo, dilje. Nunquam hofle intratos mu‐

ros, & quatuorarces. Nemuncauano a queste muragliei fuoimerli, e quei

pertuggi, che balestriere si cbiamano, gia cùe de merlinurleggiamo in

Diodoro,che nell'aljedio fatto da Amil- carea Siraiula, auendo egli fatto

falire i Suldati sulemura, vennero du imerli, cbe vefopraítanano, e

feriti,eributtati;lebalestriere pornon fulo qui furono, ma du qui ebbero

principioda Archimede inuentate, comne afferma Linio nel 4 debla 3º

Deca, e Silio Ltalico altresi nel luugo di sopracitato così cantà. His super

infidijs angufta foramina murus Arte cauara dabat per qua confundere

tela Tutum erat, oppofito mittentibus aggere valli. quanto pordo litue

hguraasquefte muraufineche da nos in talguafulcropo» ste indilegno,

non fudimistiero riuolgeregli scritti de gli Autor,giache le vesti- gre, chef‐

noggi apparsfcono, ed il sito istelfo da ogni parte ce nerende certs, eficari,

tantoche nonmi fupunto malageuole del tutto a pieno certificarmi. Delle

fabricne cose publicbe come priuate, e dellaloro magnipcenza contorme

da noi juna state poste in dilegno, non accade ch'iu adejlo tratti, Jendo al

Juu luogo ogni coja per ordine dichiarata. Dirà solo chetutte queste gran‐

dezze mn- fieme curgiunte rendrzano Siracusa si bella,e riguardenole,

cbegliautori, che aileż ragsonano, van quals agaracercanda epiteti,per dic‐

biararci al mudo poffibile bama- gnstcenzadiles, pojciache Cacerone in

vary luoghi,ed in partaculare nelle v errine orbellifima,or insieme fortifji‐

p.25 p.17



A R E T U S A P E D I A  ·  L I B R I

aretusapedia.it / libri / mirabella-
dichiarazioni-antiche-siracuse-161318

ma, e bellifima, ortrale Città Greche piu celebre, or

adornadimarauiglio/n appurenzala vàcbiamando. E nelle questioni Tuf‐

cula- nea!tresinon contento di tutto ciò chiamolla grandifima, zobilifima,

e dottiljima insieme. Imedefimo appo glialtri autori si puù vedere, giache

Linionon solo Cit- ta bellllimaamarzuiglia, e affatto inefpugnabile la no‐

mina,maefiandio Città ri prenadantsca glora, e magnificonza, Lafcio, per

efferebrene, di dire de glraltr! dettarictia, abebiba dhrone foraezera i pad‐

pomane dhi Pnenodip dol quitta di lei, e jue beilezze i Poeti scrillero, tan‐

to nhou unramarla sindujlero stanza degnaedbuominzedr Del,rçne puljo

amustrar breuemente come a çotal grandez- zaella peruenne. iniuinoacse

nonz'nà dubbio, che tra le quaitro Citta di Sirzcnfa l'Isola fia Sta- talafri‐

ma, comnealtresi l'oltimaabitata,perciscbe chiamandofi da principio (

Ho- morherinon) dalli fimilitudine de bagni,fudagli Etolivenuti da Orti‐

gia poco do• poildulunio abstatz,ę dalnamedi questalorpatria, cheeunljo‐

la delle Cicladi, bz chiamarono Ortigra,e fuda quellanticbita confecratua

Diana. Ma (dopo costo- g0) fettecent'anni prima dell'edificazione di

Roma, ed ottanta dopo la guerra Froia- nu, 1 Sicoli, ouer sicani,venutida‐

lItalia fottolaçondotta del Rè Sicolo difcaccia- tigl Etolivabitarono. Indi‐

palfitida 450, anni confirme l'opinione di Tucidide, ò pur412. Jecondo •

Alcarnajleo, Arcnia Corintio dalla starpe a Alceu nglinol d'Ercole,dalla

(uapatria fuggendo, le ne venne per consiglio dell'Oracol in Orii- gia,

quale per lepromelledal Dio futtect, chramdegl Siracusayche portaralba

gure- tefignifica. Giugnono alcuni elfercon costus qui venusto Belloro‐

fonte, ed insieme cacciati i Sicoli auerui abitato con compagnisi scielti,

cbeda Tucidide vengon detti tra Grecznobiliflimi. Naçquero qui ad Arc‐

bia due figlinule, delle quali l'ona dal nume antico dalla patria Ortigia,
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l'altradal nuouo Srraculs funomata. 11or- topofciacostui per tradimento

come vogtion le storie di Ielejo, non Sipuù credere quanta

 quanto ed in ricchezza, ed in frequenza de Cittadi‐

niabbra Siracusa crefciulo, o%- de cintala di fortemuragliadi Peninfola

chella era, tagliando quel ditretto che colcontinentelunice,|sola perfetta‐

mente barefero, che percio Najo in lingua Lio- vica,o purvñros ne venne

dełta. Ma crefcendo tuttauia ilnumero de gli abitatori furon coffretti fon‐

dar in vary luogh,e temp pa colone, porche lelantanni dopa Archia fubri‐

carono acrane monts,dopo trent anninel piano calmena, vent anni ap‐

prello sub hdo del Mare Camerina, e finalmente nel mezzo della Sicilia

Enna. Crebbero polcias Suracujaniss fattamente, che apprelol'IJola fabri‐

carono vn'aitra Città chiaman- dola Acradina, chevuoldire fommita dica‐

po, per laltezzadebfitoun cur fu posta. Ne contenti di ciù v'edificarono

luterza, qual per eferui il Tempio della Fortuna, Tache fu daloro cbiama‐

ta, (Jebenparue a Tusidide che prima Tiche e pojcia Acra- dina fabricata

fulle) e per ultimo vi giunfero la quartanel piano, qual essendo la ciatos

prircuttada Namoli raemedeges piendo cor legalterndinomate Citta

abrac- Viljero da principio s Srracujani fortole leggi, ed istituti Dorici,

fando sotto "Imperro dun jolo, mamorto Arcbia juccelle il gouerno de gli

Ottimati, finche per le molte fedizioni,e difcordie firidulle sotto l'Imperio

di Geloneprimo Rè di Si- racula. dopo lur regnò Gerone, e pofera Iraji‐

bulo, la curaudacia, crudelto, c Ju- perbra non potendo ‹ Siracusani jof‐

frire, tolte larme caeciurono vialatirannide, ed acquiftarono dinuovo la

perdutalibertà. Dopo questo reftituito già il gouerna deghOttimati, fori‐

rono grandemente nell'arme, e si difefero da' potents aljalti de' loro ne‐

p.26 p.18
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mics,ed in particolare de gli Atenieli, de quabiriportarono una illustre

vit- toria. Onde infuperbitufiilpopolo volse in Siracusa constituire la leg‐

ge del Peta- lifmo, per cuieran forzati andarjene in bando coloro, che in

certe soglie si troua- uano scritti, per merko della qual legge fu ognibene

dalla Città bandito, sì, che crale di cordie ciull oprauenendo in Sicilia lar‐

mi Curtagineli dsedero adito a Dionigi, che vlandoil luovalore, edinduś‐

tria, douentalledella biberata Patria e Republica Rè, e Signore, polfeden‐

dola per 42. anni. Ă cui fuccelfe nel Regno Juo pgbro detto Diunigianco‐

r'egli, contra del quale Dione Sirącujanu per liberarla Latriadana jerutu‐

guerreggio, evinfe, matornando pure Dionigi nel Rgno si da Timoleone

Corintro di nuouo uifonrriato, ereftituitaa Straculala liberta. Ne questa

durò molto, poiche venti anni dopo moljeldr nuoun le ciuili contefe, e

difcor- die,mentrea fuperarele foraftiere forze Jonoriuolii, dalle domefti‐

che vennero op presi, auendur agatucle buom potente v/urpato fImpe‐

rio, dupula cuimorte jo- pramodo dallarmi Cartaginesisnolestati, chia‐

marono in loro aluto Psrro Rè degli Epiroti, macośtui dalle forze Roma‐

ne opprello fene fuęgi, onde fü forza, che i Siracusani fidellero jpontanea‐

mente a Gerune lor Critadano,e lo fücellero loro Rè, con cuiauendo

guerreggiato ‹ homani, vennero finalmente ad accordo: e Aabilita la pace,

non poco questa Republica refprro, sl cne jucsefje altempo d'Archimede.

Morto Gerone, Juccelleh nel Regno Juomipore Girulamo, quale mo‐

strandof inchi- natoalla jazionde Cartaginel, fuda komans riconufcsuto‐

fer nemico, ma non tardò molto, cneper congiura de fuorin Leontini fu

morto. Governando dopo la• Republica, e lafciatofi altresi tirare dalla fa‐

zione de Cartaginesi, ficoncitarono• sopra l'armi Romane, tanto cheve‐

nendourcon grofaeljercito M. Marcello, dupo. il terzo anno di continouo
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afjedio, e dopo lemolte baitaglie fatte in vano, prejela alla fne pertradi‐

mento, ed al Romun Imperro la Jottopofe, ne gliannidel Mondo 3758.e

di Roma 543. Indiandandando Jempremardall'antica magnificenza sce-

mando, oppreJadallingsufirie delli Pretori (come di C.Verreracconta Ci‐

cerone) errindalloltimo suo esterminio sotto Sefto Pompeio. 167. anni

dopo la vittori

 di Marcello, dal qualtempoin qua, e stata sempre

foggetta a coloro, chedella Sici dia banno auuto il dominio. Nóiadunque

abbiama' Suoiluoghicollocatele piu magnifiche fabriche, cbe dal sempo‐

d'Arcbia fin a questultima rouina leggiamo in Siracusaellere state, dando

raguaglio le per alcuno accidente qualcb'unane fosse mancata, intenden‐

dofil re- fłantein guestewltine straggirouinato. t'aremaltresz memorsa di

queble rebquie, e rourne, cbe final di dogginel aetto Sito ficonferuano, al‐

legnandosi insieme inomi moderni di ciascun buogo. Nevu tacerequelc‐

be in queste mie fatschesu l principso m'interuenne, ed escbe moltofta-

ua penfofo, e meco stello folecito, come poteffiin questa Pianta fituar le

strade i' Juoi luogbi, giache spianate affattole fabricbe nun credeua potere

apparire så'l Jallodifferenzarra quelle, ed il voto delle Strade. Ma pofciu

l'efperienza m'infe- gno, che dore so men credeua trouar vejigre, sus pau

eusdentemente del tutto pote- uacertificarmi ‚persioshe glistellicarri,che

per le strade pallinano, impreljero si jattamente nel jaljos canali, perli qua‐

li pajauano, chea difpetto del tempo, e dellanemnica mano bà rimaśta,

erimane intrera latraccia loro, Anzi mn'accurfzal- tresi d'ognilargbezza,

anuedutomi dall on e l'altro canto di detti canili, de' fun- damentidelle

case spianateui. Pertantononmi fupuntomalageuole il constitui- ge iltut‐

p.27 p.19
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toa suo luogo, le bonela corporal fatica, ela spejanon ju picciola, fa- sltut‐

tomijurando. Qualmijuranon bòrovolutooferuare neblagrande? a delle

fabricbe, leaualinonèdubbio, che feiondola proporzionemoltominors far

f'do- neuano, maciùhò fatto, sè per mostrar eule si degne pisriguardenoli,

e per non restartantovano perle case de particolari, delle quali nè fene fa

apprejlo gls auior menziune, nè farebbe pojibile, ne punto profitreuule

l'andarle inuesti- gando. Nía percbe fra glialtriindizy, che la magnificenza‐

di questa Città ci dimostra- no, gandico eller non piccsolile molie, e varie

Medaglie, chediles ji conseruano, bò wolzio percio a quejia prema parte

dells dicbiarazione de luogbi, guugner ba je- conda debla polizicne d'alcu‐

ne delle piu principali Medagliesi della Republica, come de' Regs, ùpur

Tirannidi Siracusa, non peraltro fine, fenon per fareuna grazioja

corona,ericco fregioal fimolacro disi nobil Città. Quanto poiallo stile di

/eriuere, bò procurato principaliente nel piu cbsaro, e semplice modo

e/primere a lettoriil mio concetto, purcheas pofjibiles duejleriguar. doa‐

non offender l'altruidotte orecobre, netanpoco intricar lamatera,di cheji‐

ra- giona. Contentandomi dunque, evia prunelladicbiarazionede luugb‐

sdefcritti, chenella polizionedelle Medaghie, d'un parlare (ciolto,: comu‐

ne, parmi non do- uer essere si rigorofamente giudicato in cola,cb'sono‐

naljetto. Hovolutodi prumn- nestarus a fuvi luogbi le autorità de gl Scrit‐

tori con aggiugnere nella Jeconda parteeziandso il testo Greco, pezlal‐

mente de Poeti, acciò non anchs quanto Jcri- uufi delle sue pruoue.

Hodnsjo questa descrizione innouetauole jegnate col numero batino, ac‐

ciò ed snjiemecongiuntem un quadroconle Jue Medaghe attorno, e la di‐

chsarazione Separatainonlibro f poiefferoauere, ealtresi d'una in unalega‐

te, eal Juo luogu dilpofte in un sol libro, conforme fonomolte tauole di
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Geografia di Tolomeo, eile gli altri. Chidunque cercherà di sapere qualc‐

be cosa di qual si fia luogo quiui descritto, tolto il numerolo truous in

questa breue dichiarazione, e appunto i quella tauolatronardolo, nella‐

quale ini vien deforitto, resterà cbiarsto di yuel che và cercardo. C 

Aicetti

 z0 Accettiadunque ogni fagglo, ecortele lettore quejio pic‐

cioldono, checon tutto laffetro delcuore gli si porge, e tutto quel didifer‐

tofo, e manchenole,chevi troue- ri, teuilycomio jpero, col buon'animodi‐

chi ferire, e con lamira del cortefeocchio de chilegge, ricompenfare. Che

se questa in dareconleguifco, ti prometto all'in. contro nun lajciar daffati‐

carmi incondurre a fne loniuerjale Sturia di questa meaefina Cutta, della

quale non picciola parte n'e cauata, eal Juoordine dilpostao

PARTE PRIMA NELLA QVALE SI CONTENGONO Le Dichia‐

razioni della Pianta delle Antiche Siracuse, DESCRITTE DAD.VIN‐

CENZO MIRABELLA, CAVALIER SIRACVSANO. TAVOLA PRI‐

MA. LEMMIRIO CASTELLO, fattoda gli Ateniesi si'l Promontorio

Plemmirio, in tempo che guerreggiarono c"' Siracusani; diciòne fachiura

testimonianza lucidide nel7 delle guerre della Moreacon queste parole

Pareua a Nicia, che gli fufle ben fatto di fortificare PLEMMIRIO, il qua‐

le è vn Promontorio incontro alla Cirtà, che sporgendo in fuori,fal'entra‐

ta del grán l'orto stretta. E Plutarconellavita di Nicia dice quesf'ultre par‐

cle •Ma per terra effendoli meflo a dar soccorlc a PLEM- MIRIO assedia‐

p.2
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to, non potè preuenire la preftezza di Gilippo, il quale affaltan to d'im‐

prouifo la terra, l'aveva presa, e molti Armiggi di Naue ancora, e groffa

fom- ma di danari,i quali gli Ateniesi aueuano ripoßo quiui,come in luo‐

go ficuriffimo.' Elistello Tucidide nel 7 trattandoancur dello Gilppodice‐

cosz In questo mentre Gilippo essendo gli Atenieli,ch'erano in PLEM‐

MIRIO discesi almare, e auendo l'animo volto alla batcaglia Nauale, sul

far del giorno alla (prouifta affalile mura, e primieramente prese il mag‐

giore, dopo gli altri due minorinon facendo refifléza i guardiani, poi che

videro ll maggiore esser già preto. Niache questo Castello foflestatuben

forte,e guarnitodi Muraglii,e che,per ciò inqueblo li conjeruanano lecoje‐

de glr Ateniesi,iliredifimo Tucidide nellifleljoluu- go cen'accertadicendo

Così fucceffero le cose de' Siracusani in Mare. Ma poffedeuano le mura di

PLEMMIRIO. sperche diizzarono tre trofel, e gittarono a terra vn di

quelle due mura,le gualivitimamente erano state prele, a gltaltri due tecer

la guardr, nella prefá de quali morirono molti huomini, e molti ne furo‐

no tatti prigioni. E furono presi molti danari. Perciòche gli Arenieli lè ne

servivano, come dilungo da conferuar danari, ed eranui molti danari de

mercanti,e biaue, e molte robe de' sopracomiti.Perche v'erano state lafcia‐

te le vele di quaranta galee, e altriiftiomen ti,ed eranui tre galee tirate in

terra. E tra turte l'altre cose, la presa di PLEMMI- RIO fu di gran danno

all'eflercito de gli Ateniesi. Diquesto Castello appürifcono oggialcunevef‐

tigie in quelluogo, cheda paese- Mitiey

 nivien chiamato il Mõdio, così detto,

ered'io,dal tumulo, che le medesime rouine fars apparireeminente. PRO‐

MONTORIO PLEMMIRIO così detto da Tucidide nel 7. con queste

p.32 p.2 p.22
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parole. Pareua a Nicia, che gli fuffe ben fatto di fortificare PLEMMIRIO,

il quale è vn PROMONTORIO, che sporgendo in fuori fa l'entrata del

gran Porto stretta. Eda Virgilio nel terzo mentre dife: Sicanio prætenta

finu iacet Insula contra, PLEMMYRIVM vndofum: Oggi con name Sa‐

raceno fishiama MalJa Oliuero. ISOLA PLEMMIRIA chiamatacon que‐

sto nomeper eller (credio) poco as- finiedas Promontorio Plemmirio,di

cui in questaguifa ragiona Tucid. nel7. Auendo gli Ateniesi raccolte le

naui rotte de'Siracusani, e dirizzato vn trofeo nell'ISOLETTA, la quale è

innanzi à Plemmirio, ritornarono nel campoloro• Questa Isola da Abra‐

mo Ortellionel teatro della terravien chiamata picciola 1fola,e da nostri‐

communemente detta IJola del Castelluccio, e malamente penfano aliuni

eljere anellaltrapicciola, detta lJoladi San Marzsano, perelleruyi questo

gloriose sanio faluato; in tempo della sua prima predicaziune in

Siracusa,mentre bo perlegustanano. CATENA conlaquale J: Jerrauada

Siracusani la Bocca del Porto Maggiore, che con l'ainto d'alcune naui tra‐

mezzate, e ben forme sù l'ancore,si manteneua in gurja, chenon ba csan‐

sentrare, nevfcire legno alcuno drmefana grande?ka, come afferma Poli‐

bro nellib.primo. E Plutarco in Nicia anch'egli nel fine della e airto delle

Narentefi so Siraoufani, mostrala Booca del Porko elferfi ferrata com,ac‐

crocbe gle Atenief w/crrenon potellero, e Diod nel tradicejumo duttociò

conferma con queste parole I Siracusani cercarono di strignere il nemico

a darfi loro d'accordo, onde per- ciò subito facendo tirar alle bocche del

Porto vn lerragiio, vennero con cong- gnerlo alle lerrate del palio a richiu‐

derli; Percioche peraggiugnere insieme alcu- ne leggiere Galee nellito,era‐

no i primi sboccamenti da quelle aperture da certe Naui ferrate;e piùlà

poi nell'alto, la doue parcua loro, che'l fondo fosse maggiore aueuan fatto
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per ordine i nauiganti fermare sul Ancora, aueuan poi tutte queftee tra‐

lorocon CATENE dall'vna all'altra tirate, e con vncini di ferro insieme le‐

gate. Il medefimno conferma l'Abbate Maurolinel lib.2. delle cose Sicilia‐

ne,mentre dice queste parole. Deinde Syracusani Portus magni aditum

CONCATENATIS, & anchora fundatis ratibus occludunt. MARE IO‐

NIO verfos quale riguarda la boccadi detto Porto maggiore, coss chiama‐

to da Tolomeo,ealtri Cofmugrafi. Qual mare distinje Plinio nel cap. r1.

del rmun MASRE a Crecasin Siculum,se Creticum diuidi.  BOC‐

CA DEL PORIO MAGGIORE larga più di me?ko miglio Italiano, nel‐

laquale in tempo chegli Atenief aljediarono Siracusa furonotra

Siracusani,o AiX-

 23° 'Ateniesi (tramolte) due Jernalate battaglie; nella

prima restarono gli Aienicfi vincitorze nella seconda quasi con lor ultimo

esterminio furono da' Siracusanimni jeramente Superati, sicome raccon‐

ta Tucidnel 7. delle guerre della Morea, cheri gionando della primadice

queste prsrole E subito s'azzuffarono innanzi all'entrata del gran Porto, e

per lungo tembo gl'vni da gli altri si difefero, volendo i Siracusani entra‐

rui per forza, e vietando- glielo gli Ateniesi. E pru sotto •Perchele Naui

de' Siracusani,le qualiinnanzi all'entrata combatteuano, auen- do vinte le

Naui degli Ateniesi entrarono confufamente, e I'vna dando impedi-

mento all'altra, diedero la vittoria a gli Ateniesi. E quelche Legue. La je‐

condachenell'istello hbroèregifrata, viene con queste foiniglianti parole

dallistefjo descritta. Demostene, Menardo; ed Eudemo, percioche quefti

Capitani de gli Atenieli erano montati sopra le Naui, effendofi moffi da

iluoghi loro, nauigarono alla. voltadel PORTO ferrato, ed occupato, vo‐

p.6
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lendo vfcir fuora per forzai•Sira- cufani, e confederati andarono loro nel‐

lincontro, con altre tante Naui, e primieramente con vna parte d'esse

fauano alla difesa dell'vfcita del PORTO. Epiu forto, Ma i Siraculăni,ed i

confederati auendofi amendue armati fatro perlungo lpa- zio refiftenza

l'vna all'alera, meffero in fuga gli Ateniesi, e dando loro adoffo valo- Ioiai‐

nente con miolto romore, ed effortazione ai loro propridando loro la cac‐

cia verso laterra. E quel che jegue. De queste guerrenetratta l'lutarconella

vitadi Nicia,e Diodoro nel duodicefi- snu, e tredicesimo libro. Quella

Bocca di Portu in tempodiguerra(cred'io)Ji Jerraua con vna catenagilche:

chsarifce per quel, chenedice Pulibionel 1. e Diodoro neltrearcejimo,

mentre con- fefano, che gl Areniefi con inganno v'entrarono di notie,

non essendo posta alla Buccadel Fortola Caiena. PORTO MAGGIORE

così chiamato da Tucid. nel 6.e da Strabone, e da Plut. nella vitadi Mar‐

cello, il qualee di circuito inturnoa 3807. canne Sacilane, ch'an- porruno‐

poco piuda cinque miglia ltaliane. Ouidio nel5 della

Metamorfoliconmol-. ta veruia dijcrijje questo Portocfère in mezzo debla

fonte Ciane, e della funte Areruja iun questi werfi Est medium Cyanes,

& Pifææ Arethufæ Quod coit anguftis inclufum faucibus aquor. Earrisò‐

tant'oltre lamarauigliadella belle?Ra di questo Porto, che l'istesso Ci- çe‐

rone stupitone nellazione 6.2 V erre ebbe adue Nihil pulchrius quam Sy‐

racusanorum PORTVS, & Mœnia videri potuiffe. Enellazione 7 piu al

vuno defcruuendolo, aille ejler in mantera dentro allu Citià, che da quel‐

lareninacircondato,e percbe le jue parole bannonun sò cbr di Maejià,

egranaezzanelragiunar di questu, le porrù qui come suonano. In POR

TVM (dic'egli) Syracufanum venire,idemac in Vrbis intimam par- tem

venire elt, non enith PORTV Vrosclaaditurfed Vibe PORTVS Ipse cin‐
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gitur, d concluditur: non vealluantur a Mari Mœnia extrema, fedinfluad‐

lie Vrbis finum PORTVS. •Epoiodupo Quo neque Carthaginienfium

glorio fiffi mę claffes,cùm mari plurimum poterãț, multis bellis fæpe co‐

nata, vmquam aspirare potueruns: neque Pop. Roinani inui- éta gloria

illa naualis vraquam tot punicis bellis pencrrare potuit: qui locus eruf

modi:

 modi ef, ve antè Syracufaniin Mœnibus in foro hof‐

tem armatum, quàm in_ PORTV vilam hoftium nauim viderent. Quò

Athenienfium claffis sola polt ho- TV, laei prus, 200T VSUVl, nmuavida

aquaeeaa i coipo0n opes Athenarum comminutæ funt. Inhoc PORIV

Atbenienfium nobilitatis, Imperij, gloria, naufragium factum exiltima‐

tur. E nella medesima azione efclamacontra Verre ellendo egli

Pretora,che: Eracle sorjale conquattro Nauilidi corfoa sua posta v'avesse

nauigato. Silo Italico anch'egli nel libro quattordicelimo trattandodell

guerre con glu Ateniesi,dital Porto fa inenzione con questi versi lam Sala‐

miniacis quantam eoisque trophæi Ingenio PORTVS Vrbsinuia fecerit

vmbram Spectatum proaurs: tercentum ante ora triemes Vnum naufra‐

gium, merfasque im pune protundo Clade Pharetrigeri fubnixas Regis

Athenas. • Ma fevolefimoadurre, infinite farzano le simili autorità di

Scrittori, chedê questo Portobannotrattato, quali per breuità fitralafcia‐

no.  GRANAT PVBLICI cheerano nell'Isola, dê qualioltrea mol‐

ti autori, che ne fannomenziunenerende cextatestimonianza Liuio nellib

4 dellaterza Decas mèntre cheragiona di quel,che Andronodoro,morto

che fu il Tiranno Girolamo in Leontiniordinalle in Siracusa,le Sue parole

in questa guisa Juonano. anaronodoro tra l'aitre cose che egli aveva tor‐

p.34 p.24
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tincaro nell'Isola, mettè ancora in guardia: GRANAI PVBLICI Iluogo

era edincato di pietre quadre, e fortificato intorno a guisa di Rocca, que‐

sto fuprelo da' giouani medesimi chelo quardauano, coftoro mandarono

in Acradina a'dire, chel frumento, edi GRA- NAl erano a posta del Sena‐

to. Moftranda tai giouani con questo segno quanto alla loro Republica

fossero fedeli. Da quejii publici Granai che nell'Isola fitronanano si son

mofi alcuniadire, che questa purte di Siracusaera dell'altre Citta il carica‐

tore, epotrebbe ben efjere, ebeper la commodita del Portoulei più che al‐

l'altre parti della Citta contiguo, e cominodo,in que ta parte ognitrafca

disbarcaje, mu non resta percwu, ch'ella non fosse come tutte laltre e ma‐

gninca, e adornadi fubricbe, e publiche, e priuate. illuugodoue questi

Granar Jitrouauano per la furtezza che Georgio Maniaci ve jabrică l'anno

dinotra falute 1005 idigaunle dalla Città,con vn foffo,taglian do inturno

il vino falfo, si come oggiapparifcenel luogo detto il Castel Maniaci, dal

quale prendeanco il nome,tuttalacontrada chiamandofi Re Maniaci, e

corrot- tamente 'Tremaniaci.. ARETVSA FONTE, chin Ortigia [caturi‐

fce,di cui fà menzione in quel verjo del 4. de Fasti Ouidio. Vrque Syracu‐

sas ARETHVSIDAS abftulit armis Claudius. E Cicerone nell'azioneb

mentrediffe In hac Insula extrema (Ortigia) est fons aquae dulcis,cui no‐

men ARETHVSA est,incredibili magnitudine, pieniffimus pilcium; qui

fluftu cotus openiretur, nif munimine;ac mole lapidum à Mari difiunc‐

tus esset. E l'istello par che confermi Strabone nel primo trattando dOrti‐

gia, mentredile. Ecfontem habet ARETHVSAM in Pelagusaffluentem.

tanoleggiano & foetiquesta fonte elcre stata ona Ninfa amata dal fume

Al- feo, in Elzdedel Pelopponejo, eda Dianatrasformatain Junte, per libe‐

rarla dalle nani



A R E T U S A P E D I A  ·  L I B R I

aretusapedia.it / libri / mirabella-
dichiarazioni-antiche-siracuse-161330

 25- manidellafciuo fiume, e perciò da quelle contra‐

de vien'ella à scaturire in Siracus!, Si come oltre« quel, ch Ouidio lunga‐

mente nel 5.delle Meramorfoji ne ragiona, ¿l miedefimo nol 2. de l'onto

nella 1o. Elegia ad Macrum lo tesiifica, con questi versi, Nec proculhic

Nymphe, qua dum fugit Elidis amnem, Tedta fub æquorea nunc quo‐

que currit aquas. Hic mihi labenxis pars anni magna peracța elt; Heu

quantun dilpar est locus ille Getis. EȘilio Italico nel quattordicesimo li‐

bro dà cuidente certezza di questo suo paf- Jaggio, mentre cantenao con

questiverfi dzje, HIC AREIHVSA fuum pilcolo fonte receptat Alphaon

lacræ portantem ligna coronæ: civè i segni de Jacrifcy Olimpici. Madi

queftoragioneremopiualungo con loc- cafione, che aueremo nelle Meda‐

ghe, doue l'efigie di questa Ninfa Ji troua Scol- prta. Questa Fonte in

quei primitempinon fiaturiua doue oggi foaturir Ji vede, ma nel

piano,doue attorno vi sono a nostritempile botteghedrconciar cuoia.: Il

mu- rounterrore verjo la Citta e quello, che ancora oggi si vede in essere

in detto!uo- go da jubrica retaculata, la qualeappre jo Greci fu di grandi

lima stima. Mavo. lendojifarel Beluardo diSanta Marrala Porta, cauando

il vino allo, 1.condul doueoggili ja vedere, e questo fu jatto, credio, si per

non impedir il paljaggio, che per ragion de guerra era necellarso in dotto

luogo, si ancora per auerla piu dentro la Citti. Niaquestacondottanon /

pote far si diligente, che gran copiadell acque Suenonrestcjlero intorno al

luogo, dou'ella primaera, che sono quelle, cheper tut- toji veggono in det‐

tebottegbe. Netacero quel, cbe ji leggeapprejjo V go Falcando nella lua

Storia az Sicilia, iroe, che l'acque d' Aretusa prendeflero quel poco di fal‐

jo, cheelieorarendono al gusto, intempodel gianterremoto, mentrein que‐

sta guisa neragiona. Eodem anno quarta die Februarij, circa primam ho‐

p.35 p.10
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ram eiufdem diei vehemens terræmotustanta Siciliam concuffit violentia,

ve in Calabria quoque circa Rhe- gium, oppidaque proxima fentiretur. E

pru jotto. Syracusis ARETHVSA Fons nominatilfimus,quain ab Allide

Græciæ Ciuita- re tama est in Sicilia occultis meatibus deriuari, de limpi‐

do turbulentus effectus, faporem falfum multa maris adirixtione contra‐

xit. PORTA ARETVSA antichulima,così chiamatada Liuio,dicendo,che

Marcel• boentroper queblanel olaper opera de Meraco spagnusolo, abia

cus guardza aveva noiSiraculuniconfidato, le paroledi Liuio on queśte.

Partibus diuidendisipíi ( ad Americo) regio euenit ab Arethulatonte, vi‐

que: ad oítium magni Portus.id,vt scirent Romani,fecit.Itaque Marcellus

niocte nauim onerariam cumermatis remulco quadriremis trahi ad Acra‐

dinam iuffr: exponicq; militesregione PORTÆ, qua prope fontem Are‐

thufumn est. Hoc cum quarta vi- gilia factum esset, expofitofg; milites

PORTA, vt conuenerat, recepiffer Mericus. Diquesta Portainjin al giorno

d'oggi (da chi con diligenza sanuestigano) J veggono le vestigie nellacaja

de gentilbuomini di Buonuuro, per ia quale jidejcen- deuaalmare,e al

fonte fudetto d'Aretusa, enon è dubbio, cimnçempo de nostri Pa. dri, el‐

laeraancorinejjere, ed icittadimi fene ferurnann, chramandola colnomede

Porta Saccaria, efuleuataintempo, che si fabrico col Campenilei Biluardo

dr 8o- Ara Signoradebla Portu. D AL•

 ALFEO FIVME, qualvicino Ortigia Seaturifce in

mare, poco distante dal onte Aretu a, tacenao quiur pallagio per /otto il

mare dal leloponelo, contorme l estinicay ergilioin querverhregisirati nel

3 dell Enerdein questa gur a ALPHEVM fama est huc Elidisamnem Oc‐

cultas egifle vias: fubter mare, quinunc Ore Arethusa tuo Siculis confun‐

p.36 p.26
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ditur vndis. E quejtamijtson d acque con Aretuja d Aljeo, anco crvien ac‐

cennatada V ibio Se- questre, contar parale. ALPHEVS Élidis (dic'egli)

qui per mare decurrens in Siciliam infulam Are- thufa fonti mifcetur.

Machituttociò defiderallevedereda piu antiso autorejpregato, legga quer

verjz de MofeonellJuorldilly,chenosin graziadel Lettore dal Greco, abbra‐

moprejo 6u- rariportare, in questaguiSanella linguanostra Italizna. Entra‐

to in mare il FIVME ALFEO da Pisa Con l'acque grate a l'ogliaftris'i‐

nuia, Verso Aretusa, à lei recando in dote Con frondi, e fioriinfiem la sa‐

cra polue, E giù da l'ondefcorre, e sotto'l mare Paffa, nè l'acque sue mef‐

chia con l'acque, Tanto che'l mar non sa la via del FIVME. Ebencbe Stra‐

bone questo pajjaggio fotterraneo d' Alfeo, da Elide in Siracusa nor ap‐

proua,anzitestifica, Alfeo fommerger/iin marefra li Promontorÿ Frane, e

Pita- ne,si potrebbedire nondimeno per accordar questi autori, chenon

tutto Alfeo fina- fiondelleperle vi/cere dellaterra, venendo a scaturire in

Siracusa, maalcunaparte di esso,cbeperciò in tempo de GiuochiOlimpi‐

ciapporsaua in Siracusa con molta eui- denza,e lefrondide glialberi,e lo

sterco de ghansmals amma?zatsper vittsme, ji co- me noi con l'autorità

dinon pochi scrittorinella dichiarazione delle Medaglie mo- streremo, ba‐

jtandoci per ade loapportar l opsnione di Gr0.Boccaccio, sl quale nell

upe- ra,chefadifiumi,e fonti,ragionandod'Aretuja, dicecosi, Quelto tienfi

peraperto, Alfeo da Elide in Sicilia penetrare,e col predetto Son- te Aretu‐

la meicolarfi. Resta solo un dubbio, come ilmefcbiar l'onde sue con Are‐

tuja favero, e ch'egli in marevicino aquebla jcaturijca, conforme cavienef‐

crittoda Murro Erizzi Saracu- Janonebla sua defcrizsone della Slirha, ar‐

cendo, che Alfeo fiaquell'occhro d'acqua, che si mostrain mare poco dif‐

costo da Aretuja;a questo io direi, che l'occhio d'acqua, qualeinfinal gior‐
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no doggifi vede inmare, volgarmente chiamato occhio della Zili- ca,fiual‐

cunrsuolo del medejimo Aljeo,ed Aretula,chevicino allo sboccar del ma‐

res sonaltromeato, vicino allapropria bocca scaturifce. TEMPIO DI MI‐

NERV A commemorato da Cicerone nella 6.orazione in Verre, oue tra‐

tsando de' Tempy,che si trouauano nell'Isola, dice queste parole, In ea

funt ædes facræ complures, fed duæ, quæ longè cæteris antecellunt, Dia‐

na vna, & altera, qua fuit ante iftius aduentum ornaciffima, MINER-

VE. E piuabajjo. Ades MINERV A eftin Insula,quam Marcellus non atti‐

git. Nel qual luogo Cacerone racconta ancora ejerfi ritrouate in questo

Tempio molte coje rare, e di pregso, comefu ba pitturadeblabattaghsa

equestre del Re Agatocle,mi- rabilmentedipinta in tauolistanto

ampia,emagnijica, checopriuatutto il muro in. teriore del Tempio, ne

cola piu pregiata di questa, ne più degna d'eller veduta, in Si- racufafiri‐

trouana. Cosiancora V'erano 27 tauole con le immagini de' Reggi, e Ti-

ranni

 pannidella Sicilia, operarara, ed eccellente. Celebra

altresi Ciceronenel iedefimo •buogo la eiagnificenza delle porte di questo

Tempio, quali furono d'oro,ed'auorio,sà mirabilmente fabricate, ch'anne

un altro tepo jomighanti cofefi videro, nelle qua- 1adirilieuo erafeolpitala

faccia della Gorgona, conraro, e marauialiofoartificio. Questo Tempio

non è dubbio essere delleprime, e più antiche fabriche delle Sira- cuje, e

dilanor Dorico postotutto sopra groffifime colonne scannellate, alnume‐

ro di 40 delle qualidne, chestauano a dirimpetto dell'atrio, sono tutte

d'un pezzo, di grofezza quanto quattr buomins non pollonoabbracciare,

e dialtezza dipalmi 37. conturtalabaje,e capitello. Maperche questo no‐

p.37 p.27
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stro Tempio è alquanto differente daglialtri descritti da V itrunio,m'bà

parjononpoter essere, se non di diletto,e otile (mallime a gliofferuatori de

gli antichiedifici) Jenoi appartandoci dull'ordinario stile di foriuere que‐

ste cose,alquanto c'allargallimo nella descrizione di questo Těpio, offe‐

ruando le sue insfure, feruendoci del modolo come i piùr moderni ban

costumato. Nonèdubbio, cheilnostro lempiofiad'ordine, e architettura

Dorica, e chetra i fette afpettide quali jamen? sone il medejimo V itruuro

nel cap primo del lib.3. egli fifiadr quello detto da Greci epeztepos Perip‐

teros, croe alato d'intorno. Or vediamo cume questa forte d a/petto de‐

scriue Vitruuro, Jecondo Daniel Barbaro, e con quello poreflaminando

ilnoftrolempio, vedremo mn che daffera ce dice dunque V itruuro neb

buogo citato. Peripteros autem erit, qua habebit in fronte, d poítico lenas

columnas, in late- ribus cum angularibus vndenas, Ita vt lint hæ columna

collocata, vt inter colum• nii latitudinis interuallum, fit à parietibus cir‐

cum ad extremas ordines columna- ruin,habeatq; ambulationem circa

cellam ædis;quemadmodum est in portico Me- telli,louis Statoris,Her‐

modi, & ad Mariana Honoris, & Virtutis fine poftico à Mu iio faćta.. So‐

prail qual testonoi eflaminando queftu Tempio, vedremo in cheparte

confronta, edincbes'apparta dallamente diV itrauro. Ha questo Tempio‐

nostro fei colonnenellafronte, e quattordici con gli angulari perognifian‐

co, unde in queste auanza tre in numero di quelle,che mette V itruzio.

Dipiu vuole Vitruuio che tanto fialo spazio d'una colonna all'altra, quan‐

to è dable colonne almaro deblacella, main questo nostro veggiamo ellerli

oleruato al- trordine, perciocbe lo jpazsu, ch'e dalle partidella cella alle co‐

lonne, e maggiore del. lo intercolunnio, qualilaterzaparte, che perciò ne

refultano iportici, o loggie più largbe, efpaziofe, epiu atté per l'effetto, a
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cbe aueuano da ferure, percioche, come lisieflò vuole, non eranoper al‐

trofatte Jenon perpoter in quellelagente /pallegg.a- re,e/« condu item‐

piiuiricourarji,o lla dabla pruggia,o dal caldo. Mu cotal dufferenza appor‐

terà diletto, e materia di considerazione al diligente, mentre confiderare‐

mo, che questo nofiro Tempro auanza quel, chemette V itruuro di tre co‐

lonne per fanco, qual auanzo di colonne cagsona, che lantercolunnio ja

pruftrettodi quel, che jecondo la proporzione allegnata da Vitrauiu dou‐

rebb'essere. Macosi fecero forse per esser pite forte a fostenere ilpejo, e

anco persbe larchitraue di pretranon auelle tantovano, pericolojo a far

ogns coja romnare, iche aunertajce Andrea Palladio nel cap. 4. del

lib.4.della jua arcbitettura,e anso lafteljo V itruuro nel cap.2 del lib.3.Ma‐

venenda aconfiderure laquinta speziede Tempy posti dallisteljo V itruuio

in questo buogo citato,trouaremo il nostro lempio auurcrnar/i con quel‐

la, che egl chiama fycnoltl- los, poi che egli coss la difinifce, Pycnoftilos,

ideft crebris columnis,est, cuius inter- columnio vnius, & dimidiata co‐

lumna craffitudo interponi poteft, quemadmo- dum est Diui Iulij, &in

foro Veneris • Questa proporzione però di felquialtera, non tengono le‐

nostrecolonne con l'in- sercolunnióloro precifaměte, ma jcema, come fi‐

vedrä, cagionata dalla quantita del- becolonne. In oltredifferifce dalla‐

pianta di Vitruuio, porche in quellaegli nellofpa-  Z10

 zio chè tra i due pilafrida lui detto movais Pronaus,cioè in‐

nanZi il Tempio, niente vimette, ed in questo nostro vi funo due

colonne,la qual cofafu fatta,percbetale spa• zio era molto largo, come

auuertifce il Palladionelcap.5 dellib.4 dicendo, che fetra quejtsprlastr ara

la larghez zamaggiore di venti predi fiduuranno porre tra detts pilastridue

p.2
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colonne, e piu ancora, secondo richiederà ilbsjogno. Sin quirt rabladlo.

Mapercbein queftonoftroeranecelfarialarobustezza, perauer a sostenere

quella torre, an cureraposto quello scudo, del quale abbiamo a

ragionare,che riluceuza na- uurganti, lecondo /criue Ateneo, non Jolovi‐

pofero le due colonne, ma quelle di mag- giorgrollezza dell'altre,e tutte

d'un sol fallo mafficcio, marauiglioje a chile confide rasle mifure delle

qualifi vedrannonellapianta, qui apprefloperordine. Di psu in detta spe‐

zie Pycnoftilos, vuole Vitruuio, chele colonne fano gruffè la decima par‐

tedella sua altezza, ma queste nostre jono aljardimaggior groferzu, porc‐

bela quartapartedi quanto sono alte, è il Deametro loro verso la bale, e di

que- jtoanço e cagionato, non esser l'intercolunnio in Jefquialtera pro‐

porzione, con & Dea- metro delle colonne, poicheeffendoelleno grofe,

troppo faria restato il vamoper l ar chitrauata,ina se lecolonne firiducono

alla groflezzadi Vitruuio, già l'intercolun- Bio verra conforme allapropor‐

zione fefquialtera, propria di questa /pecre lycnolti• Jos, la qualcoja e de‐

gna di notarfi da profellorid Architettura. Lamzuradellemura, che riqua‐

drauano la cella, e anco della cellastella non la poframoauer di certo, gia‐

che questemura furono tulte da chefi reśtitur questo Tem- proalveroiul‐

to, e s'accomodoalla forma più tosto di Bufilica che di Tempio di Gen-

tili, ch'egliera. Pureperlecongbietture infallibi dellemifure, già sì mette‐

ranno nella Pranta. Resta didarele mifure dituttoil Tempio,e conforme

quelle mostrarne вa Pianta,e l'alZato con lamifura Siciliana di canna,e

palmi,per esser meglio inteja. Lecolonne, che jannoattorno l'ale,o portici

sono daltezzadipalmi 3 I il capitello dipuliniz e perbafenontengono se

non un Zaccolo di palmi z. Illoro Deamerro è palmize mez zo, non ten‐

gono gonfiatura nel mezzo,macon dol cezzavanno sminzendo insin'alla‐
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pofaturn del capitello. Le scannellature di dette colonne, sono alnumero

di zo, e non di 24 conforme è la mentediVitruuionelfine del 3olibro. Loj‐

pazgotracolonna, ecolonna e palmio.e mezzo. Lancochelalungbezzatutta‐

del Tempio di pieno a preno è di canne 27.alargbez zaè canne 1o palmi 7e

mezzo. Dalle colonnedellale, al muro della cella canna i. palmiz.e mezzo.

Ledue çolonnegrujle, poste in mezzo de i duepilastri dell'anticella, sono

alte pal- mi2g,epojanojopraonabajealta palmiq. e daltre 4 il capitello, illo‐

ro Deametro e palmi8. etraloro, e leculonne dellafacciata vi son palmi

16.e:ne? zo, che auanzail gano dell ale,edal muro della cella di pal.5.la

qual cola per esser diraro oferuata ne' tempiantichiedegnadi con/idera‐

zione, percheda piu maesti, efa più cupace,e cong- moda l'entrata del

Tempro, ed anticebla. Iraledette colonne, ed il muro della cella v'erano

palmi 28. Laccblaeradilungbezzacanne 1o.4 e largapal.38. Attorno i Por‐

tici correua unarolta, che pofana sopra le colonne di fuora, e muro della‐

cella. Costancora la cella era couerta a volta,la quale cafcò l'erno del Si‐

gnore I100.una mattinadi Palquadi Rejurrezione, e ammazzotutto u po‐

polo, fuorcbe & Sacerdo- te, Dracono, e Suddiacona, chestauano nell Al‐

tare, Jotto la Trubunamoderna à cele- brare, i comeaccenna Maro Eriz‐

ziae Situ Sicilia. Questo nostro Tempro è del. " ajpetto, e jpezie di quel de

Martein Roma, di cus veggono le Reliquie nella Piaz zade krets, lacur‐

prantu, e alzato vien mostrata da Palladionellib.4.cap. 15. della Sua Ar‐

chitettura,fuorcbenell'ordine de capitelli, essendo in quelli all'ojo Corin‐

tioe Questo

 - RГ.TG
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 Qrello Tempiocggi,come bo detto,i

tuttuineJere,bencbe con alquanto di diuersi- sàds quel cbe prima sana,

poicke allora quella parte che adeljo noi cbiamiamo Na- e,o corpo di lem‐

pri,era ferrata, fuorche dal capo da ondes entraua fradue culonne, e quel‐

le partick adeljo si domandano ale,Stunanoaperte fuftentandofe sopraco‐

lonne ana Lamiaperl'Avriu, ù Corritore, maadeffo deiteale jon ferratefra‐

colonna, e co- bonnadifubrscaselaN aue eaperta, reggindufifoprapulasiri,

i qualifiritagliarono dalispella fabrscaantsca, che per elere futta de pieire

grandilime, lipotefare com» midiffionamente. Necoral operafu fattaal

tempodi San Marziano primoV e/cono, quù mandatudall Apufulosan

Pietro,Jendo cbeegli,conformeallarradizione,e ops- msonze ds molts,Jabr‐

sca quebla Chreja fotterranca, che oggivediamo sotto il Iempiode San

Gecuanni Juor deble mura: Maben si da Eufcio, decimo V efcono di que‐

sta Città, inqueftaforma furidottu a spefedi Bolifario Capstano dell'Im‐

perador Costantino, ededriatoalla V ergine Mudre di Dio. Al tempodel

gran terremoto Juciello in Sicilia, intorno l'anno dinostra falute

15.42.a20.di Deiembre, Jendocalcato il CampanilediquestuTempio, fu

afpele della Citre rifatto ir bellifima forma, come appare per infcrizione

fatta in marmo,e posta in detto Campanile. Oggi è il Duomo di questu

Città fottotitolo di Santa Maria del Psliero. Matornadido all'antichità,

dico, ch'oltrelecofe gia dette, Plinionel 1b.o.cap.ro.Jamenzioneellerussta‐

toin questo Tempio lapitturuai MentoreSoras cujano,cbinssriaaueabbe‐

ratoi Leonedallafpina,chel'eraentratane psede. Cost ancora Crcerone nel‐

p.41
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la 6. V errina diceeferuistate l'aste di gramignad'sncredsbslę grandezza,

quali jenzaverun'aiuto dell'arte la sola naturaprodorto aneua. Fir questo

lempio cun molta diligenza fituata a venti principali, ellendo postala Jua

lungbezzae)qui)stamentę abinearettada Leuante a Ponente, du' Greci

chiama. ts Subjubano,e Lepro, cbe perçiò auuiene che nel far dell'eguino‐

zio il Solea lunearete ta pelja s fuoiraggi por mezo didetto lempio, e parm‐

ni auer leiso, cheper onacerta correzione Jatiaan on consiglio, in questo

Tempio s auelemandato per auer accer- tatarente l'ora cliel Soleentrallein

Ariete, òin Libra. etanto bafta auerdesto di questo Leanpio, Quì viene la

Pianta del Tempio.  SCVDO DI MINERVA postoin cimad'ona‐

torre sì'l Tempiodi questa Deafabricata, Qualeffendo dirami indorato,

perlu refielfione de raggi Solars, era dabenlungsveduto da nauiganti, i

qual partendis dal Porto Maggsore, Jeconlo raccõta Areneo nell'itlibro‐

sauendo primatolto di vnaltare, chi eravicino alTem- pd Gioue dhmprc,

alcumevay, e ques prenidr miele,ancenyo, hora, e altre cose aro

matsche,fidifcustamano daterra fin' tanto che veniuano a perdere di vista

il detto Sendo, e allorabuttando in mareturte le fudette cose in onore di

Nettuno, e di Mi-. nerua, parenaloro che così felicemente leguillero il ri‐

manente del loro viaggio. Sin MoryEna• Rifcrendo susso são cont aucio‐

rita di Polonons sellibro abiegti fa de LIIO vicinoal Fonte Aretusa,nel

quale comeluogo ameno, Cajo Verre sotto le tende,dalla mattina insino

avefpro fitratteneua in lajciue cunuerfazionididonne, delchece nerende

certi Cicerone nell'azione 7oche fa contro ds lui,cun quejte parole, Iíte

nouo quodain ex genere Imperator, pulcherrimo Syracusarum loco ita‐

tiua fibi caftra faciebat.nam in ipso aditu,atque ore Portus, vbi primum

p.13
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ex alto finus ad vrbemab LITORE inflectitur, Tabernacula carbafeis in‐

centa velis collocabaro Huc

 Huc ex illa domo Prætoria,qua Regis Hieronis

fuit,fic emigrabar, vt per eos dies nemo ipsum extra illum locum videre

poffet.Huc omnes mulieres, quibus cum ifte confueuerat, conueniebant:

quarü incredibile est quãta multitudo fuerit Syracusis. Qual luogo di Ci‐

cerone in uero m'appurta marauiglia, sì mentre confidero, che da quel‐

tempo in questa Citta v'erano quantita ar femine, si ancora, che ji come

oggi veggono,d'abloraerano dedicate a gli spajfi,e praceri, percioche oltre

del laogo catato, Seguita poco apprelo il medelimo queste parole, Acper

eos dies, cum ifte (intendendo di V erre) in pallio purpureo, talarig; cuni‐

ca verfaretur in conuiuiis muliebribus,nó offendebantur homines in eo,

neque mole- ftè ferebant,adeffe a foro Magiftratuum,non ius dici,non iu‐

dicia fieri: locum illum LITORIS perfcrepare totum mulierum vocibus,

cantug; Symphoniæ, in foro si- lentium esse fummum cauffarumr. Nela‐

maraniglia, che bò detto cagionarfi in me per queste parole di Giserone,è

fen- La fondamento, essendo verita ch'in Stracuja s'ebbe particolar cura

non solamente intorno all'onestà,e vestire delle femnine, ma altresì de' gi‐

vuani, e di questo n'abbia- mo un memorabil luogo nel I2.d'Ateneo,con

l'autorità di Filarco, qualtefto (lajcian- doil Greco evolgare) apportero

mn Latino, ajine che con qualche velo d'onesta sin- tendadallecasteorec‐

chie. Phylarcus (dice egli) lib. 25. hiftoriarum, cùm iam scripfiffet lege

fancitum fuisse apud Syracufios ne aur o fœminæ se se ornarent, ne vei‐

tes aut forido colore tinétas induerent, aut quibusattexta affuta'ue esset

purpura, nifi quæpiam proftibulum ac vulgare se scortum esse profitere‐

p.44 p.30
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tur: statutum etiam alia lege tradit, ne viri formæ ac pulchritudini stude‐

rent, ne curioso se veftitu, & ab aliis diuerlo oftentarent nifi adulterum

se,aut pathicum, & meritorium esse quifpiam agnofceret: neingenua. fo‐

mina poft occalum Solis domo egrederetur, nifi qua adulteris copiam fui

face- ret, d interdiu ne prodiret, fl abeflet ille cul, eius cura mandabatur,

&pedifiequa vna comes • Ondealle paroledi Marco Tublo poflramo ref‐

pondere perrestare lau- torità pervere, che o con la rouina di Siracusa, Ji

fulfero ancorai costumi, eleggi corrette, ouero che le donne con le quali

V erre trattaua, altro non folfero, che mere- trici,o conviolenzada lur stor‐

zate. Di quepo Lito al medejimo Cicerone poco apprelo fà menzione,

con dimotrare quanto fia stato ameno; e dilettenole, mentre dilfe Taber‐

nacula, quemadmodum confueucrat temporibusactiuis, quod antea iam

demonftraui, Carbafeis intenta velis collocari iufft in LITORE:quod ef

LITVS in Insula Syraculis poit Arethula tontem propteripfum introi‐

tum, atque oftium Portus, amœno fanè, d ab arbitris remoto loco. Que‐

sto luogo era doue oggiè fabricato il Beluardo di Santa Muria la Portaje‐

ben• cheper queftafabrica iblitofi tulefatto angufto; tuttauoltanon auen‐

do niente per- duto di quella antica amenità, prestaa cittadini la mattina

vna commodastanza, scorgendofida queblo easl forto, e gliabberi, che a

guija d'una verde ghirlanda vi Stan d'intorno co non picciolo diletto della

vista.. 15 BAGNI DAFNEI, i quali erano nell'Isola in quelluogo, che un‐

coroggi vol- garmente si dice la Bugnara, in quella contrada della

Città,che Refalibratien' il no- me, ed erano nonmolto difcosti dal Tem‐

piodi Diana. Furon detticon questo nome da Dajnade Lajtorenato da

Mercuro, e d'una Ninfa, così chiamato da i Lauri,tra quabiegli

nacque,efu e/posto, d curraccontando Eliano nellib.Io.una graziofafto-
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ria, parminon potere apportar se non diletto, Je con le medesime parole

d' Eliano l'efporromo ad esser quiletta. DRPS Bu r,alia Bureuio carmimi,

lij cius alium, nomen dutem

 autem ex euentu habuiffe. Natum enim ipsum ex

Nympha,& propè laurum expo- fitum, Boues, quæ ab eo palcebantur,

forores fuisse Solis memorant, quemadmo- dum Homerus in Odyflea

scribit. Cùm hoc,dum in Sicilia bubulcus esset,Nympha quædam eius

amore capta, rem habuit,tormofo fanè, & iam lanuginem emittente, qua‐

lis specioforum adolefcentium folet esse. vt Homerus alibi dicit. Pactus

est eo tempore Daphnis cumilla, se nullam aliam fæminam aditurum.

Quòd si feciffet, tatale dicebat elle Nympha, vt luminibus priuaretur. At‐

que interlena pepigerunt. Multisautem poft diebus cum ebrius concu‐

buiffet cum Regis filia, à qua vnicè di- ligebatur, oculorum afpectum

amifit, atque hic cafus Bucolicis verlibus mate- nam dedit. Primufque

Stefichorus Himereus id genus carminum confcripfifle dicitur. Machi de‐

sidera questo fatto graziofamente leggere, veda Teocrito nell'Idillio pri‐

mo, oueeglifinge,chestando per morire Dufnide, in questa guija parlalle,

Orfi, Lupi ceruier, fiere feluatiche Reltate in pace, 10 paltorvoltro DAF‐

NIDE Non per lefelue gla, pe i monti, o pratora Vagherò più, resta Are‐

tusa,e Timbride, E voi fiumi, che a lei date acque in copia. Diquesti Ba‐

gni Jannu menzione Santo Ifidoro, e Bedanellevitedegl'Impera- dori, e

con ej Buttista Egnazio, e Cufpiniano, e Giouan Carione scrattoriprumo.

derni di dette vste,mentreraccontano, be Coflante Imperadore,du alsuni

detto Coo stantinoterzo, Aglmolodi Costantino » grouane, in questr Ba‐

gnifu da Majenz1o Capitano ammazzato, negli anni del Signore 608. e a'‐

p.45 p.31
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nostritempida questo luogo Si jono cazate molte colunne marmoree, che‐

ban servito per far bi loggia nel Piano detto della Marina. 16 POZZI co‐

saținell'Ijola, i qualioggi in molti luogbi cbiaramente appariscono,a' qual‐

ringurja ds conserua ji coduceuano lacque per son acqurdoccio, chepa‐

juua sotto il Purto detto Narmoreo, oggi Porto picciolo, del quale

canale,oltre lauergl 1o itello veduto in tempo de Jeccagione d'acque in

detto Porto, Jene veggono marauiglzofi ac- quidoccinella vigna,o grardi‐

no de Padri Giefuitie così anco correfpodentragitej in vna mavigna,poco

innanzidi quella didett: Padri,dietroal Conuento de'Padri Zoccolanti.

ETumafo Fazellinellib.4. della Deca 1oal cap.I. testafica con maraur- glia‐

di questo Aiquidoccio, con queste parole, Si vedono ancora, il che è de‐

gno dimarauiglia, anzitrapaffa la credenza del ve- ro, se la cosa iftefla non

ce ne facesse fede, certi fragmenti, e pezzid'vn Acquidoc. cio fabricato

sotto l'acqua marina, anzi questo condotto d'acqua è quasi tutto in- tie‐

ro, per la qual via veniuano insin quiui l'acque da quel fonte afcofto, il

quale da- ua l'acquaa tutto il resto della Citta. Sin qui il Fazelli. Di questi

Pozzioggipiù, ch'altroue n'appariscono le reliquie in quel Lito verso

Oriente lotto Piattaforma,ce volgarmente e chiamato da tutti la Fonta‐

nellago ver Capo di Polpo. *IORREA Diodoelry la id lano ir dl Panto

mieor dal poacipe Agadie. lippo, conquesteparole, E nel Porto minore fu‐

rono fabricate TORRI di quella banda, doue si vedono Icritte, eicolpite

lettere, e turono tutte fatte di pietre di stranieri paeli, ed è quiui critto il

nome d'Agatocle, che tu quelio, che questa tabrica tece tare. Questa Tor‐

re era appunto fituata, doue oggifi vede fabricata la lorre, o Rocca ia Ja

Nuoua, ecbisa je delle proprie juerouineserelle da colui, sbela fece, sl

quale
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 non e dubbro essere staso Giaimo Alaona,ji come

perono foritto, che insin'a questi anniadietro intrero / leggena, m ona ta‐

uola de marmo chraramente appariuain que Ба guisa, Hanc Alagona

tuus felicem condiditarcem.. Magnanimus laymus: fit noua dicta domus.

 TEMPIO DI DIANA nelllfola, la quale secondo lamente di

Georgio V al- lanell'Arte Puetica, fudettada' Sirasufani Liena, cioe Sana‐

trice, pereflerficre- duto, mercè a coster, eller celjatalapestilenza, che, re‐

gnando Gerone, tuita la Si- cilla flagellò, ma je vogliamo credere a Cicero‐

ne nellazione quarta, fu da Sira- cujani chiamata Sotera, cice, Saluatrice,

jendo che con questa inforizione j veggono molte Medaglie con l'effgie di

questa Dea, come nor al Juo luogo drmo- streremo. Vien questo Iempio

cennatu dal medesimo Cicerone nella b. azione contra liftello Verre,

mentredille, In ea (Ortigia) funt ædes sacra complures, led duæ, quæ lon‐

gè cæteris antecel- lunt, DIANA vna, e quel, che Jegue. futenutaquesta

Deaper particolar padrona di questa lola, echealer fofe con- fecrata, e

come afferma Diodoro nel 5. Diana se l'aueuzelettaper fuaftanza; le sue

parule in questa guisa suonano, Ebbe DIANĂ vn'isola dalli Dei in Sira‐

cusa, che fu da lei, e perrilpolta de gli Oracoli,e per voce delle persone,

Ortigia nominata»• Altrsaggrugnono, cheji come lljoladi Delo, oltre

aglialtrinomi,si dile Orts- gia, perche in les follenata Diana, così per ca‐

gion della medefiina Diana, fu chramzo ta col medefimonome questa

parte di Siracusa. Pindaro ancor'egli nellz 2.Oda canta, Ortizia ellere con‐

secrata a Diana, chiamandola suo Jeggro, e refidenzu. Inquesto Tempioe‐

ra solito da' Siracusani celebrarfi la feftiuira di questa Dea per tregiorni

continour, e la ragione di tanto affetto farà stata quella per auuentura,

che linterprete di Teocrito ci lafcio scritto nel Genio de quesio lueta,

p.46 p.32
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mentre disse, Vera autem fama hæc est. Apud Syracufios feditione faćta,

& multis ciuibus interfećtis, in concordiam plebe veniente, vifa est DIA‐

NA causa facta concilia- tionis. Agricolæ dona tulerunt,& Deam lati cele‐

brarunt, poltea rufticis cantile• nis locum dederunt, & confuetudine n.

Donde ficaus in Siracusa, ed in questo Tenpio auer auuto origine i versi

bucolici; e questo senza dubbio inteje Silio Italico,quando nel quattordi‐

cesimo trattando dels là Sicilia, cantò in questa guisa, Hic Phobo

dignum,& Mufis venerabile Vatum Ora excellentum facras, qui carmine

fyluas Quique Syracosia refonant Helicona Camœna. E forjeno fece ane‐

mitazion de v ergilio, il quale primadilui questo efprefle in quel primo ve‐

rjo dell'Egloga ó. Prima Syracofio dignata est ludere verfu. Questa feftini‐

ta durădo ancora insin'a gliultimitempi, diede occasione a Marcello di

poter entrare in siracuja, eprenderla, coment fa sole Platarco nelia vita di

lui, drcendo, Celebrauano allora i Siracusani la felta di DIANA, eper

mancamento di cose da mangiare, fuppliuano a dar fouérchiamente del

vino. Ilche anco conferma Linionel lib.5 della 3. Jeca. Alejjandro d Alef‐

jandro nel cup.4 del bibros. de Juor geniali wuole, che il no- one de Liena

fosse iimposto a questa Dea, perche ella, come prima figlia di Giu- 1в,

 ue, alle dorne parturientifoleua togliere i dolori del

parto. Celio Rodiguio la domanda Liana Alfea, fauoleggiandosi, che di

lei innamoratofi il Fiume Alfeo la feguitall infiro à Ortigia, e quini le fa‐

bricalle, e dedicalfe un Tempiochia- manaila Diana Alfea., Echisà Je que‐

sto Tempru fosse il medesimo del quale noi ragioriamo. Il qual Tempio è

stato molto tempo nalcofto sotto laterra delle Siracusane rourne, ma a'

nostri tempiè stato difcouerto, srouandofi le maraui- gliole Colonne, lo‐
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pra delie quali egl era eretto, mentre s ha volluto fare il nuouo quartiero

della fanteria Spagnuola nel luogo volgarmente detto Solibra. Detto

Tempiochiaramente Si può /corgere essere stato di quella medesima ma-

gnificenza, e arcbitettura con la quale il'Tempio di Minerua da noi de‐

scritto al num. I2. Ju Jubricalo. Anzi (fer quanto io bo potuto ofjeruare )

questo, del quale partiamo, era de queliomaggiore, moftrandolo tale la

distanza, che si ve- de tra le colonne, ed il muro della cella, che oggi resta‐

no in eßire. Sù quejto Tempio in tempo delli Francefi, vr fù fubricata una

cafas la quale ancorogsr è rournata, e ji conosce per alcune volte, che an‐

cor fiveggono allama. niera Firanceli, con si raro artificio, che quegli ar‐

chitetti, c bò conosciuto auerur polio mente, con molta lorinarauglas

ban volnto prendere modello dell'inta- giio delle pietre, come fraluro fi‐

vanno commettendo, giache ogn'una di loro d intagliata in dicce faccie.

 PALESTRE, GIVOCO GLADIATORIO, E SEPOLCRO,

ch'erano sù la piazza del coilo dell'Isola, fatte da' Siracusani in ovore di

Timo- leone dopo fuamorte, ed intorno al luo Sepolero,ficeme ne fa fedt

Plutorco nel- da vita d'eljo Timoleone insorno al fine dicendo queste pa‐

role: Essendo dunque prouedute tutte quelle cose, che si richiedeuano à

onorar tal mortorio, alcuni gicuam à ciò eletti, entrarono sotto à portar la

bara, e pafía- rono perla Corte di Dionigi, la qual era allora spianara, an‐

dando loro innanzi molte migliaia d huomini, e didonne, 1 quali erano

vettiti di bianco, caucuano le ghirlande in capo, li quale ipettacolo era à

guisa d'vna tifta: ma le vociloro mefcolațe con lagrime, che lo chiamaua‐

no beato, pareua che moftraffero none retribuzione d'enore, ò d'alcuna

amminiftrazione, nia desiderio, e grazia di ve- ra beneuolei za. Ma final‐

mente poiche le cencri furono cadure, e che riposò Ja fiamma, Drmetrio,
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il quale auanzaua in quel tempo turtitrombetti d: gran- dezza di voce,

diuuigò questo bando. Il popolo Siracusa o haonorato Timo- leone fi‐

gliuol di Timodino di dugento mine nel suo mortorio, e per cagion d'o-

nore gli hà ordinato in perpetuo GI V O.CHI di Mufic?, eà cauallo, c lot-

te, peicioche egliauendo cacciati i Barbari,e similmente ripiene le Città

grandi, e abbandonate, hà date le leggi a' Siciliani. Auendogli poi fatto vn

SEPOL- CRO in piazza, lo circondarono d'vna loggia, e quiuiedificaro‐

no PALE- STRE, e fecero vn luogo da effercitaruili i giouan, il quale

chiamarono 'T1- moleone.. Oggi questa Piazza Jichiama il Piano di Santa

Marghtrita, per una Chie- ja, cbe v'era consecrata à questa Santa,e giace

detto pianoin mezzo la vecobia, e nuoia fortificazione.  SCOLA

DI MVSICA fubricata da' Siracusani intorno la Piazza dell'Isola, in ono‐

re di Timoleone dopo la sua morte, cbe per ciò fu chiamaro li- moleoneo,

Si come afferma Plut. nel fine della sua vita, &l che nor per altri occa- fio‐

ne altroue abbiam apportato. 21 PIAZZA fatta da Timoleone vicino alla

Rocca di Dionisi, in quello firesto

 di terra, per lo quale si feparaual'Isola da Acradina,

in tempocheeghidzfeacciò della Tirannide di Siracusail Minor Dionigi.

Della quale oltre allamemoria, che ne fannose Plutnella vita di lui,e Dio‐

doro, Ateneo ne rende chiara fede,cer tificandoci,ch'innanzi la venuta di

Timoleonc,in questo medesimo luogo li celebra uann i Giuochi Iftmici.

le Sue parole tradorte dal Greco in questa guija suonano. Nell'Ifthmo

dell'Isola era vna PIAZZA, nella quale moito prima della venuta di Ti‐

moleone si celebrauano annualmente i Giuochi Iithmici, essendo che i

Siracusani erano Colonia de' Corinti. Quefa Piazza, come abbiam detto,
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era quel Piano, à Cittadella oggipoßz frala vecchia, e nuoua fortificazione,

detto il Piaso di Santa Margherita.  PORTE DELLA FORTEZ‐

ZA, O' ROC CA di Dionigi dette BASILIDI, sicome ne rende chiara te‐

stimonianza Diodoro nel quindicefi- mo, oue trattando, morto che fü

Dionigi Maggiore, di quel che il Minore fu0 si- glinolo si facefje, dice

così. Quindi auendo fatto dare al corpo del padre magnifica fepoltura

nelle POR- TE DELLAFORTEZZA, che aucuanodi BASILIDI il

nome, si voltò poi à fermare, e stabilire intieramente le cose dell'Imperio•

(Jeppellito• Donde si caua ancora in queste porte essere stato il corpo di

Dionigi Maggiore SEPOLCRO DI DIONIGI MAGGIORE, fattoli dal

Minore suo figliuo Lo,vicino alla Rocca,come ne fà fede Diodoro nel

quindicesimo dicendo ğfte parole* Ora fuccedendo à lui nellă Tirannide

Dionigiil giouane, radunato da princi- pio il popolo à consiglio con quel‐

le parole, che si conueniuano, effortó turti, che volessero tutta la beneuo‐

lenza, che aueuano sempre per la dietro à suo pa- dre portata verso lui

muftrare,e auer di lui cura. Quindi auendo farto dare al corpr dei padie

magnifica SEPOLTVRA nelle Porte della Fortezza, che aue- uano di Ba‐

fi'idi il nome, si riuoltò poi à fermare, e stabilire le cose dell'Imperio. E

benche Plutarcoin Timoleone accenna in ăfto luogo essere stati i Jepolcri

de Tiranni, mentreragiona della spianazione dell Rocca, io ciò non repu‐

to inten- derfi di tutti Tiranni, ma solamente di Dionigi, percioche se noi

traitiamo di Gelone, il primo Tiranno, Sappiamo eßere fato Seppelliio in

un campo di sua. moglie fuor di Siracusa. Gerone Maggiore mori in Ca‐

tania. Trafibolofinìla Sua vita in efilio, e benche noi leggiamo che Dino‐

mene figliuol di Gerone portò il cadauero del padre in Siracusa, non leg‐

giamo in questo luogo auserlo feppellito, ma più toftó da alire parole di
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Plutarco firaccoglie essere stato vicino alle caf loroproprie, mentre eglifa,

che da Timoleone insieme con le case i fepolcri de Ti- rannieranorouina‐

ti. Lafcioftare, che in tempo di detti Regi, e Tiranni, que- Aoluogo none‐

ratanto magnifico, che per comuni fepolture di tutti loro avesse potuto

servire, si come diuenne poscia, che Dionigi vi fabricò la Rocca. 

MVRA DELL'ISÓLA fabricate da Dionigi Maggiore, mentre egli perif‐

tabilirfi nella Tirannide, dubitando de Siracusani,si prese questo luogo

per sua sicurezza, e lo fortificò, si come ne fä jede Diod. Sicolo nel quat‐

tordicesimo libro con queste parole. Auendo Dionigi considerato, che

l'Isola della Città, per esser di sito natural- mente fortissimo, si farebbe fa‐

cilmente potuta guardare, e difendere, di gagliar- diffime MVRA la cinfe,

dal resto della Città feparandola, e sopra quelles MVR A fè fabricare

speffe, e altiffime torri in que' luoghi,doue li pareua, che fossero à propo‐

sito. Ed in vero il natural sito di queftlfola la rende forte, cbe in tempo,

che non v'erano

 • W'erano l'Artiglięrie, eDa firendeua inefpugnábile, che per‐

ciò Enrico Glariano, e molialtri autori la sogliono chiamare col nome di

Rocca, e Marcello prefele Sirocuje considerando il sito di quebla, volle

che non vi potessero abitare i Sina- fani, dubitando la fortezza del luogo

non cagionaJle alcuna nouità, sicome ne fafede Cic nell'azione settima

cortra Verre con queste parole. Itaque ille vir clariffimus, fummusque

Imperator Marcus Marcellus, cuius virtute captæ, mifericordia conserua‐

ta funt Syracufæ, habitare in ea parte Vr- bis, quæ Insula est, Syracufa‐

num neminem voluit. hodie inquam Syracufanum in ea parte habitare

non licet. Est enim locus, quem vel pauci poffunt defende- Ie. E quelche
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segue. 25 ARSENALEVECCHIO, ch'eranel Porto Minore, capace di

fef- Jantalegni, che Dionigi abbraccio con la fabrica, che egli fece, cignen‐

do di mu- ra lIfola; primach auejje tuita la Cittacircondata di mura, del

che fafede Diodoro nel quattordicelimo libro con queste parole: • Fè me‐

desimamente dentro il circuito di queste mura vna Rocca fabricare, che

per la qualità della fabrica, e per l'arte con la quale era fatta, era per cer- tị

repentini tumulti molto sicura, é apparecchiata sopra tutto ad vna subita

ri- tirata, e col muro di questa fabrica abbracciò l'A RSE N A LE del Por‐

to Minoreil cui nome LACCIO fidice, ch'è di sessanta legni capaceu. Sin

qui Diodoro, e Tucidzie anco ne fa memoria nel lib. 7. della Sua Storia,

ragionando della guerra tra Siracusani, e Atenieli con queste parole.

'Trentacinque Naui de' Siracusani d'accordo con esso partendofi dal

gran. Porto, e quarantacinque dal minore, douc era illoro ARSENALE,

na- uigauano attorno attorno volendofi congiugnere con quelle, ch'erano

dentro. Di questo Arfenale, da chi intentatamente và considerando le ve‐

fligie dell'antichità, si veggono alcune reliquie, e particolarmente in tem‐

po, chel mare del Porso Minore (come allo (pello fuoifare) fa in fecca, si

come io piis d'unavolta bò offerzato, eviflo. 26 GIARDINO nella Rocca

di Dionigi, data dal Tiranno per albergo à Platone Filosofo, dopo l'efilio

di Dione la seconda, e terza volta, ch'egli venne in Siracusa, nel che erra‐

no coloro, che intendono per l'autorità di Plutarco, che queftaftanza fos‐

se data dal Tiranno al Filosofo, affine che da Soldatifolle mala- mente fat‐

to capitare le parole di Plutarco son ifle regitrate nella vita di Dione. Il Ti‐

ranno dopo vendè le facultà di Dione, e pei se ritenne i danari, ne più

amoreuolmente vide Platone,comn'egli foleua prima, ma lo mife à stare

in vn. certo GIARDINO attaccato al Palagio, e lo geitò fra la turba de'
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foldati dalla sua guardia, sperando che gli huomini, i quali già molto pri‐

ma gli voleua- no male, gli doueffero essere intorno, e ammazzarlo, essen‐

do egli ingegnatofi di spogliar Dionigi dallo Stato, e fario viuere priuato

senza guardia alcuna• Deuefi intendere tutto questo con diftinzione di‐

tempo; poscia cheprima. fùl da Dionigi posto Platove ad abitare nel Giar‐

dino, e dopo eflendone stato fat- s0 u/cire, ju posto tra foldati.e quanto io

dico /i caun dallo fefso Platone in quel- lo piiola, che fa a gli amicidi Dio‐

ne. Nella qualejacendo ancomenzione con che animo fitrouana in questa

stanza diße. Tanquam auis quædam cupiens alicunde euolare. E nella

medesima fa men- zione della stanza sua ne gli Orti dicendo queste paro‐

le, cbe nel nofiro Idioma. in questa guisa suonano. Forle farebbe alcun

marinaro, che mi volefle portare partendomi io dalla casa di lui? percio‐

che io abitaua (oltre de gli altri mali ) nell'ORTO, E 2 ch'era

 ch'era intorno all'abitazione donde ne'l portiero

m'aurebbe permeffo l'vfcitz. senza aueralcun ordine da Dionigi. E poco

apprejjo volendo mostrare come fu da quest orti cacciato, jogguugne. t

gll parue omal che Dionigi abbia confeguito probabile occasione dall ini-

micizie nate contro di me, la quale già molto con infidie aveva procuráto,

cioè chenon si rendeffero i danari di Dione, e primieramente mi licenziò

della Roc- ca, trouando occasione, che fossero per far le donne per diece

giorni 1 lacrinci NE GLI ORTi, ne' quali io abitaua.. ROCCA, OVERO

FORTEZZA fabricata da Dionigi Maggiore intorno all'Olimpiade nona‐

gefima terza, l'annofecondo del suo Regno, in țem- po che egli auendo

stabilita co Cartaginesila pace, temendo che i Siracusanidal peso. della

guerra liberatinon fivoltaßero con tutto l'animo à ricuperare la per-
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duinlberta, pensò per tuttiicali, ch'incontrar li potelfero di fabricarji una

for- {2z2a, 0ue inun iratto sicuro da qualfiuoglia improufo tumulto ri‐

courar l po- telfe. Ed eßendoli parfalIfolaper lo fuonutural sito esser atta

con pochi a po- terfi da molti difendere, quella cinfe di mura fortifican‐

dole con gagliardifime torri, ei in queliefremo dell'Isola, qual'al continen‐

te dell'alre Città stà à di- rimpestu; fairicò vna magnifica Rocca atta, é si‐

cura per ogni fubitaneo assalto, come afferma Diodoro nel quattordicesi‐

mo libro. Leggiamo in Plutarco Dionsgi auer in guisa tale questa Rocca

fortificato ( ol- tre alla robuftezza delle muraglie) che dentro viteneua un

gran numero di cauclli,e gran inoltitudine d'orni forte di machine da

guerra, anzi jivedena. ona sose fornita crmerza, e firicco tesoro, cbe po‐

reua quindi prouederjia un. campodifiusi jettantamila foldati, dogniarne‐

je, e guarnigione di guerra, e per lunghiffimo tempo del foldo, e tratteni‐

mento militare. Fù questa Rocea con îben intefo artificio fabricata, che se

bene dalla partee cbeverfolIfola riguarsiana auelfe molie porie, in quella

però,ch'era all'incontro d'Acradina solamente per una le si concedena

l'éntrata, e questa era al conti- mente con un porte conguunia. Nemanca‐

waalla fortezza della Roccal'am- piezza, elplendore di Palayio Reale, poi‐

che olire alle molie Bafiliche in una.. delle quali fù dalfiglio Diongi (

come riferifce Dicdoro) Sepelito fio padre; Jive- deuanoin vari luoghibel‐

lifime Statue, come nella fala, ò entrata del palagio quella di Mercurio,

della quale jécondoracconta Timeo apportato da •Ateneo nel decimo,

donde anco ban prejo questa Storia Eiano, e 'Diogene Laerzio, juintanta‐

luma, eruerenza apprejo Senocrate Frlofofo, il quale venne in Sicilia con

Platone, come guole il detto Laerzio, chelfendofuo costume, ritor- rardo

ozni feru à cala,ornarla di fiori, un giorno particolarmente, che si celebr.z-
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uaunacerta fella de vafi, essendo al Filojofo da Dionigi prefentata una co‐

rona c'oro, in premio d'auer egli con gran leggiadria in un fiato beuuto‐

fiun gran. vafo di cino, in legno di Keligione, la ritole coflui in capo alla

detta Stasua, Je pur non fosse stato per ammacfirar quel Principe, che gli

animi de' Filolofi, ( deeno più mostrare continenii dell'oro, che del vino.

Fu quenta Rocca Jecondo dl dilegno del Trranno puu volte scampo, e ri‐

fugio a se, eda fuofiglio, ricourandofi in quella dalla furia de foldati, come

dice P/u- tarco in Dione. Così nell assedio di Icete, ed in altri folleuamen‐

si del popolo, in quebla confernauano la vita, jin che vitimamente cof‐

tretto il Minor Dionigi da Timoleone, a luirele, e feftello, e la Rocca, e si

da Timoleore mandato ad abita- re da vile, e ahietto in Corinta, e Timo‐

leone, come riferifce Pluterco nella sua vita, nons'inuagbendo punto (

come di già aveva jatto Dione ) dellibellezza della Rocca, nè per la magni‐

ficenza dell'artificio, nè per la vagbezza delluogo, per

 per pridlico bando fè insendere a' Siracusani, che

chiunque voleda pote ße andar col ferro à lpiantare ilricettn de' Tiranni, e

fùin un subito da' Siracusani spia- nala dlorono d quotla rovina potonti

fond taprat daa ender Serone il mi- nore auendo co' Romanistabilita la

pace, se fabricare vna sua casa con speja, e artificio Regio, nella quale

dopo la prefadi Sirscufani da Marçello abitauano i Pretori Romani, ben‐

che mezza defirutta, si come chiaramente ci vien riforito da Cicerone nel‐

la sesta orazione contra Verre, e nella settima trattando del mede- Jomno

Pretore dice queste parole. Huc Verres exilla domo Prætoria, que Regis

Hieronis fuit,fiç emigrabat, vt per eos dies nemo ipsum extra illum lo‐

cum videre poffer, Sla rournata gia quejta Regia caja di nuouo da chi li
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fosse sopra le sue roui- rie viju jabricato ua castello, ch un lin al tempo

nostro ji vide in ellere, chiama- so Gafel Marietta, à come altri vogliono

con voce Saraçena Marhet, il quale coss un tempo as Carlo Quinto Impe‐

radore per la veccbia fortificazione, come ancora in tempo di filippa Se‐

condo per cagion de nuoui Baluardi, fuinfin da' fondamenti pranaso, e

non e dubbro, çhe per li tefors, che in quello li trouarono,tut fosse la Zer‐

ca Regia, e hò letto in alcuni manofcritti, che apprelo di me conferuo, el‐

lere stati in quejta jabrica alcune fotterrancefirade, che ufeiusano in

diuersi luoghidella Cilla. Fine della Tauola Prima. TAVO.

 TAVOLA SECONDA. *8f*  O R TA, che

dalla Rocca di Dionizi daua nel minor Porto per la quale il Tiranno con‐

cerimonie, portandofi Dione per la mano, lo fè ofèire, e sopra un legno‐

fattolo imbarcare, lo fètralportare in Italia, come ji legge ap- preso Plutar‐

co nella vita di esso Dione, le cui paroke jonquete. Ora poiche Dionigi

ebbe letta questa lettera à Filiito; come dice Timeo configliatofi feco, fece

vn'amicizia; finta con Dione, e auendo fatto certo trattato, da por che

disse com'egli era tornato in grazia, feco lo menò solo nella Rocca,evicen-

do NEL MARE, e moftrandogli la lettera grauemente lo riprefe, ch'egli

avesse cofpirato contro di lui insieme co' Cartaginesi, perche Dionigi non

afcol tando punto Dione; il quale se gli voleua scufare, subito si come si

trouaua lo fece porre in vna barchetra, e comandò a' marinari, che por‐

tandolo in Italia lo lafciaffero quiui. Mache incotal modo Dione fosse

mandato via da Dionigi, si legge in una pi- Stola, cbe il medesimo Dione

all'istesso Dionigi fà, posta là prima in ordine selle Pitole dr Platone con

queste parole. Ritrouandomi nella Signoria, fui da voi licenziato più ver‐
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gognofamente di quello, che s'arebbe fatto in licenziare alcun mendico,

ordinandofià meil na- uigar via, il quale conuerfai tanto tempo con esso

voi,dunque da qui innanzi mi configliarò in certa maniera più inumana,

ma tu essendo si fatto Tiranno fo- lo abiterai. Il medesimo conferma Pla‐

tone nella settima piflola, che fà à gli amici,e paren- ridi Dione, mentredi‐

ce. Io dunque quanto fui possente diféfi Dione, ma potei poco, conciofia

cheil quarto mefe dopò la mia venuta, accufando Dionigi Dione come

infidiaffe la. Tirannide, lo difcacciò vergognofamente, riponendolo in vn

picciolo valèllo. Da questa parte battendo il mare la Rocca per un giorno

diuenne dolce, ve- nendo Dione à liberar la patria dalla Tirannide di Dio‐

nigi, del che predifero gl'indouini lo Stato della Republica douer diuenir

ottimo, e àifcacciata la Ti- rannide, come afferma Plutarco in Dione, e

Plinio nel libro ventesimo sapitolo centesimo lo commemora in questa

guila. Eít in exemplis, Dionyfio Siciliæ Tyranno, cùm pulfus est ea poten‐

tia, acci- disse prodigium, vt vno die in PORT V dulcefceret Mare. POR‐

TO MINORE, così detto da Tucididenel7. con queste parole: Trenta

cinque naui de' Siracusani partirono dal gran Porto, e quarantacin- que

dal MINORE. E Diodoro nel quattordicesimo non solamente lo chiama

col medesimo nome, ma anco Laccio così dicendo mentre parla di Dioni‐

gi quando fortificò l Isola. Fè medesimamente dentro il circuito di quélte,

e col muro di queita tabrica abbracciò l'Arfenale del PORTO MINORE,

il cui nome LACCIO si dice. Fù ancora da Floro nell'Epitomi della se‐

conda guerra Punica chiamato 'MARMO-
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 L'ANTICHE SIRACV.SE DI DVINENZO MIRABELLA

F ALAGONA dedrcasi 1L1A II RM DEL RE D FILIPPO IJI Nojiro Si‐

gnore COF TAVAI

 3° MARMO REO mintrein questa gurja forgje. Sicilla man‐

data Marcello, nec diureftitit. Tota enim Insula in vna Vrbe fu- perara eit

• Grande lllud, ante id tempus inuictum caput Syracufæ, quamuis Archi‐

medis ingenio defenderentur, aliquando cefferunt: longè illi triplex mu-

rus, totidemquearces, PORTVS ILLE MARMOREVS, &fons ceiebra‐

tus Arethufæ, nifi quod haîtenus profuere, vt pulchritudini dicæ Vr- bis

parceretur. É con veritàil Fazellonellib. 4. dellaprima Decadella Sua Storia

di Sici- lia dice ilfondo di questo Porto essere jtato laftricato di pietre

quadre, dorde per ausentura venne enli detto Marmoreo, percioche å

noftritempialcune volte sè jiccato. Ed ioifteßo entratoui, bòritrouato il

suo fondolaftricato, e anco molie prerre grandufine per paramento. Ove‐

ramente diciamo, che fu detto col nome di marmoreo, per qualche ador‐

namento, che intorno intorno vi foße allora stato, o vicino, e sotto la

Fiocca, ò nell Arfenale: della qual cosa non bò insin'a- dejo ritrouato tra

glautor fatta particolare, e specifica menzione. Oggian- coraritiene i nome

di PORIO PICCIOLO. 30 PORTA, O' ENIRATA nel Porto Minore,

che si ferraua, acciò in. quello non poteflero entrare, nè vfcire ilegni; ope‐

ra di Dionigi, conforme ci ¿ajciò memgria Diodoro nel

qualtordicefimo,montre in questa gurjaforife. ii Purto Minore, il suino‐

me Laccio si dicc, ch'è di sessanta legni capace, il quale Dionigi faceua

con vna P O R Ț A ferrare, ed era questa di tanta larghezza, quanto che

fosse itata à paffarui vna Galea vocando baftante. Oggi in questo Por:o
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Minore apparisce il canale profondo, per doue potesa en- trare, e vcrre la

Galea, e doue è da credere, che fujle la Porta, percioche essendo quru

profondo perogns suo lato, apparfcepoimoltafecca. E quandol'acque del

mure son chiare, sotto della Torre detta Casa Nuona, appariscono i fon‐

da- menti del muro, che detto Porto veniua cbiudendo, i quali son di

große,e riqua- dratepierre. PONIE perlo quale Sipaffaua dall'Isola in

Acradina, Sotto di cuipallan- do il mareveniua à ceng, ugnere iuno, e l'al‐

tro Porto, si come ci vien descritto da Cicerone nell'azione sesta contra

Verres. Et Portus (diceegli) habet propè in ædificatione afpectuque Vrbis

inclu- fos: qui cum diuerfos inter se editus habeant, in exitu coniungun‐

tur, & con- fluuni, corum conienctione pars oppidi, qua appeliztur Insu‐

la, mari difiuneta ANG VSTO PONTE rurfum adiungitur, ử contine‐

tur. E l'ifella cosa, quasi con fomighăti parole afferma Strabone nel primo

dicălo. Syracufæ quinque conftabatex Vrbibus, è quibus Ortigiam Au‐

guftus muni- uit, quod PONS terræ iungebar. Ed il medesimo nellistejjo

iibro dice quefi altre parole. Alibiautem agerationes, aut Pontium struc‐

turę ficurhodie PON S est In- fulam, qua ante Syracusas iacet cun conti‐

nente coniungens: Prius autem ager lecti, ( vtait Libicus) lapidis quem

vocar electum.. Questo Ponteafferma Miario Erizzinel libro, che fà del

sito della Sicilia, eDerfiritrouato al suo tempo in questo buogo. In quan‐

to poi tocca all'opinione di Strabone fudetta, che Siracusa coftaffe di cin‐

que Città, come ciò intender si dee, altroue ne ragionaremo. E dubito an‐

cora il testo di Strabone,doue dice,che prima della fabrici di questo Ponte

ficongiugne- ua l'IJola col continente con un argine di pietra, che egli‐

chiamaelett», che in s vece di Eletia s'abbia da leggere ecletta. Macbe Spe‐

zie di pictraella fifolle in. Sin'adeßo io non bò saputo. 32 BOITE-
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 BOTTEGHE, E BANCHI dimercadantie

diuerse, fatte fabrieare, da Dionigi in frontespizio dellemura, che ci‐

gneuano l'Isola, ela Rocca, delle quali Drod. nel quattordicesimo libro

della sua Storia, traitando di Dionigi fa menzione con queste parole.

Eauendo considerato l'Isola della Città, che per esser di sito naturalmen‐

tee per se stesso fortissimo, si farebbe facilmente potuta guardare, e difen‐

dere,di ga- gliardiflme mura la cinte, dal relto della Cltta leparandola, e

lopra quelle mura se fabricare altilime torri, in que luoghi, doue li pareua

che fossero à propoli- o, e molto ipelle; E apprello à questa fortificazione

in fronte alle mura fè fa• bricare BOTTEGHE di mercadantie,e speil

BANCHI aggiugnendo- ci Portici molto ben larghi, sotto quali potesse

moltirudine grandissima di Po- polo capire. Il qual testo di Diodoro

bencbechiaramente à mio giudicio mostra queste Bot- tegbe, Banchi, e

Poriici elfereftati fabricati fuora dell'Isola, e à dirimpetto delle mura di

quella, tutta volta perche da altri vien intefo queste fabriche e)sere fa- te

fatte dentro le mura dell Isola, per chiarezza di questa verità apporteremo

le parole di Diodoro posto poco appreßso del luogo citato, oue trattando

di quellars- beblione,che t Siracusani moflero contra Dionigi,an tempo

che / trouauano guer- reggiando per la Sicilia, dice, che fù forza Dionigi‐

fuggirfene dall'eflercito, e gi- durfi in faluamento nella Rocca in Siracusa,

oue venendo i Siracusani li pose- ro intorno l'afledio dovieranole BOT‐

TEGHE, E BANCHI, le sue parole son queste. Fù Dionigi perdendo

l'animo à torfi di quello assedio coftretto, indi subito preíe la volta di Si‐

raçufa, per occupare quella Città, fuggitofi in tal guisa coftui delleflerci‐

to, i capi, e autori di quella fedizione eleflero in quella cola perlor Capita‐

ni coloro, che quel Colonello aueuano ammazato. Condotti poícia, ed in
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loro compagnia presi da Etna i caualli andarono ad accamparfi colà,

dou'era- nole BOTTEGHE, E LA FIERA DELLE MERCI, e glifer- ra‐

rono i palli di maniera, ch'egli non potesse alle possessioni, e alla campa‐

gna vfcire. Sin quì Diodoro. E se più chiarezza di questa si desidera/feș‐

cioè che Dionigi era ferrato nellIfo- la, e cheper ciò in confeguenza i Sira‐

cusani accampati tra Banchi, e Bottegbe fossero fuor delle mura di detia

Isola,leggafi il medesimo antore poco apprefo,do- ue tai parole fitrouano.

Subito poi fecero le machine già fabricate alle mura, (per batterle ) con

esse accoftare, e ogni giorno attefero à combattere l'Isola. Tanto che non

è da dubitare queste Botteghe, e Portici esser d'innanzi all'Ijo- ba in Acra‐

dina, ea erra chr altramente penja. E orgi in questo luozo, cb'è ap- punto

quel piano, che fia dinanzii vecchi beluardi,per chicon diligenza và in-

ueftigando le cose, /i puù vedere un ordine continouo dilaftricato, ch'io

perme non dubito e ßereil pauimento di queste loggie PORIA MAR‐

MOREA per la quale ji paffaua sil Ponte,cbe con- giugneua Acradinacon

l Jola, della quale parlando Tomalo Fazellonellib. quarto della prima

Deca della Storia di Sicilia così la descriue. LA PORTA DI MARMO di

questa Citià, che guarda verso Settentrio- ne con fette Statue medesima‐

mente di marmo, e vna reíta d'huomo pur di mar- mo con lettere Greche,

ch'in latino questo suonano EXTINCTORVM TY- RANNIDES. le

quaii furono trouate fotterra l'anno 1530. quando si cauaua- no i fonda‐

menti de Beluardi della Città. Di questa testa marmorea anco fa menzio‐

ne l'Abbate Maurolà nel secondo

 4I dib della sua Storia Siciliana. E così V berto Goltzio in

quello, che fa delle Siracuse. ba qual tejta, Jecondo alcunatradizione, si
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credeeller quella, ch'insin al di d'oggi si coneruanell entrardella Portadel

Castel Maniacs. 34 STRETTO DI TERRA fral'Isola,e Acradina,non

più lango,chevn'ottu• uaparte dimigio, douecomoatte Dione contanto

legnalato valore contrala gente di Dionigi. laquale storiaci vien racconta,

oltre di Plut. da Diodoro nel (edicelimo bibro con questeparole, Dionigi

accortofi come i nemici periftare aspettando di venire alla pace, face-

uano con molta negligenza le guardie,e che si trouauano mal atti al douer

combat rere, tattiin vn tempoaprire della fortezza delf'llola le Porte, con

le sue genti, in battaglia passò dentro. Aueuano i Siracusani fatto fabrica‐

re all'incontro di verlo il mare vn muro, e le gent di Dionigi con alte gri‐

da, e con gran difordine lopra vifalirono, e auendo quiui molti di coloro,

che alla guardia v'erano, am- mizzati, erano gia passati dentro, ed erano

alle mani con coloro, che alla difesa del muro correuano. Dione allora

trouandofi fuor d'ogni sua credenza inganna• to, auendo feco il fiore de'‐

foldati, si fece a' nemici incontro, e attaccata quiui Vna fiera battaglia, ne

veniua molti della vica priuando; e perche non c'era quiui Juogo molto

Ipaziofo, perche si combacteua in quel primo spazio, ch'era den- tro a're‐

pari, v'era in vn subito grande sforzo di nemici concorto, doue il luogo,

per dire il vero, era molto STRETTO, e che non era appena di spazio

l'otta- ua parte d'vn miglio: Questo spuzio oggi ji vede appunto

ellere,quanto da gli Scritturi civien ricordato, giacbe non è più d'uno sta‐

dio, edè quel terreno posto tra il maggiore, e minor Porto, doue è il foljò

de' vecchi Beluardi Santo Antonio, e Settepunti.  BOTTEGHE

DA CONCIAR CVOIA in Acradina, poste a dirim- pettodell Anlenale,

cheranellIfola, in quellaparte del Porto minore, chedentro della Città si

conteneua. Delle quali bencbenonfi trouatraghantchiscrurtorime-
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morsa,tuttauulta je ne veggono si chiare vestigie, che non è punto da du‐

bitare, graebe edivali,doues acconciauano le cuoia, incauatinel viuo

jajo,ed incro tati di tenaci - Simobitume,e ancoglialtrivafi dariceuere l'ac‐

que,per tutto in questu luogo fiveg. gono: oltrel'efleruivn'anticatradizio‐

ne,e volgatafama. In queste BottegbeJion- duceual'acquaper quell Acqui‐

doccio, del qualenon prcciole vestigse ji veggono nel luogode' PadriGielu‐

sti, vicino alla Chiefadi Santa Maria di Giesu, e anco sotto gli ortididetta

Chiefa, doue per esser incauato nel viuo fallo, Jitrouatutto in essere; cbe

per vederuifi il bitume intatto, insieme con la marauigla, apportanon pic‐

ciolo di- betto alcuriojo. Quest'acqua fidinidena, parte per l'effetto già

detto, e parte paljaua nell'Isola per un Acquidoicio fabricato sotto l'ac‐

que del minor Porto,del quale in certitempi, che l'acque del mare ban fo‐

luto fargran fecca, si veggono intiere levestigie, si cume piu d'una volta

abbiamo vedutu, e al suo luogo abbiamo fatto menzione. 36 CASA DI‐

SESSANTA LETIORI, O DI SESSANTA LETTI in Acra- dinà, benche

con errore da alcuni vien creduto elferestata nell'Isola, fu nondimeno

nonmoltoda quellalontana. Questafabrica fu di simirabile artificio,così

magnifi- ca, e di tantoeccellente architettura, che auanzo tuttighi altri edi‐

jci della Sicilia, cosiprotani,come acri. Fufattacotaloperada Agatocle in‐

tempo, cheauendo & 18 rannotermatula pace con Denocrate fuorufcito

Siracusano, e per mel 2o juo ottenu• ta Geli,etant'altre Città, cbe quafi‐

tutta la Sicilia glifu foggetta, prima chepallalle inltalia, e loggiogaffe i Ca‐

labrefi,e ordinaffeil mercato in Ippone, detta puiValen-

 zia, egliedificò questo Palagio, del quale famemoriacerta Dio‐

doro nel Sedicefimo libro, nel fine dell'anno ventiduefimo del Regno di
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Filippo: le Sueparole son queste, Onde per molte ricchezze loro, li fecero

in quel tempo molte fabriche, è molto inuero grandi,e onorate. Si come‐

fu quella,che fu fatta in Siracusa vicino all'Isola, che fu vna casa,che ebbe

di SESSANTA LETTI il cognome,la quale auanzaua. "e di grandezza, e

di bellezza d'edificio tutte l'altre fabriche della Sicilia, che fu- opera del

frincipe Agatocle. E che questa per la sua macchina fosse maggiore, e

piualta di tutti tempij delli Dei,ne fà indizio, che fu per diuina dilpolizio‐

ne, qua- li come per inuidia, dal celeite tolgore battuta». Everamentenon

fenzaragione dice Diodoro,che per la sua magnificenzafi credet- teejlere

stata questafabrica fulminata, pofcracbeper le vestigre, ihe d ejaoggrappa-

gi/cono,non poteua ellere le non marauigliofa, e stupenda. Seveggono og‐

giin elere, nel luogo, che wolgarměte li dice, Buon ripofo,nella vigna dre‐

trola Chrejadel Saluatore, cheal prejente e de gentilbuomini dicaja Buo‐

naru- to, le volte /otterranee, che /ottotauano a questamachina, nelle

quali altre alla struttura delleriquadrate pietre, firitroua vna cosa degna di

molta considerazione, pernon esser in memoria dell'ofo commune, nè de'

tempinoftri,ed è, cbe fendo fatte le oodic come hodattor d d ipererid

adraten di cota uo dh dientdocalariceso um, chefa vnalegatenacyima, e

ciu non per altro fu fatto, cred so, le non cheper non la- sciar penetrare

ne umidità, ne diftillamento d'acque in queste stanze fotterranee, Suc‐

chiandufi il tutto lamistura dentro de' catofi,çofa degna davederfi,e olle‐

ruarfi da coloro,che si dilettano difabricbe Siveggono inoltre le vestigie

delle Stufe,e Bagni,e dellefcale,per le qualiin queste volte fidifcendeua.

Mafopratutto rende stupore una volta fotterranea, che secondo io bò ca‐

nato da certi manofcritti antichi,oltreal- f'anticatradizione,ella da questo

luogo s'estedeuain/in' alla prigione di Dronig per jotterraneo meato, e
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cro fece d tiranno Agatocle,aftne che mandado nelle carcers al- cun citta‐

dino, non Juccedeletumulto nella Citta, Ji come auuenne per Tinnario‐

ne, Apparifcono ancoraalcunipezzidicolonnemarmoree, delle quali a'no‐

stritempi je necauòuno, che oggi in ellere ficonferua, il qual è di 13 palmi

di circonferenza, edi diametro qe mezzo,ellendo lungo 18:è tiene 28

scunnellature, Jendo di marmo bian• cogentile,  TORRE mede‐

limamente Jatta in Acradinada Agatocle,a dirimpetto di quellal- tra fomi‐

gliante,che nell'Ifolaegli fabricò, si cóme afferma Diodoro nel sedicesimo,

la cuiautorita noi abbiam apportato al numero 7. 38 CASA DI DIONE,

la qualera in Acradina,e nonmalto lontana dall'Accade• mia, efendowjan‐

zadidetto Dione allo /pejlo in quellaritirars,i come afferma Pla• tone juo

maestro, in vna delle sue Pistole, che innia agliamici di Dione, nè ciò palla

con filenzio Plutarco nella vita di quelto gran Cittadino,e Filosofo,quan‐

doraccon- ta, ch'auendo Drone di cacciato Dronigi, ritronò nella Rocca

del Tiranno lamoglie Areta,e'lfigliuoletto, ed egline mando lamoghe in

cala sua. le parole di Plutarco in Mentre Ariftomaca forella di Dione, di‐

ceua queste parole, egli con le lagrime.. a gliocchi,e con gran

beniuolenza,e caricà abbracciò là moglie, auendogli poi da- to il suo fi‐

gliuolo, lo mandò in CASA SVA, dou'egli si staua, poiche egli ebbe re-

stituita la Roccaa' Siracusani. In questa Casa, e nella camera sua medesi‐

ma ebbe il medesimo Dione quella orrěda vifione, chedella sua morte fu‐

chiarilimo prodigio, e percbee vnadegna Storiarac- contada Plutarco nel‐

la vitadiello Dione, piacemi cun le medesime parole didetto Plutarco, tra‐

fportate nel volgare idioma, rapportarla,ilguale in quejta guisa dice,

Essendo
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 CANL пD 1,AENKI

 Essendo dunque ordinato in questo modo il tradi‐

mento, ebbe Dione vna gran- de,e prodigiofa vifione. Il giorno inchinaua

verso la fera, quand'egli tutto penfofo si staua solo in CAMERA SVA. In

questo mezzo leuandofi vn repentino strepi- to dirimapetto alla loggia,

non essendo ancora mancato affatto il giorno, si fermò a guardare, e vide

vna femmina grande, la quale d'abito, e di vifo non era punto disse. rente

a vna di quelle furie,che s'introducono nelle tragedie. Cofteicon certe

scope spazzaua la CASA. PORTA D'ACRADINA, cheriguardiuaverjo

Oriente, neb luugo,che oggiji obiama gliScogli. Della qualen'upparifcela‐

difiefa con Scaliniincauati nebla viua pietra, perliqualifi scendeuaalmare.

 SPELONCHE O SEPOLIYRE neblequali conforme all'ofo di

que tempi si Seppelliuano imorti. Queste oggiapparifconó cotanto ma‐

rauigliole, e di sì mcredi- bilegraniezza, chepernon veflerestato buomo,

chetrouato auelle di quelle il fine, son se fcputo ancora doue si terminaf‐

jero: la maggiore (però che molte sono) fitroua nella Chiefadi Sant'Agata,

e Santa Lucia, benche di quella, per alcunidifordini, fiaotturatal'entrata‐

principale. Lapiù commoda,efpaziofa, per poteruifi andare agiatamente,

ènella Chiela di San Giouanni fuor delle mura. Vnaltra Je nevede nebto‐

go detto de gli Seogli. Altre porminori je ne trouano in diuerse parti, e

parti- colarmente vna n'eincertomioluogo, dietro il Conuonto di Santa

Mariadi Giesu. Questespeloncbejontalisnuero, chemeritamente/ polono‐

chiamare Citta jotter- ranee, per le molie, ealuerje sirade, coe orftrouano,

chea cbs non e praticbilimo, fanno un si intricato laberinto, che quafiren‐
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dono impolfibile l'ofcita, si come à' noftr tempifen'è veduto più d'un'e‐

sempio. In queste si trovano fepolcri di dinerfe ma- niere, or meno,or piu

magnifichi, secondo, cred'io, le qualita delle persone;ma quel. cherende‐

non picciolamaraniglia, è, chetutti sono intagliati nelvinso fafjo in molti

ji trouano ancor oggi infcrizion Greche, come anso molte reliquied ofa, e

Meda. glie, deble quali non prcciola quantita n boraccolto; così ancovi si

trouano de val antichididiuerje maniere, benchenon in tanta quantitu,

quanta perl'adietro, per essere già tante,e tante voltericercate. Ond'ionon‐

perdonando afatica, nè a difpel1, in grozia de curiosi di foriglianti anti‐

chità, bòcauatola Piantadi quella,cienclla Chiefa di San Giouanni firi‐

troua, ihe (com'bòdetto) è la più commoda da poterfi penetrare, manon

penfi già il Lettore, cbe questa Pianta fia di tutta la Grotta per- İetrame

datla o teadbe de tè cafoata dafobra dalaperteupeperde qui molteana‐

dabt- ce fotterra da per tutto. Questa Piantas ha da immaginare essere

vna strada:manel vero vimanca il Cielo di sopra, non potendonoi far al‐

trimente, per dimostrarla. Questo fegnu,O, dinora iluogbi dell'aperture,

perle quali entraua la fudettaluce. Doue Ji veggono segni di molre pietre,

dinotano, che iui fialastrada otturata. La Piantae questa, che qui appreJo

si vede. Qui vien la Pianta della Grotta.  CVRIA, O PVR COR‐

TE, da Greci detta Bördróprv Buleuterium, ba quale era in Acradina,e fu

un magnifico Palagio, oue si teneua ragione, da Cic.tosca- Fanell'azione 4

contra Verre, con questeparcle, Deinde,vt in CVRIA Syracusis,quem lo‐

cum illi BVLEVTERIVM vocane, honefiffimoloco, & apud illos clariffi‐

mo, fub illius ipsius Marci Marcelli, qui cùm Syracusanis locü eum eripe‐

re belli,ac viêtoriæ lege poffes, coferuauir, & reddidie.
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 44i. In questa Guria foleua il Senato conuenire, ed intendere

leragioni,e ancodouen- dofitrattarcofepublichedopo la rannanza in que‐

sto luogo fatta, perordine di gra- di,e d'etadeparlauano i Cittadini,si

come di quešto abbiamovn chiaro lnogu in Ci. ceronenella

bazione,doueragiona,come in questa Curiafolle introdotto,e per u cor

gerfinelle sue parole on vuno testamonso dellofanzadi que tempi, non

jara dajcaro al'Lettorefe in questo luogo apporteremotuttal'autorità, egli

dunque dice così, Cùm hæc agerem,repente ad me venit Heraclius,is,qui

tum Magiftratum Syra- cufis habebat,homo nobilis, qui facerdos louis

fuisset: qui honos apud Syracufanos est ampliffimus: agit mecum,& cum

fratre meo, vt si nobis videretur, adiremus ad eorum Senatum: frequen‐

tes esse in CVRIA: feiuffu Senatus à nobis petere, vt ve- nire mus. Primò

nobis fuit dubium, quid ageremus: deinde cito venit in mentem› non

elle vitandum nobis illum conuentum, & locum.taquein CVRIA M

veni- mus. honorifcè fanè confurgitur. nos rogatu Magiftratus affedimus.

incipitislo- qui, qui & aućtoritate, & ætate, &, vt mihi vifum est, usu re‐

rum antecedebat, Dio- dorus Timarchides. In questa Corte era la Statua

di Caio Verre indorata, nella qualeriguardando ¿ Siracusani, nella presen‐

za di Cicerone, non si poteuano contenere di lagrimare, perche come dice

l'isteffonel luogo citato, Tantus est gemitus tactus in afpeêtu Statua, &

commemoratione, vtillud in CVRIA pofitum monumentum

scelerum,non beneficiorum videretur. tu famojo anco questo luogo perla

morte, che ve riceuettero Andronodoro, e Temistio, i qualidopo la morte

di Grrolamorltimo Tiranno d' Siracusa, cercanano doccupare la Republi‐

ca,come nefafede Lanzonell1b.3 della 3 Deca. Questa Corte,cume ab‐

biam vedrto, insin'altempo di Cicerone erain essere, poiche egli medefim‐
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valtroue dice, in questo luogo efferli state dal Magistrato Siracusano pre‐

jentate Jcritture, etejiimuni. Nellzogo, done quejto Palagro erafabricato,

ju C'annudinostra falute I303 intempod: Federico secondo, eretto dl

lempiodellaglo- roja v ergine, e Martre SANIA LVCIA, percioche quinr

Venne in contela ollzranno Palialio,edinnanzilule a Cortepre eil glorio o

martirio, o leruando jinfino a que tempi in questolnogo jentir le cauledel‐

la grustizia. Benchemolto pre mada Eutichio,chejuil diciadottejimoV ef‐

cono diSiracu a,nel medejimo luogo n'era ¡tato fabricato un altro alla me‐

delira / ergine, mettendod uo corpo in quel lepol- cro, cheoggr i conjer‐

na, leruendo questo luogo di Sacreftra, done anco puleil corpo di San

Clemente dobate suracujano, che entramb‹ furono por da Georgio Ma‐

niacz trasferiti in Costantinopoli. 42 STAIV A EQVESTRE di Caio V

erre in Acradina, fendo che in moltiluo- ghi della Sicilia furono in grazia

di detto Pretore erette Somiglianti Statue. Questo accerta Cicerone,

quando nella 4.azzone così parla, Quid ergoillæ libi STATVA EQVE‐

STRES inauratæ volunt, quæ Populi Romani oculos, animofque maxi‐

mè otfendunt? Maparticolarmente in Siracu/anella Piazza della fudetta

Città, ed innanzi la Cortene fu posta una di rame indorato così teśtifica

Cicerone medesimo nellastella azione,mentredice, Syracusana Ciuitas(vt

eă poțiffimum nominem)deditifti STATVAM: eftho- nos, & patri: bella

hæc pietatis, & quæftuola fimulatio, & filio, ferri hoc poteít. -hunc enim

puerum non oderant. Erafcrittonella baje di detta Statua Equestre rarip

Soter, che ouoldire Salua- tore, /i come listeljo Cicerone poio appresso

pru cbiaramente il tuttomanifesta, così dicendo, Itaque eum non folum

patronum iftius Insula, fed etiam Sotera infcriptum vidi Syra-
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 Şyracufis. Hoc quantum ell? ita magnum, vt latino

vno verbo exprimi non poffit • is est nimirum Soter, qui falutem dedit.

Huius nomine etiam dies feftiagitantur» pulchra illa Verrea, non quasi

Marcellea, fed pro Marcelleis: quæ illi fiusiuffu fù- Îtulerunt. huius fornix

in foro Syracusis est, in quo nudus filius stat: ipfeautem ex equo rudata‐

mab se prouincia n profpicir: huius STAT VA omnibuslocis ere- Eta

funt: quæ hoc demonftrare videntur, propemodum non minus multas

STA- TVAS iftum pofuifle Syracusis., quam abitulifie. STATVE poste

nella Palestra dellereditù d'Eracleo, figliuolo d'un Gerone nobile Siracu‐

sano, al quale essendo venutaon'eredità d'on certo Eracleo Suo paren- te,

che importauatrecentomila fefterzy, con unlegato daner a metterenella

Pale- Stradette Statue, fu da lui adempito iltestamento, maniente giouol‐

li, poiche Caio Verre auido della robbaaltrui, lo profegur fottopretesto,

cheeghz non auejle posto conforme alteftamento le statue, e percio ds

tutta lerediti fu poghato. Odali Cic. nell'azione 4.come introduce i nemi‐

ci d' Eracleo, che parlino a V erre, Fll, vt dico, hominem admonent, rem

esse præclaram, domum refertă omnibus rebus: ipsum autem Heraclium

hominem esse maiorem natu,non promptiffmum: & eum præter Marcel‐

los, patronum,quem iure suo adire, aut appellare poffet, ha- bere nemi‐

nem:esse in eo teítamento, quo ille hæres esset,scriptum, vt STATVAS in

Palæftra deberet ponere. Faciamus, vt Paleftritæ negent ex teftamento

esse politas: petant hæreditatem,quod eam Palæftra commiffifle dicant.

Nella quale azionevà Cicerone quaji per tutto di questa eredità, e di que‐

ste Statue trattando. •44 PIAZZA GRANDE IN ACRADINA dall'i‐

stesso Cicerone commemora- tanell'azsone6.mentredice, Altera aureru

est vibs, cui nomen Acradina est, in qua FORVM maximum est. ELiuio‐
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nellib.4. acllt 3. Deca famunzionediquesta Piszza, trattandod'An- drono‐

doro, in cotal guisa, Poftero die, luce prima patefactis Insula portis in

FORVM Acradina venit. ibi in aram concordix, ex quapridie Polyneus

concionatuseraț, afcendit: ora. cionemý; ean orfus est, qua primum

cundtationis fuæ ueniam petiuit. Sin qui Livio. Ondeper quefavicinäza‐

debla Prazzaall Altaredella Cuncordia,tbännoalcuni chiamata Piazza di

Concordia, manuntrouo io questo negliautori. ben si più tosto miricor‐

do auerlettoin Vitrunio, ejferfi detto FORVM STATVAKIVM. Percio‐

chemolte Statue ernalate verano erette, croe ai Diana, de Marfia,ds

Groue, • di Mercurio, si come appresso i Greciera di cośtume. QualiSta‐

tue vien riferito da Cicnella 4. Verrinaelfere stateda Caio Verretoltevie. Di

molte cofefifamenzione pergliauturi, che in questa Piazza folfero fuccelle:

d'alcune delle quali si fara da noi menzione a suoi luoghi, e perora sola‐

mente drre- mo, che in quejta Piazzafi celebrana lafeftadetta Marcellea, in

memoria del gior- no,che Marcello entrò vnttoriofo in Siracusa. Nè ci ap‐

portial Lettoremarauiglia, percioche futantalaolemenzadi questo vincito‐

re, cherieonofciuta da' Siracusani, meritò, che in suo onore, e si celebrafe‐

ro seste,e s'ergellero Statie. Questa sesta testifica Cicerone nellaq. e 6.

azione auer Caio Verre attribuita a Se,e di Marcellea, che si chiamaua, la

nomino V errea. Cosè ancora l'istello autore nella medesima 6 azione

dice, in questa Piazza Antio- co Rè di Siriaauer efclamato, dicendo, V erre

auerli tolto il Candeliere d'oro ingem- mato. In questa Piazza ancora rac‐

conta Diodoro nel sedicesimo, i foldați del vecchio Dionigi, ausrattaccato

il fuoco in tempo, che Acradina daloro occupata si trona- на,
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 ua, perabbruciare con quello rutta la Città. E Plut.

in Timoleonedice, ch'intempo debminor Dionig', fuggendo gl buomini

la crudeltà debla jua Tirannide, eratantu scema questa parte della Città

d'abitatori, che in questa Piazza eranita tanter• basche non solamente di

quellafiputeuafar pafcoli,main guifas eraingrandita,cbe allombra sua l po‐

teua rpolare, In questa frazza era-quell Altare, doue Du- cezio Re de'Sici‐

hani Supplicheuole da feera venuto a porfiin mano de Siracusans » dan‐

do in predaaloroe la sua vita, ed il Regno, Ji come ciracconta nellundiceji‐

mo Diodoro,e Plut nellavitadi Timoleone. Netacero quelfatto memoran‐

do, che D10- cle Legilatore in questa Piazzafece,il quale auendo fottope‐

na capitale proibito,che niunoin Piazza, ed in Consiglio fosse ardito com‐

parir con arme, egli a cafo perun amproujo auuenimento, perdiela debla

Citta, con la spadaalfiancofur prumo, che vicomparue, edejendogli per‐

ciodetto, cheeglieras primo arompere le jue legg', Non Jarà questo, rifpo‐

le, ed impugnando lafpada, Je ste fo trafile,dicendo,eller me- 3ho

morzre,che jar perdere urigore able leggs. Tutto 6io firegge in Diodoro

nel duo- ticefimo libro, e tredicelimo. Molteultre coje di memoriadegne,

raccontare) potreb bono,cbe in questa Piazza si trouan essere fuccelle,cbe

io per breuità tralafcio.  SFERA DI BRONZO in Acradnafattu‐

per artifcoa Arcbimede,nebla qua- leji vedeuano tuttii moti del Cielo, de

Pianeti, egliafpetti, e riuoluzioni fradilo. ro,lna/cere, e morir delle telle, e

ognaltra coja appartenente abadimustrazione de globi celesti, ricordataa‐

norda-Ateneo, mentredice, chemebla Naue di Gerone erauna Sterafimile

a quella d Acradina, con questeparole, Inlaqueari uerò polus ad fimilitu‐

dinem illius Heliotropi), quòd est in Acradina formatum. Bencbequòdu‐

bito, per oroluggio Solarenonsabbia da intendere. Dellaquale Sferanon è
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dubbio, cheparli Celio Rodig ino nel capitolo diecilettefimo del fecondu‐

libro, mentreècbiaro non trattar di quell'altradivetro, fabricata dal mede‐

simo Archimede, giacbe esser di rame con le sue parole cidà ad intendere,

men- tredice, Iam & Archimedis ingenium, fupra quam ullo pofft elo‐

quio explicari, docile, perípicax,& (vt vno omnia complectar verbo) diui‐

num in mundi opificio Deum. fere ipsum laceffere vifum est, quando

tam concinnè Cœlum conflaffe aneum me- moratur, vt inibi feptem vife‐

rentur Planeta, & rationi incomparabili & iam mo- tus veriffimé depre‐

henderentur,quando nec cœleftis deerat vertiginis fimulacrum. Non igi‐

tur miraculorum omnium maximum miraculum hoc est. E Jenz'altro

credo, che fullea fimilitudine di quella,ch'eglifece divetro, fuorcbe sellă‐

trafparenza, della quale ferifle Claudiano in cotal guifă, Lupiterin paruo

cum cerneret æthera vitro, Rifit, & ad fuperos talia dieta dedit. Huccine

mortalis progreffa potentia curæ? Iam meus in fragililuditur orbe labor.

Iura poli,rerumque fidem,legemque uirorum, Ecce Syracofius tranftulit

arte fenex, Inclufis uariis famulatur spiritus aftris, Et uiuum certis moti‐

bus urget opus, Percurrit proprium, mentitur fignifer annum, Et fimula‐

ta nouo Cynthia menfe redit, Iamque fuum voluens audax induftria

mundum Gaudet, & humana fidera menteregit. Della quale Cicerone

nella prima Tufculana in cotal guila ragiona, chiäman- do Arcbimede

quafiun. Dio, perlafabrica di questa Sfera, Nam cùm Archimedes Luna,

Solis, guinque errantiu motus in SPHAERAM illigauit,

 illigauit, effecit, idem,quodille,qui in Timæo mun‐

dum ædificauit Platonis Deus, ut tarditate, & celeritate diffimillimos mo‐

tus una regeret conuerfio • quod si in. hoc mundo fieri fine Deo non po‐
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teft, nec in SPHÆRA quidem eofdem motus Archimedes fine diuino in‐

genio potuiffet imitari, E Ouidio nel6 de' Fasti canta in questa guisa, Arte

Syracosia fufpenfus in àere claufo Stat Globus: immenfi parua figura

Poli, 46 PEDISTALLI DELLE STATVE DE' TIRANNI, percioche

auendo i Si racujanicon uutodi limoleone,ede Corinticacciato non /ola‐

menteil minor Dw- nigidaSiracusa, maanco Magone Capitan de'Cartagi‐

nesi, ed Icete Principe de Leontini; eperciò i Siracusanirecuperata la per‐

duta liberta, non solo spranarono la Rocca, ma auend anco rouinate le

case de' Tiranni, per Scancellar affarto lamemoria di queraccujati quaji

come in grudicio, le loro Statue furono condennate,e toltevra, fuorche

quella del vecchro Gelone, al quale, come amatore puu del popolo, che‐

deblatr- rannide, portauano anco incredibileriuerenza Ditutto questo fa

fede Plutarco nel• la vita di Timoleone, con questeparole, Poiche tutti i

citcadini dunque vi furono faliti, e che ebbero fatto quel medeli» mo

giorno quel bando,principio della libertà loro, non solamente rouinaro‐

no la Rocca, ma la Casa,e le Sepolture de' Tiranni insino a'fondamenti.

Epiu jotto, Essendo non meno diuerse le sentenze, e ordinate l'accufe so‐

pra ciascuna delle STATVE, come quando gli huomini sono accufati in

giudicio, e per sentenza del popolo faluarono la STAT VA di Gelone Ti‐

ranno antico, alla cui memoria por• tauano affezione, e onore, percioçhe

egli aveva già uinti i Cartaginesi appresso il flume Imera.. Questa Statua

fu prima da Siracusani posta nel Tempio di Giunone,dal quale pai eljen‐

dostata tolta, fu posta in questa Piazza, si come si dimostra al suo luogo.

47 PORTICI, E ANDRONI in Acradina spaziofifimi,dentro å' qualinel

tem• podell'inuernu,ò dellepioggie s'eflercitauano i Lottatori. Diquesti

Portici fameno zione Marco Tullio nell'aziune 6.contra V erre, con que‐
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ste parole, Altera autem est vrbs Syracusis, cui nomen Acradina est: in

qua Forum maxi- mum,pulcherrima PORTICVS. STATVA IGNVDA

delfigliuolo di Caio V erre, posta da Siracusaninella Piazzad'ácradina, sot‐

to d'un'arco, in compiaçenza di detto C.V erre così nellafu- dettă autorità

di Cicerone della 4.V errina ci venne affermato, mentredille, Huius fornix

in foro Syracufis eft, in quo nudus filius ftat. E primanellamedefima azio‐

ne ce l'aueuaaccennato,mentre difle quest'altre parole, STATVAM ex ære

factam, ibi inauratam ifti, & alteram filio Statuam pofuerunt: vt dum if‐

tius hominis memoria maneret, Senatus Syracufanus, fine lacrymis, & ge‐

mitu in curia effe non poffet.  IVOGO D'ESSERCITARSI, det‐

tudå' Latini col nome Greco, Gimnafiu, nel quale i Palestriti ignudi sefer‐

citauano: benche per questo nome ancas intendana tuttiiluoghi,oue s'im‐

parano larti,e le screnze. Quejto luogo vien ricordato pru vol- te elleresta‐

to in Siracusa da Cicerone, e particolarmente nella 4. Verrina, mentre rac‐

conta iltestamento del padre d'Eracleo, per lo quale aveva lasciato erede il

suo si- gliuolo,con questo, che auelle da porreuna Statra in questo buogo,

la quale statua nonauendo pusto Eracleo, ju da Verre poghiato di tutta le‐

redita, si come ragio- Manao

 nandu noi delle Statue, che in questo luogo erano,

dimostrammo. In questo Gronafo Publio Scipione, mentre fiftaua pre‐

parando per andar contra Cartaginejo, ordsnariamentes elfercitaua, per‐

cioche questotempo egli sempre in Si- racuja si trattenne. di questo fame‐

moria V alerio Malimo nellib 3.a! cap. 6. con questeparibe? Publius Sci‐

pio, cùm in Sicilia augendo exercitum, traijciendoq; in Africam op- por‐

tunum quærendo gradum, Carthagini ruinam animo voluerer, inter con‐
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filia, aç molitiones tantæ rei: operam GYMNASIO dedit: Pallioque,&

crepidis usus elt: neque hac re fegniores punicis exercitibus manus intu‐

lit. MacheinSiraculadetto Scpione,comepre «ppolmo, venyle, e dimorale,

ceneja centi Liuionel libronono dellaterza Decaverforl principio,mentre

incomincia con queste parole, Præparatis omnibus ad bellum Syracusas,

nondum ex magnis belli motibus fa- • sis tranquillas venit. E segue Linio

raccontando le molte cose,cbe egli fece in Siracusa,quiui trattenědofi. S0

ALTARE DELLA CONCORDIA in Acradina vicino alla Piazza, di cui

oltrelamemoria, ebenefa foltorio al capstolo e antelimo ottaro dellibroter‐

zo, Liuio commemoranel libro quarto della terza Deca, oueragionando di

quel, che l faceua in Siracusa dopo la morte di Girolamo in Leontini, dice

questeparole, Luce prima populus omnis armatus, inermifý; in Acradi‐

nam ad Curiam conue- nit. Ibi pro CONCORDIA ARA, quæ in eo fita

loco erat,ex principibus vnus nomine Polyneus, concionem & liberam,&

moderatam habuir. Epri Jotto faetaniad 4 na o daao sienuadie porgule

potampadol'asquifo delle Poftero die,luce prima, patetactis Infulæ

portis,in forum Acradinæ venit. Ibiin ARAM CONCORDIA, ex qua

pridie Polyneus concionatus erat,aicendit. Ondenone dubbio, chevicinoa

quest Altare, eain questa Piazza foleuano fare 'allojpelloparlamentia po‐

pol. Qual luogonon e dubbio essere stato dietro la Chie/a oggidedicata

alla gluriofa Santa Lucia, perciocbe, come abbiam dimostrato, quiui an‐

coraerala Corte,e Palagiadatenerragione. 3I PRITANEO Palagio di te‐

nerpagione,o vogliam dire di giustizia, il qual era in Acradina, e da Cice‐

rone nevien fattamemorianella 6.azione contra Verre, cor questeparole,

mum,pulherrime Porsyus, ofnariuimum P RITAN E ViMga Forum

maxi- E giacbe Cic.lo chiamaornatillimo, parmi in queśto luogo far men‐
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zione di quella Statua di Saffo, che per abbellimento di questo Palagioin

esso ficöferuana,della quale l'ifteljo Cicerone nella medesima azione par‐

lando, dice così,motteggiando di Verre, Nam Sappho, quæ lublata de

PRITANEO est,dat tibiiuftam excufationem. E più sotto facendo men‐

zione dell'elegante Epigräma Greco, che nella baje di questa Statuaera

scritto, con queste grazioje parole motteggia l'ignoranza di detto Verre,

Atque hæc sappno lublata quantum deliderium fui reliquerit, dici vix

poteft• Nạm tum ipla tuit egregie tacta, tum Epigramma Græcum per‐

nobile incifum ha- Buit in bafi, quod ifte eruditus homo, & Græculus,

qui hęc fubtiliter iu dicat, qui fo- lus intelligit, si vnam literam Græcam

sciffet, certè non fuftuliffer. Nunc enim, quod infcriptum est inani in

bafi, declarat quid fuerit,& id ablatum indicat. Questa Saffo giudico esse‐

re stata quella Poetelja di Mitilene in Lesbo, della quale ebbero originei

versi Sajics. Diles Antspatrolajcso scritta quejta degnamemoria, Mnemo‐

lynem matrem Mularum cæpit ttupor, quando audluit dulcilonam_

Sappho,

 •Sappho, numquid decimam mufam habent morta‐

les: inquesto pritaneor Siracusanifolewanofarenletalamo,perromper bau‐

dacir, eluypizionede Teranni, ejjendo questo instituito dopo lacacciata di

Trasibolo, e che "i gouerno popolares introducelle, ji come Diod rell'un‐

dicefimo fa fede. Coszancoranelmedejmo frutaneo sotto Timoleune sin‐

trodujlerl Magitrato a22- nuale colanto onoreuole del jamulato de Groue

Olimpico, /i come il medejimo Droduro abfecacefimo libro testifica, eal‐

tresi Ciceronenell'azione 6. insino al fuotempodu• rar quest'onore fatto

da' Siracusani al fudetto Magistrato. In questo Pritaneo: Re Gelone do‐

p.67 p.40
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jarmato comparuefra gliarmati,drmostrando quantegl pue dol popolo,

chedella tirannide fojje amico, (i come Diodoro all'undice- juano to re‐

corda, dicendo, ur essere stuto il medesimo Gelone, chiamato lberator

della patria,è Rede' Siracusani. GROTTE oggidettede' LAGHI, che fe‐

bene dagliautoriantichi non venga-, noprincpal, onanegbortsarsinta

Mara de Giesie, nella quale dopo ejler dajce- joun buontratto jutterra,

sentra perun lnogo firetto, e facendos dopo alquanto Jpaziojo, dona com‐

mudità de poterji caminare agiatamente, checosi caminando, al nnej

trouaunlagodi marauighoja profonaita, ma ds sichiara, elampid acqua,

chenel profondo diquella col bume ditorcie si scorge unben picciolo gra‐

nello d'are- no sik qurla pone gando, prefacogmodenet ci amderrsto po‐

pretodaom. fattoio, con l'aiuto d alcuni stromenti matematiciin que‐

st'anno medesimo del Signa- re 1ó12. tanto cheoggichivuole, puògußtar

di quella, con la frefchezza,e ogn'altra bontà, che ad acqua si richiede.

Laltra jidicedel Lagode Romiti,nella quale scendendofiper on buco, e pru

debla primaprofondandoji, alfinfiritroua l'acqua compartitain due laghi,

posir fradue grandilime /tanze, non men chela Iudetta profonda, ecbra‐

ra, ch'inuero con la /ua quantitacagionzachiunquew ajylan guardo e

mnarauigha,e orrore.  TEMPIO DI GIOVE OLIMPIO, il quale

era in Acradina, come teftific Cicerone nella 6.azione, dicendo, Altera au‐

tem est Syracusis vrbs,cui nomen Acradina est, in qua est TEMPLVM

•IOVIS OLYMPII non procul a foro. Ma perche Diodoro Joguita, di‐

cendo, Prope Theatrum sacra ædes, &c. auendo io veduto multierrare,

intercendo per queste parole, che il temprodi Groue fofevicino alTeatro,

parmiauuertireil curioso muejigatore, che quest'oltime pa- roledi Diodu‐

ros' ban da leggere feparate dalle prime,e que! Sacra æedes, non s'inten-
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dedi Groue Olimpico, ma per on edificio del jacro Genio (come moftre‐

raji) il quale eravicino alleatro.Manuejtandola chiarawtelugenzadrquefto,

ba diftanza,cbe noiveggiamo eJcreftatatrala Piazza d'Acradina, ed al Tea‐

tro, ch'erain Napoli. Qaefto Tempio,perteftimonio di Diudoro nel detto

luogo, fuegregiamente fabricato da Gerone minore,e ornato con doni dul

Senato Romano delle spozlie de' Galti, ed Il- lirici, attaccate sèe molte Pi‐

ramidi quasi in modo di Trofei. Teğied in Crocronimea post rnoe, anoim

pilanga foron im Do di gooel Olimpico il Collegio de' Sacerdotidella gen‐

te Patrizia, e jempre fuin grandilimo onore fra' Siracusani, efjendo che

appreljo loro s'aveva gran venerazione a questo Dio,come fan fede le mol‐

te Medaglie,sbe con latestadibui imprelfe, insin aldi doggi J:veg

 5° Fveggono, che noi al suo luogo mostreremo. E di questo

Collegio parlando Gelo Ro- diginonelcap.3r delas hibro, cosidice, Illud

ex hiftoria non prætereundum, fuisse Syracusis Magiftratu honoris ex‐

qui- siti, quem IOVIS OLYMPII famulatum appellarunt ab Timoleonte

infticutum, Rigifracocoampsinioiwis iamigusosontueciiveconentm vero

fru, a Donde apparisce quella verità, ch'altroue bò detto, cioè molte

cose,per non der tuț- te, che Romaninell'azioniloro v(auano,auertolto da'

Greci. In questo Tempio fu adempito perlofigliuolo Dinomene, il voto

di Juo padre Ge- rone, dopo la fuamurte, meitendoci quell' Epigramma

Greco, il sentimento del qua- leeraquesto, O GIOVE OLIMPIO auendo

vinto Gerone nel suo venerando combattimento vna volta conle carrette,

e due volte con vn sol Deble quals vittorie Pandarunelle sue Odi fa ono‐

rata, ed immortal memuria. Questo Tempio era Situato vicino done oggi

è la Chiefa di San Giouamni fuor delle mura,enon è dubbio, chele molte

p.68



A R E T U S A P E D I A  ·  L I B R I

aretusapedia.it / libri / mirabella-
dichiarazioni-antiche-siracuse-161378

rouine di Colonne di marmo,e tauole di porfido,che permolteeta li sono

andateleuando da queftolnogo, che noi jappiamo, e perveduta, e pertra‐

dizione, tutte furono di questo Tempio. PLAAMIDI fatteda Gerone in‐

tornoa Tempio di Gioue Olimpico, nelle quals il detto Gerone appiccò le

spoglie de Galli, ed Illirici aluimandate dal Popolo Ro- manoperla vattu‐

ria,che contra costoroebbero, comeriferifce Diodoro neb Jecicejt- mob‐

bro,e Liueso nel lab 4 debla 3.Deca, sl quale nel medesimo buogo cu tejti‐

pca quejte Jpogbie, eurmeauer servito a'Siracusani dopo la morte del Ti‐

ranno Girolamo, tro- uandoleglino dijarmati, di quelle armandofi, s'ac‐

cinfero a ricuperare la libertà. befueparole sono queste, Inermes

(Syracu/ani) ex Olympij Iouis Templo spolia Gallorum, Illyrico- rumque

dono data Hieroni a P.R.fixaque ab eo, detrahunt precantes louem, vt

volens propitius præbeat sacra arma pro patria, pro Deum délubris, pro

libertate fefe armantibus.  SEPOLCRO DI GERONE MAG‐

GIORE, il quale dopo d'aner regnato un. dicianni, e otto mefi (che se‐

condo il computo d'Eusebio, fu intorno il secondo anna della 78.Olim‐

piade) ù jecondo Aristotile, non auendo regnatoaltro, cbe drecianni, edo‐

poancodauerneg Olmpici giuochi la seconda colta acquiftata vittoria del

Jolo cauallo, morzin Catania, auendoprima fatto voto a Gioue per l'otte‐

nute vitto. rie. Ebencbeauele un nghuolo chrumato Dinomene, dal

nome del padre di eo Gre rone, acuila ciòil Regnod Etna; innanzi, e por

detta Catania, come cauaf dable Siracusa Irafibolo Juufratello: manon

per questoil figlincl Dinomenenon compò nelcorpodel morto padre tutti

queglioffici, cheda un amorenole figliuolo si pote/fero deliderare, percio‐

che da Catama trafportò i Juo corpo in Siracusa, foddisfacendo z Groue

Olimpio i paterni voti,/i come raccoglie Tomalo Fazelli nella seconda
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Decu del primo libro della Storia Siciliana, adurnando il tumulodun Epi‐

gramma Greco, / cumeancora rende testimonsanza V berto Goltzionella

sua Grecia, nellavitadi Gerone, con queste parole, Jupiter Elæo redijt, qui

à puluere victor Quadrigaque femel, iniuge bis & equo Vouerat hæc Hie‐

ron: natus monimenta parentis Dinomenes pofuic clara Syracufij. SE•

 SI 56 SEPOLCRO D'ERACLIDE Siracusano, buomo tuir‐

bulento, e Jediziofo, il qualecopol aner pru volte promeja amicizia, efe‐

delta a Dione, epuuwolte rottala, maibinindogli contra, futinalmente, ac‐

confentendoui Dione, amnazzato, nondi- inenovincendo Jestello Dione,

glifeonorate e Jequie, accompagnundoloallaJepoltu- raspcome sleggein

Plut.nella vtta del medelmo Drone, cosedscendo, Afpeitando egli dun‐

que, ch' Eraclide si fosse per opporre a questi suoi dilegni, iL quale in tut‐

te l'alure cose era huomo fediziofo, turbulento, e defiderofo di nourcà,

quel, ch'egliauea lungo tempo impedito, allora acconfenti a coloro, che lo

voleua. no immazzare. Coftoro adunque entrãdogli in cafà,lo tagliarono

a pezzi. La mor- te dilui diede gran dolore a'Siracusani, ma nondimeno

Diolle gli fece magnifico onore al mortorio,e accopagno il corpo morto

con tutto l'esercito,chelfeguiua. Fatta poi vn'orazione al popolo, si placa‐

rono, percioche farebbe stato impossibile, ché gouernando Eraclide,e

Dione, si fossero pacificate le difcordie della Cirtà. 37 SEPOLCRO DI

DIONE, il qualeellendo venuto per la liberazione di Sira- cufadallemuni

di Dionigi,dopotante fuegloriofefazioni, fumiferamente morto da Calsp‐

po, al corpo del quale fu data da' Siracusani, come di loro benemerito,

onurata, « aegna jepoltura,a cur flatone dedico un Epitaporefcrittu da

Drogene Luerzio nel lib.3: dellavitadi Platone, in questiverfi traflatato, Et
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lachrymas Hecubæ,& Troianis fata puellis Decreuere recens ex genitrice

fatis Attibi poft partos præclaro Marte triumphos Spesreliqua est nullis,

clare Dion fuperis. Te patria ampla fouet, cumulat te ciuis honore, Quo

mihi nunc mentem, perdis amate Dion? 58 SEPOLGRO D'ICETE Sira‐

cusano, il quale fu Tiranno de Leontini, ed einulo diTimoleone, she fina‐

linente superato, e vinto fu dal medesimo Timoleone ornato di onagnifi‐

ca fepoltura, dopu d'eljere stato ed esso Icete, ed il figliuolo dal Popolu Si‐

racu- Jáno condennuto amorte. Diquestatto sè pretojo di Timuleone; fa

fede Diodoro nel fedicefuno, nell'unno ventidnefimo del Regno di Filip‐

po,mentre parlando di Timoleone,dice queste parole, ICETAM deinde

victum cum mortem obijffet,honorificé fepeliri curauit. LATOMIE, ove‐

ro LITOTOMIE in Stracuja, opererare,e magnjiche, fatte• da' Regi, e Ti‐

rannidi quella, poiche in viuo faljo, in altezza stupenda cauate, erano pe‐

rartificio fabricate,Jerucndofene pojcsa per carcers, de cus fa menzione

Cicerons zellazione 7. doue dice, -Age porrò,cuftodiri ducem prædonum,

nouo more, quàm fecuri feriri omnium •exemplo magis placuit. Quæ

funtifta cuftodia? apud quos homines? guemadmo. düm éltafferuarus?

LATOMIAS Syracufanas omnes audiftis, plerique notis.: Opus eftin‐

gens, maguificum, Regum;ać Tyrannorum: torum elt ex faxo in miran-

dam altitudinem depreffo, & multorum operis penitus excifo, nihil tam

claufum ad exițus,nihil tam feptum vndique, nihil tam tutum ad cufto‐

dias nec fieri, neс co- gitaii poteft. In has LAT OMIAS, si quipublice cuf‐

todiendi funt, etram ex ca.: teris oppidis Sicilia deduci imperantur.. 3i Pe‐

r'ondeappure, cbenon solo servivano per carceri de' Siracusani, maancora

di moltiluogbidella Sicalia, e credoio, che quelle torri divino fallo, chenel

mezzo di queste Latomse ancor ogg i veggono, vifolero la ciate per staru‐
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rin quelle r cujtodi. Maionondubito, che queste Latomieebbero princi‐

pio à farji per loccafione di ca- mar lepietre, per fabricarne la Città, cbe

perçiò ancor oggi ritengono il nome di ta- gliäte,

 gliate,ritrouandofene e dertro,e fuori delle Città, cheperciò

Ateneola cbiama LA- PICIDINAS: e per l'autorità di Varronefi deeno

pronunciare LITHOTOMIA, Jendoche divos, nel Greco cahgnanca la‐

pretra,e teuvesr, taghatag donde zouss, o pur Toun, valtagliamento, e tutt

il compostorborouia, Juona, lapidum jecrro, ovogham dure, taghatadi‐

pretre. Soben io,cbe apprello Ceho Rodigino, e altrivien questo vo- ¿abo‐

lo di LATOMIA, interpretato in lingua Siciliana, per carcere. Mu se fido-

uelledire LAVTVMIAE, òveramente LATOM IE, veggafi Turnebonegli

auuerfurij al capitolo 17 dellibro 22. E cosinellibro 4 delle controuerfie di

Seneca, controuerfia 17 nellannotazioni,chevi fa AndreaScotto. •Inque‐

ste Latomierinferratifuronogli Ateniesivintida' Siracusani,dopo d'aver

prinato della vitas loro Capitani,e venduti tuttss confederats de gle Aten‐

segsall in- canto, come afferma Deodoro al 13.H0ru.. Gh Atenieji perau‐

turita di Iucidide nel settimo furono mandati nelle prigioni cbiamate LI‐

TOZOMIE, giudicando quellwogo efjer guardia ficuriima, oue per e fer‐

sl luogo baflo, e stretto, eu egbino!! tuntamoltitudine,si per lo ferenu,

come per lo gran caldo cagsonato da buro medejimi, e dalSoleysì ancura‐

per lo patimento del mangiare,e delbere, che come racconta Plu- tarcoin

Nícia, altrononera, che cue cotsi dorgio, euna dacquailgiorno, chera una‐

benpicciolamifura,mi eramente veniuano mancando. Delle Latomie,

ch'erano fuor della Città, fa menzione Eliano della fuavaria Storimnelli‐

bro duodecimo con on grazofo successo di que',che v'abitauzno,ifigli de'
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quali vedendo un giorno le carrette debla Città, Spauentati, Jene fuggiro‐

no, be sue parole jon queste, LATHOMIF. Siculæ erant iuxta Epipolas

stadij longitudine, latitudine verd duorum iugerum, vbi nonnulli diutius

commorati funt,atyue ita, vt in eo loco vxo- res duxerint, & liberos pro‐

crearint. Aliqui autem es ijs filijs,cum nunquam vrbem adijilent, ve pru‐

mum Syracusas se contulerunt, iunétolą; currui equos infpexere, cum

clamore, ac trepidatione multa aufugerunt. Pulcherrima verò earum,

quæ illic funt speluncarum Phyloxeni Poeta:cognomento appellabatur,

in qua, vi se- runt, commorans Cyclopem conicripiit luorum Pocmatum

præltantifimum, mi• nimi faciens vindietam fibi à Dionyfio illatam,

immò in ipsa calamitate Phyloxe- nus muficæ, & literarum studijs ope‐

ram dabat. Di Filolleno posto da Dionigi in queste Latomie fà menzione

Plutarconeblibro dellatranquillità dell'animo, mettendo la cagione di

ciòeljere stata, cheiltiranno reputandopercofa indegnal'efervinto in Por‐

fiada Filolleno,e da Platone nell'arte del dire, vintodallira, fece porrecolui

nelle Latumie, prigione ofcuriffima in Si. racufa,e mando quest altro

adelfervenduto in Egina. Suidunondimeno apporta al• traragionedi que‐

staprigione, dicerdo, ellere percde Filoljeno non voleua lodare le Foefredi

Dionigs be Jue parole Juno queste, Phyloxenum Dionyfy confuetudine

veencem, inepta eius,Poemata nonlauda• re folitum esse, quare Tyran‐

num iratum, eum abduci in LATOMIAS, ac deinde reuocari iuffifle opi‐

nantem ab eo laudacum illa iri, qua cum is laudare non poffet, his verbis

vti folitum: Abduc me in LATHOMIAS. vnde prouerbium de his, qui

in dignitatem non ferunt, natum elt. 60 TEMPIO DI DEMETRIO IN

ACRADIN A, ricordato da Diodoro nel decinouefimedella sua Libreria

Storica, mentreracconta, che Agatocle prima, che avesse occupato l'Im‐
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perio di Siracusa,auerido per la Sicilia da Jeftelloposto in ordine un ejerci‐

to, colquale aueuaportatoterroreea Siracusaniea Cartagines, perjuajo poi‐

diritornarealla patraa, giurù in questo tempsodi douerper lauuenire fazo‐

rir Sompreilgouerno popolare. le parole di Diodoro jon queste, Ágatocle

andando via fuggendo, mife pe' paeli fra terra vn'esercito per se stesso

inleme,

 insieme, e auendo recato non solamente a' Cittadini,

ma eziandio a' Cartaginesi spauento, fu a tornare alla patria perfuafo: e

condotto nel TEMPIO DI DE- METRIO da'Cittadini, affermo, quiui

giurando, com'eglinon farebbe in al- cuna cosa allo stato,e gouerno po‐

polare disfauoreuole. 6I TEMPIO DI GIVNONE anticbiffimoin Acra‐

dina, e fidice eJJere stato vici- • noallitodelmare, oue Gelonedopo, ch'eb‐

bevintii Cartagineli con quella tanto se- gnalata vittoria, obe comerascon‐

ta Diod nell'vndiiefimo,arriuò il numero de' Car- tagmnefioecifia iso

mila,e fu il medesimo giorno questa vittoria in Sicilia,so auella de Greci‐

contra Serfe in Grecia,dopo la quale entrato Gelune in sospetto a'Siracu‐

sa- midiliranno, cgli per moftrar la candidezzadanimo, ch'in feregnaua,

fatta fare ona generalradunanza darmati, egli solo vicomparue inmezzo

difarmațo, come racconta Diud nell'undicelimo, oue ricordando le cose

da lus fatte,e le cagrons,ju con publico gradu afermato ejjer laverita quant

eglidiceua, e chiamandolo benefuttore, e liberator dellapatria,e Reloro.

In questo medesimo luogo gli diriz zarono vna Sta. tua, a pre della quale

posero un Epitafio, dl'in lomma conteneua, Gelone essere stato piùi ami‐

co del popolo,cbedellatirannide. E Plut in Tinoleone, fafede,che i Sira6s.

Canidopod auerf toltalatirannsads Dionig', auendo jpsanatos fepolere, e
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caje do tuttistiranmi,JentenziarunoleStatuedi quei mundarfi a terra,e

venderfi, fuorche questa di Gelone, che per venerazione lasciarono intat‐

ta. DiqueftaStatua di Gelone fameaZione Eliano nel 13. Lsbro della Sua‐

varia Sto- ria, dicendu, Syracufaniigitur ob hoc factum,Statuam ei(Gelo‐

ni) difcinétam tunicam obften- tanté erexerunt, vt esset monimenum po‐

pularis adminiftrationis, & polterisexem plum, qua ratione imperium

gubernari debeat. In questomedefimo Zempio Eracleamoglię di Sufippo,

efigliadel Re Gerone mi- nore,/ jaluò, mentre is popolo siracusano, perlo‐

dro, che portaua almorto Tiranno Girolamo, cercaua d' estarpare tutți

coloro, che foljero della cafata ds Gerone:ed eflen- dofiella,edue sue figlre

adornaia mn abito di poter muonere qualfiuoglia a compalio- ne, in que‐

sio luogo Jouragsunte dalla infursataplebe, non poterono ne con lacrime,

nè con lamemoria de berefciriceuntida'loro antepaffati, farsi, che non fos‐

se ella frangolata, ele due donzcbeiraftte,macchiando tutto il Tempiodi‐

Jangue,sicome Polissoriorende ampiafedenclhb.3.cap.08.  POR‐

TA IN ACRADINA voltaverjo Oriente vicino al lito del mare, della

quiale benche fra gliautori non si troua ejler fattamemoria; nè del nome

suo, tutta ioltaper wederfene oggichiari indici,e vejtigie, noi l'abbiamono‐

tato, fecurid'auerla nel suo luogofituata, cb'e in quel luogo oggidetto vol‐

garmente il Vallone di Buon- Jeruigio.  CASA DI GELONE, la

quale probabilmentedouette essere vicina al Tempio di Grunone, per‐

ciocbe non peraltraragionei Siracusanla Statuanudadi Gelone, *(credoio)

in detto Tempro erejero, Je non perlapropinquitudel luogo. In questa

Ca- Ja egli ottimamente reggendola Republica, lontano drogni fofpizio‐

ne di tirannide, ville,sicome fafede Diodoronel 11. c 13.libro. 64: CAnS a

ARe, gt oper alaundub bel triloe da, gfa noperpregaDlondeim Siracu ari‐
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tornar volelle. Ed in queta Gala il medesimo Platune vennto in maleuo-

glienzadi Dionigi,dopo,che dalla Rocca lo cacciù,pigliando occasione,

cbene gli Orti, se' qualiil Filosofo foleaabisare, per diecigiorni v'anelfero

le dunne, per conto de' Sa- crifici,

 crifici, astanzare,fumandatoad abitare, come l'istes‐

so Platonenella7 Jua pistola: agliamicidi Dione, conferma, con questepa‐

role, Primieramente mi licenziò dalla Rocca, trouando occasione,che fos‐

sero per fa- re le donne dieci giornii facrifici ne gli orti, ne' quali io abi‐

taua. Per la qual cosa ordinò,chio mi fermaffi in questo tempo fuoriin

CASA D'ARCHIDEMO. os" CASA D'ERACLIDE, il qualeju apprejlo

Siracusani di non picciola autors- sa, se per ejere ricco; come ancora perri‐

tenere in jeuna gran facondia nel parlare. Dicuftuifamenzione Platone‐

nella settima (ua pistolaagliamicids Dione buesisejjendo contrarioa Dro‐

nigsal grouane, fudal Tirannobandergiato dalla patria, come testifica Plu‐

tarconella vitadi Dione, ellendo poi venuto in difcordia Sirainja fu eletto

Capitan dell'armata, e fu sempre sì infesto all'opere egregie di Dione,che

pocnvimancò, cheda' medesimi Siracusaninon lo facelJe ammazzare, co-

më nel citato luogo si legge in Plutarco. 66 TEMPIO DEDICATO

ALLA SATVRITA, perciocbe apprello i Siracusa- inifuajo duevolte il

giornomangiare, e Saturanfi. Onde appreloi Grecile men/6 Siracusane, e

ledeliz:e vennero in prouerbio, comelautifime, onde si diceua, Syra- cufa‐

na menfa. Eapprellu Aristofane, Arqui hæc quidem, me duce, non didi‐

ciftis merum bibere potius, deinde malę canere, Syracusanorum men‐

fam, Sybariticaque conuiuia.. "Diquestemnenje Stracujane ji legge una

pistoladi Platone, che fa a parentr ds Dione,regiftrata da Cicerone nelli‐

p.72 p.54
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bro 5. delle Tufculane, oue dice, • Quò cum veniflem, vita illa beata, qua

ferebatur plena Italicarum, Syracusana- rumque menfarum, nullo modo

mihi placuit, bis in die faturum fieri,&c. DiquestiTempyalla Saturità ne‐

rendecerti Alefjandro d' Alefjandro nel cap.zI. del lib.5.Genialium die‐

rum, oue si leggono queste purole, •:Apud Siculos autem usus erat, bis in

die epulis faginari, & faturum fieri, quibus TEMPLVMSALVRA dca‐

tum erat, quare Siculæ menla, d Syracula• næ delicia, tanquam lautiflima,

in prouerbium venere. celore nella Monarchia alvecchio Gerone, costrin‐

gendolo a viuere vna vita priua- ta in Locri, a Gioue Liberatore questo

Coloflo ereffero, che noi vicino alla casa del detto Tiranno.abbiamo col‐

locato. A questa Statua crafcun anno scelebrauano giuochi,e per memo‐

ria della racqui- stata lberta sammazzauano nel jacrificio quattrocento

quarantatori. Ditutto ciò gende chiara testimonianza Drodoro; mentre

nellundicermo in quefa gurjaparla, " Pce si f tlt di Tralibolo l dominto,

s'era tatta da tuttii Siracusanivnage- neral radunanza, e vn parlamento ge‐

nerale, edin questo della commune Republi:ca, e del popolare. stato mol‐

te cofetrattandofi, fu per yniuerfal parere d'ogn'uno conchiufo, che si

douefle vna STATVA, ò Coloflo in onor di GIOVE LIBE- RATORE fa‐

bricare: Quindi,che si doueffe ogn'anno folenni facrifici alla libertà cele‐

brare,e che s'ordinaflero onorați giuochi con gran premi,per quel giorno

nel, quale {cacciato il Tiranno, aucuano la patria liberato. deliberando,

che mentrei que giuochi si celebrauano, si facessero alli Dei di quattro‐

cento quaranta Torinel sacrificio offerta, quali fossero per commune co‐

nuito de' Cittadini ordinati, e che -allora il Magiftraro gll douetie diftri‐

buire a gli antichi citsadini, c alle vecchię si- miglie. Sarà



A R E T U S A P E D I A  ·  L I B R I

aretusapedia.it / libri / mirabella-
dichiarazioni-antiche-siracuse-161387

 5S Serà auuertito il Lettore, che questo testo di Dicdoro si ri‐

trouamalamentetra- duitein btabiano,dicendo, che fidiede a'Cattadinsu‐

clpejic.  CASA DI TRASIBOLO TIRANNO, nellaquale gran

moltitudine di sol- datimercennarastanano di prefidro per rafrenare le

cuuili fedizioni, poftiuidal 1r- vanno. Maconcitatojinalmenteal popolo,

era/oluto dicacciare dl furanno primiera- mentein questa Caju Je neven‐

ne,e rompendo la Jchiera di detti foldati,cb'eraalnu- merodiquendicimila,

occupò Acradina,dopol'Isola,e finalmente efjendo vinto Țra- Aoolo,e

permare, e perterra,glifu forzafuggirfenea Loiri. Laonde i Siracusaninel

piano didetta Cafaerejjero una Statua, dovi ogrianno folennementele fe‐

ste si cele- orauano, ji sume afferma Dioduro nell'undicefiino, e Ariflotile

nel quinto della Pulitica. 69 STRADA MAESIRA, cheogualmente per

tutto eralarga, e continous un Acradina, fattadiedipci priuati, e trajuerfa‐

ta dimolte firade, sicome la descriue Cisercrenelloruzione b.iontro Verre,

purlandud' Acradina in questa guisa, Cæreraq, vrbis partes vna lata via

perpetua, multifg; tranfuerfis diuifa,priuatis ædificijs continentur. Que‐

sta fradaanenzi uoprincipio, doue oggifi chiamu Santa Panagia,e veniua

aterminari vicino alcollodellljola, cogniugnendol con l'ältraftrada, che ve‐

niua Jeparando doradina, da Lica,e Napoli. Della quale appar ifcono in‐

dubitate vests- gie se perl'intaglio futtonelle viue pietre, per l'aggiusta‐

mentodi quella, si ancora perleveftigie, ‹benel fuolo si reggono de carri, e

deble carrette, quals perlo contino- uo pajjar deble ruore, ferono profun‐

do corritore, e canale. Qual furte d'indubitatove• Stigro non di poco aiu‐

to m'èstato in auer potuto 10 Jituare non solamente questa, mi quafitut‐

te l'altre firade,chenella presente Pianta fivergono. V edendofi ancorape?

tuttodall'onaparte, e lalira di queste vestigie di Carri, quello doue le cale

p.73
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fifabri- canrano, mentreneble viue pretre faceuano certo trattegno di for‐

damenti,ajjr che bø jabracudeghedapurnowsjaruccolalle.  CASA

DI SIMO, QV ESTORE di Dionigi Tiranno, la quale fu dimirabile, e

Straordinaria bellezza, fichetestifica Diogene Laerzio ultremudo ellere

Stata ba Jua politezza, mentrenel jecondo libroracconta, che Simo dimo‐

strandola vnavolta ad Aristippo Filosofo, cheallora apprello Dionigico‐

nuerfauz, e pregiandofi dęlla bellezza di quebla, il Filosofo glifputò in

faccsa, dicendo, auer temuto dunbrartare conlojputoalcuna parteds quel‐

latanto polita Cala. BOTTEGHE DE GLI OREFICI, e di que',ch'inta‐

glianano loro,e l'argento, delle quali ban dato chiaro indizio i molrifiru‐

menti,che di tal artificio si funo ritro- uatiin questo luogo, nel quale Caso

V erreiostitui quatona kegza Ojjicina,doue da gran quantita dartefcsmta‐

ghators, e altralauorants per otto melcontinous, fece lariorare valnon d

altramateria, chedoro, stando ll medermo Caro y errecon una Robala

margior parte del giorno quiui a federe, Jicome Cic.ce lu cunfermanell'a‐

zio- ne 6. conirodilus, con quefieparole, Inftituit officinam Syracufisin

Regiam maximam,palam ARTIFICES omnes, cælatores,ac VASCVLA‐

RIOS conuocariiubet, & ipse fuos complures habchat: " eu conducit ma‐

gnam hominum multitudinem. menles octo continuos opus his non de‐

tuit,cum vas nullum feret, nili aureum, tum illa, ex patellis, ex turibulis,

quę vellerat, ita scité in aureis poculis illigabar, ita aptè in ícyphis aureis

includebar, vE ea ad illam rem nata cíle diceres. NAVE

 72 NAVE abbrúciata colreflefo de raggi Solari, in

virtu deblo Speccbio concano fabricato da Arcbunene, qualoperazione

noi crediamo aueregl fatto dallajuame- defimacafa. Del quale mirabile ef‐

p.70
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fetto fra gli altri fa memoria il Rodiurno nel cap.13 del I5 libro dell'anti‐

che lezioni,con questeparole, Cur caua specula, si ex aduerfum Soli reti‐

neătur,appofitum accendant fomitem, qui fiat vtiarcus in nubibus. Qua

ratione prodituin Galeno est de conftitutionibus țertio, ab ARCHIME‐

DE hoftium NAVES PERVSTAS, pice nulio negotio ignem concipiente.

Sicutiin Afiæ vrbe domum deflagrafle contigit, feneitræ cui-:dam lignis

pice lițis adiacentibus, & in extima parte columbino retrimento ex pu•

trefactione amplius arefaćto: nam eo validius Solari radio vaporante, vt

æltate affoler, media materia flammam concepit, moxque ad fumma pe‐

ruenit incen- dium. Qual luogodi Celio di questa,e altre forti di specchi

d'Archimede conserua chiara memoria, come ilcuriofopotràleggere, che‐

pernoi bafta auer fatta folamentemen-. zionedelcuncano, ò parabolico.

73 GASA D'ARCHIMEDE prinsipede' Matematici,e parentedel Rè Ge‐

rone,la qualeeranellitoestremod' Acradina, che guarda verso Oriente, che

fu pordel fan- guedel juo padronebagnatamileramente, con estrerno cor‐

doglio del vincitor Map- cello, entempo, ch'effendoftata già prefal'Isola

(òvogliamdire con Liuio Nallo) fu dopo dula a Jaçco Acradina Fraque‐

stomentre Arcbimede in Sua Cafaftaua intento abla jpeculazionedaltune

ngure Matematicbe, efuvccijo da un joldato, non cuno- jcendolu; lajcian‐

do molte cojeimperfette, che mirabilmente aurebbono giouato abla per‐

fezionedi questafcienza, come di già fece, e con laquadratura del cercbio,

e con dalire jue opere, cheinfin'aldi d'oggi ji conseruano. Ditutto ciò ren‐

de testiro- nianza e Plutarco nella vitadi Marcello, e Liuionelterzolibro

della quinta Deca• Perciocbe queftugran Matematico, e Filofofofu d'in‐

gegno sè felice,îbe tra Grecifu chiamato xorvunxavos, e sì potente nelleri‐

fposte, che a guisa di faetteferiuano, che nevennedetto då' medesimi Gre‐
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ci ixaréyxespa, cioè de cento mani, come afferma il Rodiginoal cap. 14 del

24.libro. 74 SCVDO DI NIGIA, il qualedopo il conflitto,ch'ebbero gli

Atenicfi da' Sira- cufani, e ammazzati, chefuronoe Nicia, e Demostene,

fu di medefini Siracusani poltovicino aun Tempio, per memoria della ri‐

ceuuta vittoria, quaji come Trofeo jatto di spoglia di Capitanonemico,

delquale oltre lautoritudona fioraantica, cb'io cunferuo manufcritta, Plu‐

tarco nellavitadi Nicia, verso il fine,fa menzione con quejteparcle, 1 corpi

loro furono gettati innanzile porte della prigione,doue stettero vn gran:

pezzo, acciò ch'ogn'uno li potefle vedere, lo hointelo poi, che fin'al di‐

d'oggine Tempio di Siracusa v'è lo SCVDO, qual dicono, chefu di NI‐

CIA, ornatiffimo d'oro,e di porpora teffuta con marauiglinfo artificio.

Sin que Plutarco. Quale Jeudo leggo io purin queftimanofcrictieljere sta‐

to poftoin una Piramide, nonlungiillitod'Acradina. LVOGO doue Arc‐

bimede faceualemachine, quali aseua sopra le muradifpofte. 1 Dablaqual

partefi crede Marcello aner ricennto nella fuaarmata tanti danni, de' guai

jopraaboram parlato. Luefto buogo oggi f dice Buonleruigio, qual nome

io credo, cheironice oli fa (tato impolto, quafidir volelle gran danno, allu‐

dendo for- feaquello, ebe fu fatto a Marceblo, qualmudo di parlaretrano‐

ialtri, moltoe co- Jtumato. ée, MVRA

 76. MVRA D'AGRADINA, she voltauano intorno à diece

miglia,doue Mar- cellomentre perterrajicombattenula Citta,fsceua da per

tutto guerra maritz- manelle qualmura trchimede stupore di quelia eta,cô

certi proporzionai spa- zifece da pertutto alcunefeffure, inmodoche da

quelle occultamente reftauano feriti i Romani senza offala di difensori, e

non è dubbio di ğfta forte di difesa, che anticaměle fichiamò Baleftriera,

p.75
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per le Balefire, che in que tepis' adoperuuano, nefoße staroin ğftotěpoe‐

glil'inuentore, e non solo di ğfa, ma infiemne di molial- tre machine di

guerra egliritrouò l'inuenzione, come furono le machine da ges- tar fali,

quella marauigliola mano diferro,e molt altre cose, delle quali facendo

menzione Liuionellib.4 della 3.Deca,m'hà parfo traducčlo per più chia‐

rezza, de sue parole nel nofiro ldioma, qui efporle, dice dunque Linio in

questa guilin.:Eallora si cominciò à combattere Siracusa per terra, e per

mare, perterra dall'Effapilo: per mare•Acradina: essendo da quella partele

M VR A ba- gnate dal mare: e perche ei non diffidauano, come nel primo

assalto, perlo terrore aucano sforzato i Leontini: Così potere da qualche

parte occupare vna Città grande, distesa in grande spazio di luogo: accof‐

tarono alle MVRA ogni prouedimento di Artiglierie, e inachine da com‐

battere le terre, e l'imprefa fatta con tanto empito, e virtù, arebbe auuto

buona fortuna, se vn solo huomo non fosse in quel tempo stato in Sira‐

cusa. Coftui fù Archimede vnico riguarda xore del Cielo, e de'pianeți, e

fegai celefti, Ma molto più marauigliofo inuento-. re, etahricatored Arui‐

gliere, ordigol, e itrumenti da guerra: con i quali facil- mente lcherniua, e

rendera vana ogni impreía, che i nemici con ogniloro eran- d'opera, e ap‐

parato facessero. Coltuidunque fece prouedimento di varie,e di- uerfe ge‐

nerazioni di strumenti soprale M VR A le quali girando per alti col- li, e

non eguali: eauendo molți luoghi alti, e malageuoli à falire, e altri bafli, e

profondi: turti secondo l'opportunità, di que' erano stati forniti. Marcel‐

lo uppugnaua con le Quinqueremiil M V.RO d'Acradina: 1l quale ( co‐

meè detto ) è percoffo dal mare, e dall'altre Naui combatteuano gli

arcierl,e from- molieri, eanco gli Armați leggiermente chiamati Veliti, la

generzzione del- ['Arme de' qualí non è atta à eiler lanciata indietro, se
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non da foldari prattichi; in modo che appena poteua scoprirfi alcuno so‐

pra le MIVRA fenzaferite. Coltoro, perche gli Arcieri, e lanciatori hanno

bifogno di qualche spazio à faettare, tencuano le Naui Jontane dalle M V

RA, Aicun altre congiunte due d'esse insieme, e leuate via i Remi dalle

bande di dentro, acciò che meglio i lati d'efte s'accoftaffero, tirate dalle

Quinqueremi,e aiutate, e folpinte de gli ordini de'remi, i quali reftauano

dalle bande di tuora; come le amendue vna sola Naue foifero:portauano

TORRI di legname,có più tauolati,e altre machine da bat terele MVRA.

Contra questo si fatto apparecchiamento di Naui, Archimede ordinò ple

MVRA machine, e struměti di varia grădezza,e gettaua sassi di gran ditli‐

mo pelo in quelle Naul,le quali erano diicolto, e le più vicine batteua co

più Jeggier, ma molto più spefle. percofle di machine. VItimamente, ar

ciò che ifuor senza pericolo d'esser feriti potessero offědere i nemici: aper‐

fe le MVRA da al- ro à baffo, con speffe feflure d'altezza d'vn Gomito: ple

quali aperture có le faet- te de gliarchi,e parte con le baleftre nó troppo

grandi,feriuano il nemico. E quel- le Naui, le quali più s'accoftauano alle

M V R A acciò schiuaffero i colpi delle pietre, e delle machine per offé‐

derle,e leuarle in alto fino alla fommità del MV- RO: era ordinato vno

stroměto à guisa d'vna mano di ferro›legata con vna for- té catena: la

qual mano gettaua sopra la Naue,e afferrando quella in sù la prua: ritirata

indietro à terra da vn graue contrapefo di piombo, tiraua la Naue in alto

renédola fofpefa per la prua, di por allentando fubicaměce, la rilafciaua

cadere nel- jacqua,

 §8 l'acque, con canto (compiglio de' Marinari, e con tanto

fracaffo: che febene ella fosse caduta dirictamente sù la carena, nondime‐

p.76
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no s'atruffaua in tal modo; che pigliaus alquanto d'acqua. Così fu scher‐

nito, e fatto vano l'assalto dalla banda del mare: si che quindi fù lasciato il

far forza, per poter combatterre con tutto l'empito per terra. Ma ancora

quella parte era fornita d'ogni a pparec- chio di machine nel modo mede‐

fmo, mediante la spefa, e cura di Gerone, già víata molt'anni, el'vnico ar‐

tificio d'Archimede. Aiutaua ancora la natura del sito: perche il faff, Co‐

pra il quale son fondate le M VR A, è in buona parte de luoghi così fiuf‐

celi, e presipitolo, che non solamente i sassi da gli frumenti gettati, ma

dall'iiteffo lor peso folpinci, e con grandissimo empito percuoteua- no і

nemici. Li metelnacagione faceua il falire all'erta difcile, non si po- rendo

fermareifoldati faidamente co' piedi in terra. Auendo per tanto sopra di

ciò fatto consiglio, fù deliberato ( vedendo ogni forza esser vana ) atten‐

dere all'aTelio della Città, eà proueJere, che nè per mare, nè per terra si

poteffee portare forte veruna di virtuagliz.. Ma come ciò faceße Archime‐

de, oltre à dirlocbiaramente Plutarco nella vita di Marcello, Silio Italico

nel libro quuttordicefinn della seconda guerrae dunsca lo manifelta, che

per essere ciò in verso graziolumente spiegato, non cre- do jaradilcaro al‐

lettore leggerlo. Dice dunque trattando di Siracusa aljedra- Ba, e combat‐

tuta in questa gurja. Par contra Pelago miferis fortuna carinis. Nanque

vbi se propius tectis, Vrbique tulere Quà portus múris pacatas applicat

vndas, Improuifa nouo peftis conterruit alt1• Trabs fabrè teres, atque

erafis vndique nodis Naualis fivilismalo, præfxa gerebat Vncæ tela manus,

ea celfo ex aggere MVRI Bellantes, curui raplebat in aere terri Vnguibus,

& mediam reuocata terebat in vrbem- Nec folcs vis illa viros, guin fæpe

triremen Beiligeræ rapuere trabes, cum defuper actuma Incuterent puppi

chalybem, morfusque tenaces • Qui fimul affixa• vicina in robora ferro
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Suftulerant fublinie ratem, (miferabile vifu ) Per fubitum rurfus laxatis

arte catenis, Tauta præcipitem reddebant mole profundo, Vt totam hau‐

rirent ynda sum milite puppen. His fuperinfidijs angulta foramina mu‐

rus Arte cauata dabat, per quæ contundere tela Lutum erat, oppolito

mittentibus aggere valli Nec fine frau le labos, aréta ne rurfus codem Spi‐

cula ab holte via vicibus contortaredirent, Calliditas grala, atque altus

pollentior armis, Marcellum, tantasque minas, serrasque marique, Arce‐

bai, itabatque ingens ad mania bellum. Vir fuit lfthmiacis decus immor‐

tale colonis, Ingenio facile ante alios tellunis alumnos, Nadus opus, led

cui Czlum, serræque patercat. Ille

 Ille nouus pluuias Titan, vt prederet ortu Fufcatis

triftis radijs, ille hæreat, anne Pendeat inftabilis tellus, cur fodere certo

Hunc affufa globum Tethys circumliget vndis Nouerat, atque vna pelagi

lunæque labores, Et pater Oceanus qua lege effunderer aftus, Non illum

mundinumerafle capacis arenas Vanafides, puppes etiam, conftructaque

faxa Fœminea traxifle ferunt contra ardua dextra. Oggi questo luogo fivà

chiamando con diuerfinomi, poiche incominciando del puuvicino allal‐

jola ji dicono gli Scoghisappreffo i due fratels, dopo Buon ferurgio, dopo

la Molinara, e ultimamente Santa Panagia, ne' quali luoghi da per tutto si

trouano « fondamentz di queste Mura, che per ció con molta certezza, e

ala leuiamento di trauaglio bò poßuto ricauare la vera circonferenza di

questa Pianta. TEMPIO D'ESCULAPIO IN ACRADINA, ilqualeera.

di tanta cenerazione, e concorfochecirca à 10o. passi d'intorno v'erano fa‐

bricati gli altari, per poterui compitamente tutti sacrificare. Commemora

Cicerone in quello Tempio efleruiftata la Statuadi Pesne, menere nella‐

p.77 p.59
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zione festa in questa guifaparla. Signum Paanis exaede AESCVLAPII

præclarè factum, facrum, & reli- giofum non fuftulifti? Quodomnes

propter pulchritudinem vifere, propterre- ligionem colere folebant. Qual

Peane è molto chiaro douerfiintendere per Apolline, così detto secondo

lo- pinion di Fefto da wale, che suona ferire. Benche Fornuto altronde

caua e questa Etimologia, che per noi adeJa non importa, baftendoci l'es‐

ser certi auer/i con tal nomecbiamato Apolline, come fipuò leggere

appre/o L. Gregorio Geraldinel Sintamma, ò vogliam dire ordinazione

fefa della Storia delli Dei • Altridicono la Statua fudetta eßere fata di Pa‐

cont, che fùs g:ellhuomo cotanto elperto nell' ar- te del medicare cosìda

liamèro nels dell'Iliade nomat», doue dice auser curato Plutone da Ercole

ferito con l'erba chiamata del Junnome Paonia. E auuerti/co is questo

luogo il lestore che non prenwa errore neb leggere in alcuni Fazebli que-

Raelfere flata la Statua del Dir lane poicbe e preffamente e errore di

Stampz. In questo Tempio era quela famoja menja a oro che Ateneo nel

ventelimo capi- tolo del libro quindicefrino afferma anerfela tolto Dioni‐

gi con queste parole, fecon-: do l'interpretazionedel Delecampio. z. A P

Yus eculuaperfia cim piaao moni daemonis rotocaro men amaucy- riiuf‐

fit. E non è granfatto già che racconta Valeric Massimo nel primo de ne‐

glectz Re- bigione, il medefamo Dionigi in Epidauro auer tolto al me‐

deftmo Efculapio la bar- bad'oro. 78 TEMPIO DBLLA FORTVNA

FORTE fabricato in Acradina da Timoleone, dopo ch'egli eubenon Jola‐

mento Siracusa, ma anco tutta la Sicilia då Tiranni liberata. Di sutto ciò‐

ne fà fede Plutarconella sua vita con que- ne parore. Timoleone riconof‐

cendo tutte l'imprele da lui felicemente tatre dalla FO R TVNA, IL

TEMPIO che egli edificò à cala sua, confacrò alla FORTV- NA.
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 NA. E liRelo Plutarconellibro che jàdetto Politica,

di questo medesimo Tem- pio fà menzione mentre dice., Diquà è nato,

come molte eccellenti, e singolari persone coftumarono di fare, che nelle

cose preclare, e profpere, che abbia per se stelfo faite, n'abbia voluto an-

co dare alla FORT V NA parte, Timoleone, poiche tolfe via di Sicilia i

Ti- ranni, fece vn' fontuofifimo TEMPIO ALLA FORIVNA. L'ifteljo

Plutarco nel medesimo libro chiama questo Iempio, il Tempio de cafi

fortuiti.  TEMPIO DEL SACRO GENIO consecrato da Timo‐

leone in tem- pocheda Siracusam ju prounto detto Timoleone d'unama‐

gnificacaja, datali dal Senato per l benefici, che da lui aueuaro riceunto,

ed egli della caja doue haueuz abitato fice quejio Tempio, e confecrò al

detto Dio. Di tuttociò rende telti- monio Plutarco sì nellibro, chefà della

Politica, sì ancoranella vita di eljo Timo- leone, mentre disse. IL TEM‐

PIO, ch'egliedificò à casa confecrò asrouaria, cioèalla FOR- TVNA, e la

casa al SACRO DIO. 80 SIAIVA DI GIOVE OLIMPIO, drizzataà

Gioue liberatorz • dà Siracusani, e cotita in tem?s che fiauano fomma‐

mente oppreffi forto il gio- 8o della tirannide delveccbio Gerone. Questa

oprreffione arriuò à tal termine, chenon era lecito piùparlar l'on' l'aitro

nellepiazze, per lefpie, cheper ordine del Trranno muejisganano i loro ra‐

gicnamerti, quali fifolero. Cro vien accen- matoca Argiot. nely. della Poli‐

tica mentre dice. Syracufishi, qui traductores nuncupabantur, & auricu‐

larij, quos fummittebat Hieros, vbicunque foret congregatio aliqua, vel

conuerfaiio. E passò tantolsretale proibizione, chefuforza, łafciati daparte

i ragionamer- ti, darfiad intendere l'on laltro co soli cenni, onde refòappo

Siciliani l'ufocosì frequente de cenni. Ed in oltre ne senne larte del faltare,

acciòco' gefti del cor- po sfogaßero in parte illorofilenzio, già che ancke i
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cennilor furono proibiti. Del cbefèmenzione Celio Rodigino in quefte‐

parole: Sunt qui Syracusis faltaticnem primò exortam predant,à Tyranni

Hieronis im- mani fæuitie: qui inrer alia diftu irnmitia, Syracufanos

etiam mutuis vti collo- quiysvetuer!t. "Qua verò neceffaria forent, pe‐

dum, manuum, oculorum, nu- tibus, indicijsque iufierit petere, vnde

mox laltatluni exortum peperit neceflitas• Onde votarono à Gioue Olim‐

pio, che venendo à morre il Tiranno li dedicarebbo- no una Statua, la

orde fuccelle poi nel decimo anno del Juo Regno la morte di Ge- rone,

come teftificò Arift pocodopo il luogo citato. Ex reliquis vero illa Tyran‐

nis, qua apud Syracusas fuit Hieronis, & Gelonis, fed non longa fuit.

Hæcannis enim non amplius quam duo de viginti durauit; Gelon enim

feptem annis cum Tirannidem exercuiffet netauo defurctus est: Hieron

autem decemn: Trafybulus verò menfe decimo excidit. I Siracusani nden‐

piendo il voto futto drizzarono à Gioue Liberatore la detta Statua Aurea,

come il medesimo Ariftot. piu auanti afferma, la quale noi abbiam pofio

dinanzi la cala delliftello Gerone,ch'iui e verifimile auerla posto per mag‐

gior dipregio del Tiranno, Sicome quell'altra di Gioue Liberatore nella

casa di Tra- fiboto fu eretta, e ciò fu fatio dopo la cacciata di detto Trasi‐

bolo fratello di detto Gerone.  CASA DI GBRONE MAGG‐

TORE il qualeregnôin. Siracusa dopo fio fratello Gelone. dell'eßere fata

questa caja fontuofifima, e рас6а,

 ricca, se fà fede Pindaronell'oda prima cor questi uerfi. De'sa‐

cri, qua'fiequentano Il beato Palagio, Eabbondante delgran Rè GERO‐

NE. 3: TEMPIO DI BACCO in Acradina detto LIBERO, doueeralae

Statua d'Arifteofigliuolo d'Apolline, e di Cirene, che come vogliono fù

p.81
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inuentore dell'apise delmiele, perciù introdoito da Vergilio nel 4 della

Georgica per confi- gliodellamadre Crrene à pighar Proteo, alfinecbe il fe‐

creto della genérazione del- bapi, da quebo imparajle, coss ancoravoglio‐

no chefojse inuentoredi coadunare ib latte, e canar l'oglio, come si legge

in Diod nel lib quinto cap. quattordieefimo cor quifte parobe. Arifteum,

(qui & Euriftheus) ab Apolline, & Cyrene Penei filia genitum ac- cepi‐

mus, qui cum Nymphis educandis committeretur didicit ab illis, dé lac

coa- gulare, & oleum conficere,ea primum in vlum hominum tradens,

(planta primum à Minertalecundum Græcas, lecundum allas ao Olyride

reperta.) Cum igitur plura peragraffet loca, tandem in Siciliam acceffit at‐

que aliquandiù ibi commora- tus est fingularum rerum usum edocens, ex

quo Siculi pro Deo fummo honores coluerunt, in cvius memonam hoc

illi dicatum est Syracusis fimulacrum. In oltre di questo fimolacro fàmen‐

zione Ciceronenella fiftaVerrlna, aicen- do auirlelotolto Verre, con queste

parole. Ax Aede Liberi fimulacrum Ariftei non tuo Imperio palàm abla‐

tum est? In questo medesimo Tempioerauna Statua di rame di Epicarmo

celebratiffimo Poera Siraczfano. E Diogene Laerzio à questa Statua fà cer‐

ti versi,che in questa gurjafuonano. Quantum sol vincit fublimis Sydera

Cœli Quanto vis Pelago maior ineft fluuijs• Tantum ego profiteor Sophia

præftare Epichärmum, Cui Syracusa comis patria ferta dedit. Fine della

Tauola Seconda. TAVO-

 TAVOLA TERZA  EMPIO DI GIOVE

IN ACRADINA anti- chiffimo, e diuerjo da quello di Gioue Olimpio,

che nella. stelJa parte di Città era pofio, del quale noi nell antecedente Ta‐

uola nabbiamofattomenzione. Questodi cui ora par- liamo cueua il nome

p.80 p.62 p.83
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affoluio di Gioue, benche alle volte da gliautorivicn detto di Gioue Impe‐

radore, si come Cicerone nelle sue Verrine in molti luoghi ne fà menzio‐

ne, e nella 6. telifica in questo Ternpio essere stata quella mirabile Sta-

tusa della cuibellezgatre sole nell'oniuerfo se neritrouaua- no, le sue paro‐

le parlando di Siracusa son queste. Iouem autem Imperatorem quanto

honori in suo TEMPLO fuisse arbi- tramini? hinc colligere poreftiș, si re‐

cordari volueritis, quanta religione fuerit eadem specie atque forma fi‐

gnuim illud, quod ex Macedonia captum in Capitolio pofuerat Flamini‐

nus. Etenim tria ferebantur in orbe terrarum figna IOVIS Imperatoris

vno in genere pulcherrimè facta: vnum: illud Macedonicum, quod in

Capitolio videmus: alterum, in Ponti ore, & anguftijs: tertium, quod Sy-

racufis ante Verrem Prætorem fuit, illud Flamininus, ita ex aede fua fuf‐

tulit, vt in Capitolio, hoc est in terreftridomicilio IOVIS poneret. Quo‐

dau- tem est ad introitum Ponti, id cùm tam multa ex illo mari bella em‐

nerferint, tàm multa porrò in Pontum inueîta fint: vsque ad hanc diem

integrum, inuiola- tuinque feruatum est. hoc tertium, quod erat Syracu‐

sis, quod M. Marcellus ar- matus, åz victor viderat, quod religioni concef‐

ferat, quod Ciues atque incolæ Syracusani colere, aduenæ non folùm vi‐

fere, verùm etiam venerari folebant: id Verres ex TEMPLO IOVIS

SVSTV LIT. In queßo medefmo Tempio cauafi dalle Storie elere fato

quel collaro di rame diraro, e antico artificio, al quale fu totto dal collo di

quel ceruo, ch'era nel luogo tre Picentini facrato à Diana, e che Ariftotile

nel libro de admirancis au- ditionibus al numero 106. rendeteftimonian‐

za Agatocle Rè di Siracusa auerlo nel Tempio di Gioue collocato. Dicefi

in oltre che Gerone Maggiore, dopo lauer guadagnato molte palme nẻ

Giuiochi Olimpici, voîò à Gioue detto da' Greci Eleo, qualvoto fu adem‐
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pito per Suo figliuol, Dinomene, și come per an'Epigramma Greco appa‐

risce, qual vien rapporiato dal Goltzio nella vita di esso Gerone, in quei‐

verfiche noi noll'antecedente Iauola abbiamo portato, trattando del Se‐

polero d'esso Ge- s'one. In questo medesimo Tempio fu da Gilippocollo‐

cato lo foudo di Nivia Capitan do gli Atanicfi dopo l'ultima vittoria, che

contro di loro ebbero i Siracusani, si come lo racconta Plutarco nella vita‐

d'ejjo Nicia dicendo, essere stato rilplenden- te d'oro, e di purpura, come

anco di tutto ciò fa testimonianza Celio Rodogino al сар•

 TELFE mu tsodi mun) Canne Alusyradusiaid

 esp. quarro del libro decimo. Bencbe dopo detto

foudo io ritrouo e ßere stato apo" preato sd una Piramide. 84 PEDI‐

STALLI DI MOLTE STATVE che Caio Verre fece pome in Suo onore

in Siracusa, sì då medesimi Siracusani, siancora damolialtre genti della Si‐

cilia; quali Stalue erano innanzi il Tem- pio di Gioue in Acradina, matol‐

to che egli fù dalla Pretura, tutte furono- mandate à terre. Di queso fa

menzione Cicerone nella quarta Orazione e contradejlo Verre, con queste

parole: Tyndaritani eius ST A T V A M deiecerunt in foro: & eadem de

cau-: fa equum inanem reliquerunt. Leontinis mifcrain Ciuitate atque

inani, ta- men iltius in gynnaño STATV A deiectaeft • Namquidegode

Syracusanis loquar: quod non est proprium Syraculanorum: fed & illo‐

rum. commune, & conucatus illius, ac prope totius prouinciæ? quanta il‐

luo muititudo, quanta vis hominum conueniffe dicebatur, cùm STATV

AB funt illius deieêtz, arque euerfa? arque quo loco? celeberrimo, ac reli‐
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gio. mitno, ance ipluin 10V EM. in primo aditu, veftibuloque templi,

quod nill Metellus hoc tain grauter egifiet, atguelllam Imperlo, edictoque

proht- buiffer: VESTIGIVM STAIVARVM iftius in•tota Sicilia nul-

lum efl.trelictum.. Percbe fù tantolodio uniuersale cbe contra costui per

li fuöi latrocini fieb- be, che tutte le Cittadi Sicilia finita la sua pretura

mandarono legati ine Romaad accujarlo, fuorche Mefina; sscome il me‐

dejimo Crcerone nell iftef- fa azione, e nella felta altresi cen accerta. 85‐

TEMPIO DIVENBRE CALLIPIGA in Acradina, di cui l'origine da

questo fitto peruenne. Erano in Sira- cuja due bellissime giouanette le

quali da' Ciltadini Callipighe eran chiama- se, e auendo conquifata non

mezzana ricchezza, erefleroun Tempio à V e- nere, che dal nome à loro

commello fichiamò Venere Callipiga. E percbe questa è una graziofa Sto‐

riz racconta da Ateneo nel capitolo trentaduęfimo e di srcbelao ancora ne

uor ded dadedeino dibor aone autorta crado adealn didanote buoilambe.

defimotefto fedelmente nel nostro Idiomatrodotto. Dice dunque Ate‐

neome questa gurja. In tanto gran maniera glihuomini di que' tempi fu‐

rono dediti a' pia ceri, che per questa causa s'ereffeà VENER E CALLI‐

PIG A vna Sta- dvn ericutt ddi yell ohe duendahea dltoro ce touenterii‐

nale di più elegante torma, vicirono alla publica itrada, atta chetrouadie‐

ro vil tale, che la loro contela auelle pofluto lentenziando determinare,

accadè ch'va certo giouanetto tiglluolo d vn vecchio padre quindi pallaua,

a coitul le p'ouanette si dimoltrarono, il quale ben riguardatele, in fauor

della mag- giore giudicò, delle fattezze della quale marauigliofamente

s'accefe, tan- to che venendo nella Cicà ne dienne infermo, ed à vn suo

fratello mag- giore raccontò il fauto accafcatoli, e l'amor suo, e fu cagiu‐

ne, chel detto maggior frateilo se u'andò nel campo per vedere tanta bel‐
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lezza, e mentre nelle gicusilette teneua intento l guardo, nell amor dellâl‐

tra lorella caico, e auendo

 auendo perfuafo il padre à lafciarlicongiugnere in

onorato matrimonio, con- tentato anco il padre delle fánciulle nella Città

conduffe loro, eper moglie, a due frateili le diede • Queste adunque da'

Cittadini furono dette Calli- pighe. • Sinqus:Atenen. Di questo medesi‐

mo fatto fè menzione Celio Rodizino nel capitolo ottauo del libro quar‐

to il quale foggiugne piu d Ateneo queste parole.. s.. Quoexfalto VENE‐

RI TEMPLVM.SVBSTRVCTVM guam dixere CALLIPYGON.

 M V R A fatte oltimamente da Dionigi intorno alla Città, di‐

grandezza di trecento hadi: Che feben noileggiamo che i Siracusani dopo

d'auer di/cac- ciato Trajibulo cinfero Tiea di Mura, nondimeno percbe

questa Cittă na- turalmente era soprapofta a certe rupi frofcefe, e difficili

ad afcendere, non.. vi fu da Siracusani fabricato muro, ne molto garliar‐

do, ne da pertuito, eJendo ella naturalmente farte ( per non dir con Plu‐

tarco in Timoleone ) in- e pugnabile, Nes tempo pero, del vecchio Dio‐

nig' Ju fatta la Catra, ( oltrc la fudetta natural fortezza di (ito) in guila

cinta di muraglia, e turri, obe liftello Linio confeja, Marcello efferli gia di‐

fanamato, parendoii umn. pofibile poter pigliar per forzza una Città ine‐

fougnabile per natura del sito di mare, e di terra, e per la grandezza delle

sue muraglie. E per- che Diodoro nel quattordicesimo puntualmente rac‐

conta questa fortificazione fatta da Dionigi, in quifatale, che con la ma‐

rauiglia apporta grandif- Simo diletto à chi la legge, e considera, m'è parjo

addurre quini tutto il re• sto di Diodoro trafatato, il quale parlando di

Dionigi in questa guisa la• 010critto... - Auendo gia veduto nella guerra
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Ateniele questa Città dalla parte del mare, e d'ogni intorno cinta da gli

nemici, con baftionitirati fin allido, essere sta- ra chiufa, e rinferrata, du‐

bitaua che non auueniffe ancorà luiil medesimo, si che in tal guisa riftret‐

to reftafle aflediato, e che ferratii pafii attorno: attor- no, non si riduceffe

in mancamento, e difficoltà di tutte le cose. Percioche ei vedeua, come ri‐

spetto à i fici loro, erano in ciò lopra modo à propolito quẹi luoghi,

dou'eran foliti far i Siracusani quelle radunanze di Citcadini, che Épipoli

da loro erano chiamati.. La onde fatto venire gli architetti determind di

volere secondo il parere, e giudicio loro, e secondo che si ripuraua necef-

fario tutte quelle Piazze cignere di M V R A, doue oggifi vede vicino al

fettiporzio il MVR O tirato. Percioche questo luogo è volto verso Setten‐

trione, e ha intorno vna ripa molta dirupata, e precipitofa, che dalla ban‐

da di fuori per l'afprezza sua appena quasi vi si poteua andare• Delidero-

no confegnò vna certa parte di lauoro per fare che quelle MV RA fossero

tira- te eguali, e alla cura di queit opera prepole per ogni stadio vn archi‐

tetto. Volle poi che 1 maeitri tofiero a lugeri ipartiti, deputadone ad ogn

iugero ducero elet ti dalla turba più vile, i quali doucifero flar sempre pre‐

íenti à coloro che lauora- uano •

 vano. Era poi grandissimo il numero di quei (oltre

a'fudetti) ch'erano parte a ta- gias le pieure per l'opera, e parte a ríqua‐

drarle depurati. Stauano in pronto fem• jurein luoghi opportuni ler mila

paia di buol, per poriar quiui le materie, che face• lano bilogno. Appor‐

taua inuero a riguardanti non poco di inarauiglia vna mol titudine così

grande infiemein vn tempo raccolta de lauorant,e miniftri,che tut un fa‐

ceuano a gara, sollecitando quanto tofle poflibile, per ridurre a fine quel‐
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lo,che gliera flato impolto. Ed inceruenne al lauoro anco Dionigi,il quale

ora a quetti,e ora guelli prefentandofi, veniua con la presenza sua a solle‐

citare grandemente les spedizioni della fabrica, alcuni de' lauoranti con‐

fortando,altririprendendo. Pro- poneua oltre ciò bene speflo gran donia

coloro, ch'in faticare, e lauorare, gli altri avessero superato, il doppio poi a

gli architerti, e a gli artefci feparacamente altri premi, ealtri medesima‐

mente a gli operari, e miniftri, onde non era alcuno, che i zueile ripolo,ne

auctie punto di tempo di potere tralafciare il lauoro. Andaua per ogni

giorno con una schiera d'amiciintorno a questa fabrica, e ogni cosa per

tutto ruedeua, facendofi da tutrivedere. Eoccorfe alcuna volta metter egli‐

le mani al- l'opera in vece d'alcuno,che si fosse omai fouerchiamente stan‐

cato. in fomma mer- tendo la maeltà dell'imperio da parte, si staua conti‐

nuamente sollecitando questo ]auoro, nè (chiuaua ad operaríi, o in

graue, o pure in vile meftiero, anzi bene ipello impiegandofiin cose di fo‐

mina fatica,sforzaua col suo esempio glialtri, che a tolle: rarcole lomi‐

glianti molso più pronți diueniffero; si che l'opera (garegglando gli vni

con glialtri ) si veniua molto sollecitando, e tirando auanti. Anzi vifu di

quelli, che continouo il lauoro del giorno a huc na parte della notte,can‐

t'era grande l'am- bizione, che nel popolo era entrata di mostrare ciascu‐

no il desiderio, che aucua di ridurre l'opera a fine. La onde fu turta quefla

fabrica,oltre ogni credenza, in spazio divefri giorni dal di, che li fu dato

principio, recata a fine, ellendoli rizzato vne MVRO di lunghezza di

TRECENTO STADII, e pur anco di molta altezza: Quelle materie poi‐

furono così ben fermate, ed insieme accolte, che Il MVRO 11 fè tanso

fermo: gagliardo, e stabile, che era veramente inefpugnabile,tramezzato

anco da speffe Toiri,e molto alte, e rileuate, edificate di pietre folide, ben
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lauorz• te,c'urate in quadro.,S'in qui Diodoro. Lereliquie di queste mu‐

raoggi pertutto cbiaramente fivegguno.  MVRO fabricato da'Si‐

racusani dopo la cacciata di Trafibolointempo, che Juss- «e Jlela jedizune‐

tra Siracusani,e quei forestieri fatti Cittadinida Gelone,al nume ro da die‐

ci mila, perciucheiforestieri avendo occupata Acradina, e l'Isola, i Sirncu*

fani Sirtirarcnoin Tica,e Napoli,e fecero rn muro quaji diuidendofi da

Acradina, • l'ljula, come cbiaramente dimostra Dioduro nell'undacefimo,

con queśte parole, trattando de' forestieri, Ora quefli non voleuano in al‐

cun modo quietamente fopportare d'essere stati da gli onori de Magistra‐

ti elclufi, e traloro perciòa confighio rădunatifi, fecero in• fieme vna con‐

glura, e contra 1 Stracufani si ribellarono, e con l'arine vnaparte della Cit‐

ta derta Acradina, occuparono, e filola ancora, ch'erano due luoghi di

buona MVRAGLIA cinti, e fortificati: i Siracusani, essendo le cose lo- ro

in tal guisa difturbate, nuouo tumulto facendo, nel rimanente della Cirrà

si fermarono. Quindi fecero con buon MV RU ferrare quella parte, che

anda- ua verso lepiazze, e verso i luoghi aperti, e si vennero per tutrocon

buoni ripari fortificando, che cosifacendo, vennero ad vn subito a sorre

a'congiurati il pote- e scorrere le strade, e d'andare a' pafcoli, onde furono

in breue ( quali conce aflediati) in difficultà ridotti, ed in mancamento di

vittuaglia, e ogn'altra cola ncceffaria. GA-

 GALEAGRA fortezza,6on detra con voce

Greca, interpretata carcere diribalo di,laqual era in Acradina, in qaella

parte, cbe guarda verso Settentrione sopra il Porțo di Trogili,vicino alla

quale fece entrar Marcelloin SiracuJadinotte s Jüldați Romani,qual fai‐

sooltre all'esser rassonto da Plutarco nella vita di Marcello, Linio ancb'e‐
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gline fa fede nellibro quinto della terza Deca, mentre dice. Alia fubinde

spes, poftquam bæc vana cuaferat, excepit, Damafippus quidam.:Lace‐

dæmonius miffus ab Syracufisad Philippum Regem, captusab Romanis

na- uibus erat,huius vtique redimendi,& Epicidi cura erat ingens: nec ab‐

nuit Marcel• lus lam tum actolorum, culus gentis loci) Lacedæmoni)

crant, amicitiam antectan- tibus Romanis. Ad colloquium de redemptio‐

ne eius miffis, medius maximc, atque vtrifque opportunus locus ad Por‐

tum Trogilorum, prope Turrim, quam vocans GALEAGRAM, est vilus.

E quel, sbefegue.. Perciuche con questa occasione dimaneggiare il ricatti‐

tu, uncerto Romaro anno- uerando le pietre debla muraglia, e per quelle

fimandola aita a poters jabire, rije- rà il tustto a Marcello, il quale appof‐

tato il těpo,cheper tregiorni si faceua nellIfola sajeftrusta di Dsana, doue

per mancamento dell altre coje, Epicide gouernatore del- la Città, fup‐

pliua con dar del vino in abbondanZa, ebbe Marcello tempocommodo,

copportunoa far falire di notte con Jeale in detto luogo la muraglia, ed

6gls entrar6 dall Efapilo, ottenendo senz'una ferita quella Citta, cbe con

tante mortide juornon solo non aveva potuto conquistare, ma di già r'a‐

veva perjala/peranza. In questa Rocca i delinquenti perle colpe capitali ji

jerbauano,/i come il nome proprio lo damustra,e Dione Storico fa fede,

obe Caligola mella carcere ds questa Ro6. 6a Galeagra molti conuinti

avesse fasto dellavita priuare.  GALEA, òvogliamdir NAVB RO‐

STRATA difeiordinidiremi, inuentata in Siracusa, per testimonio di Pli‐

nio, mentretrattando di coloro, cbe furonu inuen- tori delle Biremi,e al‐

tre forti di queste Galee,dice, SEX ORDINVM ZENAGO- RAS

STRAGVSIVS. Eglièbenvero, che Diadoronel I4 aciennu, in Siracusa

eferfiritrouata quelladi cinque ordini in tempo,che Dionigivolle muouer

p.89



A R E T U S A P E D I A  ·  L I B R I

aretusapedia.it / libri / mirabella-
dichiarazioni-antiche-siracuse-1613107

guerrad' Cartaginesi, mětredifle, che Dionigi aucua deliberatodifar fubri‐

care Naui, Guleeditre ordini, edi cingue ordini di remi, cbe non sera mai

di queste per fin a quel tempo veduta ancorla forma, e l'ufu d'elle non era

stato mai ancoratentatu, edera in tutto incognito, ed in- ufitato. Macbe‐

questo, che Dionigis aucua posto in animodifare, l'auelle poftu in effetta,

ji cana dal medefimno Diodoro poco apprejo, mentrejcrike, Edeglifu il

primo allora, che oltre le GALEE da tre ordini di remi, se fabricar quelle

da cinque ordini di remi, perche eglitu il primo, che ritrouò il modo del

fa- bricare questa forte di NAVILIO. Ma percbe corre molto dubbiz que‐

stamateriadi questordinidi Remi, come in- terider si debbsa, parmsnon

fuor di proposto darne due parole, afine cbe li jappra que stanostra Gu‐

lea, come, ea in che diferifce dall'altre di minorordine, o dimaggiore. Per‐

cioche je questi Rems erano diposts in unearetta, conforme al al d'oggr

ufiamo nelle nustre Galee, che cola dunque dobbiamo nos intendere per

queftitre,cinque or- dini, eanco, come vuole Plinio, insino a' cinquanta?

Mafe quest'ordininon per linea rettydpostraltrran mez zogabtrs puu jor‐

to, e altra pru jopraji doue fero intende• re: Diobuono, cbe grandezzadi

V aljello bilognana, che questo fosse? Ma fopure que- fiordini altro nan

denotafero, se non la quantità de' Remi,molto picciole,ed incapaci queste

Galteftate Jarebbono,e pure jappramo per cento, e milleftorre propurzio‐

nan. do il mumero delle Galee ço quel degis buomini, cbe banno truget‐

tato, e lere ogn unu diloro capace di trecento, e puu buomini. ll fazello

nondimeno par chein questa guisa intendele quest'ordini di Remi,men‐

tre nel lib:3 della z.Deca chiaramětedice, Dionigi
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 Dionigibenchefole atutti quantiinodio, nondimeno

aveva il suo stato raccolto, e ferte, efcr Sua dijela aueuapparecchibrauifji‐

mi, perciocbeegl aveva quattrocen- to Naur, niclte di cinque,e di fei Re‐

miper barco. Laqual coja auend'iomolto con- fiderato, eper poterneauer

certezzu, vultati gliautorz, bò fatto pensiero il numero di quejt'ordini pe‐

raltro nonsintendere, che perlo numero de remsgantiacrapcun Remoul‐

legnati. Queftamia opinione vien corroburata con quellu di Marcello

nato regijtrata in quei fuor Commentari de gli Scrittori Latini della Ro‐

mana Sto- via,mentredopo l'auer on pezzo questa materia efaminata, dil‐

le, Quamobrém in eam veniebam fentétiam non à numero Remorum or‐

dines plu- res,parcioresue dietos, led potius a numero Remigantium, fin‐

gulis Re mis appoli- tis, ira vt TRIREMES essent, guarum Remos fingu‐

los tres homines, QVIN- QVEREMES, cuius quinque impellerent. Elog‐

giugne, dicendo, cbe se a questo alcun voleffeopponere, che troppolungo

era necujaro duneref ere il Remo di quelle Galee,che,come dice

Plinio,eran di quaran- Jimobanco.Tuttauulta considerata la grandezza di

quelle Galee,e Naur, che quejts: ordini portauano, non dee punto recar

marauiglia la grandezzu de' Remi, percioche elletals furono, cheda Egitto

a Roma portarono gl Obelychi, come flinio al cap.9 deliio.36.teltifica,ed

il medelimo ragionandoneal cap.4.del Io.apporta eferui|tats.un trauedila‐

rice lungo cento venti predi, e grolougualmente per tutto due predi, nel

qualluogo trattafi ancora di molti alberi d'ugual grandezzaal Judeito. 9O

PORTO DI TAPSO, il quulebenche da Tucidide non Janomato

Porto,tutta- -noltadscendo egli nei sesto, che l'armata de gli Atenieli par‐

titafida Catania,entrò in •Tapfo, questoentrarenon si guò intentere je

non di Porto. E Mario Erizzinel sito della Sicilialochiama Porto, dicendo,
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Eurialo è vna eleuatura con la Torre,oggi decta Beluedere,che si scuopre l

vno, elaltro mare, cioen P'ORIO DI LAPSO dallvnaparte, dall altra quel

de Siracusa. Ed il Fazello ancor egli accerta questa Peninfola auer il suo

Porto da quella parte, cheguarda verjo Stracufa. Abramo Ortelho nel

Teatro della terra, in foglio grande,chiama questo Porto Por. tus Paruus,

intendendofurje, ebe questo fosse il prcirolo Porto delle srracuje, ilrbe

quantofia falfo,ji può conoscere da mille luoghi di Tucidide, Diodoro, e

Plutarco, e particolarmente dalleparoledi Cicerone nell'azione 6.contra

Verre, oue dice, Ea tanta est vrbs, vi ex quatuor vrbibus maximis conftare

dicatur, quarum vna est ca,quam dixi Insula,qua duobus PORTIBVS

cincta in vtriufque PORTVS oftium, adicumque proiecta est. Dundeap‐

pare, s due lortsdr srracuja ejere duui jolamentedall Isola, e questo di cu‐

sora parliamo, non toccar da verun latol'ljola, ma bagnare Jolamente Sira‐

cusa daquella parte d Acradma, cbeguarda verso Settentrione. gr PIRA‐

MIDE anticbifima, la quale corre tradizione essere fiata fatta da Marcello,

in tempo, cb'efpugnò Siracusă,a fimilitudine d'un Trofeo dedicato all'E‐

ter nità, perla memoria di quel fatto, ibe comedice Linio, eglimedefimo

confefsò essere Statoper lui gloriufifimo. Nun si fadi questa Piramide me‐

moria tra gli antichi Scrittori, perciocbe pochi dopochesiracuja fu efpu‐

gnata, son quelli, che delle cose d'ejla ban prejo cura di fare

menzione,Maben sì tra moderni celo ricorda Criftoforo Cănello nella sua

Cronica

 di Sicilia, ed il Fazellonellibro 3 della Deca prima af‐

ferma a fuolempoeffereflata tuttaintiera, e cbe l'anno Is42. rouinòlacima

per un terremoto. Oggifenevede intiera più della metà.  TAPSO
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PENINSOLA, cosidetta da Tucididenel 6.il qualementreraccontas cbe‐

gli Atenieli si partirono da Catania per venireverfo Siracusa, dice così, Gli

Ateniesi numerato l'esercito, e con tutto quello particofi da Catania di

na• scofto all'inimico, posta in terra la fanteria a vn luogo detto

Lione,lontano da Epi• polifel, o lette fladij, con l'armata entrarono in

TAPSO, la quale è come vn Ifo- la, che sporge a mare, in vno stretto pa‐

flo, non lunge da Siracusa, o perterra, o per mare.. Di questa Ijola fà men‐

zione V ergilionol 3 dell'Eneide, che per esser baifa,e quasi - piana con

l'acque del mare, la chiama giacente, con quelverfo, fantagiæ, Megarof‐

guefinus, THAPSVMOVE lacentem.• Macbe in questa Peninjola vi fos‐

se stata alcuna forte d'abitazione, benchenon di troppo momento, oltre

che s'argomenta da qualcbe veftigio di rouine chevifi jcor• gono, dal me‐

dejimo Iucidido Je ne cuna qualche autorità mentrenel 6. ne rugrona»

cusidicendo, Nel medesimo tempo Lame conducendo abitatori di Mega‐

ra, peruenne nella Sicilia,e pofegli in vn certo luogo chiamato Trotilo, so‐

pra il fiume Pantagia, dopo non 'molto tempo auendo amminiftrato il

gouerno nella Republica de' Leontini insieme con i Calcideli, fu da essi

cacciato, ed egli auendo posti gli huomini suoi in TAPSO, aor. Ondepa‐

re, che s baueffe du intendere, cheper quanto i Megarefivifitrattennero

omuente Lamevedificarono qualch'abitazione, e coss anco intende que‐

sto baogo 1o• majo Fazeblonellibro 3 della prima Deca,dicendo, egliper

fermno, quius auere ‹ Me- garefiedificato un Castello, che dupo la morte

di Lame daloro fu abbandonato. Oggi coтьvoGe Saracina si dice l'Ifolade'

Mangbifi. Fine della Tauola Terza• TA:
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 TAVOLA IIIL ASCONE REGIONE vicina a Sira‐

cusa,/i come lanota Abramo Ortellio nel dajegno,ch eglifa di Siracusa

nelfuu Teatrodellaterra. Onde quel golfo di mare a questa Re- gionevici‐

no, anco de Dafconeteneuz ilnome. Di ciò noi leggiamonel I3 di Drodo‐

ro ona bellylima autorita, men. treegliracconta d'unabattaglia naualetra‐

gli Ateniesi, e Siracusaniilfucceljo, oue in questa guisa parla, Percioche

Eurimedonte nel gran numero confidan- do, e a poco a poco allargando‐

fi, cercaua di ridurre il corno de' nemici nel mezzo. Onde subito, che i

Sira- cutani lo viddero dalla battaglia, e da gli altri per vn buono spazio al‐

lõsanato, con impetuofa preftezza la furia de' nemicirintuzzando, contró

a lui filpinfero, e da' suoi separato, sopragiuntolo, lo coftrinfèro a ritirare

a vn golfo detto DASCO- NA, che era da loro con buon prefidio tenuto

in difesa. Onde da vn foldato ferito vilafciò la vita, e fetre Naur andarono

male. Di questa Regiune fà menzione anco Diodoronel 14 mentre Dio‐

nigi ando contra Imilcone Capitan de Cartaginesi, che all'assedio di Sira‐

cusa si staua, dice queste parole, E dall'altra parte la caualleria con alcune

Galee,che s'erano dall'altra banda ac- coftate, prefero per forza vn luogo

vicino a DASCONE, ed in vn subito poi i scoperfero con impetuola fu‐

ria tutti glialtri vafelli. Oggi ji chiama Marinadi Milocca. 94 TEMPIO

D'ERCOLE nella campagna di Șiracuja, apprello il quale erano gli allog‐

giamentidegli Ateniesi: tutto ciù noicaviamo da Plutarco in Nicia, m?

n:re cbeiSiracusani aueuano åuto l'oltrmarotlaagli Ateniesi, e che Nicia

procurazadi partirli, in coïal guila firiue, Adunque auendo (celto i miglio‐

ri foldati di tutto l'esercito, e specialmente gli Arcieri, e quel, che por‐
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tauano i dardi, riempirono diloro più di cento Gralce Ate- nieli, percio‐

che l'altre per difetto d'armeggi, erano reputate difutili a nauigares• Nicia

pole l'altra turba dell'eflercito presso al mare sù la riuiera, auendo abban‐

do- nato gli alloggiamenti grandifhmi,i quali erano presso il TEMPIO

D'ERCOLE. E pi sotto, Percioche i Nocchieri delle Naui erano smontati

in terra, per rispetto d'vna certa loro offerta, che s'auca a fare a ERCOLE.

L'iftelfo conferma Tucsdide nel Jettimo. Souraleruuineds questo Tem‐

pio v'è fabricata la ChiefadiS.Maria Maddalenao ARMATA DE GLI

ATENIES!, la quale staua parteinmare, eparte in terra,tirata sotto Flem‐

mirio, si come cuipramentefilggepertuttigh Sturici,cbe di questa gueria

ragionaru, ma partzcularwente Tucad nel 7 mentreragina deblapre-

Ja,cher Stracajun aueuan fatto di Plemmirio dopo l'auer combattuto nel

gran tog to, ragionindo ar Flemmirio,dicecosi, Eranui inolt i danari de'

mercadanti,e biade,e molte robe de'Sopracomiti, quali

 iui erano ffate lafciate da quaranta Galee, e altriftru‐

menti, ed eranuitre Galee ti- sate in terra,e tra totte l'altre cose la presa di

Plemmirio fù di gran danno a gli Ate niefi, perche i Siracusani, quali

aueuano quiui prelo f'orto,co le naul gli vietauano. Per le qualiparole si

vede chiaramente sotto Plemmirro eferestato il Porto dell'ar- mata Áte‐

niefe, il che ancofi caua dal medesimo Autore nel luogo citato, mentre di-

mostra,cbeperduto dagli Ateniesi Plemmirio, non aucua la boro armata

doue poter. Si ricourare le sue parole in questaguilafi fanno sentire, Quel‐

to fu grandiffimamente di danno a gli Ateniesi in tutte le battaglie naualí,

nou porendoli ricourare in ogni Porto,come poteuano i Siracusan,ne ti‐

rarli in al• to mare, occupando effil'entrate del Porto, ne poter eglino riti‐
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rari, peciaimente per esser loro contrario Plemmirio, Percwocbe

unavolta,cher Siracusani conquiftarono Plemmirro, eglino vi tereua- no

un'armata, /i come cbiuramente lo dice Plutin Nicia, con queste parole,

Percioche mentre che gli Ateneli teneuano PLEMMIRIO; telicifhimo, e

licu- riffino era il cõdur le vettouaglie d'Atene:per lo cõtrario, quand'egli

era in'mano de' nemici,daua loro difficoltà grandissima, percioche i Sira‐

cusani vi teneuano vna ARMATA di continouo apparecchiata, la quale

impediua le Naui,che veniuano. Oggi questoridotto è chiamato då puefa‐

nila Spinazza,del quale appresso diremo. 96 POSSESSIONE DI PIZIO

SIRACUSANO, il quale con piaceuole inganno auendola vendutua C.

Cannio Caualier Romano, fu cagione, che in Siracusa sordi- najlelalegge

debla frode dannoja, perlaquale ficondennauaa morte lingannatore, eda

Aquitio dopo introdotta in Roma,efu inuero fuceto, sgraziojo linganno,

porche una Polfefjione affatto sterile di pescagione,e d'altrarecreazione,il‐

buon Piziofece• baconindustriaapparirtalmente abbondante dell'uno,e

l'altro,che Cannio con pre- ghiglielauelje auutoapagare quant'eivolelle. E

perchequesta storiacivienraco contada Cicerone nel terzo libro deghofce,

parmni non douere raccontarla con al- tre parole,lenon con quelle mede‐

jime del padre debl eloquenza; arce dunque in que• sta guisa Crcerone,

C.Cannius eques Romanus, homo nec infacetus, & fatis litteratus,cùm

se Syra- cufas otiandi cauffa,non negotiandi,vt ipse diçere folebac,contu‐

liffet, diétitabatfe hortulos aliquos velle emere, quo inuitare amicos, d

vbife obleetare,fine interpel latoribus, poffet, quod cùm percrebuiffet,

Pythius ei quidem, quiargentariam fa- cere Syracusis,dixit, venales qui‐

dem se hortos non habere, fedlicere vti Cannio, si vellet, vt luis: & hmul

ad cœnam inuitauit in poiterum diem, cumille promififler, tum Pythius,
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vt argentarius, qui esser apud omnes ordines gratiolus, pifcatores ad se

conuocauit, & ab ijs petiuic, vr antè fuos hortulos poftera die pifcarětur:

dixitq; quid eos facere vellet, ad cœnam tempore venit Cannius opipa‐

rum paratum erac conuiuium,Cymbarú ante oculos multitudo,pro se

quilque quod coperat,offere- bat,ante pedes Pythij pifces abijciebantur.

Tum Cannius, quafo, inquit, quid est, •ò Pythi, tantum ne pilcium? tan‐

tum ne Cymbarum? &ille, Ould mirum? inguit: hoc loco est,Sy racufis

quidquid est pifcium: hoc aquario: hac villa ifti carere non. poffunt. in‐

cenfus Cannius cupidițare contendit à Pythio, vt venderer. grauatè ille

primo,quid multa? impetrat;emit homo cupidus, & locuples tanti quanti

Pythius voluit, u emit initructos: nominataci: negotium contcit,inuitat

Cannius poítera die familiares fuos: venitipfe mane: scalmum nullum vi‐

det: quæric ex proximo vi- cino, num feriæ quædam pifcatorum essent,

quod eos nullos videret: Nullæ, quod sciam, inquitille: led hic pilcari

nulli folent: itayue heri mirabar, quid accidiffet. Stomachari Cannius. fed

quid faceret? nondum enim Aguilius collega, & familia. ris meus protule‐

rat de dolo inaloformulas. Oggi questo luogo vien detto la Spinazza.

MA-

 MAGEA FONTE, debla qualefa menzione Plinio al

cap.8idel libro 3. e anco 9'-abramo Ortellio nel Teatrodellaterra. Oggiè‐

dettala Fontana della Maddalenso 98 POLICHNA CASTELLO, i! qua‐

le ò (si come abbiam detto) era il medesimo, cbe Olimpio,o veramente

multo vicino, e congiunato à quello. Diquesto fà menzione

•Dood.nel13:/1tuand0l0vicsn0 al lempso di Gioue fuor delle muradi Si‐

racusa, men- tre ragsonadebla guerra de g's Atenseji, e Ssracujans, •t aifac‐
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candoli(asce egls)tra i loro caualli, e quelli de gli Aceniefi vna fiera fazio-

ne, vedendo gli Ateniesi,che in numero grande ne andauano per terra

morti, e che ora l'una, ora laltra parte piegaua, fatto spignere auáti ad vn

luogo, che staua a ca- ualiere al Porto, molte compagnie quello occuparo‐

no, e queito luogo, che PO- LICHNA era detco, fortificando,abbraccia‐

rono có quella fortificazione il Tem. pio di Gioue, ed in tai guila taceuano

ogni storzo di strignere Siracusa con 1alic• dio da cutte duele bande. Sin‐

qui Diodoro. Il Fazellunellib.4. della prima Deça con l'autorità di Tucid.

Diod. e Liuio l'in- terpreta Cittaprcciola, douegl Atenseh, e Romans Jo‐

leuan fare i loro alloggsamen. tsieloggrugne coe qeseseras tempso ds Gde

Olempico molto famoso,e arco il Ca- steblo Ohampsco, onde cbiaramen‐

te pare, che intenda esser questa abitazione differen- de dal Castello

Olimpico. E Abramo Ortellso nel Teatro dellaterra, defgnando il paese di

Siracusa, vi metse questo Castello, cbiamandolo ancor egli Polichna.

 CAPPELLETTA posta fuoridellemuradOlimpia,di doue i

nauiganti volen- dofipartiredal Porro,empiuanoserto valo,e auendo naui‐

gato tanto, cbe più ron po- tejlero jcurgere lo jcudo indorato posto nella

rsna del Tempiodi Minerua (dicuial Juo luogo abbram parlato)ablora‐

mettendo nel detto vafo diterra,miele, fori,e altre cojearamatscbe, do but‐

tauanoin mare, così penfando con buono aufpicio farei luro uiaggia. Di‐

tuito cso rendetejtimonsanza Ateneonell undicelsmo libro della Cena de'

sopienta,con lautorita di Polemone, con queste parole, Polemon libro de

Morycho tradit, Syraculisin extrema Iniula, ante delubrum Olympiæ,ex‐

tra murum, Aræ focum quendam esse, è quo nauigantes calicem fieti-

lem unpleans, quem, vbi Mineruæ scutum impolitum Templo non am‐

plius cer- nunt, in mare deijciant, cum floribus, fauis integris, thuris mi‐
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cis, & alijs fimul qui - bufdam odoribus. 100 OLIMPICO CASTELLO

vicinoalTempiodOlimpico commemoratoda Tu- sidsde nel Tonentre ru‐

giona della diligenza,che vfauano i Siracusaniper difenderfi dagli

Ateniesi,cbeglialledianano,con queste parole, i Siracusani aucuano posto

la terza parte della Caualleria appresso la TERRA, la quale è in OLIM‐

PIO, accioche coloro, i quali erano in Plemmirio vfciti, non li moleftafle‐

ro. • L'istesso conferma Plutarco in Nisia, e Abramo Ortellro, dilegnando

Siracusa nel Suo Tcatro del mordo in forma grande ancbe quiui lo fitua,

vicsndal Tempio Olim- pico. Diodoronel 13.bsbro lo cbsama Policuna,

che occupato da Amilcone Capstano Cartagineje, e dintorno intorno

fortificato da Dionigi, a forza furecupersto, come Pistellonel 14.com‐

quefte paroletestified, Dionigi intanto auendo cominciato a combattere

in vn medesimo répo il cam- po, e le fortificazioni, restando quelle genti

Barbare per la nouità del cafo sbigor• cite, e confulamente, e con tumulto

alla difesa de' luoghi correndo, pref PO• LICHNA, ch'era vn CASTEL‐

LO così detto, per forza d'arme: E bencbeugginom molte rouine apparij‐

cono, tuttanalsa dasbi con diligenza vi pone

 pone mente, jeme veggono indmbitare be

vestigie..Tutte queste abitazionierano fituate da quei luogbi, cheoggi Ji

chiamanoi Cal®. rini,infina quell'altro detto le Colonne, douera il Tem‐

pio di Gioue Olimpiço. SOI TEMPIO•DI GIOVE OLIMPICO fuori

dellemura di Siracusa,çoss chis- mato da Tucid in diuersi luogbi, e purti‐

colarmentenel 6.trattando, che gli Ateniesi venendo contra Siracusa, cer‐

cauano d accamparuilh, con queste parole, • Mali fu mostro da' Siracusa‐

ni fuoruíciti,che iflegurtauano,il luogo, che doucua- no prendere, il quale

p.94 p.72
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prefero innanzi al TEMPIO OLIMPICO. Inquesto TempioiSiracusani‐

teneuano conferuate cuje damoltu pregio, erscche, parendol per larmie‐

renza del luogo jsarjssus molto ben jicure. E che cio pla vero, sur legaiamo

in Plutarco nellavitadi Nicia queste parole,che ci accertano, Mentre che si

faceuano queste cose in Siracusa, i foldati Ateniesi aueuano vna. gran vo‐

glia di laccheggiare 1l TEMPIO DI GIOVE OLIMPICO, nei quale, le‐

condo che si díccua, erano grandiflime ricchezze. Indetto lempio anco il

medeliino Poutarco nel luogo citato cralicura,: Siracuj a- niconjeruarui‐

beliste,orobhidatustes csttadini atts a portararme, mentre Jiriue, Qucite

naur prelero vna naue Siracusana, la quale venendo dal TEMPIO DI

GIOVE OLIMPICO, il qual era assai ben lontano da Siracusa,portaua

vna lifta, doue erano scrittiturti inomi de' Cittadini Siracusani, che po‐

teuano portararme. Questa lifta, ch'era molto prima stata fațta, era posta

nel TEMPIO DI GIOVE. Aueuano comandato allora i Siracusani, che

ella fosse loro portata. Questo luogo di Plutarco, che dice, benlunge da

Soracufa essere stato il Tempio, del qualenurparbiamo, pare, che ajratto

sole contrarso a quel, ch antorno a c8o dile D80• doro, il qualenel bibro

2. ragiunandu de Cartagineji, e a Amilcarelor Capitano, ce aficura queito

Tempio esser molto alle mura d'apprelJo. le fueparolecoss suonano,

Amilcare auendo fatto dare a tutte le biade del paese di Siracusa il guaito,

fè for- za d'occupare i luoghi dintorno ad OLIMPIO, ch'erano dauanti

alle mura deila Città. Quali due autorità ben confiderate, puntonon fi‐

troua, che difcordano, perciocbe mettendo Diodoro questo luogo non

lontano dallemnura,si deeintendere perterra: Etanto maggiormente lo

descriue vicino alla Çittà, quanto cb'eglitratta de luoghi intornoall'Olim‐

pico,che erano trudetto Tempio,ela Citta, Plutarco posdefiriuen. dolo
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lontano, sntende perla stradadi mare, douendui trapujare tutta lalargbez‐

za delmaggior Porto. • In questo medejimo Tempio era quebla Statua di

Groue,bi quale essendo stataricoo ç uerta da Gerune maggiore d'un man‐

tello d'oro mulliccio, quello dal liranno Dionigi glifutolto, con quelle ar‐

gute si,ma facrileghe parole,regusürate da V alerio Mafimo nebilibro iode

neglecta, Religione.....:.. Syracusis (diceegli) genitus Diony fus,tot facrile‐

gia fúa, quot iam recognofci- mus, locons dicts prolequi voluptatis loco

duxit, detracto IOVI OLYMPIO magni ponderis aureo amiculo,

quoeum Tyrannus Hiero è manubijs Carthagi. nenfum ornaûcrat: inieć‐

toque ei laneo pallio, dixic, æftare grauem esse aureum. amiculum,hyeme

frigidum, laneum autem ad vtrumque tempus anni aprius. "Diquesto

Iempioapparifiono oggino picciole reliquie,findous anco in piede mol. te

culonnefcannellate dilauor dorico, jopra qualiegli Si reggena, e bencbe

siano ca- scate, eguăjealiunedimerzo, elendoremaste quelledeghangolz, ci

afficurano, il Tempioefere fiato fabricato lopradodici sclonrie per fianco,

quali colonne apportano inuero un viuo testimonio della magnincenzø

delle fabriche di questa Gittà:gracbe elle fonotutted unaintierapietrain

lungbezza di25 palmi, cbreil capitello, ebaa je, che jono di due altre pre‐

tremisere, tanto cne baje, culonna, e capitello si veggono erette

 epette con tre sole pierre. La groffezza è quanto fre buomini

poreßero abbraccia- E perche fei di queste colonne sono intieramense in

essere, questo luogo vien "Lå Paéfani cbiamato delle Coloaramen Da

quel cbe sè mostrato cbiaramente apparisce quinto fia vanoil detto di coo

loro, chebam creduto queso Tempio eller consecrato alla Luna, afferman‐

do in oltre il Tempio di Minerua nell' Isola eller quello del sole, rè in alro
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fondand cotal loro opinione, Se ron percbe in desto Iempio di Minerua

mirabilmente f scorge il sempo dell Equinozio. 102 SEPOLIVRE DI

GELONB, E DAMARATA Sua moglie, quali in tempo della guerra

Carragineje contra Siracusani furono da Imilcone Capitan di Cartagine‐

rouinate; Tutto questo noi cauiamo da 'Diodoro nel libro quastordicefi‐

mo il quale foriue verso il fine queste parole: Ora Imilco- ne mentre che

attendeua à fortificare il campo, e cignere con buon muro glial- logia‐

menti loro, per potere quelto edificareromino quali rurrele SE POL

TVRE, chea luoghi doue faceua lauorare erano vicini, e tra l'altre molre,

fu rono allora rouinate quelle dou'erano fepolti GELONE, e sua MO‐

GLIE, che con marauigliofo artificio erano state fabricare. Ma perche

aleuno leggendo per auuentura Plutarco nella vita di Timoleones come

dopo la cacciata del Irramno Dionigs, ¿ Siracusani rouinaroro non Jola-

qualche drficultaye auertsco, chs ne Gelone mense do case, ma ancora i

fepolori di fusti Tirasok drlzi pagzonan g innal nella mente de Siracusani

in conto di quelie de gl altri Tiranni, e perciò nel rouinar de fepolori de

Tiranninon vi si dee intendere questo del buon Gelone, ebe da tutsi

come benefistore, e padre della parrza era flaro chiamato, e ri- uerito. Sou‐

nienmi anco d'un altra non picciola controuerfia, che leggendofine gli

au- sors potria apportare al cursojo intorno à quello non picciola difficu‐

bla, ed e s ebe nos leggramo nell undicefimo del medelimo Diodoro, il fi‐

polcro di Gelone essere fiato in una polfeffione della moglie, chiamata le

Noue Torri, ducento fadj dalla Cittalontana, e pure quando furouinato

questo fepoloro dal Capi- tano Cartaginese, il medesimo Diodoroconfer‐

ma, non poter ellere Jenon veci- no di Siracusa, giache in questa guisa egli

Joggiunje afegnandocs il luogo. Mentre gli Ateniesi con altri fepolcri au‐
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cuano rouinato quel di G E LONE, EDELLA SVA MOGCE DAMA‐

RATA, checon maraui- gliofo artificio erano stati fabricati, Imilcone fece

vicino al mare edificare tree fortezze, vna vicina à Plemmirio, l'altra nel

mezzo del Porto, e la terza vicino al Tempio di Gioue. Perl'intelligenza

della qual cosa, diremo, chemorto Gelone, fu verifimo il Suo corpoefere

fato dalla moglie Damarata feppellito in quella sua pollefione, ma che

morta detta Damarata, futrasferito, e posto col corpo di lei da' Siracusa-

ni vicino al Tempio di Gioue- 103 PONTB Jul Fiume Anapo, per lo

quale scamparono alcuni Siracusani lavira, pallando dall'altra parte del

fiume, mentre erano fati perditori in una. battagliacon gli Alenieli, la

qual zuffa racconta da Tucid. nel 6. ci dona raggus- glio anco di questo

Ponte mentre dice: E attaccata la battaglia furon vinti i Siracusani: de'

quali quegli, ch'erano nel deftro lato, fuggirono alla Citcà, e quei del sini‐

stro al fume • Volendo ques

 quei trecento eletti de gli Atèniefi chiudere il paffo à coftoro,

fimifero à cor- rereverfo IL PONTE, laqualcola temendo i Siracusan, len‐

do con joro parecchi caualli, andarono tutti insieme contra quefti trecen‐

to, e gli miferó in Oggi queßo Ponte comunemente vien cbiamato il Pon‐

te delle taudle. 104 A NAPO FIVME, che malamente da alcuni oggi vien

detto Alfeo: Queflo sbocca in mare nol Portomaggiore di Siracusa: coss

lo chiama Tuciaide nel6.con queste parale. Subito dunque nell'alba víci

tutto il popolo della Città in vn prato presso 1 PIVME ANAPO con la

guida di coloro, i quali g? insieme con Ermocrate aueuano preso l'Impe‐

rio, ed iui fu fatra la raf- segna. Ed Eliano nella Jua varia Storia fa menzio‐

ne questo Fiume eßere fato da" Siracusani effgiato con forma umana di‐
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malchio, sicome la fonte Ciane in fio gura donnefca. Plutarco nella vira

di Dione mette questo fiume dieci fładÿ son- Fano dalla Città. Di questo

Fiume si fà-menzione da molti Poeti, eparticolarmente da Teo- crito nel

primo ldillio. Egli bàl'origine sua dal fonte Buffario, Jopra Bule- ina, Caf‐

telmoderno, e dopo non picciolo çorfo fimefchia col Fiume Bottiglione,

forto il Castello dell'antico Erbeljo, oggi detto Pantalica, e dopo col Fiu‐

me Sortino, ma primachesbocchiin mare oltre allaltre fonti, chean feegli‐

riceue, fimefchia con la Fonte Ciane, detta oggi Lapifma, Ji come lo can‐

to Ouidio nel 2o de Ponto nella decima Elegia ad Macrum, mentre dille.

Aetnæosque lacus, &z olentia stagna Palici, Quaque fuis Cyanen mifcer

ANAPV S aquis• Donde cred'io nacque quella fauola che Ciane Ninfa

foße amata dal Fiume Anapo. Diròmn oltre una non picciola marauiglia,

che questo frume opera col dorfo, ediraçbe lungi dalmoginboamă Bee‐

mieta e dlipo da/viemednafon- bungi dal mare, di nuouo rinafce, e s'uni‐

fce con detta fonte Ciane, e questo afcondimento vogliono ellere fucceflo

in tempo di que! gran terpernoto, che fuun certo tempo nella Sicilia.

Questo Fiume da doue rinafce di nuono per insin' do- ue si lommerge

nelmare, che com' bò detto faranno due miglia in circa di via, egli è d'in‐

credibile amenità, peroche auendo lungo le fueriue, ealberi, e can- ne con

viti feluaggie, e altre erbe, che mantengono quasi lempre vn'eterna verdu‐

ra, menando egli l'acque sue chiariffime con un corso piaceuole, e difen-

dendole då raggi Solaricon quelle verdifrondi, apportanon picciolo dilet‐

to à coloro, che con le barcbe per loro diporto il varcano folazzando; pe‐

roche egli per tutto è profondillimo, fuorche nella bocca, doue li congiu‐

gne colmare. Produce molti pelci, e di varie forti. Egli per portar l'acque

sue piu baßße della terra, non è di molto vtile a campi vicini, pernon po‐
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terli adasquare. Eghi è ben vero che maggior colpa in questo ne tengonos

paejant, per nons fo dattare in trouar modo per via di strumenti a canar‐

ne quantita, benche d'alcu- ni anni in quà li sono ingegnati à cauarne con

quello frumento posto dalVi- eruais eliarodocieo or prito dicime daili

chimmna ampa a prangado, po- maggior copia. IOS STANZE

 EOS STANZE DI RAM E nellagabbra della Naue di Gero‐

ne, entro à' qua- "i li conseruano pietre, per gittarfi poscia contra nemici

combattendo; fauano in eledue, etre buomini peruna, e altri servi, che

porgeuano à quelli per via di ca- ruccioli, cefte piene di falfi, mentre egli‐

no fauano combattendo: le parole d'Ateneo nelluogocitato /on queste:

Inerant allj circa malos in Aereis Carcheliis, atque in primo viri tres, fic

vno per ordinem lemper deticiente, ad hos in iportis compolitis lapides,

fagitræque à pueris per Trocheas in propugnacula mittebantur. 10S SFE

RA àfimilitudine di quella in Acradina, da noi segnata nella tauola Se‐

conda col numero quarantacinque imo, la quale era posta sopra la scuola,

cbe in questa Naue firitrouana, la qualesfera vien commemorata dall'i‐

stesso Ateneo » nel luogo citato in queste parole. In eoque bibliorheca,

& in fummotectifaftigio POLVS, faltusadimita- tlonem lolari, quod

Acradinæ fuit. Quale sterain vero altro non cred roche fosse, Je non un

Oriuolo folare, in cui per vertù dellombra cagionata dallo stile, eraggi fo‐

lari, s'andauano l'ore de- Signando. 107 TO RRI ofto dinumero poste ne

gli angoli di detta Naue, due nellapop- pa, altre tante nebla prora, e qua‐

tiroinmezzo; à ciascuna delle quali s'uttacc e- uanodue Antenne, e per

certe couerte li gittauans pietre contro a' nemici, così le descriue Atereo.

IVRRES odto habebatinipfius Nauis Angulis: duæ erant in puppi, toti‐
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demque in prora. Alia in medio ipsius Nauis, quarum fingulis duæ An‐

tennæ alligabantur, super quibus contignationes erant, per quas demit-

bantur ad nauigantes hoftes, fingulas T VRRES quatuor inuenes armati

con- scenderant, duoque Arciferi, totusque locus interior TVRRIV M,

lapidi- bus, & fagictis erat plenus. 108 PALCHI, O ENT RATE poflein‐

treordini, vnoper andare doue staua la vettouaglia, che per molti jcaglioni

a luili difcendeva: un altro per an- dar doue si mingisza, e onaltro doue

stauano i foldati: con queste parole dab- "'eftello Ateneo nelluogo citato

riferite. habebar A DTT Erat hæc Nauis, quod spectabat ad apparatum

viginti tranftrorum, atque tres habebat ADIT V$. Vnum quidem ad

penu,in quo defcenfus fiebat per mul- tasfcalas. Alia in Diæta ingredi vo‐

lentibus, oftendebatur, poltquam vltima erar ea, qua armatis erat conces‐

sa. 107 O RII, che fauano compartiti ne' luogbi da palleggiarui per dipor‐

to, i qua- li teneuano leyiante in vafi dicreta, e di piombo, dall'istello Ate‐

neo nel luogo ci- saso con queste parole commemorati. In supremo in‐

greffu erat exercitationis locus, de ambulatoriaque mediocrem pro Nauis

magnitudine, habentia apparatum, in quibus multiplices erant HOR-

TI, mirum in modum plantationibus fictilibus, & plumbeis vafis locum

coma-, plectentes. 1I0 ATLANTI alti fei cubiti, i quali in guisa ditermini

reggeuano la mao china della Naue di Gerone, Sicome Ateneo ce ne ren‐

de testimonianza nel libro guindicefimo in Dinofophiflis, son queste pa‐

role.  ATLAN•

 7в A ILANTES fex cubitales Nauem ipfam exterius percur‐

rebant• Onde parmi non fuor di propolito, e, inutile al curzofo, an que‐

sto luogo dimofira- re, quant'ogn'un de questi cubiti essere s'intenda, e

p.2
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per fondamento di questo, è bi- sogno prima intendere, che concor‐

deuolmente gli autori,che trattano delle mifure, vogliono auler ognimni‐

jura l origine dal granello dell orzo, percsoche quattro gra- nelli d'orzo‐

fanno un dito, quattro dita fanno vna mano,ch altri chiamano palma,

Quattromani fannoun palmo nostro. Unpalmo, e unterzo fanno un pie‐

de, un piede, e mezzo fanno un cubito, cinque piedi fanno un pallo, cen‐

toventicirque paffiunostadio, ottoftady unmiglio. Tantocheun piede, e

mezzo sè viflo fare un cubito, conforme à quel che ne dice Vitruuio nel

lib. 3. cap• primo oue dice. Pes verò altitudinis corporis fexta, cubitus

quartæ. La qual cosa se così fosse non farebbe marzuiglia in vero, che i

termini di regge- gesi stupenda Nauenon fossero alti pu di palmidodeci.

Ma in quefioseda au- uertire, che oltre i nominati cubiti, vi jono i cubiti

Geometrici,conforme à quel che arce Urigene, e Sant Agostino; ogn'uno

de qualivaltanto, quanto fei noftricubi- ti, tanto che mifurandofi (come

credo senz'altro auerfi da intendere questi Atlan" ti) con cubiti Geome‐

trici, verrebbono ad eßere trenta fei cubiri de Tudetti, che fa- rebbono

cinquanta quattro piedi, e de palmi nostri 62 la qualè altezza degna di

Sommamarauigliz. Di quefii iubiti facciamo più diligente ricerca doue

trattiamo della faturae d'Ercole. 8II NAVE DIGERONE MINORE, del‐

la quale lafcio di discorrere» Sicome anco m'è forza di lasciare nel dise‐

gno tutte le cose marzuigliofesche in quel- la furono, ma jolamente ap‐

portando tutto quello, chedilei ragiona Ateneo neb libro quinto della

Cena de Sapienti, parmi che à fufficienza potrà il curioso reftar- ne foddi‐

sfatto, e acciò che da ogn'ono con facilità poljano essere intefe le cose, che

in quella si cõteneuano, hò prefocura ditradurre con ogni fedeltà il testo

nellalingua nostra commune Italiana. Dice dunque Atenco in questa gui‐
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sa. Non giudico douersi da me paffar sotto filenzio que lía stupenda

Naue fabricata dal Siracusano Gerone, di cui fù Archimede Geometra

l'Architetto. Avendo di Jei vn certo Mofchio vn libretro composto da me

con diligenza, e studio letto. Così dunque egli scriue. Vien'in vero da gl'‐

huomini ammirato Dioclide da Abdero, per la machina det- ta Elepoli,

applicata da Demetrio alle mura di Rodo. Parimente Timeo, per auer

inalzato vna pira al Tiranno di Sicilia Dionigi. Girolamo per la fabrica

d'v- na marauigliola carozza, con cui fucceffe essere trafportato il corpo

d'Alessandro. Policleto per vna lucerna, che egli fece à Perfa. Ma four'o‐

gn'altro Gerone Rè de' Siracusani in tutto de' Romani amico, molto s'in‐

duitriò nelle fabriche de' Tem- pij, e de' Ginnali). Eù egli altresi magnifico

nelle fabriche delle Naui, facendone molte frumentarie, della fabrica

d'vna delle quali farò menzione. Per la materia delle legna ne condufle

tanta quanticà da Mongibello, gnanta era baftante à for- mar da sessanta

Vaffelli. Oltre ciò fè grand'apparecchio di chiodi, ferri, pali, e altri stor‐

merti in ogni uso: la materia parte dall'Italia, e parte dalla Sicilia procu-

rò. Per le farte, e gomene, i gionchi dall'Iberia, il canapé, e sparto dal Fiu‐

me Ro- dano, ed il resto delle cose neceffarie da diuersi paesi. Raccolte

dopo molti mae- fri, e altri artefici, e coftituito frà tutti Aichia Corintio

per Architetto, coman- dò, che con feruore metteffero le mani all'opera,

dimorandoui per lo giorno egli in persona.. Fabricoffi la metà dell'opera

nello spazio di fei mefi, coprendofi sempre con lame di piombo quella

parte, che si lauoraua, affaticando si nell'opera trecento artefci oltre

 oltre i loro miniftri. Or questa parte fornita, ordinò

Gerone, che si varaffe nel mare, acciò mentre questa si abbonafle (per così

p.99 p.77
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dire ) nell'onde, si spediffe il re- stante. Ma effendoui nel vararla, e tirarla

in mare fomma difficolrà, e trauaglio, il solo Archimede mecanico con

pochiftormenti varolla, peroche posta in ordi- ne via machina detra Elice,

conduffe nell'acque vn si grande nauigio, ed egli fù il primo, che inuentò

la fabrica della detta Elice. Ma essendo ne gl'altri fei meft tabricate l'altre

parti della Naue, venne ella da per tutto con chiodi di bronzo for- tificata,

de' quali eran'alcuni diece libre di peso, molti altresi di quindeci, che ter-

uiuano inuolti con altra materia alle fiffure delle tauole, con copertedi

piombo al legno stretti, e fotropoltoui della tela con pece. Fatta dunque

la parte di fuori, posero mano à quella di dentro. Venti furono nella

Naue gli ordini de' Remi. Gli appartamenti tre, cicè il più baffo verso la

zauorra, doue con ifpeife scale si Icendeua. L'altro serviva per coloro, che

andauano à cenare; e l'vitimo per li sol- dati di guardia armati Erano nel‐

l'appartamento di mezzo tauole da cenare à quartro lerti per l'huomini,

ad ogni laso trenca. Ilcenacolo poi de' marinari con- teneua quindeciletti,

e tre stanze con tre triclinij. Di queste vna n'era verso la poppa, qual fe‐

ruiaa percucina. Il suo di tutte queste abitazioni era di pietre qua- dre di

varie forti, nelle quali era dipinta marau gliofamente la fauola dell'lliade»

eien appalresi mirabie lo pra cra ili Grinicin d, aegri, se dittuogodieferezi.

de' corpi, ed i luoghi da spaffeggiare, conforme alla grandezza del Nauilio.

In• questi vedeuanfi Oru maraugliofi condotroui l'acqua alle piante con

canali di cre ta, ò di piombo. In oltre pergole di viti, e d'edera, de' quali le

radiciin botti pie- ne di terra dell'istessa maniera adac quate foftentauan‐

fi. E da queste veniuano quei luoghi da spaffeggiare delizio famente om‐

breggiati. Eraui in oltre apparecchiata col suo triclinio vna cappella di Ve‐

nere, laftricata. con pietre agate, e altre bellissime, che in quell'Isole si ri‐
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trouauano. aueuale mu- sa, e tetto di cipreffo, le porte d'auorio, e cedro,

con pitture, e Statue, e apparec- chio di vafi fuperbamente adorno. Appo

questo leguiua vna stanza da studiare » (da' Greci detta scolafterio ) con

cinque letti. Lecuimura, e porte eran di buf- fo, e quidentro staua la li‐

breria, e nella fommicà del retto vna sfera à fomiglianza di quello Eliotrog

io d'Acradina. Eraui in oltre la stanza de' bagni, che auea tre caldaie di

rame, ed ilauatorij, de' qualiogn'vno capiua, cinque metrete, con vn fo‐

glio di pietra da Tauormina.. Furonui altresi fubricate molte celle per li

foldati della Naue, e per li cuftodi della fentina. E da queste difcofte dall'‐

vno, e l'altro parete della Naue diece stal- le di caualli con suoi pafcoli, e

guarnimenti de' caualli, e ragazzi. Eraut nella prora vna conserua d'acqua,

capace di due mila metrete, formata di tauole, tela, e pece, presso à cui

staua vn viuaio di peíci, chiufo con legni, e tauole di piombo, pieno d'ac‐

qua marina, oue molti peici nutruanii • Sorgeuano di quà, e di là dal- le

mura alcuni traul con simmetria dilpartiti, lopra quali eran fabricate le

stanze s dilegna, forni, mole, c altre limili ofticine. Daidifuori circon‐

dauano la naue certi Atlanti di fei cubiti, che foftentauano la mole di so‐

pra, e sua cornice, egual- mente tra se difpofti. E veniua la naue tutta con

onorate pitture lauorata. Erano in lei otto Torri proporzionatein gran‐

dezza alla mole del Nauilio. Di queste due nella poppa, altre tanti nella

prora, ed il resto nel mezzo veniuano si- tuate. Adogn'vna delle quali eran

appicate due antenne, e sopra queste alcuni ‹ pertuggi, per li quall ii po‐

teniero butcari fafli al nemico, qual orale laccoltalle d'appresso: E sopra

ogni Torre faliuano fette armati giouani, e altresi due ar- cieri. Il di dentro

delle torri era pieno di fafli, e di faette•ll muro in oltre con suoi beluardi,

e certtitormentià tre piedi da Grecidetti Cillibanti doue si pola• uano
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 uano l'arme da' foldati affatigati nel combattere,

circondaua tutta la Naue, nel qual era vna machina di buitare pietre, fuf‐

ficiente à tirar sassi di trecento libre, e faette di dodici cubiri, inuentata, e

poltaui da Archimede, e quelli, e queste uraua fin'alla distanza d'vno sta‐

dio. per certi forami in groffe legna foípele con carene di ferro. Trealberi

furono nella Naue, ead ogn'vno eran accomodate duc an- tenne, da tirar

falli, e per far vela, dondefi buttaffero all'inimico evncini, ed impiombate.

Circondaua il nauigio vn vallo di ferro contra coloro, che falirui si fo:za‐

flero, e da per tutto certi corui di ferro, quali per certi stormenti buttati,

af- faltando i Vafelli nemici, gli trattercuano fotroi colpi. All'vn'e l'altro

parete» itauano sessanta giouani, tuttiarmati, e altre tanti appresso gliai‐

beri, e l'antenne che tiranano sassi. E sù glialberinelle gabbie, quali erano

di rame, itauano tre huomini nella maggiore, e poi per ordine vn' meno

nellaltre: a qual porgeua- no certi tgluoll perle tagliole in certe ceite, falhi,

e faetie • Aueaia Naue quar- tro anchore di legno, e otto parimente di fer‐

ro. De gli alberi, i due minori facil- mente i1 ritrouarono, ma difhcilmen‐

te il maggiore ne monti della Bercagna dae vn guardian di porci, qual al‐

bero conduffe per mare Filea Tauormenele mecha- nico. Lafentina, se

bene profonda à marauiglia, veniua nondimeno da vn fo- lo votata con

certa tromba, ò pur cochlio da Archimede inuentato. Il nomes di cotal

Naue era la Siracusia, ma dapoiche la mandò Gerone, Commutandole il

nome, chiamollal'Alessandria. Seguiuano leialcuni battelli, tra qualli pri-

mo detto Cercuro di carico ditre mila talenti, ben fornito di remi, dopo

cui altrt schiffi, e bactelli di mille, e cinquecento talentidi carico. Nè inlo‐

ro minor'erz, la ciurma della ludetta, essendo che nelle prore eran da fei‐

cento, che offerua- uano quanto veniua loro imposto. I delirtipoine'
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nauigi commeffi giudicauano il Nocchiero, ed il Proreta, conforme alle

legei Siracusane. Posero sù la Nause sessanta mila moggi di frumento,

diece mila Ceramie di companatico da Sicilia, da ventimila talenti di car‐

ne, e altre tanti d'alire fome, fuor delle prouifioni de' nauiganti. Gerone

durque, intelo ch'ebbe quali de' Porti poteuano la Nauee riceuere, e quali

le poreuaro cffere perigir si, firifolfe mandarla in Alcffandria al Rè Tolo‐

meo in dono, essendo allora careltia di frumenro nell'Egitto, e così man‐

dolla. Andò dunquela Naue in Alessandria, td iur fù rimorchiara, e pre-

fentò Gerone diec e mila moggi di frumento condotri à sue spefe fin al

Pirco Por- to d'Atene ad Ar himelo Preta, per aueregli compolto vn Epi‐

gramma sopra la detta Naue in coral gulla. Chi erefle sù la terra cotal

mole Smifuata di legna? qual potenza Con le gomene intiere in mar va‐

rolla? E comeall'offature fur congiunte Le tauole, e con quai chiodi fer‐

mate; Giunfero à tant'altezza, dirò vguale A Mongibello, ò pur dall'onde

Egee A le bagnate Cicladi fouente? Sono i pareri, e quinci, e quindi vgua‐

li Ne la larghezza, fui se de'Giganti Elopra, à ciò ch'in Ciel' trouaffer via?

Giache minaccian le Gabbie à le Stelle; E da le nubi cinte son l'altezze De

gli alberi: son l'anchore da funi Talilolpele, con quali il gran Serfe Io fret‐

to giunte di Selto, e d'Abido i... Segna

 Segnă nel forte dorfo nuoua nota Chi da la terra in mar varò

tal mole; E dice, che Geron de la Sicilia Dorico Re, e Signor à i Regni

Greci, Edall'Isole infiem, far mostra volle Chiara de la Real magnificenza,

p.101
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Maà te spetta Nettuno il conseruare Tral'onde falle, Naue tal' del mare.

Fine della Tauola Quarta: TA VOLA QVINTA- 53*96 II2 RSENALE

NVOVO fatto da Dionigi, mentre cheeghisappareccbia à muouer guerra

contrd Cartagi- nej,digrandezza di cento jelanta fianze difiinte l una dalal‐

tra, ji come ne fa cbsara fede Diodoro nelquattor, dicefimo libro trattan‐

co di questo appareccbio, ch'egli faccua, le sue parole cosìfuonano. Fè

medesimamente fabricare vn ARSENALE con grandiffima spefa per l'ar‐

mata, nel circuito, ch'era dentro quelluogo, cheoggi si chiama Porto, che‐

fù distinto in 10o. stanze, la maggior parte delle quali erano di due Naui

capaci. Dalla quale autoritajacaua, non solamente la magnificenza, e

grandezza di questa fabrira, ma doueveramente folleella fabricata, che fil

intorno al Porto 813 OLCADA SPIAGGIA nel Porto Maggiore, della

quale fà menzione Diodoronel quattordicesimo bibro, oue dice essere nel

Porto Maggiore. Poscia- cbe nella rosta, che gli Ateniesiebbero in questo

Porto da' Siracu/ani, in questo Li- so don'è feccadirena, eper la vicina pa‐

lude, e vadofo fango, le Naui de gl' Ate niefi, che fuggiuuno vi s'atter‐

rauano, e Sicano Capitan dell'armata Siracusana_ per abbrucciarle molte

materie vicondufle, la onde fubilamente, con l'aiuto della pece de' propi

V afelli, s'accefero, e arfero. In questo luogo fabricò poscia Dionigi Mag‐

giore quel grande Anferale, del quale al suo luogo abbram fatto

merzione.. Questa Spiuggia per la rena, che ve, oggs, de nofirivien chra‐

matala Reo nella. BI4 ARSENALE VECCHIO, intorno al Porto Mag‐

giore di cento cin• quanta fanze, quale fù in tempo del Maggior Dionigi

ristorato, eracconciato. mentrecbe egli volse far quel grand appareccbio,

per andar contra Cartaginesi, she futale, cherion li baftando questo anfi‐
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nale, nefabricò, come al suo buogo ab- biam detto, vr vitio nuono più‐

srande, e capace; de guali due Anfenali, nuouo, e recibioD

 80° vecchio, se fà menzione Diodoro nel quatrordicefimo li‐

bro della sua Libreria Storica, con queste parole.. Cominciò Dionigi tui‐

t'in vn medefim o tempo a far fabricare le Naur, che fu- rono le noue ol‐

tre il numero di ducento, ecento, e diece furono le vecchie, le quali ei fè‐

racconciare, fè medefimemnente fabricare pér l'Armata con grandilli-

mafpela vn ARSEN ALE nel circuito, ch'era incorno a quel luogo che

oggi si chiama Porto, che fù distinto in cento sessanta itanze, la maggior

parte delle quali erano di Naui due l'vna capaci. Vol'e medelimamente,

che si reftauralle L'ARSENA LE, che v'era prima, ch'era di stanze cento

cinquanta,che tù ve- ramente in foliro, e marauigliolo spettacolo à vedere

ad vo sol luogo, edun vize medesimo tempo vn numero si grande di La‐

uoránti:.:. • Per la qual autorità abbiam veduto tutii due queßi Arfenali

ellere in un meo defimo luogo, cioè nel Porto, cbe per lo maggiore š bà da

intendere, e così emtram- bì jon differenti dall'altro, cbe era nel Minor

Porto, del quale al suo luogo raggio- nato abbiamo. Tucidide nel7.libro

della sua Storia fumenzione di questo veccbis Arjerale, mentre racconta

una certa baltagliatra gl Ateniesi, e Siracusani, fatta vicino d serta Palifica‐

sa, che i Siracusans anenan fatta in mare, per guardis di detto Aro Jenale,

le sue parole son queste... Joro Naui quiui dentro steffero in Porto. - Sin

quilucidide. Edioper me credo, ch'errano coloro, cherapportando ne'

loro foritti questa Sto- ria; collocano questa Palaficata, chericbiamano

Catena di legnonel Minor Por- 80. Giacbe noicacciamo da Diotoro, il

vecchio Arfenale coss detto da Ticid. e di• nanzià cui questa Palificata Si

p.104
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fabricò eßere flato nel Porto Maggiore. 815 ARMERIA doue fauano le

munizioni,ed arme per la guerra Nauale,ebe ers fsbricuta vicino à gle Ar‐

fenali intorno al gran Porto fatti, e riftorati da D:n- nigi, come al suo luo‐

go abbiam detto. Di quelt'Armeriafamenzione Diol. nel tredicesimo li‐

bro, mentre ragioni, ch'essendo Dionigi andato con potente efjer- cito in

ficcorfo di Gela aflediata dủ Cartagineli, eglrauendo di quella fatto v/ci-

re i Cittadini l'abbandonò, ed ilmedefomo facendo fare à Cammaranesi‐

per con• durlibutti in Siracuso, parendo ciùuna grancrudelta, sacquiltò

l'odio di tutto l'efferesto. Ondeicaualli Siracusani abbandonando Dioni‐

gi, le ne vennero na Siracusa, e à prima giunta aflalturono le guardie dell'

Armeria, le sue parole son gueste. Ma i caualli de' Siracusani veniuano in

tanto con attenzione offeruando se si fosse loro alcuna occasione ofterta

di potere li Tiranno per la strada ammazzare, ma doue essi conobbero,

che cio arebbono in darno tentato perilloldau pagati che da esso punto in

alcur lato non si scoftauano, tutti d'accordo verso Siiacufa. prefero il ca‐

mino. E quiui arriuati affaltarono subito le guardie dell' A R M E- RIA, e

dell'Arfenale, e gli colfero, che non erano ancora delle cose à Gela le• gui‐

te confapeuoli; Onde senza impedimento di persona v'entrarono. 116

MVRO, fabricato da Siracusani dopo la caccista di Trasibulo, in tempoc‐

be fuccelle la fedizione tra Siracusani, e quei forefireri fatti Cuttadins da

Gelone• in numero da diecimila, percioche & foreftreri auendo occupato

Acradinare • ijola, ¿ Siracusani firitirarono in Tica, e Napoli, e fecero vn

mnuro quasi diuidendolt da Acradina, e l'Isola, come sbiaramente lo

dimbira Diodoro nell'undicefimo li-
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 Ero conqueste parole, trattando de forestieri. Ora questi

non voleano in alcun modo quietamente fopportare, d'essere stati da gli

onori de' Magiftratiefclufi, e fraloro per ciòà consiglio radunatifi, fecero

insieme vna congiura, ea' Siracu- "fani si ribellarono, con l'arme vna parte

della Citta detta Acradina occupařn- no, el'Isola ancora, ch'eran due luo‐

ghi di buona muraglia cinti, e forcificati. I Siracusani essendo le cose loro

in tal guisa difturbate, nuouo tumulto facendo, nel rimanente della Città

fifermarono. Quindi fecero con buon M V R O ferrare quella parte, che

andaua verso le Piazze, e verso i luoghi aperti, e si ven- nero pertutto con

buoni ripari fortificando, che cosìfacendo vennero in vn fu- bito à corre

a'congiurati, il potere scorrere le frade d'andar a'palcoli. Onde fu- rono in

breue [ quaíl comcaffediati ] in difficultàridotti, ed in mancamento di ve‐

ticuaglia, e ogn'altra cola neceffaria.. I7ACQVIDOCCI per liquali si por‐

tava lacquanella Rocca, e nel- "'Isola, dapoi cherapaffata per lo Palazzo di

Timoleone». Di questi Acquidocci non solo appariscono intiere le vesti‐

gie vicino à detio Palazzo, oggi chiamato Tremila, ma anco più vicino all'I

sola nel luogo detto del- batelcalaintzerili conseruano, ne qual vagamente

apparice la grazia della_ fuüricareticolat:, della quale questi Acquidoccie‐

ran formati. La qualfabrica quanto fosse eccellense, ed in pregio apprelJo

i Greci, lo dimostra V itrunio nelcap. S.dellib.secondo. Vltimamente ap‐

parisce di quefi Acqua efenfene compartito vn ramo, chelungi la marina

dell'!jola, che guardaa Porro correua. Del che få indribitata se- de un'Ac‐

quidoccio, il quale essendo di creta cotta, mirabilmentovicn ingafluto nel

vino Jafjo. Lafcio fare adefjo le molte vestigie d'Acquidoccirirouati a'

tempi nostri in moltiluoghi dell'ljola, trouatiàcafo, mentre si son volute

fire alcuneprivate fabriche, li come fu quellovicino al fondamento della‐
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cala dellae Bella nellaftrada della Corte Ciuile. E quellaltro nella Casa de

Saluatori vi- cino à San Giacomo. E finalmente pochi giorni sono quel‐

l'altro nella cafz de' Griuafi nelpiano del Conuento del Carmine, quali‐

tutti in vero io credo riceueua- no comparlitamente acque di quefli Ac‐

quidocci, de' quali noi ora trattiumo. Così anccraio credo senza dubbio,

che di questo Acquidoccio fossero quei canali di piombo, chefiritrouaro‐

no l'anno 1552.. Intempo chedalla filice memoria di Cárlo Quinto Impo‐

racore fù orainaio, che si facessero i due mezzi Beluardi, San- t'Antonio, e

Setteponti, mentre si canaua per far di quellile fondamenta, oue li troua‐

rono ancora i Bagni, e molt'altre cose, delle quali fà menzione Mario Eriz-

zinel Sito della Sicilia, così ancora il Fuzello nel libro quarto della prima

Deca alcapatolo primo, manon gra, come eglicrede, in quejlz cunal di

piombo conduce- uafil'acqua Galerme, o Paradijo, porcbe lonadi quelle

feruuaper lo Leatro, e l'altraper l' Anfiteatro, (/ come al/uo luogo abb‐

zum detto, ) ò pur diciamo, che quelli, de quali parla d fazello furon altri,

zua che linferizione, che vifitrouò diTib. Crauazo chraramente moltrana‐

non elere stata opera de Greci, madz Ro- anani, perportar l'acque ne' Ba‐

gni. Certbuomini antichi pertradizione di loro padribun fatto fede à me

nel detto buogo della Fifcala non moltotempo adietro efferfivedute bellil‐

fime reliquie d'u- na peschiera, alla quale senz'altro fidoucua dar l'acqua

da quest' Acquidoccio. IIS BORGHI D'ACRADINA faccheggiati da

Imilcone Capitano de' Cartaginesi in tempo che allediarono Siracusa,

Spogliando insieme con questi il Tempio di Cerere, e Proserpina. Così

l'afferma Diodoro nel quattordicefi- mo dicendo. Occupò medesima‐

mente Imilcone i BORGHI D'ACR A- DINA,
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 D I N A, e faccheggiò il Tempio di Proserpina; e

d'altri ancora: ma none pafso già molto tempo che egii di queito facrile‐

gio, e di quanto, che egli empia- mente, e con troppa infolenza contra li

Dei commefle, riporto quellupplicio, L'ifteflo Diodoro poco dapoi dice

queste parole. Ora dopo la rouina de BO R G HI, edopo che fù faccheg‐

giato il Tem- pio di Cerere, edi Proserpina, cominciò la pefte à trauagliar

l'esercito de' Car- taginefi. Sin qui Diodoro. Di quali due luoghi par che

si caui in questo tempo non eller ancora Napoli cinta di mura, e che ser‐

viva come di Borgo d'Acradina, giache noi jappiamo. il Tempio di Cere‐

re, e di Proserpina per l'aùtorità di Cicerone essere stati in Napoli fabri‐

cați da Gelone. Ond'or chiamando Diodoro questa parte dou era- no

detti Tempi i Borghi, non è dubbio cheshà da intendere per Napoli. Lae

qual verita anco chiarifce, che mentre il medelimo Diodoro null istesso

ubro drce, che con trecento stadij di muro Dionigi cinfe la Città non Ji‐

deeintendere, ne andluderz in questo spazio Napoli, machedopoella foße

statiaricinta dimu- raglie. Benche il Fazello mostra d'intendere lei eßere

statzcinta dimura dopo la cacciara di Trasibolo, fondando questa sua opi‐

nione jopra il tejio medejimo di Diodoro, in tempo che dopo la cacciata

di detto Tiranno, vi fu quella Jeaz- Zione tra Cittadini vecchi, e nuoui Si‐

racusani, doue Jenza dubbio quelmuro, che li fè s'hà da intendere eßere

fato per unriparo di guerra, la quale finita, il muroancora Si Spianafle.

Eche fia il vero confiderifi queltefto del medesimo Diodoro, mentre ra‐

giona nel quattordicesimo non lungi dal principio, in tem- poche i Sira‐

cusani si ribellarono da Dionigi, il qualdice. Così dunque i Siracusani

meff in rotta cominciarono à riuirarli fuggendo ad vn luogo alla Città vi‐

cino, che hàdi NAPO LI il nome: Doue Sivede che chiama Napoli luogo
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vicino alla Città, e non Ciltà, che tan- fovuol dir quanto Borgo. I19 SE‐

POLIVRE DIVERSE, ed in grannumero, che vicine alle Por- te Mereti‐

de le qual Jottoltauano alle Aggreggiane erano in viua pietra inca- wate, e

ogginon poche vejtigre je ne pollono vedere, coperte di quellerbeche e la‐

tinichiamano Cici, e Taminia, che fa certa specie di frusto in gurja a vua.

ruffa, e l'altratien le soglie come la fico, in quel luogo che si chiama le pri‐

me vliue, e pochi mefi lono ne furono trouate bellifime nel luogo di Zup‐

pello. Furon fatte queste Sepolture in tempo che vicino à quello luogo

fucceffe l'olti- ma guerra Nauale nel gran Portotra gh Ateniesi, e Siracusa‐

ni: Percioche ¿ corpidi coloro che aueuano con molta sua lode al cospetto

de Suoi propri paren- ti per la difela della Patria combattuto, e lasciata la

vita, furono in quefir se- polcrifeppelliti. Ne questo fatto fipalfa con fi‐

lenzio nelle Storie, giache Diod. nel tredicesimo ne få memoria mentre

dice queste parole. Confecto pralio, Syracusis quantafcunque potuere

triremes in terram fub- duxere. Simulque vi Ciuium, fociorumque ca‐

dauera legerentur, curafum- maadhibita, quos publicis honcribus SEP

VL CRISQV E recondi placuit. 120 TIMBRI FIVME, il quale da' Sira‐

cusani,mentre aucuano gran quan- titara pregion Ateneli,e Cartagineli fu

condotto, intorno Napoli per fortificar la Città, son fure da quei prigioni

spianare i colli, tanto che à modo d'una gran fof-

 Ja lifece il letto per lo corso di detto fiume, il quale‐

non douetre essere di mezzana grandezza, glache in lur riceuette non una,

ma molte acque, l come di qie lio ab- biamil viuoteltimenio de verlidi

Teocrito, ilqualenel primo laillio dimostra, molle acque concorrere in

questo fiume, mentre canta in questa guisa. Resta Aretusa, e Timbride, E
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voi fumi che à lei dare acque in crpia. Dalle quali parole è manifello di

moli acque ellere fato il ricetto. Ricordomi suer lettó oltre ciò nel Seruio

sù quel verso del terzo dell'Eneide di Vergilio. Si quando TYBRIM, vici‐

naque TYBRIDIS arua. Intraro. Che dal nome di questo fiume Siracusa‐

no venne il nome di Tibri à quel di Ro- ma, cheprima Albula ji cbia‐

maua. Perciochefuggendo alcuni Siracusani la Ti- pannide, perzenutzin

itabrasu quejiofume, cbe dalla bianchezza dell'acque sue, Albula era det‐

to, molli da certalimilitudine deblafolla Siracusana, lo chramaro- no col‐

nome del fiume della lor patria: le parole di Seruio son queste. Vrautem.

TYBRIS dicatur, hæc eitratio: quodam tempore Syracusani victores, ce-

perunt Syracusis Athenienfium ingentei hoftium multitudinem, & ea

cæfis montibus fecerunt addere munimenta Ciuitati. Turic auctis muris,

etiam foffa intrinfecus facta eit: qua flumine admiffo repleta munitiorem

redderet Ci- BRTN Vanarent, poraa profeti sicuad taliam inim amuarar‐

taT y- vbi nunc Romaeft, víque ad Rutulos, & Ardeam. Vnde eit, Fine‐

sfuper vf- que Sicanos • ALBVLAM FLVVIVMAD IMAGINEM FOS‐

SAE SYRACVSANAE TY- B.R I N vocarunt quasi &ßew, vt effigiem

Xanthi, Troiareque videtis. Circa Syracusas autem esse FOSSAM TY‐

BRIN nomine. Ed il me defimo Seruio su yuei verf di Vergilio nell'otta‐

uo. Tum Reges, afperque immani corpore TYBRIS, Aixioust amiilue‐

rum cesusomiul YRIN Dice queste parole: Alij, vi fupra diximus volunt

eos, qui de Sicilia venerunt, TYBE- R I N dixifle ad fimilitudinem FO S S

AE SY RA C V S A- N AE, quam fecçrunt per iniuriam Afri, & Athe‐

niefes iuxta Ciuitatismu- rul. E turito questo intefe dire in poche parole

Plinio nel cap. quinto del terzo libro.mentre parlando delle cose di Roma

diffę. Tiberis anteà Tybris appellatus, & prius Albula.. Nè lafcierò di dire
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vnacertaopinione, benchenon fondata in altro, chenel vocabolo, cioè, che

ilnome di Timbre à questa folla deuenifle da quella pianta che i Greci‐

chiamano Tuußęw, che da nor vien detta Satarella, percioche graz quan‐

tità nelle Ripe de queso fume je ne trouaua. Mala verità (comel'ac- cerna

Seruio) efferli tal nome imposto dall'ingiuria, cheàgl'inimici, facendoli af‐

futicare, Si faceva, da Greci detta úßers. Ma percheda alcuni questo fiu-

me è stato creduto il medelimo, che Anapo, quanto questa loro opinione

fiz po- co fondata, riconofcanlo da i versi del medelimo Teocrito, il quale

poco prmae obe nominalfe il Timbride, come abbiam dimostrato esel

medesimo Idillio, fåmen- zione d Anapo, mentrecania. I 2 Oue

 Oue Ninfe, oue fofte, quando Dafnide Si

dileguaua! forse vi tratrennero Quegliameni giardin di Pindo, ò Peneo?

Oggi di quacha jofan rio u snomu albre ton fizia ned luogo sotto Belue‐

dere ebsamato Cauetia, à Belfronte di marauigliofa altezzu_. E2I TEM‐

PIO DI CERERE, E DIPROSERPINA, il qual, oltre di quelli cb'eraso

in Navolilitrouane gl'autori essere fiato fuori della Cittàs e benche i2on se

me rappis il fabricatore, forfedirò, fu quelo opera di Gerone, cbe » Je‐

conzdo jcrune Diodoro, egla faoricò molti rempli alli Dei, e Pindaro nell‐

Oda)e- Aa de zl'Olimpiciloda Grrone, per la riuerenza, cb'à queste Dee

porbava, mentre ваsва. Dilor, che firicordino fouente D'Oțigia, e Siiacufa

Quai reggendo Geron con puro Scertro; E con figgi disegni, Cerere riue‐

rifce, di piè biondo, E fà sesta à la fizlia, Che da bianchi deftrier fù trasfe‐

rita. Madose questo Tempio fosse fituato, e ji ritrouafle, ee nerende certi

Teocrsto nel fedicelimo Idillio, cantiando in si fatta mansera. Tu PRO‐

SERPINA ancor, che con tua madre La gran Citra lortifti, de' Corinti
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Culonia, e presso all'acque dimorando Di LifimeliL. La qualacqua Lifi‐

meliaben sappiamo noi, altro non eßeres ebe la Paludecbee fourafta al

maggior Porto, nella via Elorina poftatra Napoli, e i Ulimpico, ji co-

meabbiam dirnofiro, ds quella ragsonando. Fù queso Tempio in tanta ve‐

nerazione apdreffo quella Idolatra gente, chee auendo Imilcone Gapitan

de' Cartaginesiinfierne con i casali questo l'empio spo- gliato, penzauano,

che per questo facrilegro nel fun campo n autlle ben tosto juccel- ja quel‐

lagran peftilenza che va s attacco, come Diod nel quatiordicefimo ne ren‐

de testimonianza, mentre dice queste parole. Ma non passò già molto

tempo, che egli di questo facrilegio, e di quanto che» egli empiamente, e

con troppa infolenza contra li Deicomnmeile, riporto quel lupplicio, del

quale eg!' per ciò era degno. tloggiugne dopo Drodoro. Ora dopi la roui‐

na de' Borghi, e dopo che fù faccheggiato il TEMPIO DI CERERE, E

DI PROSERPINA, cominciò la pefte à trauagliare l'esercito de' Cartagi‐

neli. 82: VIA ELORINA nella Campagna di Siracusa, la quale e da Ma‐

rio Eriz- zi, eanco da certi manofcritti anticbi, ch'io conferuo vien collo‐

cata dailOlimpio infinà Napoli, passando permezzola Palude Lifinelia,

doue Rà foritto le pretre Giairaedord Capuimenio bere frotdo per t in

dm Ddilla de iomentoa dol. Seltepenti. Ma Tomalo Fazeblo con l'autori‐

tà di Strabone, {tua questa Stradae da Sirucufa insino alla Città d' Eloro,

dou'era il Colifeo, della quale appaiono os- gi molte vefligia in quel luogo

desto san Filippo, poftaful Fiume Boro, resiiji- eando efure stusa dubta

dastricata dipictre. Laqual opiniont par cbe molio fit ße gagliar:

 gagliardamente fondara sù T'antorita di Tucid. nel

7. il quale mentretratia, che g! Ateniesiandauano fuggendo l'urme Sira‐
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culsne,dice queste parole. L'eferciro di Nica, ficomeeg!i lo guidaua, flette

in ordinanza, e andò molto innas z', ma cliea la metà, anzi più di queidi

Demoltene si dilperfe, e andaualeiza ordinan- za, pure lul fare del giorno

airtuarono al mare, ed entrarono nella VIA chia- mata ELORINA. On‐

deappar sceobiaramente non eßler questa da frsdasra Napolise Polimpi‐

co, giacbela maggior parte della notte quifa foldati aueuano caminato.

Ma facil- mente queste autorità infreme s'accordaro, mentre diremo cbe

l'una, e l'altra stra- da, csuè qrella di Napoli allOlimpico, e dell'Ulimpico,

ad Eloro, l'ona all'altra corrypondendoli riteneuano il medesimo nomed‹

Elorina. Ed è d'auuertire, che bencre questa frada andaße insino ad Iloro,

non perciò ella o/ciua fuori del ter- ritorio di Širacula, giache queftu s ef‐

tendeuafin'à Pachino, ogg' Capo Palfere o Delche ci rende chisri Dio oro‐

nelcap.primo del filto, doue dice queste parole. Dál Liiibco al Pachiro,

che è del paese di Siracusa, sono stadij r o. Enon è duhbin in quanto al

mare, final giorno d'oggs eftenderfi fin al capa Ri- Sgalambri, più di à del

Pacbino 3o. niglis incirca, efindofi ciò prozito in tem- podel Rè Martino

nei primo anno del suo Rrggio, e áeílo Regina Sua mogli, illeo ascelmo,

onaeglaelo concefse per pruilegio dato in Catania nell'anno del Signo- re

139=. à 24 d'agoflo xu Indizione, nel quale ofa queste parole. Ei quia

nuftræ curia conttitit fatis clarè per teltes idoneos antiquns, & exper- to‐

sad petitionem ipsius Ciuitatis sento productos tenimenium Poitus, &

maritl- marumipfius Ciuitatis Syracusarum exrendere, &reftringere à

dicto Fortu Ciul- gat s eiufdem verfus mer diem vsque ad locum, feu ca‐

vut maris dictum Rifgalam- bri. Hæc nos de ‹ erta scientia, per præfens

Pruilegium, &c. 123 PALVDE LISIMEI.IA così derta da Tucid rel7. la

quale senza dub- biofozgirceua à Napolitral Porto Maggiore, e l'Epipoli,
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perciocbe quuui par che la collocalle Tucid. il qualementre raccunta,

chefendo rimufli gli Ateniesi per- aitor nebla battagha Noualeco Siracu‐

sani, fatta nelgran Porto, efuggendo dalle Naui in terra mandando Gilip‐

po alcuni Joldati per ammazzurh, dice, che coftoro andando sbandati

contra gli Ateniesi, furono da quelli urtari,e posti in fu- ga,e limbustaro‐

no rella Palude detta LISIMELIA. Abramo Urtellio nel Teatro in forma

grande, che egh fa della terra, descriuendo Siracusa, metie al suo buogo

questa Palude, chiamandola col medesimo nome LISIMELIA PALVS•

In molt'altriluoghi Tucid.fà menzione di questa Palude, benche per

nome proprio non la chiumi, macbiaramente si casa Jere polta frà la Cir‐

tà ed il Fiume Anapo• Scriue Plutarco nella vita di Timoleone, che que‐

ste Paludi riceueuano lacque da molti Fiumi, cred'io che intenda, e da

Anapo, e dal Timbride. Anzicbe quivi/ilonna/ngohcireaà d'ansaile ciaeri‐

gconmenone diga da gli Ragni, e da' fiu mi, ch'entrano in mare si pafce

vna gran moltitudine d'anguille, tal chee coloro, che vi vogliono pescare,

vi possono fare vna groffa preda; Quiui mentre che i fuldari pagati dell'v‐

no, e l'altro efcrcito fauano in ozio, pefcauano insieme. easa ia quadi t

tmo d chiapo comunemoseli Pantmell iceper Uuinan fidi pioggia. 824

CANNB RACCOLTE infeme dalle Palade, e altre falcine alte ad ab-

brucciare, le quali feruirono al liranno Maggior Dionigi per abbracczore

la Purta Agrigadmiam Nopolia anumfoebecgla si laforascialla Canallerja

Si- {AGUJ&

 racufana in Gela aspirando abla libertà, e cheegli di

notte fouragiunfein Sira- cùfa. Si come di tutto ciò ci fà fede Diodoro nel

tnedicefimo libro ir quelle paro- le. Ora mentre che essi veniuano queste
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cose trattando in Siracusa, éccotiche Dionigi intorno alla mezza notte,

auendo fatto vn viaggio di circa quattrocento stadij, quiui comparfe al‐

l'improuifo, e alla Porta Agrigadmia con cento caualii, e fei cento santi

prefentandofi, la trouò ferrata; Onde vi fè tosto accoftare delle FASCI‐

NE, e delle CANNE, che dalle vicine Paludi erano state quiui raccolte,

perciochei Siracusani vfauano di farne quantità radunare per cuocere con

esse la calcina, e altre materie di murare. 125 P RATO, doue mentregli

Ateniesi alfaltarono Siracusa dall Epipoli i Sira- cufani faceuano la loro

raßegna, guidati da' Capirani Eraclide, Lifimaco, e Sica- no, di dõde elej‐

Jero fei centoper la guardia d'Epipoli Jotto la condotta di Diomilo. Que‐

fo Prato, e fatto vien commemorato da Tucid, nel Jefto dicendo. Subito

dunque nell'alba víci tutto il popolo Siracusano dalla Città in vn.. PRA

TO appresso il fiume Anapo, çon la guida di coloro, i quali già insieme

con Ermocrate aueuano preso l'Imperio, ed iui fù fatta la rassegna.. Dal

quale popolo furono primieramente eletti fei cento armati, de' quali era

Capicano Diomilo, ecciò steffero di guardia in Epipuli, e acciò, se alcu‐

n'altra. cosa fosse accaduta, ridottifi insieme, lubito fossero presenti. Ea il

medelimno poco più lotio, dice quelle parole. Ma la fanteria Ateniele su‐

bito si mife à correre verso Epipoli, eafcendendo da Eurelo occupò il luo‐

go prima, cheiSiracusani dal PR'ATO dopo la raffe- gna, intelà la cosa,

fossero presenti. Maquanio questo Pratofolle dall Eurielo lontano, il me‐

desimo Tucia. poco puzs sotto dell'istesso luogo citato, con queste parole

lo manifeRs. Vifurono dunque in soccorfo de gl'altri il più tosto che cia‐

scuno poteua, come quei feicento de' quali Diomilo era Capitano. Madal

PR A TO fin al luogo, doue andarono ad incontrar gli inimici, non v'era

meno di venticinque fiadij • 126 MILLICHIE FONTE nelterritorio di‐
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Siracusa, della qunle oltre del contralegno euidente chene dà Abraino

Ortellio nel Teatro della terra collo- candols dou'ella è, Flinionellib. 3. al

can. 8. nefamenzione con queste parole. Colonia Syracusa. cum fonte

Arethusa, & Magæa, & Cyane, & MILLI- CHYAE FONTES in Syracu‐

sano potantur agro. Questa Fonte è detta oggi Lapifmotta in quella Re‐

gione chiamata delle prime Vire vicina alla Palude Lifimelia, che vniuer‐

falmente è tenuta la più falubre acqua del paese Siracusano, come ce l'ac‐

cenna l'iftelfo nome, che suona Mel- lifiua. 127 PORTA AGRIGAD‐

MIA in Napoli, la qual viene commemorata da Diod. nellib-tredicelimo,

mentredice, che per quella entro Dionigi in Stracuja, guandofù in Gela

da' Siracusani lasciato, le sue parole son queste. Ora mentre che essi ve‐

niuano queste cose tratiando, eccotiche Dionigiintor- no alla mezza not‐

te, auendo fatto vn viaggio di circa quattrocento stadij, quiui comparfe

all'improuifo alla Porta AGRIGADMIA con cento caualli, e feicento

santi, e la trouò ferrata. I28 TEMPIO DI CERERE in Napoli fatto da

Gelone, del quale fa memoria Cac. nellab. Vegiyna dicendo. Quarta au‐

tem est Vrbs, quæ quia po- strema adificata est, Neapolis nominatur,

prætereaduo TEMPLA lunt egregia, •

 egregia, CE R E RIS vnum, alterum Libera. Ma

chefolle fabrica di Gelone, Diodoro nel quindicesimo cen'accerta, dicen‐

do. Licenziato poícia il Consiglio, Gelone, auendo le cose si come era di

meftiero al- Jora accomodate, quindi f tolle, e lubito poi ruolle ogni suo

pensiero, e ogni cu- ra à fare edificare con magnificenza grande, e maraui‐

gliofo artihcio in onore di CERERE, e di Proserpina TEM PI con gran‐

defpefa, della preda, e Гpo- glie tolte a'nemici. Ne tacerò quel, che dice
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Ateneo nel labro terzo, percioche quindi caueremo quanto fosse generata

questa Deain Siracusa, dice egli adunque queste parole.. Per lo ritrouato

frumento era venerata appo Siracusani CERERE sotto no- me anche di

Simalide. Il medesimo ancora si legge appire/Jo il Rodigino nel capitolo

sedicesimo de! libro nonomentredice. Apud Syracufios verò CERES co‐

lebaturoirc, obrítov, id est frumenti curam fertilitatemue. Similam vo‐

lunt nuncupatam, quia Syracu- fani CEREREM dicant, item Simalida,

vtrefert Athæneus. in quejto medelimo Tempio li Jaceuano in Siracusa le

seste dette Cereali, ed era- noin quel tempo, che ilfeme li buttaua in terra,

celebrate con magnifico apparato, ed era vfanza mentre quelle durauano

(ch'era per lo spazio di diecigiorni ) par- bardi cose diburle, e non onefte,

intendendo per questo, che il dolore della rapita Aghuola Proserpina,

meno dalla Dea per simili ciancie si fentille. Tutto questo afferma auer

veduto vjar/i in Siracusa Carcino PoetaTragico, che più volte venne in

questa Cuttà, Je pur vogliamo dar credito à Diodoro, chc.co- si cen'accer‐

ta nel cap. 2. del libro jejto, dzcendo. CERERI vero, cum lemen in ter‐

ram iacitur, apparatu, ac magnificentia. exquifita decem dies feltosagunt,

priorem repræfentantes vicam: quibus diebus turpiloquio inuicem vti

confueuere, vt Dea dolor ex filiæ raptu conceptus rifu, & verborum Icur‐

rilitate mitigaretur; Carcinus fanè Tragædus qui Syracusas fa- plus acce‐

fiit, conipecto incolarum in elutmodi lacris Stud!o, Prolerpinam a Plu-

toneraptarn, atque ad interos deductain: poltmodum velò à CER ER E

lum- pro ex Aeina Siciliæ igne, planctu, luctuque quæfitam, ab eaque

frumentum monfratum, vnde & Dea fit habita, in suo Pcëmate affirmat.

In questo Tempio dicendo Dionigiefferli comparfa Cerere, che li coman‐

daua tutie le Donne iui doue ffero venire con i più preciofiornamenti,
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glieliiolfe, come Ariffotile nel 2. de Rèfamiliari ne fàmenzione dicendo.

At Dionyfus apud Sy- racufanos, dum pecuniam cogere vult, concione

aduccata dixit, vifam fbi CE- REREM, quæ omnem muliebrem orna‐

tum ferri in TEMPLVM iuberet. Ac se quidem primum omnium fua‐

rum fæminarum ornatum iam attulifte, poftu- lare ergo, vt cæteri quo‐

queidem facianț, ne qua Dea indignatio aduerfus Ciui- tatem aboriatur:

quod si quis hoc fibi faciendum non putauerit, hunc se pro sacri- legij rec

habiturum. Itaque quum omnes quæ apud lè erant, & proprer Deam, S

propter iilum attulifient, Deæ quidem rem facram fecit, at ornatum om‐

nem ipse abftulit, tanquam ab ipía Dea mutuatus. 129 TE MPIO gci‐

noalleatro, ricordato da Diodoro nel Jedicefimolibro • e fu operadel Rè

Gerone, e benche Diodoro non dica à qual Diofolle facrato,puoffi cre-

dere essere al sacro Genro, al quale ju solito da Greci nelle gran felicita

faoricarli, e Tempi, e Altari, ( come) legge auer fatto Irmoleone, dopo la

riceuuta vittorin sontra Cartaginesi della propria sua casa. Qufo Tempio

era di lunghezza d'unoftadio, e dilargbezza, e altezzapro- porzionata: tale

ce lo dejoriue Diodoro, le cui parole son quejte. Fù anche non molto

tempo dipoi dal Rè Gerone fatto edifcare l'Olimpio, pò- co

 co dalla piazza lontano, e vicino al Teatro, vn TEM‐

PIO, chepigliaualo spazio d'vno stadio perlunghezza, e con l'altezza alla

lunghezza rifpondeua, lifè nell'altre Città minori ancora quaiche cosa no‐

tabile, si come fù ad Agirina va Teatro, eccettuato quello di Siracusa, so‐

pra cutti della Sicilia bellifimo • 130 ANFITEATRO di fermarotonda

conraroartificio, e Singolare arcbi- tetters fubricato. Del quale oltre quel,

che ne dicono Mario Erizzinel sito del- la Secilia, appariscono oggilicbia‐
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re, edeuidentireliquie, che non fådi mefie- roaltraautorità, poiche si ede

eßere stato ben fornito di stanze: appari/cono an- corz le parii donde en‐

traualagente permetterfe à federe, da' Romani chiamati Vomnitorÿ; e le

scale per donde si faliua. "'crz arco per commodità del popolo condotta

l'acqua viua, e continoua, ed e quellache ogg apparzee quini vicina, vol‐

garmente chramata Fonte del Paradzlo. Ducite rouine di fabricaozgi son

dette il Colifeo ad imitazione di quelio di Ro- mi, cosidetto dal Colollo di

Domiziano, ò come altrivogliono di Nerone. Ed il luogo, in che queste

rouine son poste, oggi vien chiamato la foffa de granali. 131 PRIGIONE

DI DIONIGI DETTA LA PICIDINE, dellaquale, benche neltrastato

comune delle Latomie abbram discorso, Tuttae volta pir essere questa di

Dionigi cotanto celebre, e famosa, e con leparato artificio dallalire fabri‐

cata, m'hà parjo farneparticolar memoria. Diqucliadurique fà menzione

Diot. al libro quindicesimo, e perche con questa tal accafione raccon- tail

medefino Diodoro non solamente quella graziola Storia palfatatra Filolfe‐

ne Poeta, ed il Tiranno Dionigi, maanco l'acuto detto d'eßo Poeta, dalla

quale an- co porràil lettore cauare quanto fia pericoloo il trattar con Ti‐

ranni lenzaladu• lazione, nilà parfo apportar tutto il teflo di Diod. ch'alli‐

curo non potrà apporta- realiro, fuorche col diletto anco lvtile, Dice dun‐

quetrattando di Dromgiors qucfta guifi. Conuerfando dunque con esso

in tal guisa i Poeti, vn certo Frlol- seno Poetadi versi Ditirambi Compofi‐

tore, il quale era dotato veramente di fin- golar maetia, e dignita nel com‐

poner così fatta forte di Poefia, auendo leito in.. vn conurto, vna cattlua

compolizione di Dionigi, edimandato quello, che à lui ne pareffe, rifpole

troppo liberamente alquanto: onde il Tiranno trouandofi per quefa rif‐

polta da Filosseno offefo, come quasi se egli per inuidia avesse quelle sue
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cornp: fizioni biafimate, comando tosto a certi suoi miniftri che neile

PRIGIO- Ni cere LAPICIDINE lo doueffero condurre: e pregandolo il

leguen- te giorno gliamici, che volesse à Filosseno perdonare si placò, e di

nuouo volle, che si trouaflero leco conuitati. E poiche si fuil pafto finito,

cominciando di nuouo Dionig: le lue compolizioni ad efaltare, e mof‐

trando quiuialcuni fuol veríi, che pareuano molto migliori, lo diman‐

daua quello, che di quefti gl! paref- le. Al quale egli non volle rispondere

cosa veruna. Ma chiamatii feruitori di Dionigi impole loro, che nella me‐

desima prigione lo rimenaffero. Onde forri- dendo per quella piaceuolez‐

za Dionig fopporto allora quella lua liberta, e veni- ua con rifchio taie iua

reprenfione replicando; Maeflendo pregato da' famigliari, e da Dionigi

stesso, che non volesse con tanta libertà parlare, egli contra ogni efre,ta‐

zione promile di tarlo. Percioche recitando il Tiranno certi versi, che

speffiiio Taftetto della compafhone elprimeuano, domandando a tilolle‐

no, che gli parefle rifpofe, mi paiono versi compaffioneuoli, e benche egli

ciò diceffe, pa- rendoli i versi degni di compaffione, compiacque nondi‐

meno al Tiranno, Il qualę pretendeua con quelli allaffetto della compaf‐

fione tirare. Questo Pocta fu molio caro à Dionigi, e perciò allo speflo gu‐

fisua conuitarlo, maclla fine stegnatofi con lui per auerli vfata poca fede

con l'amica Galatea,

 non per poco ( come abbian dimofiro,) ma per molro tempo

lo se flanzare in yuefle Barceri, i tanto che il Poeta vi compose quel Juo

Porma chramato il Ciclope. 1u8- so gueforacconta Ateneo nel primo di‐

cendo. Dionigi volentieri per vn tépo cenaua col Poeta Filosseno, ma sde‐

gnato poscia, pauerli corrotta l'amica Galatea,lo cacciò prigione nelle La‐

p.113
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tomie, oue eg'icom- pose la Tragedia del Ciclope,alludendo alle sue scia‐

gure,con intendeie per lo Ci- Clope Dionigi, Galatea per vna dõna, che

suona d: flauti,e se medesimo per Vlufe. Uggi desta Prigione si vede in e

ßere,e chi ben considera l'artificio,e l'anduftrsa, son la qualedal Tiranno‐

fufasta, affine che i prigioni che in quella fauano, 30» pote fero nè anco

fiatare, che dal custode non fossero fentiti, è forza che l'ammigi,e l supica

Emijiricorda,che auendo so condorto à veder questa carcere quel Pittore

singolare de nostri tempi Michel Angelo da Carauagio, egli con/iderando

ba fortez Ladi quela, moljo da ques suo ingegno unico imitatore delle

cose della natura, dif le: Non vedete vor come il Trranno per voler fare un

vajo che per far /entire le co- Seferuiße, non volse altronde pigliare il mo‐

dello, cbe da quello, cbe la natura per lo menelimo ellesto fabrico. Onde

ei fece questa Carcere à fomiglianza d'un Üres- ebio. La qual cosa sì came

prima non considerata così dopo saputa, ed efaminata bàportato a più

curiosi doppio fupore. Ella è in vino Jaljo incauara, cbe volteggiando h và

à terminare in uno firetto canale pojlo dalla parte di jopra, qual canale

ufendo per un buco fuors, nella fiiza del 6rijiode,cheltaua /opra fabricata,

era forza ch ogni picciolo mouimento forrerz do lursarapercof aan quel

canale, nell ultimo pertuggio s avesse auuto a sentire. Oggi mancandoui il

muro che otturaua la bocca dinanzi non và la voce al canale Sudetro, ma

dalla medesima bocca ofcědo, fà un mirabile,e artificiojo Ecco,qual luo go

oggi per lo rimandare cbe fà della voce vien chiamato Grorta della Fauel‐

la. Nè tacerò la bella, e nuoua occasione che quest' Eeco hà dato à pro‐

feßori del'ame Mulca in für quellanon ma piu (cred'io) veduta inuenzio‐

ne, di far un Cavone, nel quale cariando due coci, e rifpondendol'Ecco,

fivien formando una perfetta armonia di quastro voci. Essendo fiato il
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primo ebe ciò inuentalle Antonio Falo cone mio Miseftro, nella parte

prastica di questa profeffione. {33 SEPOLCRO DI LIGDAMO Siracu‐

sano,il quale secondo Pausania nellib. s. ò vogliam dir ne gli Eliaci fu di

grandezza di corpouguale al Tebano Ercole. Coftui afferma il medelimo

Pausania eJere Rato vincitore nella ventottelima. Olimpiade nel Pancra‐

zio, e teffifica in e /ere fiato in Siracusa leppelito vicino alo le Latomie, le

sue parole son queste. Euertic in Pancratio aduerfarios LYGDA- MV S

Syracusanus: huic Syracusis propè Lathomias monimentum extat. Nam

quod is corporis magnitudine par fuerit Herculi Thebano, compertum

omnino son habeo: à Syracusanis certè ipsis ita traditum ef. Parimente

Giulio Solino nel capitolo terzo della sua varia Storia, non giànel• la ven‐

tottefima,ma nella trentreejima lo ja nel P'ancrazso vincitore, le sue paro‐

le Jon quepe. Nonnuilos accepimus enalci concretis rflibus, eosque ne‐

que fudare, neque fitire confueffe, qualis Syracusanus fertur LYGD A M

VS, qui tertia, & trigefima Olympiade primus ex Olympico certamine

Pancratij coronam re- portavir, eiusque offa deprehenfa funt medullas

non habere. Qual Sepolero io per me credo essere fato quello, che a' tem‐

pi rostri fu vitroua- to Jopra deite Latomie vicino alla fonte Galerme, che

à guisa d'un Tempietto s'alo qaua, di lasor Dorico si artificiofo, e diligen‐

temente intagliato, che då profeffo- ri d'arcbittettura con molta diligenza

si son andale oferuando le propor zioni diquei membri, e ammirate. Fù

guafo dal Capitano d'arme, che allora M ritrouana in Sirasuja, per lausi‐

dità di trouar tefari, ma non senza grüs

 gran colpa de Cittadini, chenon l'auellero fatto parte, che un

si vago edificio, con• Terusto da tante mani inimiche, e barbare, e per

p.114
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migbaia d anni, per si vana oc- cafione non fulfe rouinato. Oggifene vede

in essere qualche parte nella Chiefa, quiui vicina di Nostra Signora Piè di

Grotta, e particolarmente un pezzo del Cielo, che stà posto su la Porta‐

maggiore. 133 PORTA, per la quale si difcendeua al Teatro, e benche

d'esso appresso gli sutori non abbia trouato il proprio nome, tuttauolta

fontanto chrare le jue re- liquie cbe ficuramente al suo luogo l'abbiamo

potúto collocare, ella jourajiindo ab Teatro, daefsain quello lidifcendeua

per venti lcaglioni qualz insino ad oggi 11- tieriji conseruano, in quel

buogo chramato Galerme. 134 SEPOLCRO D'BVRIM EDONTE, il

quale e ßendoftalo un ottimo Cittadiro Siracusano, morilafciando un fi‐

gliuo'ettò, e funon solamente, come à tale jí conzeniua, provisto da' (uoi

Cittadini d'onorato fapolcro, ma ( per refare et sna la sua memorra) Teo‐

crito fù quello, che vi compose due Epitafi, per li qualz il nome frio e vis‐

suto, e viueranelle bocehe di coloro, che fanno ammirare le cose di quefo‐

gran Poeta, per l'uno di detti Enitafi accerta il suo figlinoletto douer ef-

Sere acsarezzaro, e onorato conforme i miriti d'on tal padre, il quale vol‐

talo in o uerfodelnoftro Idinma, cosìfuona. Bambin lafciafti il figlio, e tu

nel fiore Deglianni EVRIMEDONȚE, in queftatomba Rinchiufo fofti,

ma rra' grandi Eroi Tu fiedi, e à coftui fauoriranno Sempremai in tua ine‐

moria i Cictadini. Nel secondo arrificiofamente parlando co viandantiin

queftaguifa Si fåfene Eire. Conofcerò se tu viandante onori Il grand'‐

huom, nè all'inutile l'agguagli Sedirai: Sia felice questa tomba Cheleggier‐

mente giace D'EVRIMEDONTE sul facrato capo: 835 SEPOLGRO

D'EPICARMO Siraeufano, come alcuni vogliono inà uentor delle Co‐

medie, e Filosofo. Delquribcomofamenzinne Orazionella sua prima Pifo‐

la del lib. 2. doue dice, che Plauto fisforza coftui pareggiare, ( ò vero Je‐
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cond'altri) d'agguagliarfi in dolcezza ad Epicarmo• Plautus ad exemplar

Siculi properare EPICHARMI. E Marco Tullio ancor egli nella sedicesi‐

ma Piflola del primofcriuendo ad AR- tico fa memoria ds lus quando

dice. Arque ita tamen nouis amicitijs implicati fumus, vi crebro mihi va‐

ter ille Siculus infulurret EPICHARMVS canti- JEnara (aprase ta qualè,

Cioe. Elio sobrius, & memento minime credere, funt enim hi prudentiæ

articuli. fu il jepolcro di coftus onorato da leocrito con un eccellente Epi‐

gramma, il quale in nostra lingua tradosto così suona. La voce è Dorica,

l'huom de le Comedie L'inuentor EPICARMO, O Bicco à tè di bronzo

il confegrarono; In vece del verace, Questo

 Queito le valte Siracuse ferono, Come à lor Cirtadino, Gia‐

che recar poteua à ricordeuoli D'vtilità gran copia, Le sue dottrine à i

putti son gioucuoli, Gran grazie se li deuono. 16 TBATRO IN NAPOL!

il qualerafituato nel fommo di quella, e di cui fà menzione Cicerone nel‐

l'azione Jefta contra V erre mentre dice. Quarta autem est Vrbis, quæ,

quia poftrema ædificata est, NE APOLIS nomina- sur, quam ad fum‐

mum • THEATRV M. est maximun». Di questo Teatro fa menzione

Diodoro nellibro Sedicelimo nella vica di Filip. pos drcendo ejlerejtato »l

purbello, e magninco di tutti gl altri della Sicilia, le sue parole son queste.

Si fè nell altre Città minori ancora qualche cosa notabile sì come fu ad

Agirina vn Teatro, cheera ( tolto quello di SIRACVSA) sopra tutti gli al‐

tri della Sicilia bellissimo..... E veramente dalle reliquie, che quiui d esso

appariscono insin ad oggi, egli per tale l fa credere, pojcrache i mezzo

cercbio cbe staua allincontro della Scena, fù fabricato nelvino fafjo, ea in

quello adattate le jedre in gurja difcaglroni per sedere conforme i gradi, e
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condizioni de gl buomini,ji come neragionano Efichio, Suida, e molt'al‐

tri; con artificiotale, che i piedi de' Superiorinon scommodauano quelli,

che piubaffo fedeuano. Molte scale v'erano comparfite, e cauate nel pro‐

prio faßo, ogn'ona dall'altra. con proporzionata diflanza lontana, afine

cbe commodamente per quelle falir si potelle, e Scendere. Vicondufero di

più on acqua viua, e perpetua, la quale in più luoghi di dette fedie scor‐

rendo preftaua commodita ad ogn'ono, che n auelle aunto di bifogno à

po- terne bere. E auendone io preja mijuracerta bo trouato non eljer que‐

jto nostro Teatro inferror di grandezza amolti dr quelli, che jon pojtr dal

Serlio, e d altri autori, qualiper lItalia firitrouano, percioche il suo Dia‐

metro è canne s4 òpaf Si7zo che perciò tutta la circonferenza del cerchio

farebbe stata canne 172. Mail Jemicerchio canne 86. ò vogliam dire 1I4

paff, e per conjeguenza, la faccia della Scena, ò vogliam dir Diametro, era

lunga7= passi. I fondamenti della quale Scena quasi à nofiro tempo si son

vedutiintieri, per- cioche l'Erizzi testifica auerli seduto, e che da quelli si

cauano molte pietre qua- drate di mezzana grandezza, quali credio ferui‐

rono per la fabrica di due nuoui Beluardi Santa Lusia, e San Filippo: In

questo Ieatro Si foleuan fare le raunanze; iparlamenti, e gli spettacoli fo-

lenni, Jicome nefà fede, e Plust. in Dione, e Diod. nel tredicesimo libro,

così anco- ra Giufino nel ventiduefimo dice quefe paroleparlando d'Aga‐

tocle. Deinde acceptisab ea quinque millibus Afrorum, potentiffimos

quofque ex principibus interficit, ad quę ita veluti Reipublica statum for‐

maturus populum in THEA- TRVM adconcionem vocariiubet. Elegge‐

fianco appresso Plutarco in Trmoleone, che Mamerco Tiranno di Cata-

nia, il quale fu tanto infefto alle gloriole opere di Timoleone, e portato in

Siracu- Sa in questo leatro, vedenco il popolo Siracusano verso di luiim‐



A R E T U S A P E D I A  ·  L I B R I

aretusapedia.it / libri / mirabella-
dichiarazioni-antiche-siracuse-1613153

placabile si volse, (manon potè farlo) da se feßso priuar di vita, le parole

di Plut così suonano. Ora essendo Mamerco menato in Siracusa, e venen‐

do in publico incomincio à di- re vna Orazione già molto prima compo‐

sta da lui, ma non potendo egli dire per lo gran tumulto, che s' era

leuato,e veggendo,che il Popolo Siracusano non si voleua placare verso di

lui, gertato via il mantello, si mife à correre per mezzo il THEA- 

TRO,

 TR O, e à percuotere il capo nelle panche, per vo‐

lerfi ammazzare; ma egli non ebbe forte di poter morire in quel modo,

ma rimanendo in vita, ebbe quella mor- te, che meritano gli affaffini di

strada. Douendofi anco trattare le publiche confulte, e di momento, por‐

tauano nel Tea- ero Timoleone, s quale gia veccbio, e cieco in Tica nella

caja datali dal popolo Sa- racufano abitaua. Odali il medelimo Plut. co‐

menella vitz di lui ce ne rende ebeari, con queste parole. fu bella cola an‐

cora da vedere quel che nelle raunan- ze publiche fu fatto da' Siracusăni

in onor di Timoleone, percioche quando sa- ueuz à confultare di cose

poco importanti, si rifolucuano fra loro: ma quando si tratțaua di cose

d'importanza, mandauano per lui, ed egli facendofi portare in. lettica per

piazza, andaua in T EATRO, e mentre che egli era portato, il po-

polo,che era posto à federe, tutto à vna voce amoreuoliffimamente lo

chiamaua. per nome, e falutaua: ed egli facendo il medesimo, e ferman‐

doli vn poco ad afcol• tare le lodi che gli erano date, rifpondeua poi à

quelle cose dellé quali gli era di- mandato consiglio., Così ancora l'ifello

Plut. nella vita di Timoleone in più luogbi fà memoria di questo Teatro,

che per breuità fitralafciano. Tutte queste azioni che ji fuceuano in Tea‐

p.2
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tro lpiegò il Bulengerio nel libro primo cbeegli fa de Theatro al capitolo

ventifeefimo mentre difle. THEATRVV in Græcia non modo ludis usui

fuit, fed & concionibus, & fupplicijs,atque adeo factionibus, quod nul‐

lus esset locus frequentioris populi. Quare THEATRA Valer. Maxim.

vocat Vrbana Caftra. Questo Teatro Jenza dubbio fù di quelli, che dif‐

couerti s'ufsrono, de' quali in- sele Marziale quando nell' Epigram.137,

del libro quattordicefomo cantò dell'Am- fleairo. Amphiteatrales nos

commendamur ad usus, Cum tegit algentes nostra lacerna togas. Percioc‐

be noi abbiamo per tefimonianza di Plinio nel libro trentafeefimo cap.

quindicesimo in Roma il primo, cbe fabricalle Teatro coperto essere fiato

Valerio Uftienje architetto; Benche Filofrato in Erode dica in Atene auer‐

ne Erode Jubricato uno coperto. Nè anche pofiamo dire, che per tetto

v'accomodalfero le tende, conforme sente che si faceße Lucrezio, mentre

nel quartodife. Et vulgo faciunt id lutea, ruffaque vela. Et ferruginea ma‐

gnis intenta THEATRIS. Per malos vulgata, trabesque trementia flut‐

tant. Percioche abbiamo riferito da Plinio nelcap-primo del dicenouefo‐

mo, il primo she copriße il Teatro di tende carbafene, eßere stato Quinto

Catulo nella dedica- zione del Capitolio, intorno 65» anni dopo Roma

edificata, che perciò il nostro Tea tro molie centenasa a ani douette e ere

prima fabricaro, che questo fosse al mondo. Quanto però al rejto di que‐

sto Teatro, tolta la Scena, perelere intagliato in vi s6o jaljo, resta in essere,

e uedesi intieramente a' tempi nostri. 137 ACQVA CONDOTTA da' Si‐

racusani con mirabile, e superbo artificio dal Monte Lepa, li per commo‐

do di tutta la Città, si ancora per dar acqua al Tea- tro, questo luogo oggi‐

fichiama Galerme, così lo chiama il Fazello nellib. 4. della prima Deca,

mentre dice. Quelto luogo chiamarfi con Saracenelco nome G A- LER‐



A R E T U S A P E D I A  ·  L I B R I

aretusapedia.it / libri / mirabella-
dichiarazioni-antiche-siracuse-1613155

ME, che in nostra lingua suona Buco d'acqua, che ilvolgo corrompen:

dolo, dice GALERMO. Ma il traduttor dell'Erizzinel sito della Sicilia

non sò donde s'è mollo à cbia- marlo Galerone, se forse non avesse voluto

apportare marauigliz com la stranezzag e nouità del vocabolo, le sue paro‐

le son queste. Lifonte che bagna il Teatro l chiama GALERONE. Mø

 Mafia romeli voghra, queji acqua, e Acquidoccs fianno in el‐

lere, s quali sono in gusja magnspebs, chenon jolo rendono diletto a cu‐

riosi delle antichità, ma infie- me marauiglia in considerare i immen a fa‐

tica, ed indicsbile lpeja, che durazano quegli buomini neble opere boro,

del che abbiamo tratrato qual cbe cofamel suo busogo. 73O PORTE

AGGREGGIANE inTica, cbe da Cicerone nellibro quin- lo deble Iucu‐

bane question vengonin tal gusla cbiamate. Ma Alellandro di Aleßandri

nel lib. quarto al cap. dicinouelimo dells Geniali ledimanda Ag- gradiane,

delle quali dicono essere fiata gran moltitudize di Sepolcri, le parole di Ci‐

cerone Jor queste. Ego autem cum omnia colluftrarem oculis, ( est enim

ad PORTAS AGRA- GIANAS magna frequentia Sepulchrorum..) E

quelle dell Alel andro coss i fanno sentire. Syraculis Meniditæ, Trogillo‐

rum; & AGRADIANAE: extra quas frequentia Sepulchra vifebantur. E

Mario Erizzi nella descrizione della Sicilia dimoftrando dou'elle fossero le

chiama Agragarie dicendo. Ora tra le rouinate case, e la Chiefadi San Pie‐

tro, ed vna fonte perpetua ora Tremila detta, v'eran vicine le Porte

AGRAGA- RIE, appresso alle quali eran molti Sepoleri. Ira la quale

aruerfità di nomi io tenendomi all'autorità di Cicerone, le cbiamo Ag‐

greggiane. 139 SEPOLIVRE DIVERSE, le quali erano in Napoli, fuori

delle Porte Aggreggiane di Tica, si come abbiam mostrato nella dicbiara‐
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zione di des- se Porte. Tra quefli Sepolcri, Cicerone fivantz auer trouato

quel dì Archimede, cor- celjolida Marcello,s come tra molti, che questo cs

recano à memoria, Tstoluio lo paccontanellib.s.della 3. Deca,con drre,

che auendo perejo Marcello Acradina,ef Sendo stato (come chefi fosse)

da un foldato Arcbimede priuato di vita, con molto cor. doglio del'Pro‐

confole, Marcello, non porendo altro fare, lo prouide d'onorata se- poltu‐

ra. Maquel che maggiormente 1o confidero nella pretadi queftogran

Capz- tanoè, che Archimede auendo in vita sua ordinato a suoi, quel tan‐

to che nel suo Sepolcro doueljero porre, morto chelifujse, ji come lotefli‐

fica Plut. nella vita di «lo Marcelio, mentre parlandod Archimede dice:

Coltul auendo trouato molte cose bellissime, pregò gli amici, e parenti

suoi, che dopo la sua morte li metteffero soprala SEPOLTVRA vn Cilin‐

dro circondato, con vna Sfera, e scriueffero in quanta proporzione laterra

è auanzata dal Fermamento: Dicocbeello Marcello, o ebbecura che tutte

le fidette cose in questo Sepoloro si metteßero, ò permife à lafciarcele

mettere, e ciò li caua, che venendo Cicerone in Siracusa inuagbito della

gran virtù di questo Filosofo, non potendo già vederlo vino, non perdo‐

no a falica per poter trouandolo gederne il Sepolero, qualtinal- mente da

lui fu cono ciuto, merce all auerui trouato le fudette infallibils memorie,

Si come nel Quinto delle Tufculaneegli medesimo lo teftifica. Ex eadem

Vrbe ( diceegli) humilem homunculum à puluere, & radio excitabo, qui

multis annis polt fuit, Archimedem. cuius ego Quæftor ignoratum ab

Syracusanis, cum esse omnino negarent, feptum vndique, & veltitum ve‐

pribus, & dumetis indagaui SEFVLCHRVM: tenebam enim quofdam

fenariolos, quos in eius monumen- to esse inferiptos acceperam;qui de‐

clarabant in lummo SEPVLCHRO Spha- ram esse pofitam cum Cylin‐
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dro. Ego autem cùm omnia colluftrarem oculis(est enim ad Portas Agra‐

gianas ma- gna

 gna frequentia SEPVLCHRORVM ) animaduerti colum‐

nellam non multum é dumis eminentem: in qua inerat Sphæræ figura, &

Cylindri.. Arque ego sta- tim Syracusanis ( erant autem principes me‐

cum) dixi, me illud ipsum arbitrari esse, quod quærerem. immiffi cum

falcibus multi purgarunt, & aperueruntlo- cum. quo cum patefaêtus es‐

set aditus, ad aduerfam bafim acceffimus. sppare- bat Epigramma exefis

pofterioribus partibus verficulorum, dimidiatis ferè, ita nobilissima Græ‐

ciæ Ciuitas; quondam verò etiam doltiffima, fui ciuis vnius acu• tiffimi

monumentum ignoraffet, nifi ab homine Arpinate didiciffet. Onde,da

questa autorita di Cieerone poffiamcauare, che i Siracusani fin da quel

tempo furono trajcuratiin lajciar perdere, e mettere in oblio le cose degne

d'eterna memoria della Città loro •, Di queste Sepoltüre se ne veggono

oggi in ellere buona parte incauațe in viua. pretra, che in vero apportano

non sò chemaetta, e orrore a chile varimirando, e oggril luogo nel quale li

veggono e di Giouanbattuta Saluatore, nella conirada chiamatail Fufco'®

10 Se SVA aada taia in Sinacuda, i gale pingoel la profi lone arz. spirito

erano espreffi, che à chi con attenzione lo miraua mouea veramente com-

paffione. Diella fa memoria Plinio nel cap. 8. dellibrotrentaquattrelimo‐

con e quejte parole• Eundema ( Myronem ) vicit, & Leontius, qui tecii

stadiodiomon Aftynon, qui Olimpiæ oftenditur, & LYBIN puerum te‐

nentem tabeliam? eodem loco, & mala ferentem nudum. Syracufisautem

CLA V DICAN- TEM, cuius viceris dolorem fentire etiam spectantes

videntur. Di questa Statua fà memoria l'Erizzi nelifito della Sicilia, collo‐

p.118
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candola si come noi in Napoli. 13I TEMPIO DI PROSERPINA detta

LIBERA, il qualee)- Jere jtato in Napol rende testimonianza Crcerone

mentre arce nella jefta V er- rina trattando di Napoli. Præterea duo Tem‐

pla funt egregia, Cereris vnum... alterum LIBERAE. E non è duubio,

questo Tempioeffere stato opera del Rè Gelone, insieme con quel di Ce‐

rere, che così ne fa fede Diod. nell'undicefimo, mentre di lui ragionando

di- Licenziato poscia Gelone il popolo, auendo le cose, si come faceua di

me- stiero allora, accomodate, quindi fitolfe, e subito poi riuolfe ogni

pensiero, es ogni cura à faredificare in onore di Cerere, e di PROSERPI‐

NA TEMPII con grande spefa, con la preda, e spoglie da' nemici cauate;

di magnificenza gran- de, e marauigliolo artificio. In questo Tempio oltre

a celebraruifi da' Siracusani ogn'anno nel tempo delle Mejle le feste dette

proferpinali, con tanto studio, epurita, come tefifica Diod. neljefto, e

anco Atenco nel primo, Je ne celebrauano quell'altre dette Thefmofo- re,

e queste erano in tempo, chalcuno folennemente avesse da giurar alcun

fatto, veltendoji colui, che aveva da grurare di Porpora, e tenendo in

mano un acceja fiaccola, Se li fuceua dire certe parole,dapoi giuraua per la

riuerenza della Madre Cerere, e per lotimoredi Proserpina Dea dellInfer‐

no. Sicomne si caza da Plu- tarco nella vita di Dione, quando Calippo

amico d'eljo Dione faua machinando infidre contra la Juavura, del che

fando jospettofe le donne di Dione, lo costrinfe- ro à venure in quejto l

empro ar projerpina doue fatti i facrijci gruro. E dice Plutarco che Calp‐

po auendo giurato, Soberni di tal modo li Dei, cbe aspestando il grorno

della felta di quella Dea, per la quale egli giurato aveva, se- ce L'omigrdro

appuntonel di dellajeia di Proserpina,ma permife la Deafchernitas

ch'efen-
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 ch'essendo Calispo prima diuenuro quafiun vituperio della

fortuna, finalmentee col proprio pugnale, col quale fu Dione ammazzato

egli fini sua vita, e fu punito. Sin qui Plutarco. E veramente fù nell'azione

del giuramento grandementi te- muta l'ira di queste Dee, che perciò ap‐

prello Mofcho Poeta Siracusano, noi leggia- mo sel3.Idillio questi ver/i.

Poscia che sappia LIBERA, el'adorna Cerere (Iopra quali il mio nemico

Vorres giur, se con suo danno il falfo. ) Ne men Jauoreuo e questa Dea si

mostrò in tutte le cose a Siraeufnt, di quel, cbe eglino à lei eran dinoti,

percioche ed in tempo che Timoleone veniua à l8- berarls dalla feruitù iel

Tiranno Dionigi, ella, e la madre Cerere in Corinto ap- paruero in fonno

s'Sacerdoii, fucendo ubbracciare quella imprefa, come cosa sacra. Ne

quebla fucearlente, chela notte in Cielo appariua al nausgante Timolone,

altro si credette che fosse, se non una di queste Des, js come racconta

Drodoro nelJeurcefimo. Di queso lempio li Jono tronate, e ancor oggifi

srouano stupende reliquie. 142 PÚRTE MENETIDE difor'ezzanon in‐

feriorialle Aggreggiane, sè alle Seggreggiane. Quefe M netide Porte erano

in Napoli, delle quali fà menzione Plutarco nel. Lavita di Dione, dicendo,

cheper quelle entròegli col suo fratello Megacle, le lue parole oz queste.

Erano poi cento foldati forestieri alla guardia della persona di Dione,

glialtri erano guidati da lor Capitani beniffimo armati. Stauano à ve- dere

i Siracusani, e gliriceueuano in guisa d'vna certa sacra proceffione della li-

bertà, e della Signoria del Popolo nella Republica. La quale finalmente

tornaua à riuedere la Citta dopo quarant'otto anni. entrando poi dentro

perla POR- TA MENETIDA, poiche ebbefatto quietare il tumulto, à

fuon di trom- ba mandò vo bindo di questo tenore. Diane, e luo fratello

Megacie, essendo venuti perle ir la Turrannide, fanno liberi, e tranchi dal

p.119
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Tiranno i Siracusani, e tucti glialtri Siciliani. Di queso futto, rende anco‐

chisrezza Diotoro nel fedicefimolibro. Peruna di queste Porte v/ci Ippo‐

crate, ed Epicide ad incontrar l'Oratore Romano mentre sbe s Confoli

erano accampati nell'Olimpio, cir facendo per non lafciarh ertrare nebla

Cilta, acio alpopo onon jicommouelle. Eauendol Oratore derto che non

veniumno i Romanià portar guerraa Siracusani, maaruto, e favore, e che

ciò nonriceuendo alla buona, ecime amici, aurebbono prouate l'arme

loro come ne- mici. Rilpofe loro Epicide cheben tosto i Romani s'accon‐

gerebboro per esperien- za non essere una medesima cufa il combatterela

Citta di Seracufa, e la Città di Leontini, con quepe pirole auendo lasciato

l imbajciadore, fece jerrare le porto grandi, le qual erano queste menetide

di curragioniamo, Leuro albibro quarto Deca terza. 143 TEMPIO IN

NAPOLI, del quale benche fra gli autorinon f ritroui futtamenzione,

suttanolta è necefario conf. lare efereftato, di memora- bile grandizza, ed

artificio, giache pocbs anni jono di quello sono scouerts non pic 6ioli

fondaments, e veftigre, dalle quals inin aldrd oggi ji cauano pretre per jar‐

ne diurrle jabricbe, in quell oliueto, che al prejente e drv incenzo coloja.

Del- be quali pietre io ho auuro non picciola quantità per lafabrica d una

caja, che bò fabricato in una mia vigna iui vicina, nel feudo di Tremila.

144 TEMPIO D'ERCOLE il quale oltre à quello, eb'era fuori delle mura

 ds Siracusa, i Sinsenfani nella Cittá aneuano fabri‐

caso,Ji come afferma Timeo, risordesoli d'auer da lui apparato: lacrifici di

Proserpina. Nel qual Tempio do- pola sittoria Nauale, ches Siracusans

ebbero contra gli Alenielh, facendo Jacri- ficio, non si volfero partire per‐

dar l ulrima rouina a detti nemici. Tutto ciò ab- biamo in Tucid nel 7 de‐

p.120 p.96



A R E T U S A P E D I A  ·  L I B R I

aretusapedia.it / libri / mirabella-
dichiarazioni-antiche-siracuse-1613161

fificandolo con tui parole. Essendo dunque ordinate le co- se in questo

modo, si mettcua ad ordine per partire, non penfando, che i Siracusani

fossero per dargli impedimento alcuno; percioche i Nocchieri delle

Nauierar.o smontati in terra per rispetto d'vna certa loro offerta, che s'au‐

cua à fare ad E R- COLE. Ma eglino auendo intefo il disegno di Nicia,

erano subito ritornati al- le Naui, maffimamenie perche gl'Indouini

aueuano promelto la vittoria: percio- cheeffi veniuano à combattere non

per far guerra, ma per difenderíi da gueila, che era lor fatta.. E altroue,

manel medesimo libro dille Tifello Tucid. ebe auendo auuto i Sire- sufa‐

ni la vittoria Navale, la nove, obe à quella fuccele ( fecero nella Cattà i fao

rificiad Ercole con molra abtgrezza, attendendo a margrarese vere, per

onal ap parifce chiaramentenella Cilta elere fiato il tempio di questo Dio.

145 PIAZZA IN TICA in piu luoghi, e per molte orcafioni commemo‐

rats da Plutarco nella vita di Timolcone. Fine della Tauola Quinta: AD0

T'AVO.

 S000*f9

 TAVOLA SESTÄ. 136*486}  TRADA

COMVNE polta fra Asradina, e Tica, in quel luogo che insin al di d'oggi

è deflinaro à servire per lo medesimo efesto di frada da Seala Gresa inifin

al Paradifo, di doue lasciando Tica insino al mare vensua eparando Asra‐

dina da Napoli, la quale tutta si stendeua in lunghezza intornoa ire

miglia:Dalluncapo, sbe guardasa verso Settentrio- ne, ella aveva la Porta

Trogili, e l'altro capo verso miezzo dili terminaua nel Porto Maggiore,

p.121
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della qual Porta fa menzione Liuio nel tredicesimo, mentre ragiona d'Er‐

mocrase. Questa frads oggi apparisce chiaramente quanto fosse e larga,

elunga. nel buogo, che abbsam allegnato ch'ella fosse, gra che ritiene il

nome di Scala Gre- ca, e prr verjo sl mare ji shiama la Strada delle Mian‐

dorle che i paesani dicono delle Mendole. 147 PORTA DETIA TROGI‐

LI commemorata da Liuionellib. 5. della 3. Deca, Se vogliamo dar credito

à Crifloforo Scobar quallegge POR TAM TRVGILLORVM. Percinche

io in vece di Portaleggoin Liuio POR TVM TRVGIL- LORVV.Tutta

volta per ellere questa Porramoliovicina, e al Porto, eal Cafello Trogili

non farebbe granfatto, cbe ella ancora ane Jle ritenuto di Trogili il nome

Di queßa Portafifà menzione in Diodoro nel tredieefimo con quel fatto

memo- rabile d Armocratepadre del Maggior Dionigi, sl quale cupido di

daminare, ef Sendo fato dalla patria mandato in efilio, egli non potendo

col confenfo del popolo pitorrarui, firivolfe alla indufria, e allaforza, e

perciò fare fendoli fato da gli amics promeljo di balcsarts aperte le Portea

Acradina, egliperuenuto a questa diTrogili, non pore farlo sicelatamente,

che nella Citta deba Sua venutanon a fosse tparfalafema, onde preje dal

popolo l'arme, fù Ermocrate ammazzato, in- fenie con molti de compa‐

gni,e eoloro, che vi scamparono ebbero dalla patria bando. In questa zuf‐

fe fibrouò Dionigi, quale publicarofisra' feriti, e morti, campo alora la

vita dell infursato popolo, ma nom molto passò, che eglifa di quello e Si

gnore, e Tiranno. Questa Porta ers frequensafilima per corrufpondere

alla firada comune tra Ti- e3, e Acradina,e oggin appari cono grandifime

vefigre per to felicato delle riqua- drate pietre, che ancor in elere vi fueg‐

gono. Anzipochimef Jono, cauandof liprello, Sifono scouerte grandilfimi

fondamenti di grolifime pietre, cred'io chee fossero le guarnigioni di de‐
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sta Poria, di donde poi insominciana la firada. E og° gi questo luogo vien

cbiamato da tutti Seala Zuppaglio. 148 PORTA IN TICA che riguarda‐

va verso Settentrione, della quale oggi appariscono intiere le Selicate,e

Scaglioni, ebe facean commoda, e facile la di- jcela daquella ruepe, ba

quale ritenendo insin ad oggi il nome de fondatori, vien elejamala somu‐

nemente Scala Gresa, e benche da gli autori nan si troua fatta

 fazta menzione del suo nome, tutta volla son tali, e

ficbiare le vefligie, cbe d'efa „Jiveggono, che ficuramente al suo luogo

l'abbiamo poturo collocare. 149 PORTA IN TICA riguardantegerjo Set‐

tentrione, della quale piu d'ogn'altra inlin ad oggi li riferbano le reliquie,

posciachè anco e in essere vn ar- 6o ‹! quale cred io eralavoltaprima,

chealla Porta s'arriualle, che per ciò da' softri queito fungo col medesimo

nome d'arco è chiamato, un mezzo del quale, per ejjir,i vedu'o insin' a'

tempinofri un anello di bronzo dimirabil grandezza». ba dato accafione

al volgo di dire, che in questo luogo fosse lu Doana, che noi diczarizn.

Ma questo con poro fondamento, e menragione. Questo anello non &

molio, fu de rntte leuato vra, e fattone di nafcosto à chi si foße presente,

per confer- uarfianya Muleo d'antichitdin Palermo. 150 PORTA IN

TICA ancor eßariguardante verlo Settentrione, della. guabe apparico‐

nocbiarilüniandizi, e vestigie, in quel luogoche li chiama I ap- gerta, aal

quale la daceladi questa Porta si dice SCALA IARGETTA. Queja Porta

resta memerabile per quel farto racconto da Diod. nel fedicelimo libro

nell anno ledice(imo del Re Filippo, che essendo venuto Icete nobile Sira‐

cu) z- nose Irranno ds Leontinicon un potente e Bercito contra il Tiran‐

no Minor Dionz- gi, e vedendo, che era vana ogn'opera di poter prřende‐
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re Siracusa, li rifolf:lenzame faraltrotornarfene in Leontini. Macono/ciu‐

ta da Dionigi questa sua partenza, prom aanro ae quella gente, dbe pote li

termediero molesfandota, mat cesetfarzo Juoi, e venendocon Dionigialle

mini, ammazzo oltre il numero astremiia della juagente, gl altririoltiin

fuga lcete fraloro nei jeguitar!aje mejcolò, eper questa Porta con elo loro

entrò nella Citta, e cosz la prese,fuorcbe al/ola douera la Rocca. Daquelta

Porta li vedeoggi, che ujcrna un Acquidoc- cs0, qual intorno le mura del‐

la Citta conduceus l'acque, incanato nel viuo jajo, e me al suo luogo ab‐

biamo detto. II GIARDINO MITTONE, il qualefubellifimo, emagnifi‐

co, opera del Rè Gerone, doviegli era confueto tenerpagione, ed iui

deuendoli tratkener più giorni in recreazione, è da credere efferui fate fu‐

briche magnifiche, e Reali. Que- Ato some Mittone vien interpretato Fa‐

bila, òvogliam dirrumor di Popolo da peslos, cioe Fauola. Del qual luogo

fà menzione Sileno Calaziano nel lib. 3. delle cose della Sicilia. Se Sidee

prefiarfede ad Ateneo, il quale nel dodicesimo libro della Cena de Sapien‐

tiinquesta guisa parla.. Silenus Calatianus lib. re- rum Sicularum tertio,

HO R IV M esse scribit apud Syraculas magnifi- cè fabrefactum, qui vo‐

catur FABVLA, vbi Rex Hieron iura dicere con- lueuerat. I52 IPPONIO

LVOGO DI SOLAZZO, cbe fu secondo Durzjamio di Gelone. Di que‐

sto luogo fa menzione Ateneo nel dodicesimo, ouedice, che per ba ferti-

lità del terreno, abbondanza d acque, e vaghezza di luogo, fù ancn detto il

Corno di Amaltea, le sue parole così suonano. Locum quendamapud

HYPPONII Ciuitatem oftendi inquit egregiæ pulchritudinis aquifque

irriguum, in quo L OC V M quendam esse afferit A M A L TE AE Cor‐

nu vocatum, quem Gelon parauit. • Oggi detto luogo lichrama la Targia,
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forse effendoli talnome Juccello dal Ca- sicho lintargia, che quiusera fa‐

bricato, cbe l'anno 1073. della nolra jaluie ellenda

 e/endo morto in Siracusa Giordano figliuolo del

Conie Ruggiero, che mella Cbie- Ja ii San Nucolò fù jorterrato, e per crò

eßendo venuto in Siracusa detto Ruggie- ro suo padre, tronando questo

Cahello Pentargia, ches'era da buiribellato, loro- uinò tutto, vicino alie

cui rouine e ßendo fabricata la desta Torre Jenza dubbio sredo efferle da

questo Caliello venulo il nome di Iargia. Qual luago in verori- tiene oggi

de la medesima amenità, della quale fàmenzione il fidetto Ateneose ben

son ragione lo possiamo ancor noi chiamare il corno della Douizia,

trouandofi in Guatloe gueto turdinigertuepine dio daia nomi ray in vur‐

gio dimo miun aitro sbe pollono apfortare diletto à gli buomini in que‐

sto mondo. 153 MONVMENTO DI CLITA nutricedi Medeo, qualera

fábricato in mezzo la frada con quello Epitafio fatto da Teoerito, che in‐

sin al dè d'oggi resta frazoi dall'ingiurie del tempo riferbato, ebe in lingua

Italiana scsò juona. EPITAFIO DI CLITA NVTRICE D I ME DEO. Il

fanciullo Medeo si bel Sepolcro Drizzò à coftei da Tracia in questa strada,

Chiamandolodi CLITA. Alà certo la donna il guiderdone Per aucrio no‐

drito, Vtile chiameraffi fempremai. "4 TROGILI CASALE vicino Sira‐

cusa, verso il quale la Porra principaleriguardana, che per ciò e la Porta, e

la via, ed il Porto, che li flaua oi- cino di Trogili aueuavo il nome. Di que‐

sto luogo fà menzione Liuionels. del- de 3 Deca, 'ficid, oct 5,a%. in pir

rogtis particolarmente nol6, mensre dim Il di seguente vna parte edifi‐

caua il muro verso Settentrione, l'altra portaua. pietre, e materia al luogo

chiamato TROGILI. Eappreflo dice queftaltre parole. E dall'altra parte

p.125 p.99
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del circuito di verso TROGILI perfino all'altro lato del mare erano di già

state portare le pietre nella maggior parte, ed erano parte fornite, parte

nò, à tanto pericolo era condotta Siracusa. Questo Porto oggi vien detlo

comunemente lo Stentino. IS5 CASTELLO DETTO LEONE, Secondo

Tucid. nel 7. il quale defcrisendo quanto fosse lontano dall'Epipoli da

quella parle verso l'ljola di Tapjo, che riguarda Sertentrione, ula queste

parole. Il giorno seguente di questa notte gli Ateniesi numerato l'esercito,

e con tutto quello partitifi da Ca- tania di nafcolto all'inimico, mifero in

terra la fanteria ad vn luogo detto LEO NE lontan da Epipoli fei, ò fette

stadij. E così avicone fà menzione Plutarco in Nicia. Alcuni poiper la

poco differen. ° za del nome ban creduto questo Castello essere il medesi‐

mo con quello, in cui fuer- nò Marcello, cbiamato da Livio Leonzio, ma

quanto in questoerpino, confiderifi daila distanza delluno, e dellaltro dal‐

la Catta, gia cbe quelto, come abbram ve- duto, era lungs da quebla men

d un miglso, e quell altro vien fituato da L8u10 6818- IS6 PEN-

 I56 PENTARGIA CASTELLO vicino à Siracusa,

il quale fü disfatto da Ruggiero Conte di Sicilia, come riferifce Tomalo

Fazelli nella sua. Storia di Sicilia al libro 7. della 2 Deca dicendo. Era poco

lontano da Siracusavn CASTELLO chiamato PENTARGIA, il qual era

fotro- polto a Giordano, onde 1 T'errazzani sentita la morte del Principe,

gridando li- bertà, si ribellarono da lul. ler la qual cola Ruggiero senza

perder punto di tem- po andò là con l'esercito, e datoli vn grande assalto,

lo prese per forza, e tatti ap- picare per la golagll autori della ribellione, e

dati diuerli caltighi à gli altri Citra- dinl, lo rouino tutto, lopra le cui roui‐

ne li vede editicata vna forre chlamata Targia. Sin quiil Fazelli. Ma io
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auendo andato offeruando con molta diligenza le rouine di questo Ca-,

stello l hò trouate chiare, ed euidenti, vicine à detta Torre, manongia ap‐

punto douella e jituata, sonforme par che intendefle il Fazellise pero noi l

abbiam jitua- to nel luogo, doue dette rourne appariscono. 15% ABAGE‐

NO CASTELLO non molto lontano da Trogili, dou oggi Se ne veggono

le rouine che noi chiamiamo l'anticaglie, ò pure il Feudo de' Bigeni. Que‐

sto Castello da Diodoro vien detto Abaceno, mentre nel quattordicesimo

ra- giona della rotta, cbe i Cartaginesiebbero sotto il lor Capitano Mago‐

ne da Dioni- gi, le jue parole jon queste. E auendo dato à quel paele il

gualto, e fatto per ella vna grofla preda, quindi si tolfe, e ando col cãpo

contrala Terra D'ABACENA: doue arriuato con tutte le sue genti Dioni‐

gi, ordinatifi questi eserciti in battaglia, e fatto vn terribil fatto d'arme, re‐

stò Dionigi superiore • Fine della Tauola Sefta: TAVO.

 TTIONE

 TAVOLA SETTIMA-  IVME ASSINA‐

IO il quale vien à farfi degno di commemorazione fra g! autori per quella

vitima rotta, e miferabile strage che in lui da' Siracusaniebbe Nicia. con

turti gli Ateniesi, dopo cbevinti fipartirono da Sira- cufa,sicome Plut. con

queste parole cen'accerta. Non_. però per queftefciagure si perdè d'ani‐

mo Nicia, ma ben- che li mancaffero tuite le cose neceffarie al viuere, tole-

sò la notte che venne, e grandissima parte del leguentee giorno sopra

l'opinion dogn'vno, dislogo poi con animo di passare ad V i FIVM E che

si chiama ASSINAIO, edeffendo già entrati affaiffimi de suoi foldati al
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FIV M E, sopragiunfero i nemici, e auendoli trouati difordinati, e confu‐

fi, fecero di loro grandissima occifione. Sin qui Plutarco. L'istesso confer‐

ma Tucid. nel 7. dicendo. Gli Atenieli s'appreffauano verso il FIVME

ASSINAIO, benche moleftati d'ogni lato, da molta caualleria,e dallaltra

moltitudine, giudicando che le pafiafiero il detto FIV ME, fossero per ri‐

trouar qualche cola migllore, e oitre a cló erano molti delideroli di bere.

Ogsi questo Fiume vien detto Falconara.. I59 PIRAMIDE erettada' Sira‐

cafani dopo lvltima rotta à gli Ateniesi sừl Frume Ajinaio, nella quale

come accenna Plutonella vita di Aicia, restò preso lo stesso Capitano dell

ejercito. 160 FIVME ORINO cosicbiamato da Tolomeo nella 7. Tauola

d'Europa, e Tucid, nel 7. verfölfine lo chiama Fiume Ermeo, mentre ra‐

gionando della fuga de gli Atenieli vinti da Siracusani, dice queste parole.

Poiche giunfero al Piu- me, trouarono quiui vna certa guardia de Siracu‐

sani, la quale ferraua il paflo con baftioni, e ripari, ma auendola per forza

ributtata, paffarono il Piume Cacipari, e andarono verso vn altro FIVM

E chiamato ERINEO. Sin qui Iucid. In questo Fiumefu dato auuijo d

Nicia,che Demostene co suoi s crarejoà Siras eufani, ed egli offerzloro, se

lo voleuano lafciar andar libero con gli Ateriefi,tut- ti quei danari, che ‹

Siracusani aueuano Spejo per laguerra. Iutto ciò racconta poco apprefo

del luogo citato Tucid dicendo. Nicia, e quei ch'erano con esso, nel me‐

desimo giorno arriuò al FI V M E ERINEO, ed essendo passato polero

l'esercito sopra vn luogo alto. I Sira- culantil giorno leguente auendolo

aggiunto, idiliero, che quegll, 1 quall erano con Denioitens, serano arretl,

eiortandolo che douefle fare il medelimo. Oggi questo Fiume è cbiamato

Miranda. 16i FIVME CACIPARI, qual fù il primo oue s'incontrarono

gli Ateniesi • fuggendo l'arme Siracusane, e marciando lungi la riua di
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quello, sperauanori- courarfiin aleune terre Siciliane, come lo dimostra

Tucid. verfolfine del 7. con. queste parole. L'esercito di Nicia, si come

egli lo guidaua, sterte in ordinanza, e. andò

 andò molto innanzi, ma circa la meta ( anzi più )

di qucidi Demostene si difper-. se, e andaua senza ordinanza, pure su l

fare del giorno arriuarono à mare, ed en- trarono nella via chiamata Elori‐

na, accioche essendo arriuati al PIV ME CA- CIPARI marciaffero ap‐

presso al derto EIV M E, per liluoghi di sopra, e mediterranei, donde spe‐

rauano, che i Siciliani, i quali aucuano mandati à chiama- re, doucitero

venir loro incontro. Sin qui Iucido Quejto Fiume oggi ritiene alcun tanto

di veftigio dell'antico nome chiamando- ¿iCafjibli, ò come altri vogliono

lafibli voce Saracena. $62 GIATE contrada fertile in Siracusa, che fu di

Dionizi, e da lui dimandata daivione, e dal popolo Siracusano per porerfi

co frutts de quella, lasciando la Ti- rannide, fostentare in Italia da priua‐

to: e glifudenegara, si come Plut comme- mora nella vita di Dione con

quejre parole. Dopo la morte di Fililto; Dionigi mandò à Dione à farliin‐

rendere, come esso li voleua dare la Rocca, e larme, ed i foldali pagati per

ferre mell, e che egl auendo cregua, le ne larebbe ito in italia, e quiur si fa‐

rebbe fermato per iflanza, pur che egli potefle godere il frutto, e l'en- trata

di GI A T E. Questa e vna grandissima, e molto fertile contrada nel ter-

ritorio d: Siracusa, che guarda dalla marina verso Terra ferma. Sin quì

Plutarco. Questa Polelfione, ed altre di Dionigivuole il medesimo Plutar‐

co, che rin cer- ¿'buomo faziofó, che Ipponefichiamaua, folleualle la ple‐

be à volerfidiuidere, fuggito cbe fu il Tiranno, dicendo: come il principio

della biberta era l'ugualità. Questo Campo Sicredeeffer quel, cheoggi fi‐
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chiama LONGARINO, E CVBA in cuificonduceua l'acqua del Fiume

Cacipari; Ji come oggi n'appari/co~ no quafiintierigli ACQVIDOGCI.

163 ACQVIDOCCI, per li quali Si portauano l'acque del Fiume Cacipa‐

ri neila Pollefione di Dionigi, chiamata Giarte, de' qual oggi apparsfcono

degne, e mirabils vestigie, bencbe Tomafo Fazellinellib. +. della Deca pri‐

ma dica, cbe quefli Acquidocciveniuano fin à Siracusa. le sue parole son

queste. Maantica- mente per via d'ACQVIDOCCI si tirauano le lor ac‐

que nel paese di Si- racufa, e di quefi ACQVIDOCCI si veggono ancor

oggi molte vestigie. da,f gorde ano cone mov repuznan giache palendo fa‐

cgaded quea cotira. 1E4 ACARNANIA CASȚELLO nel terpitorio di

Siracusa, dicui fà menzione Cicerone nelle Verrine con la cui autoritàil

Fazellonellib. 4. della. prima Deea Simofle à dire queste parole. Vicino al

Tempio Olimpico, e anco ap- presso alla Fonte Ciane, era il picciolo CA‐

STELLO D' ACAR NA- NIA, di cuifi vedono alcunereliquie (ii come íi‐

dice ) in quel luogo che og- hi si chiama CARRANO. E Mario Erizzi nel

sito, che egli fa della Sicilia, quaficon le medesime parole ee nerendechia‐

ri, mentre dice. Non lontano da Olimpico è ACARNÁNIA• dilla quale

non si veggono vestigie, chiamato ora CARRA NO, quelluogo che è nel‐

la Regione detta PANTANO. Ma in vero poca ragione tien questo Scrit‐

tore, dicendo non apparire di quello vefligie, perciorbe cbiaramente veg‐

giamo e ßeruene, e molti. 16 TEMPIO DI CIAN E commemorato da

Diodoro nel quattordicesimo della fualibrerza Storica, mentreragiona

della guerratra Siracusani, e Çarta- ginefi

 103: ginels con queste parole. Tosto che Dionigi ebbe auuto

notizia della graue cala• mnità de'Cartaginesi, armate molto bene cin‐
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quanta Naui impole a Paracida, e à Lettine Capicanidell'armata, che fu‐

biro all'apparir del giorno doueflero vícire ad affaltare l'armata de'nemici:

Ed egli vna notre al lume della Luna traffe fuoriles compagnie, e venne fa‐

cendo vna volta, e senza che nemici fen'accorgeffero, par- lito di là dal

TEMPIO DI CIANE, fifcoperfe allo spuntar dell'aiba alle Trincee del

campo de' nemici. Ed è mollo verifiile essere fato queRo Tempio dedica‐

to à coftei, in tempo ch'el- da con lamorte del padre, e sua, liberò Siraçuja

da quella mortifera pefiulenza, percbe, come diçe Dofiteo apportato da

Plutarco. Sendo morta CIANE per auerella conseruato, e liberato la pa‐

tria dalla peite con la morte del padre, efua; 1 Sracufani deliberarono,

non solo difarle i diuini onori, ma diedero à questa Fonte, oue era fato fa‐

tro lo Rupio, il fuoneme. Tanto che dicendo Drodoro questo T'empio

esser dietro alle trincee de' Cartagi- nefi, mon è drbbio, cb'ei fosse vicino

allafonte dilei, e done il suo cafo era fuccello. Edin questo Tempio s bà da

credere, che fosse la Statua de Ciane, cbe i Suracujani in furma d'una bel‐

la donna l'aueuano tretto, come ce lo seftifica Eliano nelJecon- do libro,

si corne aitroue abbiamo dimofiraso. 106 FONTE CLAN E nel paese si‐

racusano, Si come ei ricorda Pliniorel cap. 8. dellibro 3. Ed Eliano anch'e‐

glinel2, libro della sua Storsa fa menzione quero tonte eßserliin Siracusa

venerato in formadidonna. CYANEN vero tontem (dicegli) muliebrii‐

magine decorarunt. ti crodo che ciò facessero i Seraculani per quel, che di

lei racconta Plutarco nel- di suoi Paralleli, cioèefferefatauna Ninfa Aupra‐

ta dal padre, e per amor della patria ilmedofimopadre, e e steßaauer am‐

mazzato. le fueparole cosififanno à Jeritire. Cirnippo Siracusano, auendo

à turti l'altri Dei, fuorcheà Bacco facrif- caio, s'inebriò in modo che in‐

contrandofi al buro con la figliuola, con tuțto che la mefchina facesse
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ogni sforzo per ifcampare, la fuergogno: ma ella in quella con• renzione

gli tolfe vn'anello, e diello alla balia sua, per poter sapere poi chi l'avesse

quelia forza vfata. Essendo poi venuta vna gran pefte in Siracusa, ebbero

dall'O- racolo, che si facrificaffe vo empio, ch'era fra loro, e così ceffareb‐

be il morbo • Non fapendo glialtri, che cosa si volesse l'Oracolo dire,

CLANE accercata, che'l padre suo, per auere violata se, era questo em‐

pio, trattolo per li capelli, il fa- crificò, e poi gli si gittò sopra, per aramaz‐

zaruid ançora essa. Dofiteo lo scriuca nel 3. libro delle cose della Șicilia,

Sin qui Plutarco. Mapercbe questo fatto fuccelle ad una fonsevicina, non

solo detra fonte prefee il nome della 'Ninfi, maebbiro campo i Poeti di

fingere, ch'ella in fonte si foße conuerista per do!or, che aue ße sentito

dellarapita Proserpina, percioche quiui ar- riusto Plutone, e conosciuta

da Ciane la figliuola di Cerere, volle aiutarla; mail Diobatiutalaterra, se

quiuiuna voragine, per donde nell'infernal suo regno /i conduße, onde la

miferi Cianeper lo molto pianto tutta si liquefece, ed in Fonse Siconuerti,

sicome Claudiano introducendo Cerere nel 3. libro de Raptu Profer.

pina, fasbe dica queste paroke. Medijs inuenimus Aruis Exanimem CYA‐

NEM, ceruix redimita jacebat, Et caligantes marcebant fronte coronæ,

Aggredimur fubitò, casusque scitamur heriles, (N in propior cladiftere‐

ras) quis vultus equorum? Quis iegat? illa nihu: tacito led lapla veneno

Soluitur

 Soluitur in laticem, fubrepfit erinibus humor, Li‐

quitur, in rorem que pedes, & brachia manant, Noftraque mox lambit,

veltigia peripicuus FONS. Et Diodor, nel 6. fa menzione ditultociò, con‐

fermando in oltre questa Fonte •Jere dedicatza Profinpina mentre dice in
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cotal guisa. Proserpina FONTEM CYANEN ingentem Syracusis dica‐

tam ferunt, ex co verò, quod Piuto rapca Proserpina propè Syracusas per

terræ hiatum ad inferos curru defcenderit, iuxra CYANEN fingulis annis

dies feftos celebrant, in quibus sacra faciunt priua- tim paruis việtimis,

publicè Tauros immergunt, morem Herculis imitati, qui ciufmodi facris

in codem loco usus fuerat. Dil qual u/o d' Ercole noi nella lpiegazione

delle Medaglie parleremo più diffufamente, che per ora bafterà dire, che

ilmedelimo Diodoro nel s. al eap. 20 ancor conferma, che Proserpina

ebbe per juain Siracusa la f'onte Crane. Questa Fonte dopo Cauer a guila

d' un fume fatto per ipazso d'on miglso & suo corso, si melchia col Fiume

Anapo, chepercio volgarmente vien chiamata Pi/ma, credo per lo gran

fondo, che ella nelle sue acqueritegna, gia che in lingua Paefana parcbe

quejio jignincaje tal nome. Maintorno a questo dice l Brizzi eflersi pri-

macbiamato Pifcina, e corrombendofital nome ne venißeil (udetto di Pil‐

mz• Ma questo fia come si voglia, già che nos mobro importa à noi ricer‐

carne l Erimolo- gia, non palferò ben sì con filenzio quelranto, che vo‐

gliono dellorigine di queßia fonte, cioè, che fia riuolo del Fiume Eneo, il

quale perfar il suo corfoper lo feudo Cardinale de' Siznori di cala Erizzi,

di quello prerda ancb'egli il nome. Qual fiume nel fine di detro frudo in

unagran vable sotto terra ji najconde, e perufce; e così afcofo per lo spazio

d'undici miglsacamia, fincbe peruenuto vicsno al mare tre miglia nella

campagns di Siracusa di nuouo à noi riforge da questa voragine, dalla

quale si fauoleggia eferfi nell'Inferno precipitato Plutone, con larapita

Pruferpina. Orcbela Fonte Ciane, che qui vicina featurifce, fa rampollo

del medesimo fiume, cone vogliono alcuni, ò comns altridicono, diserfa

acqua, ci ri- mettiamo noi à quello, che ne vorrà credere, e tenere il Letto‐
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re• 167 PALVDE TI RACA commemorata da Vibio Equeftre, la quale

ogzida nofiri è chiamata il Pantano, che neltempo dell'inuerno appena

concede à gli abi.. tanti il pajfaggio fin che l'eftà dal calore del Sole non

vien alquanto difeccata. 168 POLIONA luogo fuor di Siracusaeminente,

vicino al Tempiodi Gio• ue Olimpico, qual luogo fù da gli Atenieli ve‐

nendo all'assedio di Siracusa. occupato, e fortificato, Ji come riferifce

Diodoro nel tredicesimo lsbro della fuz storiacon queste parole. E atta‐

candofi tra i loro caualli, e quelli de gli Ateniesi vna fiera fazione, vedendo

gil Ateniell, che numero grande n andaua per ser- ra mortn, e che ora

l'vna, or laltra parte piegaua, tattuipignere auantl, a vn luogo che PO‐

LIONA era detto fortiticando, abbracciarono con quella tortitica- zione

il Tempio di Gioue, ed intal guila faceuano ogni storzo di strignere Sira- -

cula con l'afledio da tutte due le bandes. Fine della Tauola Settima,

TAVO-

 VATTRO CITTA DELI ANTICA SIRACV'S ŃTAV

 TAVOLA VIII 16g ancora erano dimarauiglia a

considerare. Diquestone rendecertillut nebla vita di Trmoleone, Pofcia‐

chemen trefiauanos /oldati Corintyindifefadi Siracusa,e mol• 1 Grecsab‐

tressmnauutode Cartagine/.parbando gliwn aghaltri,quejte amenità diV

ille ciarmostrano, le paro- ledi Plutarco son queste: Quiul mentre che i

Soldati pagati dall'vno, e l'altro esercito flauano in ozio,peíca- uano insie‐

me,si come erano i Greci,e coloro, i guali non aueuano alcuna inimici- zia

priuata fra loro, paffeggiando fuor dell'ordinanza fauoleggianano insie‐
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me, ma in battaglia poi valorofameute,e per la dignicà loro, menauano le

mani,allora men tre che pefcauano insieme, marauigliandofi della magni‐

ficenza delle VILLE SIRACVSANE, evenendo a ragionare dell'eccellen‐

za del Mare, vn foldaso da Corinto fauellóin queito modo: E voi Greciin

questa Cirtà fabricata con tanta grandezza,e con canti ornamenti,essendo

voi molto plù vicini a noi, date aiuto, e fauorea Barbarihuomini crudelif‐

himi? Enonèmaruuiglia queste Ville essere in questa guisa celebrate

d'amenità, po- Jcache Je oggidi, che non ritengono acque, per tal jono

ancora reputate, chedoueua- noellereallori,ibegrandifinia copia d'acque‐

per tutto le rigana? giache,ed il Fiu- me Sortino, e l'acque di Gardinale,e

Cauedonne,e quelle altresi del Fiume Caffibli, passando per quelle insino

a Siracusa si conduceuano, si come ne fan fede le Storie. ARCHIDEMIA

FONTE nelterritorio di Siracusa, çommemorata da Plinio, e da Abramo

Ortellione luogha di sopra citati, la quale è quellayche oggi Sichiamadi

Cefalino. BIDI CASTELLO vicino a Siracuss, così fituato da Cicerone

nell'azione 4. iontraV erre, mentreracconta quel graziojo fucceljo di Ep‐

scrate,a cuidoneua fu6- cedere in eredita questo castello, de jueparobe jon

queste: BIDIS OPfIDVM eltrenuelane, non longe a Syracusis. hulus lon‐

ge primus Ciuitatis elt Epicrates quidam, huic hæreditas quingentorum

millium veneratà muliere quadam propinqua, atq; ita propingua,ve ea,

etiam fiinteftata esser mor- tua,Epicratem BIDINORVM legibus hære‐

dein esse oporterec. Questo Caftebto vsenanco commemorato da Plinsu‐

nellib. 3. al cap. 8. Ebenche ¿Erizzineblade)crizione debla Saciba,lo coftu‐

luifca verso Settentrione, ch'era tra Tafpo,e l'Eurialo,io stimocsò fenzal‐

tro esser errore, ejendolaveria, che questo CaftebloeratraStracuja,e Acrs,

oggi detta Paluzzolo, doucal presente è la Chuiefa: di San Giouanni Bidi‐
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ni, del quale j veggono ancora molte vefiigie. Mu credo, cbe "'Erizzi fimo‐

je a dir questo per la jimslatudine del nome, che quesio Castello tiere con

queiluoghidetts: Bigens posts, com eghi dice ver jo Settentrione, doue ap‐

parijco- no non poca veftigi d abstazione, manor gra al juo luogo abbra‐

mo mojrato, di quu Castello folfero cotabi rouine. 172 CAMPO CAL‐

LIPIGERO doue ji nutrirono quelle due bellifime fanciulle, che perl'ele‐

ganza de boro corpi, ottennero frå Greci b'ellir chiamate

 Callipige dal nome xanazůzos, Costoro essendo fi‐

gliuole d'un Contadino,stando in questa contradajallo jpelo conten‐

deuan fraloro di bellezza, tanto cbean gurja saccejero in voler tona dellal‐

tra rportare la vittoria, che ofcendo nella strada, della loro contefaferono

giudice un giouane, che quindia cafo palaua, il quale am- mirandotanta‐

bellezzadeblamaggior foreblarestoprejo,daluz piu bella guudicata, eve‐

nendo alla Città,del tutto se, edell'amor suo un juu fratello maggsore

confa- peuole,il qualancheglan quero campovenendu,ele fanciulle vedu‐

te, cafco ncll'a- more dell'altraminor forellaged entrambe sadoperaronoin

gurju, chedal loro vec- cbiopadre,e da quello deble grouanette ottenero

poter unire infeme in onoratoma- trimonio. Tutto ciù vien confermato

da Ateneo nel 12.e unco da Celio Rodigino nel bib. 4. alcap. 8. quello

con l'autorita d'Arcbelao, e queftocon quella di Cercida Poetalambico.

Daqueste giuuanettefu fabricato poscia il IempiodiV enere Callipigera, si

come noial juuluogóabbiam dimostro al nuinero ottantacinquefimo

doue il lettore tro- zerà questagrazioja Storia. PONTI nel Fiume Anapo,

e nelTimbride, quali in tempo della guerra Ate• niefe contra‹ Sirucufani

furonoorda quei, e or da questi, secondo la variazione del- le cose della
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guerra,rotti,e guasti. Dagli Ateniesi si legge ciù ellenfi fatto per co- man‐

damentodi Nicialor Capitano,intempo,che sừ'l principio della guerra eb‐

bero contra Siracusani vnamemorabilvittoria. Tutto cio racconta Plut.

nella vita del medesimo Nicia, di lui trattando con queste parole: Fatto

ch'egli ebbe questo,quando già i Siracusani tornauano a casa in ordinan-

za.ncor eglipole le fu e gentiin bactaglia,e attaccando vna gran zuffa in‐

nanzi alla Città, fenzaalcun dabbio n'ebbe la vittoria, ma però ammazzù

pochi nemici, percioche i caualli facendofi incontro a'vincitori, non gli

lasciarono scorrere troppoinnanzi,auendo poi comandato Nicia,che si ta‐

gliafferoi PONTI, chea eran sopra il Fiume, Ermocrate animaua i Siracu‐

sani dicendo, ch'era cosa molto da ridere, se Nicia essendo allora in cam‐

porompendo i PONTI, parefle di vo- ler fuggire l'occasione di combatte‐

re,poiche egli era ve nuto da Atene fno a Sira- cula solamente per com‐

battere. Sin qui Plutarcu. Mache detti Ponti fossero Stati altra volta rotti

da'Siracusani, l'iftelo Plutar- co nellamedejima vitadi Nicia ne rende testi‐

monianza,mentre ragiona della fuga che gli Atenief pretendeuano fare,

ed i Ssracujanscercazano di chindere i pafi, Mai Siracusani,subito fatto

giorno con alberi tagliatiui, e pietre polteui lopra, ferrarono tutti i passi

dificili,e itretti,e chiufero ancora tuttiiletti de' Fiumi, eu rupperoi PON‐

TI, chev'erano sopra, posero poi caualli armati a quelle vieu, ch'erano per

la campagna. Talche gli Ateniesi non aueuano luogo alcuno da po. reríe‐

ne andare ienza combattere. Oggisultuume Anapotre fontili veggono,

dettrono delle tazole, l'altra delle pietre,e l'oltimo di capoconfo. 174

STAIV A D'AGAȚOGLE ancor Garzone, fattadi pietra, e posta dalla

sua mnadre in unbofchetto, in tempo, che Carcino padre d'Agutocle fi‐

trasferi con tutts la fuacajadaTerme inStracuja,oue conforme al decreto di
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Timoleone fu scritto in- heme cul Aghuolo nel rumero de CittadiniStra‐

cujani, mavenendo a morte Carti- no,lamadre se fure questa Statua dipie‐

traal suo figlinolo Agatorle, ed in questo Bojibetto, cheruunquefta jua

follejionena fecedirizzare, mauno jcramedapz trale cufcievifece il fano,

qual augurio fuinterpretatoda gli arufpici, fignificar quella dignitàjallu

quale poscia Agatocle peruenne,cbe fu l'Imperio di Siracusa. •Tutto que‐

jto vien raccunto da Diodoro neb Igohib delba juabibreria Storica.

 LVOGO pojeduto dablamadred Agaro‐

cleinnank, cbeglia dignità milita- re,non che all'Imperio,fosse ajcejo, doue

ella auendo postauna statua di pietradel rghiuoletto Agatocle, venneuno

Jciamodaps (comealtroue abbrai detto) e fralc 60 credr dettasiatua fecerl

uo fauo. Questo fatto viers commemoratoda Diodoro nel decinouefimo

libro coss queste parole: Ela madre fatta fare di pietra la Statua del suo fi‐

gliuolo Agatocle, la feces in certofuo BOSCHETTO facrato dirizzare, e

fermandofi vno sciamo d'a- pi ad essa vicino, fè tra le sue cofcie il fauo.

Ed effendofi questo segno à coloro mo. ¡rato, ‹ quali a così tatta proteilio‐

ne attendeuano, manifeltareno tutti, che ogn o• ra, che quelto fosse in

eta a ciò atta, era per venire a supremo grado d'onore. La qual cosa poi

auuenne • 176 POSSESSIONE DITIMOLEONE, che i Siracusani li

dierono, percuer felicemente rallettate le cofedella Republica Siracusana,

e come a lor be- nejattore, e auendoeglida Corento fattaji venirela moglie,

ed i fghiuoli,inolto tempo in questo amenifimo luogo menò ozzofage‐

tranquilla vita, contento dablame- In quefioluogo i Siracusani foleuan

condurre forestieri, cheveniuano per førgli vedere ilbenefattore, ed il pa‐

dre della patrialoro, si come chiaramente del tutto gendeteftunonianza

p.137 p.107 p.775
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Plutarco nella sua vita. Questa Pollefioneoggi fun le proprie terre sotto le

case di Tremila, oue erano la- bitazioni del medesimo Timoleone.

 PALAGIO, Ò CASA DI TIMOLEONE, fattagli da' Sinacu-

faniintempo,ch'egliauendo gia vinti i Tiranni,edellaprima jua propra caja

suen do fatto vn Tempio, e dedicatoloalla Dea Fortuna, i Siracusani,co‐

meu lorbenefat- tore, di quest'altra, d'una Polefione lo prouidero, si

come chiaramente dimostra Plut.neblaustadiluzdicendo, che il Tempro,

cheegli edifico nella Juacaja, conjecrò alla Fortuna, edeglifiridulle in certe

ABITANZ E, cheiŠiracufani, comea beremerito, gliaucuano donate, e

auendo fattovenire lamnoglie, ed s tgbizoli da Corinto, vifelungo rempo

ociojamenteinuna bellijima, e amenilima kolelone, cb'egli aucua auuto

daloro, ed essendo creco, « Siracusarz andando alla V ilba, e CASA dilui,

glimenauano i foreftiori, per vedere «l benefatiore, epadre dellu Padtoro‐

ro,rallegrandofi se facendo fosta, b'estianefe slesso di voler morire profa

Maduue questo Palagio sole fituato, oltre l'antica tradizione, che ve n'è,

Ma- rio Erizzinel sito della Sicilia lo dimostra con queste parole: A piede a

Tica è la CASA DI TIMOLEONE Corintio vicino alla Città, donatagli

dal Senato, e Popolo Siracusano, perluoi buan: meriti, oue egii gia vec‐

chio,e cieco abito,ora tra le rouinate cale, è la Chiela di S.Pietro, e vnafon‐

te, ora detto Tremila: SinquibErizzi. E Tomujo Fazellonellibro 4 della

Deca prima, il medefiro va confermando. Tanto, che restachiaro questa

casa essere stata doue oggiè il Palagio,e Cbiefa di Tre- mila, fendo Vef‐

couale. E miricordoauerletto alcunimanofcritti, che diceuano questo

nome Trimilion venire da Timoleon,mala verità è,ch'egli fignifiea con no‐

mémoderno, questo luoga e fere difcosto dalla Citta lo Jpazio di tremi‐

glia. Pochimef jono,per alcune fubriche, che l fecero del V ejcouo Saladi‐

p.177
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no, di bu0- sa memoria, Si funo scouerte ne' fondamenti le intiere rouine

di questa Casa. SICAN

 108" 178 SICAN BORGO, c'eravicino, e sotto lEpipolidal‐

laparte, che guar-? da verfomezzodi me vonfomda rucida ne e noeone,da‐

cinguero Borgo aenowlho,dheil mo- defimu lucid. nel2. cbiama LAB‐

DALO, perlavicinanzadelluogo, oue som- battendo lapranavoltai Siraca‐

jani cungli Ateniesiviperterono col Capitano Dio- mnelo circa treceniode

glialtri, ritirandofialtri trecentonella Città. In questo •hilogof veggono‐

mult fepolera fatts, credo, à quefi foldati occfi dagli Atenzeli, guzchegh

Autori ci ban bafciato firitto, chedu' Siracusanili furon date onorate fi‐

pulture. 17› TEMERITE COLLE così chiamato da Tucid. nel 7. qual

mentre rac- conta come Gilippo condujje le gent Stracujane contra quelle

di Nicia, dice questeparole: Nicia non fece marciare le genti sue, anzile te‐

neua quiete in bat- taglia innanzi alla Muraglia, del che ellendofi auuedu‐

to Gilippo, conduffe il suo cffercito sopra vn colle chiamato TEMERI‐

TE, e quiui prele glalloggiamed. De questo Cube fa anco mězione Abra‐

mo Ortellio nel Teatro della Terra, difegnă- dulovrirno a Siracus?, e bo

ibiama Lemenite, qual nome essendo il proprio, che quello dellafonte,

chequius orcina jcaturma, conforme abbram drmostrato, non egran fat‐

to, cise al Colledalla funte fosse fuccello, ò à questa da quello. 180 TE‐

MENITE FONTE nel territorio di Siracusa, commemorato da Plinio

nel capitolo 8. dellibro 3. e da Abramo Ortellio nel Juo Teatro cella Ter‐

ra, delqualeancofamenzaone filmpy Beroaldoin Suetonzointorno ablați‐

ne deba uita diTiberio. Oggiqurftu Funte li vede sotto il Feudo di Solari‐

no, à dirimpetto di Bel• fronte; oggivien chramato i Canals. 18I. PRA‐

p.138
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TO distanie dieci StadÿdaSiracula, vicinoal Fiume Anapo nel quil Lungo

Disne venendoper liberar Siracusadalla Trrannide del minor Dionizi, per

letenebre dellanottegiunfe, mnaneilo spuntar del Sole quiui fatto vn'Al‐

tare Jacri- fico, e adorò al nalient? Sols. Tuttoquesto filegge in Plutarco

nellavita didetto Dionecon queste parole.. Ora come queita cosa fu fatta

incendere à Dione, il quale era accampato à Mia- cra, quella notre medeli‐

ma leuò il campo, e giunfe al Fiume Anapo dieci stadij di- scofto dalla

Citca. Quui fermandoli, e auendo fatro sacrificio appreito il Fiume, ado‐

rò il Sole, chefileuaua, e quiui gl'indouini li dillero come li Deili promet‐

te- uano la vittoria. general Capitano di quebla guerra, e cio fatto, fecero l

entrataanimofamente in Si- racufaper Acradina, js come a lungu tutto

cio n'ba lasciato scritto Diodoro nelje• dicefimo, oue ilcuriofo potrà leg‐

gerlo. Fine della Tauola Ottaua. TAVO:

 TAVOLA IX  EMPIO DELLA FORIV‐

NA inTica, dal qualevogliono, ch'ellaprendefle il nome, percioche rúx",

voce Grecatanto suona, quanto Fortuna, e benche que- Stodalla medesi‐

ma Etimologia prenda l'autorità, non- dimono Cicerone nell'azione 6. ce

n'accerta,cusi dicendo. Tertia est Vrbs, qua quod inea parte FORTVNÆ

FANVM ANTIQVVM fuit TYCHE no- minata est. Nel qual testo è da

notare quella parola ANTI- QVVM, perlaqualechiaramente si verifica

quella verità cioè, che questo Tempio fosse differente dall'altro, che à

questa Dea fubricò Timoleune. 183" PALAGIO DI DIONIGI, qualegli‐

fi fabricù nelprincipio della (ua Tirannide, cercando ilpirbello, ameno, e

releuato luugo della Città, che per ciù poco difiosto dal EJapiloeglilofi‐

tuò, e fu tantoinuagbito d'adornar questa sua cajadirare, epregiatecofe,

p.139 p.109 p.182
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che come afferma Plinionel cap•primo del libro dodi- cefimno infindall'I‐

sola di Diomede, viportò l'albero del Platano, perpiantarlo nel grardino

di quella, dal qual luogo di Punio anior ji caua, questa casa ellerfi cunuer-

titainuna /cuola, mentretrattando di quest albero, dille. Dionyfius pror

Siciliæ Tyrannus, Rhegium in Vrbem tranftulit eas (arbores) DOM VS

fuæ miraculura, vbi poftea factum Gymnafium. percoche dapor, che

Diomigi cuuerje quante infidre alla juavita /i tendeuano da' Cittadinper

ricuperare liberta Jfabrico la Roccanell Jola, abbandonando que- sto Pa‐

lagio, che per ciò fù fatto cafudegliftudi, si come afferma Diodoro nel

quat- tordicemmo hbro, il quale dice ancora, chementre quiniabito Dio‐

nigi, era questa caja adorna, edoro, e dargento, eracconta, cu ellendo rfci‐

lo Dionigi contra i Car- taginefi, i Caualli Stracujaniabbandonandolo, je

neritornarono in Siracusa, e fac- ebeggiarurclacafadilui, enfar osolen‐

zamn ino allaproprismoglie. Nevanaments irsderebbecolur, che ponjajle

que to Palagio e jer/ifatto studio in tempo cbela prima voltafuffe Platdne

venuto in Siracusa, ediluidiuenutodifce- pulo Dionigi,già chenoileggia‐

mo in Plut nellavita di Dione il Pulagio del Tiran- noelfer divenuto tutto

poluerojo, per la moltitudine di culoro, che vi difignauano lefigure de

Geometria. 184 STVDIO PVBLICO IN TICA, del quale fa menzione

Cicerone nella6.orazionecontraVerre, mentre dice. Tertia est Vrbs, qua,

quòd in es parte fortunæ fanum antiquum tuit, 1yche nominata elt: in

qua, & G Y M- NASIV M ampliffmum elt, & complures ædes lacræ: co‐

liturque ca pars, & habitatur frequentifsimè. Questa Souolanon è dubio

essere stata prima la casa di Dionigi, si como fa fede Plimio nel luogo da

noi apportato.  PLATANI portats da Dionigi maggsoredallIfo‐

ladi Diomede per ornare si grardino del suo Palagio, i come afferma Pli‐

p.185
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nio nel primocapitolo del dodicesimo ibro, con querte parole: sea quis

non lure miratur, arborem vmora gratla. antum ex alieno petitam Vr‐

bem? PLATANVS hæceft, per Mire Ioniun in Diomedis Infulam eiuf‐

dem tumuli gratia primum inuefta, inde in Siciliam. tran•

 transgreffa,atque inter primas donata Italia: & iam

ad Morinos víque peruecta, ad tbutanum etam pertinens lolum, vi gentes

Vectigal, &pro vmbra pendant, Mionyfius prior Sicilia Tyrannus Rhe‐

gium in Vrbem tranftulic eas, Domus iuæ anledculin. Equelchejeguc.

186 STATVA D'APOLLINE TENNITE posta in Napoli, della quale Ja

menzione Cicerone nella 6 aziune contra Verre, douetrattando delle cose

memo- rabili, che in Napolifitrouauano, dice questeparole. Signunque

APOLLINIS, qui TENNITES vocatur, pulcherri- mum, d maximum:

quod ifte si portare potuiffer, non dubitaflet auferre. L'istellolzogo dr

Lullivaltroue Stampato filegge THEMITES. Ma Sue- tunio Tranquiblo‐

nella vita di Tiberionellaparticella de fignis pracedentibus mor- tcna, lo‐

chrama lemenste mentre dice: Supremo natahluo APOLLINEM THE‐

MENITEM, &amplitudinis, & artis eximiæ aduectus Syracufisivtin Li‐

bliotheca noui Templi poneretur, viderat per quietem affirmantem fibi

non polle ie ab iplo dedicari: lanto, che je eglifoflestato chiamato Temeni‐

te come lo nominaTranqunlo, non Jaria gran fattoeljerli venuto cotal

nome dal fonte, chevicino Siracusa featuriua deltolemenite. Naje IH

EMITE, come in Cicerone abbiamletto, non Ja- rebbefnurdelverifimile,

ch'egli auelle prefotal nome da Themi Dea, che come dico- "0juinduui‐

natrice. Eà ciùcrederemi/pigne l'auturità di Strabone, mentre dilfe nelno‐

no: OIm APOLLO, ET THEMIS humano generi vulitatem afferre cu‐

p.140 p.110
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pienres Oraculum fimnul comparare decreuerunt. Mamifiricorda que‐

stodubbio, evariazion dinomi di questa Statua auer letto in Lilio Gregu‐

rio Geraldi nel Sintamma 7: della Storia dělli Dei, che per eljere di qualc‐

beerudizione, metteremo in questo luogole lue proprie parole. IHEME‐

NILES (diceadunqueGeralds) APOLLO etam cogno- minatus. Sueto‐

nius Tranquillus de fignis mortis Tiberij Cæfaris supremo natali suo

APOLLINEM THEMENITEM, &amplitudinis, & artis exi- iniæ

aduectum Syraculis, vt in bibliotecha neur Templi poneretur, viderat per

quietem, affirmaniem fibi, non poffe le abipfo dedicari. Quo in loco in‐

terpretes vin doćtifhimialter TEMENITEM fneafflatu à réuvos, id eftlu‐

co deriuat, velaloco: alter ampliusà fonte agri Syracusani TEMENITEM

in THE- MITEM, mucar, atqucà Themi defleétit. Ego aliud nihil habeo,

illud tantum dixerun, Tucid. 7.lib. montisverticem TEMENITEN voca‐

re Syracusis, in quem Gylippuscopias adduxit. Porrò Cicer. exemplaria

VI. in Verrem actio. ne variani• Quadam THESMOTEN habent. Alia

THENNITEN APOLLINEM. Egoin tanta vanetate, THEMENIIEM

pouuslego. Quunto Gurzonel lib.4 delle cose d' Alessandro afferma cnu

certu Staiuza' Apol. bine üner tolia viada Siracusa i Cartaginesi, mnentro

dice queste parule. Tyrij aurea catena deuinxere fimulacrum, Aræque

Hercults, cuius numini Vr- bem dicauerant, inferuere vinculum, quafțil‐

lo deo APOLLINEM retentu• ri. Syracufisid fimulacrum deuexerant

Poeni. Naperò quardo ed in che tempo cio fosse accaduto, io non Japrei‐

ben dire,dirò ben si, cheper le medesime autorita, charamenteapparifce,

chequefta Statua d'Apol- line, oiedastracufatolfero i Cartaginesi, e traf‐

portaruno in frru, fù jenzadubbio altrü, chequefta, della qualenor par‐

liaino, gia che quella fu portata in Tiromolte tempoprana, che foljeal‐
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mondo Cictrone, e liberio imperadore, in tempode quals ancorfivedeain

suracufa, come noi l'babbiam fituato. Da questo Simulacro dice Elut,

nellabra, che få d'Iside, e Ofiride, auer Dioni- gi tiranno saltaguellabella

sapeblutera, Seconio, cberacconta V alerio Mallimo. ORI•

 II I I7 ORIVOLO operadi Dronigimaggiore, delqualepar‐

landoghi Autoriglovan cbiamando famoso, e bello. Fàmenziuned'eljo

Plut nella vitadi Dione, mentre, che sù quello commemoro auer Dione

fatto al Popolo Sirecujano unparlamento, animandolo allalibertà, le sue

parole son queste. Sotto la Rocca è quel luogo, che si chiama Pantila, e vn

ORIVOLO da Sole, illustre, e onorata opera di Dionigi, perche falendo

egli quiui, cominciò vn suo ragionamento, col guale egli confortò 1 Cit‐

tadini à tornare allaliberta. Maperchedicendo Plutarco, che sotto la Roc‐

ca è il Pentapilo, bà dato occasione adaltrs, di credere questafabrica

d'Oriuulo chiamarfi Pentapilo. Altraporban credutola fabrica di questo

Orsuolo ellere il medejino Castello Lab- 6alo, altrimente detto Elapilo •

Ondenoidiremo, ihe Plutarco l può intendere in anemaniere, croe, che

Jotto la Rocca (dico Labdalo) quel luogo detto Pantila, ou'era questo

Orivolo, òveramente, leuando daltestola congiuntione (Et) diremocosì,

fottula Rucca quelluogo, che fichiama Pentapylum, cioè cinque porte, e

vn O RI- VOLO daSole, oc. Neparrà franochiamarfi LABDA LO Ca‐

stello, col nomne de cinqueporte, poicbealtrilbanchiamato Efapilo, cioè

di jeiporte, e altri Septiportio, e ciò credo secondo itempi, ma à mepiace

la prima esposizione, cioè che questo Oriuolo fosse sotto la Rocca, e non‐

la Rocca istefla.  TEMPIO, il quileerafuori della Città verso

Epipoli, che in tempodella guerra Ateniele iSiracusanifucendo certo

p.141
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muro, e riparo, posero detto Tempiodalla parte didětro,comechiara tefti‐

monianzanerende Tucid nel6 lib della Jua Storia, mětre in cotal guifa‐

purla: In quel verno i Siracusani fecero il muro dinanzi la Cit- tà, da quel‐

la parte, che guarda Epipoli, ferrando dentro il TEMPIO, accio- che se

per auuentura avessero perduco combattendo da quella parte, oue la Cit‐

tà era più debole, non avessero poturo circondarfi. Sin qui Tucid. Edio‐

perme credo, cbeerrano coloro, chepenjano per questa ausorità, che tutto

bEpipolilina Eurialo aueeroalloras Siracusani circondato dimnura, mu‐

bensilo fabricarono vicino la Città, e quanto io dico apparechiaramente

leggendo ilmede• Simo Tucid nella venuta, che fécerogls Atenieji à pri‐

mauera, oue dace, che pigharo- no l'Epipoli, e non fà menzione d'averui

trouate mura, nèripari. 189 SEPOLCRO DI DIOMILO, costuivenendo

gli Ateniesi contra Si- racufuni, fu dacosturo eletto Cupitano da feicento

eletti, evalorofi foldati Siracu- jans, del quale Daodoro neltredscelimo ja

menigone, raccontando la mortalita, ch egli fottol' Epipoliriceuè ditutti

suoi,maIucid nel 6.molto più minutamenterac contando no solamente

tutto questo fuccelfu, ma ancora il Sepolero del quale noipar-. bamo

commemorando, parmile jue parolerapportare, le qualz son queste. Ele‐

flero feicento valorofi foldati sotto DIOMILO fuorufcito d'Andro, i

quali stesse- ro per guardia dall'Epipoli, luogo che sopra stà alla Città, e

dell'vna parte, el'al• tra tien facile la falica. Or mentre nel Prato vicino al

fiume Anapo il qual'era ven- ticinque fladij, che son poco più di tre mi‐

glia, lontano da Epipoli, si faccua la raf. segna, gli Ateniesi dalla parte di

Settentrione vennero, e occuparono l'Epipoli prima, che i Siracusani se

n'auuedeffero, ma ben tosto correndoui DIOMILO conlifeicento affe‐

gnatili, stracchi del camino, e afcefa del luogo, s'azzuffarono con gl'inimi‐
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ci, da' quali turono luperati, e rotti, reltando inteme con trecent foldati,

DIOMILO morto, in queftoluoco, doue il Sepolcro li tù per eterna me‐

moria fabricato. Igo LABDALO FORTEZZ A posta nel principio di

Tica, di cui bà fato to menzione Tucidosel6. con queste parole. Gli

 Gli Ateniesi l'altro giorno difcefero contra la Città,

nè venendo loro incontro alcuno, ricornatifi tecero vn Caltellopreflo

LABDALO nellapiualta cima d'epipoli verio quella parte, che guarda

Megara. E più fottodice così; Meila dunque la guardia a LABDALO, an‐

daro no contra Tica. Maperche vien damolti scritturi questa Fortezzac‐

biamuta Elapilo,/s come ja Liuio nel 4.hibro della 3.Deca.Benche talluo‐

go in Liuio Si troua in moltitesti in- corretto,mentre è scritto Hexapho‐

rum, comeda Enrico Glareano vien notato, e corretto.scruendolo Hexa‐

phylus, cioè luogudi fei porte. Plutarco anch'egli ir Dione chrama questa

Fortezzu PENTAPILI N, croeluogo ds cinque Porte.Ma Diod nel 14lo‐

chiama HEPIAPILV M, cioè di fette Porte. Della quale gariazione di

nomi, volendo ragionare Enrico Glareano,dice tra Tu- cid.e eiiiuellere

stata cagsonata in tempo di Gerone, maro joggrugno, cue cro auue- nir

pote per la quantita delle Purte, che in diuerfs tempi quejta furtezza auel‐

le ax1t0- Mafiacome fivoglia, bastaper nosellere affaichiaro ogn'un di loro

auer puriaio di questa Furtezza,debla quale noi al prejente ragiuniamo.

Epercue anco apprejo Tucid. nelo.par, cbe il lnogo doue questa fortezza

era ji- tunavengachiamata Epipoli,mentre dille queste parole: Quelto è vn

luogo lunge la Circà,che Icende vn poco, e dentro in tutto apérto, e da

Suracufani chiamato Epipoli. Perqueitidiferentinomi,parmi auuertrrei

lettore, che mentre negli autors leg ge Epipoli,incenda per quelterreno,
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chee posto tra Tica,e l Eurialo, nel princapro del quabterrenoera fabricaia

queftanostra Fortezza Labdalu, la quale per ritenere i le fei porte, venne

chiamata Efsapilo. In questo Caftelloi Siracusani conferuauano il tesoro

della Republica, e la pecu- nia perlo bijogno della guerra. Diquesto no‐

sabbiamn chrara autorstain Aleljan- drod Alelandro nellio z.al cap.2.de

Juos Gensals,mentre tratta doue dinerle Re- publicbeerano folite conse‐

ruare le loro ricchezze,oue dice queste parole: Macedones in Oppido

Quintaiux ta Tharfum, omnem Gazam, & pecuniam ad belli opus depo‐

nebant.Syracusani in LABDALO CASTELLO MVNITO. Quil luugo

per non fapereladinerfita de' numi di questa Fortezzanon fuber intefoda

AndreaTiraquello,buomo di molta dottrina, ondegli fu forzain questa

Syraculani in LABDALO, vb CASTELLVM illud fuerit non fatis scio:

hoc equidem comperio Leontini Syracufij Regis fuisse pecuniam, ex tef‐

timonio Liuijlib.4.Sedin Naffo lib.s.Decad.3 Steph. LABDALO Pro‐

montorio Epipo- leorum,propè Siracusanos esse,dicit. Fù d'altrsopiniu‐

ne, in questo Cajtello auer abitato i Trranni, si comeriferifie Ma g10 Eriz‐

zinelbadejcrazionedeblaSacabagla qual oponsone nos teniamo non esser

ve- ra,ne certamente apprefjoalcun sutore mi ricordo auer crò letto. Que‐

stu Castello fu, Jecondo Tucid nel luogocitato,prejo du gli Ateniesi, e cu‐

sto- dito,ina da Gilippo Capitan de' Siracusani, con occifion dinemici ju

ricuperato, fE come l'istello Tucidnel 7.poscia ne rende testimonianza.

Edin Plut.leggiamo,cise da Dione, intempo,cbe s'adoperòin di cacciar la

Tirannide di Diunigi, questo luogo fu fortifiato di mura, e cbe quiurri‐

chramato d medelimno Dione da'Leontini (doue egliseraritirato) de Su‐

racujans, ju incontratodamolts fanciubli, e donne, chela- crimando firac‐

comandauano a Dione, si come racconta Diodnel Selicefimo,ed in Lio



A R E T U S A P E D I A  ·  L I B R I

aretusapedia.it / libri / mirabella-
dichiarazioni-antiche-siracuse-1613189

uionelbib.3. della Deca 3 norleggis no, chellendo flato ammazzsto in Leo‐

niiniil Tiranno Girolamo, Teodoro, e Soflo con i cauuls Regy Jentvenne‐

ro in Siracusa, e già frttanutte peruennerual Ejapdlo,nel qual buogo, con

tunjanguinata velte. Reo gin fucero crivalcajo jussajose passando per 1r6a

ammmauano il populo allaribertày eAi6

 ed il mnedefimo Linio nellib.5 della3. Deca, rac‐

conta, chedapoilelfere entrati con ' frodei Rimaniin Siracusa, e apertaa

Marcellola Porta dell'Efapilo, egli prima, che fifacelle grorno, entroinde‐

tio Casteblo, per la qualcoja era datutts chramato beлto. Quuiegledalla‐

piualtaparteriguardandolapreja Citta, e la magnipcen- Z6e grandezza di

quella, e considerando come in breue doucuarenderfimifera, dice Fistar‐

corella vitadi lui,chelasrimò. Di questo fatto fileggono in Valerio Mafi-

siro nzeblib.5 dehumanitare, queste parole: 1ge Marci Marcelli clemen‐

tia, quam clarum, quamque memorabile exemplum haberi debetur? qui

captis à se Syracufisin ARCE carum conftitit: vt Vrbis mo- do opulentif‐

fima, tunc afflicta fortunam ex alto cerneret. Ceterum cafum eius Jugu‐

bremintuens, fletum cohibere non potuir. quam si quis ignarus vir afpe‐

xif- frt: alterius victoriam elle credidiflet. Itaque, Syraculana Cluicas ma‐

xima,clade tua aliquidadmiltum gratulationis habuifti: quia si cibiincolu‐

mi itare fas non erar: leuiter fub tam manfueto victore cecidifti. MaOli‐

nerio aggiugne questeparole: Tandeni Vibem cepir, cum alhduitate vbe‐

ris, tum etiam prodițione, qui in fu- premo ARCIS conffitutus, partim

gaudio prope natæ rei, partim vetulta glo- ria vrbisiilachry mafle fertur:

occurrebant enim in Portus profpettu Athenien- Sium claffes demerfa, &

duo ingentes exercitus cuin duobus clariffimis Ducibus deiecti, tot bella
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cum Cartiaginienfibus tanto cum difcrimine geita, tot țam opu- lenti Ty‐

ranni, Regesó;pratercereros Hiero, cum recentiffima memoria rerum,

sum beneficijs in Populum Romanum infignis. DiqueltapreSada Castel‐

lo Silio nel libro quattordicesimo dellafeconba guerra. Punicadsce così:

tot bellis inuia tecta. I otque vno ingreflu capiuntur militis ARCES. Eal‐

darceblo, che lacrimajje da quejto luogo, nel fine del dettolabro, en que‐

sta: gujacanta: Aufonias ductor poftquam fublimis ab alto Aggere defpe‐

xit trepidam clangorbus Vibem, Inque suo pofitam nutu,stent mænia

Regum, An nullos oriens videat lux craftina muros, Ingemuit nirnsum,

luriș cantumque licere Horruit, & propere reuocata militis ira Jufhit sta‐

re domos indulgens templa vetuftis Incolere, atque habicare Dijs,&c.

Eraquejia Rocca fabricata di grandyme pretrersquadrate su laviua pretra,

circondatads profonda fojaneblastella pistra cauata,e l'altezz del luogo,

dou'ella era fabrscata larerdenapuuemnente,e juperba, oggs n'apparisono

fupende rebs- quie,giacie cuendo io delle rouinate pietre preso d'alcune

lamifura,n'bò trouato di ig.palmsaslungbezza,elarghemn accomudata‐

propor ione. Oggs quejto luogo con voce cred'io Saracena f dice Monte

Bellifin, dal volgo con corrotto vocubolo shia- mato Mongibellifi, e daal‐

tri detto i Caftellazzi, doue fauoleggiano molti tesori custodirfidalle La‐

rue,ò Demoni. Ehenchemoltecofe di quesza Rocca fipotrebbonu racco‐

guere, nosper breusta la ciandole, solamente dsremo, che la Porta, per la

quale in questo luogo entro Marcebu,ancoroggifi conferuain effire,ba

quale e quebla, che.vede voltaverjo Occaju dabbatodi detta Rocca, che

guørda Mezzod, quaji,sne Lafciata come per on trofeo del tempo,destrut‐

tore d'ognigrandezzs. ENTRA-
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 ENTRATA, BOCCA deblaSirada Sor‐

seranea farta per porerfi Joccor- rere fradsburo le Crita, ujerr as nafcos:o

oneljerento, ojentø aprur portersccuere nebla Cetta ilfoccorjo, e bencbe

di gueğa fruda fämenzione lorajo Fazelli nel lib. + debla prima Deca,

mentrasrocsadi Labdalo con quefleparols. Quiui son molte strade lotier‐

sante tutte latricate, che vano in dmuerle parti della Crta,delle quali fite‐

ruruano Re,o 1 Soldati pes nafconderhi, quando nalceua quat- chetu‐

multo nella terra,o vero quido gl nemici toilero entrati dentro,peroche

per quelle si poteua ageuolmete andare a diuerh luoghi della Citta. Ser

quiso laztlls. Tutta volta disendone fipocheparole, io senza dubbio fimo,

luison auergoduts congliocche proprs guestastrada, ria forje moltalirss

cbe in guesto buogn firiiro- e,enonegram fastu, ebe cunsel0 deeu, fia

queesto jueceljo, gs ebe dl quesöa grotta eratabnente orturatalabuccus

chebonsbe fijapofe per bradizionceferui, tursur'ol- tanonfenepotenaritso‐

derol enrata, dabto, chogeafegeru perja lanOrZEa, ca jo mi prenio

auen(d8ucb8 iusiobo trauaglo) ritrowata, frå: gousnair falli, dentrolaqua‐

le essendo pnabmenteperasnuto10 boirobdiu(marahsico/3a 0ire) 28a

strada barga quanio dne busonsniasaüabo poleflero aibarspaliaie. в1jve‐

deas- o inefereunafsalalümacosperlaqnabeljahus mells jorterzi Labadlo,

tant barga, e pinga, sbeco cosciag posesajabbrege defesndere con gran fur‐

ga, non sbedi plo Vsfiveggono ascouspertusgogos arebor snsanatanc 8no‐

fafos d quraliao- uенаn0 legare i ssuadbi sa tempodiosjogao. Eblabalta‐

tunto, quanto b scuailo con snapicozzavifipollssomnodamersepaffere,

madusobas ondafje àterninareno potreiio affermare, persiocbe dupobuu‐

srus simszaso en graz rutio di stradib, tro- uaifinalinenterounaso ilfallo, e

otsurasu s pajlaggio, e di pietre, edi terra, ereslo con grande anfieta di
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eauar bantods gueiia rouinasysžto vifi porelle pellare, che col primmoo‐

ciopotrebb elerejarbo. Lastequefte cojeper cobus, cbe se ansra joso degne

ds narauiglia, estupore, edaieruli pisu ergomentareguenso fa flsta la po‐

tenza di quejts Città in que tempi.  EPIPOLI, che come abuiam

derso, ercon lsogo rileasto posto in mezo l'Ef pilo, e l'Eurialo da Iucit

commemoratonellibro 6. in moltibuogbs, inaparticoler- mentelodefcriue

qualinel promsipio dellaguerra Ateniele contra Siracafuni, cun qseftepa‐

role: Penfando, che lel nemico non occupa E PIPOLI. Epiù forto. Queito

evn luogo lungila Citta, che Icende vn poco, e dentro tuttoaperto, ed è

da' Suraculani chiamato EP1POLI, perche è mólto piùal- to chealtro

luogo • Dondenon solamente si caua done questo luogo fosse fituato,

maanco, che il suo moine significa fourastare. Nèvuùtacere l'opinione

d'alcuni, iforitti de quali ca- pitando peramsenturain mano debletture

potrebbono generare, e dubieta, e con- fufione, cioe, che questo Epipol‐

stojje vaa quinta Citta di Siracusaföndatiin quel- le paroledi Strabone,

quabe apertamente drce Ssracuja elere costata decinque Custa, e così for‐

se ancorasu quebt abtra antoruta di Leandro, 1 quale chiaroměte dice,

Eps- polieflere statala quinta Citta in Siracusa, mà ben troppochiara, e

gagliardatejts- moniunza apporia contra costoro Iucid. il quale, oltre l'el‐

ler padre della Storia, anco dà Plutarcunellavita delmnedefino

Marcello,già che dicono, ch'entrădo Mar- cello perl'Efapilo necelaria‐

mente fel Epepolsera Cstta doucua proma sn quela en. trare. Lafesostare‐

hatroppochiaraautorstads Cscerone,el quals e lendostato in Ss- racufa,

bencbe ingran parte rouinata, e auendo ogni cosa curiosamente, e ricer‐

cata, evišta,ci afficura quattro Cirtä folamenteefere ffateschele Siracuse

componeuano, Onde
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 Onde volendo coloro della contrarnopinione le

troppogagharde, edirrefragabili aul- forita, che contra loro apparscono,

dicono, cbel'Epipolinon fu in tempo degli Ate- miefiabitato, ma ben si

regnando i due Diunigi, echedinucuo poi fosse questapar- te difabitata,

tanto che in tempo di Marcellunonv'era. Maquanto queftaopinio- nefia‐

vana. Econfderi da questo, che noileggiamopertutte le storie, cioè che in

tem- podei due Diunsgi Siracusanon solo non accrebbe, mafcemù, stu‐

pendamente d'abi- tatori. Maàcbe spender parole intorno à questo,men‐

tre noi siamo ful fattu,ed efen• doio con ozni poffibile diligenza andato

ricercando questo luogo non bò potuto ri- trouar vistigio di Città, appa‐

rendo diTicu, chelerasi vicina quafiintere le mura, e due ragions vorreb‐

bono, chefema Epipol foljestata abitata, en les ancor ogg'l Jerballero lvej‐

nig,fonae, ch eflendos paeje aspro, e non atto alla coltura, non ban- n%0

arsuuto occasione ‹ paelani as beuar le pretre, nè coghi aratri

fotterrarle,ellendo, che cnequajtusto sJuoloe ouunpretra. Laltruragionee,

ib'eljendo questu partefii d'ogn'altra della Cittàlontana dal Mare, non

ban potutolebarche, cheordinaria- menteditutta lariujera debla Sicilia,

cheguarda verso Leuante vengono à caricar- si di pietredallerouine di Si‐

racusa da questa sò lontanaparte leuarne. Le qualichia- geragsons, edejpe‐

rienze aggrunte con le autorita irrefragabilidi tanti autori, Jan, cheiolafci‐

dapartele opinioni di coftoro. Crederòbensi, che questoluogo per ej- Je‐

reminente, e come on antemurale di Tica, sole stato da'Siracusani fem‐

preguar- dato, e difejo, si come ji puù raccogliere dal festo, e settimo di

Tucid. mentre descriue quanto perguadagnarlo f /pargelle di janguedel‐

luno, el'altronemico, con fabrs- care contanto artificio di guerra diuerfe‐

mura, sì per guadagnare questa altezza di luogo, șì perreftrignere Siracusa
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dall'alidio. Ecredo ancora i Siracusani aure tenuto in questo luogo allog‐

gratrs foldati condutticý, e anco confederati or Bue- Zy, eor campani,

ecoss ancora: Leontini, come dalle Storre chiaramente si caua. Resta dun‐

queben chiara questamateria, e l'autorità di Strabone si potra inten- dere,

che per queste abitazioni egli chiamalle Epipoli Città. Dicono altri, che

for- feegliintefe Acradinaperdue Città, e queftoper l'inegualità del sito

bafso, ed ele- uato. Lafciodaparte quell'altra opinione d'alcuni, che à dir il

vero àmepare ri- dicola, cioè, cheperla quinta Città s'intendellè la Naue di

Gerone, per la sua Smifu• rata grandezza.  ÇARCERE nell'Epi‐

poli, nolla quale Stauano molti Cittadini Siracusani postens dalminor

Dronigs, quals ellendo venuto Dioneabla biberaz sone dr Srracu- Ja, to‐

sto cbe questo luogo da lusju prejo, furono scarcerati, e postrin liberta, ji

come nelaonadigd DponpPla piporende ereico Cierdipa,ch eran quiui

prigioni. Sin qui Plutarco. Enonè dubbio, che questa Carcere fuun Ca‐

stello molto prima fabricato dagli Atenseji, ins tempo, che egoano venne‐

ro contra Stracuja a guerreggiare, del quale fo menzione Tucid. nelo.di‐

cendo. Gli Atenieli l'altro giorno difcefero contra la Città, nè venendo

loro contra al- pano d tprpai, vecegue CaS Te ua Merira, adlohefoaplor‐

gaa depofito de' vafi, e de' danari ogni volta, che víciffero, ò à combattere,

ò à fabrica- reil muro. Qual Castello peruennein poter de Siracusani

dopo la venuta di Grlippo, Jer- uendoji Nicia del Castello Plemmirio per

guardarobbadelle cose dels eljeresto, J' cume à Suoi luoghi abbiam chiu‐

ramente dimostrato. Di questo Castello per sbi attentamente questeroui‐

ne vè sonfiderando, Jiveggononon poche vofigis. Pz VIA,
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 VIA, la quiale da Siracu fa menaua al

contado, e alleparti mediterranee, ch'e- rapostaper sotto l'Eurialo,della

quule si troua aner fatta menzione Liuionel lib.3. dellas Deca,mentrepar‐

la dell'Eurialo con questeparole: Itaque Marceilus poftquam id incœp‐

tum irritum fuit,ad Euryalum figna refer- riiuffi. Tumulus eltin extrema

parte Vrbis verfus a mare, VIAQVE imminens ferenti in agros, medirer‐

raneæque Insula, percommodus ad commeatus ex- cipiendos. Diquesta‐

stradaoggrapparice chraro d veftigwoa questo lungo, perlatagla- tudon‐

certomonticello, cbe perrenderba dificile,e scommoda, ju bijogno, chevs

fa- celero. Eritiene il nome della Portella Jutto Beluedere. EVRIALO è

un luogo eminente in Siracusa, distante dall'Efapilo circs duemiglia, che

à guisa d'un'alta Roccafoprananzacol suo vino falfuturti i luogbi circo‐

nuicini. Qualluogo feruiuaperonaeccellente guardia d'Siracusani, giache

per l'altez- La Juali scuopre du quellaparte il Mare lonico, e da questall

Mare Africo,e vien da Tucidnotato, come luogo impurtante alla guerra

de gli Ateniesi, co'Siracusani, mentrenellib.6 dice quejte parole: Lafante‐

ria subito si moffe à correre verso Epipoli, e afcendendo da EVRIA• LO,

occupòil luogo prima, che i Siracusani dal Prato, dopo la rassegna, intefa

là cola vi fossero presenti. Di questo luogo jamenzione Diodoron: vinter‐

mo,mentre raccunta quellagrø- ZiolaStoria d'Amilcare Capitano de' Car‐

tagineji, il quale essendo all'alledro di Si- racuja, glijudettoda grindourns,

chel Jeguente grorno es dunea certyjimamente cenare in Siracusa, ond'e‐

gli determinando dare alla Citta l'afjalto, non fu questo suo penfierotan‐

to occulto a Stracujans, chedeltutto non aueflero aunto notiz!a. Onde di‐

notte jpinfero fuoraintornoa tremula fantr, e quattrocento cazalli, quais

posti sì'l Eurzalo, con ordine di quel, che douelfero fare, Amilcarelanotte
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mede- Sima cauato l'ellercito fuori, venne appreflandofialla Città, ma per

la Strettezza delle vie dandofi impedamento son laltro, nacque fra loro

medesimi tumulto, erif- Se, delcheaccortis coloro, cheftanano sul turialo,

dsedero boro adoljo. Sostenne valoro amente Amilcare daprincipio lim‐

peto de remici,ma tronandofialla fine da' Suoiabbandonato, fuappena

viuo da Siracusans fatto prigione. Efuingran fat- to,che per la sola comm‐

nodita del luogu, poche genti auellero rotto un'elsercito di cen• to venti‐

mila santi, e di cinque mila caralli, con la perdita del lor Capstano gene-

rale,qualfu congrandylma strage,e vituperio in Siracusa fatto

morire,mandando- In questo lnogos auuertifce il lettore, cbeleggendo

Diod,per errore ditraduttore, in vece d'Eurialo, trouerà Eurico, euidente

errore, ò di chi il tradulfe, ò delle Stampe. Di questo luogo fa anco men‐

zione Liuio nellib quinto della terZa Deca, men- tre ragiona di quel, che

si facelle Marcello dopo la presa di Siracusa, con queste parole: Itayue

Marcellus poftquam id incæptum irritum fuit, ad EVRYALVM fignare‐

ferriiuffit: Edapprello. Marcellus vț Euryalum něque tradi, neque capi vi‐

dit poffe,inter Neapolim, & Thycam (nomina partium vrbis,& inftar Vr‐

bium funt) pofuit caftra.. Epiu lotto: Interhæc Philodemus cuin (pes au‐

xilij nulla,fide accepta, vt inuiolatus ad Epi• cidem rediret, reducto præfi‐

dio tradidit tumulum Romanis. Epru joito: Mar-

 Marccilus EVRYALO recepto, præfidioque addito,

vna cura crat li- ber, dc. E per finiromai, dico, che Eurialo, in voce Greca‐

galtro nonfignifica, cbe buo- godi jpaziojo Mare, porcbe jcopreadojs indi‐

dalluna, e l'altra parte lampiezza delinare, porgeua occajione a Grecs,

(come altreszanoiin questitempi) per far- uifila guardia, e scuoprire iVa‐
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fellinemici. Onde vien al presente comunemente chiamato Beldedere,

perchecred'io scorgendosi quindil'ono, e l'altro mare, appor- taalriguar‐

dantebella, e graziofa vifta. Qualnometiene molta jomiglianza nel Jignifi‐

cato con il Greco. I96 LEPA jonmitads quella Rupe, perla quale gl Ate‐

niesi vinti da' Siracusa- ni pretendeuano pallandotrouare /campo, coss

chiamato da Lucid nel settimo, oue dice in questo modo: Mentrei Sira‐

cusani auendo ocçuparo il paffo, più innanzi fecero ripari, per- ciocherl

Colle èra alto e dall'vno,e l'altro lato precipitofo perle Rupi, la cui fom-

mità si chiamaua LEPA. Questo Monte oggi j chrama Crinsts, nel quales

hà opanione, che lia lorigine dellacque,che con incredibil,cartiticso smea‐

tiss condullero in Siracusa, mu chein gurfballora fu otturatoil capo, e

granpartedi quei meati, per non essere trouati da glrnimici, che in contu‐

nefluno shan potuto prurstrouzre, e castigatra Jue jpeje z Seracujans, pe‐

relerguistatiin tempodebla guerra Atenieje ritronati, etagliati, ¿heperciola

Citta seruridotta in carestia d'acque, come dice Tucia. nel 6. Ebenche

molti, e neble pajfate eta, ed in quesss nostrali Jiano vantati averne ue du‐

tovestigie,io, per auerne veduro alcun efperienze, non gli pofjo dar credi‐

to.Ma poiche siamo entratien questo ragionamento di questi Acquiduc‐

ci, nonmipar fuor dipropofitodirne alcuneparole: Eljindo le duemaggio‐

ri, e principali Città di SiracuJa,civè Tica, e Acradina, po- se su colli di fa‐

fji rilernti, epercio prime affasto d'acqua per bere, Sirifolfero i Sira- cu‐

jenrconduruela, ajine, cbraoue manco la natura, jupphle lartifcio umano,

e percio oltre abl altreacque, che vicondufero, us portarono queftadel

Monte Lepa, (di cui adeljo ragioniamo) la quale e fendo diquantita d'un

fiume, nonche fonte, vien unitaper vn solo Acquidvicio fin'all'entrutzdi

Tica, unzpofciain molte brac cia jodiurde adacquando quali per tuttu
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queste due Città, deble qualibraccia oggi Jette n'apparicono. Due jon lac‐

que deba largia, sterzoela largetta, quarto l'acqua de Pulombi, quinto

l'acqua,del Paradijo, jesto quella di Galerme, e Jettr. mu,la Fontedi Tre‐

mila. Lequaliacqu tutte sono con tanto artificio, e inagnifi- cerzad'Acqui‐

doici fatte andare nalvino faljo, ch'io stinando solamente a gli oi- chi pro‐

pra poterfi dar credito, zon paleropru mnnanzi, per voler quellidefcriue‐

re, aiabasteratantoauer dettods quejt acqua, deblaqiale, fratant'altre, che

nella Cit- tà Si conduceuano à nos ne rimasto lojo, ela commoditù, non

auendo mancato d'adoperanfi g'inunici dirouinarla,empiendo i Pozzi di‐

terra, e pietre, ma peref- Sere questi Acquidoccinelvino Sallo, nun bà po‐

tuto far tunto l'altrui perfidia, che interià noiogginon fidimoftralfero.

197 TEMPIO DI DIOGLE, il quale futraglialtri Siracusani, bromo de•

gnoasgrandylima venerazione, e dopo l'esser vilfuto onoratamente mol‐

tianni l'auer datoleleggia Siracusani, Jenemorinellapatria, a cuicome be‐

nemerito,fu- rono fattidiuini onori,e dapoi che fucon gli Ateniesifinita la

guerra,gli dirizza- rono vn Tempio in Tica, qual Tempso poiin tempo,

che'l maggior Dionigi volle fa- biscatointornoalla Città lemura, furouina‐

to. Ditutto ciù cbiarateftimonian- Zа

 za rende Diodoro nel tredicesimo libro con queste

parole: Erano queste leleggi di DIOCLE chiamate,quasi che l'autorità di

tant'huo- mo, il titolo in tal cafo si guadagnaffe, e fu quest'huomo men‐

tre visse in fomma. riuerenza, e ammirazione sempre tenuto da' Siracusa‐

ni, non solamente in vita, na dapoi eziandio, che fu morto, con onoratif‐

fime memorie publicamente ono- rato, auendo in onor suo, quasi chea

vn Dio, dirizzato il TEMPIO, che fu poi da Dionigi nel faoricar le mura

p.148 p.118
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della Citta rouinato. 898 LVOGO INSIGNE fral EJapilo, ed il Castello

Leone, doue mentre gli Atenej in una battaghia furono Juperiore de Sira‐

cusani, Callicrate, Capitan de casalli di Siracusa, venuto con la sua Caual‐

leriaa soccorrerla gente rottas disfido Lamaco, Capitande gl Ateniefsin

vecedi Nicia, quule accettando linus- to;si conáulJero insieme a fingolar

battaglia, nella quale amendue percofi di graui ferite,onoratamente vilaf‐

ciurono lavita. Questo glorioso fatto vien regijtrato da Plutarco in Nicia

con queste parole: Era guidata questa caualleria da Callicrate pretore,

huomo eccellentiffimo, e d'enimo,e di gloria di virtu militare, il quale an‐

dando per auuentura innanzi al- l'ordinanza,siido Lamaco a lingolar bat‐

taglia, essendo dunque venuti alle mani Lamacoleuò vna grandissima fe‐

rita, e auendo egli poi datone vn'altra non pun- to minore all'inimico,

morirono amendue delle terite, che s'aueuano date.  LEONZIA

LVOGO FORTE luntano dall'Efapilo verso Leontini cinque

milapali,nel quale,come firiue Liuio nellib.4 della 3.Deca Marcello Stan‐

donel- C'efpugnazione di Siracusa Juerno le Jue parole Jon tali,parlando

di Marcello: Inde Appio Claudio Komamad Confulatum petendum mi‐

flo, I. Quintium Crifpinum in eius locum Claffi,caltrisque prætecit, vete‐

ribus iple hybernacula. quinque millia paffuum ab Hexapylo (LEON‐

TIAM vocant) locum commu• nijt,ædificauitque• E benche alcunidica‐

nonon auertrouato di questo Cestello alcun veftigio, io nondimenocerti‐

fico auerne veduti chiarifimi segni corrifpondenti alla distanza, efito,nel

quale gli autoriaccennano eljere stato. Netacero quanterra Abramo Or‐

tellionel (uo Teatro della Terra,nelia Tauola, ch'egh fa fituando questo

Castel lo dallaparte di Siracusa, che guarda Oftro, vicino al Fiume Ana‐

po, poiche così col- locato, vien ad ellere in tuttodalla parte contraria, di

p.199
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quel, cb'egli veramente era, benche abladistanzad eprpole lo facejle corre‐

fpondente, undeil juoerrore fu, met- ¿endoloverfo mezzo di, doue chebi‐

fognaua verso Settentrione fituarlo. Vltima• menteleggoin V go Falcan‐

dronellaStoria,che fu di Siciliaverfol fine, questo Ca- stello esser rouinato

nel tempo del gran terremoto, con questeparole: LEONTIVM nobile

Syracusanorum oppidum eadem terra concuffionee fubuerfum, oppida‐

norum plerofque ruentium ædificiorum mole confumplit. 

STANZA doue Dionigi,prima,ches avesse fabricata la Rocca dormiua,la

qua- le eJjendo lfolata intorno,e cinta di follajin quellafi paflaua perun

ponteleuatoio, il quale poi, che Dionigià dormirin quella ji riducena, egli

medesimo l'alzaua, cotanto era diuenuto della fuavita tamido, e sospetto‐

so, parendogli ogn'ora, che contraquella feglimachinaJe,ilchemirabilmen‐

te egli medesimo efprefe, mentre nelconuito, ches fece a Damocle, e ma‐

gnico, o folenne, vattacco nondimeno quella pugrente jpada, cheli pen‐

deua su latestacon un sì fottiliffimo filo, chepa• rena,che ad oraadora

douelle calcando privarlo divita, volendocun questo dima» strarela fof‐

pettofavita del Tiranno. Questa fanz: percbe graziofamente fra glialtrivie‐

ne spiegata da Giouanno Iаr-

 Tsrcagnota sel finedel libraquattordicefimo della

prima parte deble sue słori m'ba parjo in questo lnugo apportar le sue pa‐

robe, diee dunque in questa gurja,tros tandodi Diongs: Egli benche gran

copia di parenti,e d'siici priuati avesse, non si fidaua nondi- meno d'alcun

p.200
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di loro,ma la guardia del suo corpo ridauasd alcuni feroci barbari, foroi‐

liemediizui Eeauela cafacimoitierehidedea Cut, ctolt conle sue mogli dor‐

miua,percioche ¿'vu'empia foffa cinta l'ancua, nè vi & poteua andare, se

non per vn ponticello dilegon, iiquale eão poi ch'era doncro, elzaua, e ne‐

reftaua perçiò quella STANZA in Isola, nècon tutto questo si fentiua egli

sicuro, le prima non cercaua con moita diligecea, ela CÂMERA, clemo‐

gli ilteffe,per vedere, che run vi fosse cosa, onde gli fosse poffuto dinno al‐

cuno suue- Sin gsis il Tarsagmora. Esonedabbio, shela fofpiziore dsque‐

sto iaranro girsdo in sermine Caic, cbe come ne yagsonano percutto do

Starse, e purtscolermente auchia di Diod. nel libro vuentaimo, mewtrefe

comparaziune drs Agaiodlere Dienigi, questo Tirannunon si fsanado

d'acioncsarfilabsrba, grafoso, no com sisro turra calbe lue jgisnole p fa‐

cens abbüncinrespeliconi gafesdellenociucref,amul eimore fr spiezuto

mirabil- mensodal Poetalolcanonelcupisolopeimodellriuniod Amorer

quebseraesto, Que duo pien di paura, e di fofpero L'vno e Dionigi, c l'al‐

tro è Aieffandro. Ma quel del suo rcroer'bà degne afestor Fine della Tauo‐

la Nona: TAVOLA

 I2O: TAVOLA DELLE COSE PIV NOTABILI CHE

NELLA PRIMA PARTE si contengono. BacenoCaflello. Acarnania Ca‐

stello. Acqurcondotta da' Siracusani. Dalmonte Lepain quantirami j

compartile. Acquidoccs,perli qualiji portaua l'acquanella Rocca. 8i Del

Firme Cacspari. Modernamente trouats per l'Isola. Dentro il luogo de'

Padri Giefuiti doue conduceua l'ni- qua. Acradina Jeconda Città abisata

di Siracusa• percbe così Acri Colonic Siracusana. detta. 

Alfeo Fiumedondeabbsgorigine: mnijchral acque Juse con quelle d Are‐

p.152
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tuja.  Altüredella Concordiain Acradina.  Amilcare Car‐

tagincfe ingannatoda gli Indouini neldouer cenare in Siracusa. fat- topri‐

gione,e mortoda Straculami, co la rottads 1200.santi,e di 5000 caualli.

116 Anapo Fiumedonde abbia originege jua fanola jinajconde jottoterra,

e dinuuro. appare.quanto jaameno. Anellodi Bronzo quando tolto dal‐

larco di Siracusa. Anfiteatro diformarotonda. Anguillegenerate nelle Pa‐

ludi Siracusane. Antioco KèdiSiria in Şiracuja. Archia Corinto abita in

Siracusa: caccia i Sicoli:hà due figliuole;Suamorte. Archidemia Ponte og‐

gidetta Cefalino.. Archimede,e sue sferedibronu,e divetro. Suemachine.

Aretumogliedi Dione. Aretusa Fonte. Suaoriging;comediueni/se Jalfa.

Aristeo,e JuaStatus. Aristippo Filosofo,e Suo fatto in Siracusa. Aristoma‐

ca Jorebladi Dione. Armatadeghi Atenieji. Arieria,doue stauano lemoni‐

zioni. Arfenalevecchio. Nelportomino™e. Nuouo fatto di Dionigi. Ar‐

tedella faltazione come ebbe origine in Siracsja. Astedigramignunel Tem‐

piods Minerua. 

 A2  OI 

 Alinaio Fiume. Atenielirin erratinelle Latomie. Nell'aledro

de siracuja gual luogo prima occupalero. Atlantialti feicubiti. Come que‐

sticubitis intendano. BaBoueonidoedcosdetti. ) Doue Costante ò Co‐

stantino Imperatore fu ammazzato. Balestrieriinuentatiin Siracusa. Bat‐

taglia tra Siracusani,e Ateniesinella bocca del Porto. Equestred' Agatocle

dipinta in Tauolenel Tempiodi Minerua. Bellorofonte venne co' Greci in

Siracusa. Bidi Castello. Bocca del Porto maggiore. Borgbid'Acradina.

Bottegbe,e Bancbi dimercadanzie fuora dell'Ifolao } Daconciar cuoiain

p.26 p.48
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Acradins. DegliOrefici. C capani Fodme. Cidauero di Gerone da chi por‐

tato da Catania in Siracusa. Calabrefi Joggioguti da Agatocle. Callipsge

Jorellein Siracusa,e luaStoria. Doueabstalero. Camerina Colonia Siracu‐

sana. Campo Callipigero. Canalenel Purto picciolo quando fatto. Di‐

Piomboritrosato l'anno 1552 che cosa fosse. Fonte comedetto antica‐

mente. Canneraccolte dalle Paludi. Canonecompostoda Antonio Falco‐

ne. Capellatura d'oro tolia da Dionigiad Apolline. Cappellettafuordelle‐

mura d'Olimpio. Carceri dette Latomie,per qualcagione prima fabricate.

Di Dionigi,à che afjumigliate da Michel' Angiolo Carauaggio. Nell'Epi‐

poli. Cartaginesivocili da Gelone in un giorno quanti furono. Cajaas Jel‐

lanta Lettorsin Acradina quantomagnifica,ed ecceblente. Doue fituata

perche fulminata. DiDione in Acradina. Di Gelone vicino il Tempio di

Giunone. D'Archidemo. D'Eraclide. DiTrafibulo Tiranno. Drsimo quef‐

tore. D'Archimede nellito d Acradina. DiGerone Maggiore. Nuoua da

quabirouine da chi fabricate. Cafmena Colonia S'iracufanao Castello

detto Pertargia. Bidi. Leone. 1121 IOI 

 4I  1OS  8I 

 7L 5I  IIS  4I 

 1OS 

Ся-

 12.2 Castello Abaceno. Acarnania. Palicna. Marietto, sopra

quali fondamentiedificato. Cátena di ferro, cbe ferranalabocca del Porto

maggiore.  Cefalins Fonte,

come detto anticamente. Cerere, e Proserpina appariscono a' Sacerdoti

p.52 p.104 p.75

p.30 p.23 p.26 p.17 p.22 p.81 p.40 p.48

p.55 p.50 p.63 p.18 p.39 p.108 p.85

p.89 p.89 p.53 p.42 p.42 p.53
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Corintÿ per la liberazione di Sira- - 62J5.  Cerimonie vfate da'

Greci partendufi per nauigare dal Porto di Siracusa. Crune ammazza je

stella,ei padre per ba biberazsone debla Patria dalla peste.Sua fla- tua, e

corne conuertita in Jonie. Dedicata à Proserpina,qual acqua ficrede,che

fosse. Ciclope Puema di Filofeno,che conteneua. Collare dirame tolto al

Ceruo de' Picentinidous posto in Siracusa. Colle Temerite. Collegio de'

Sacerdoti Patrizi. Calonie de' Siracusani quante folero. Contrada detta

Giate. Cuje di pregio doue ji conferuauano da' Siracusani. Cubitidi

quantemaniere, e some Ji debbono intendere. Curia,ùpur Corte in Acra‐

dina.  6z  18- IO2 72:

 43, Amarata,e Gerone dose Jeppelits. Dafione Regione vicina a

Siracusa. Demetrio gran Irombettiero Siracusano. Denocrate fuorufcito

Siracusano. Diana Liena,6 Juo Tempio. Sotera,e suo Tempio. Padronade‐

blIfola. Sue feste. Alfeaperche così detta in Siracusano  6y

 4I  Dinomene figl‐

suolo di Gerone. Diocle Legislatore Srracujano, e Juamorie...! Dopola‐

morte riceue druinionori. Diodoro Timarchidenobsle Siracusano. Dione

Filosofo Cittadmno Siracusano. Libera i Cittadini carceratinell Epipoli.

Dionigicome campala murtetrai feriti. Quanto Sofpettofodellavita:si fa‐

laftăka isolata sabbrucia ipelidellabarba, 119 Nna Colonia Siracu ana.,

Entrata,ò Bocca della strada fotterranea, donde ló foccopreuano le Cistà.

I8  Epicarmo Poeta,e Suo Jepolcro.  Epipols luogo ri‐

leuato, che coja lignitchs, error di coloro, che penjamo esser la quinta

Cittadi Siracu a. Eraclio Siracusano diferedato da Caio Verre.. 

 Ermocrate Padredi Dionigi, come morto.  Errore

p.95
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d'Abramno Ortellio nel notare i Porti. Eursalo luogo eminente, che ji‐

gninca.  I16 Eurimedonte morto da' Siracusani in Da/60n6. Fst-

 E + lomana Eingmencoma dete dat teamedee IOI

Femmine in quantità infindaltempo de' Greciin Siracusa  Feste

Marcellee, perche,e doue celebrauanfi in Siracusa.  Cersali,doue,

e come si faceuano in Siracusa. 8т Proferpinali, doue, e come si faceuano

in Siracusa.  Telmoforie,cbeerano in Siracusa.  Fieradi

Mercidoue fifaceua in Siracusa.  telolleno posto da Droniginelle

Latomie,e perche.  Poeta Ditirambico, amico di Dionigi,e da lui

posto in carcere•  Fiume Afinaio, come fatto famoso oggi vien

detto Falsonara. IOI Alfeo. II Cacspari.  Orino. IOI Timbri.

 Eneo detto Cardinale duzeperifca, eriforga.  Fonte. Ar‐

chidemia.  Aretusa.  Ciare.  Magea• 

Milichie.  Temenite.  Alea,ù Nauerostrata.  G

Galee di cinquese feiordini di remi, inuentase in Siracusa, come si debbia‐

no Galerme. Gelone doue comparue difarmato fral Popolo armato.

 Fabrica Tempi a Cerere,e Proserpina.  Giardi‐

no detto Mittone,da chi fosse fabricato, er àchecola feruife:  Nel‐

la Rocca di Dionigi.  Giate Contradadi Dionigi, come og8i fi‐

chiama.  Gilippo toglie Plemmirio à gli Ateniesi. 2I Giordano fi‐

ghiodel Conte Ruggsero morto in Siracusa,dous fotterrato. 

Giuocbiordinatia Timoleone in Siracu a.  Istmicidouefi cele‐

brauano in Siracusa.  Giuramento Jolenne come J jacena in Sira‐

cusa.  Granas publics nelllfola. Grottede' Laghi. "Eraclia moglie

di Sulippo ammazzata, e doule, _ Heraclide,e Juoi fatts. Huomini,ch'aue‐

p.67
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fero auuto dominio di Siracusa. Gese Sirace/ano,e Prisscipe de Loomtini.

 Come entralfe in Siracusa. Intento dell'Autore, & ordine in def‐

criner queste cose qual fia• lonio Mare. Ipponioluogoda Jolazko,perche

detto corno d Amalteaoggichiamato Targia, Ijaluabitataprimadogn'altra‐

parte di Siracusa detta Omotermanyed Orrigiu, abilu- tada gli Etolj,da'

Sscoli,ò Sicani,da' Greci.facrata à Diana. Malamentedaalcuni creduta ca‐

ricatore delle Siracuse. Quanto forte proibita da Marcello a' Siracusani.

Plemmiria. Labdalo

 Åbdalo Fortezza in Tica,quanti nomi auelle,s

come Ji debba intendere. L Lume Megiree abita Tapjo. Latomie in Sira‐

cusa. Legge de dolo malo d'onde ebbe origine. Leggi de' Siracusani. In‐

torno all'onestà, e vestire in Siracusa. Leone Castello. Leonzja, luogo for‐

te,doue fituato,e quando rouinalle. Lepa Jummita debla Rupe.oggi Mon‐

te Crinito. Ligdamo Siracusano, uguale distatura ul Tebano Ercole.

Liste,ò Rollide foldati doueficonferuauano da' Sirasujani. Litonell'Ifola‐

vicino la Fonte Aretuja. Longarino feudo come si chiamalfe anticamente.

Luogo d'ellercitarfi. Doue Archimede facena le machine. Puljeduto dulla

Madre d'Agatocle. InfignetralEJapilu,e Castello Leone. Rileuatodetto

Epipoli. Eminente detto Eurialo. Difolazzodetto Ipponzo. FuordiSiracu‐

sa detto Poliona. M'мalon Magistrato di Gione Olimpico in Siracusao.

Magone Cartagineje cacciato da Siracusa. Mamerco Tiranno di Catania

fivuole ammazzar nel Teatro,ma fumorto come allaf. Sinodistrada. Ma‐

nodiferro, inuenzione d'Archimede. Mantellu d'oro sulastatua di Gioue‐

tolto da Dionizi. Mare Ionio. Diuenuto dolce in Siracusa,quando,e doue.

MenfeSiracusane inprouerbio. Mercato in V alenza,ordinato da Agato‐

p.4
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cle. Mericotradifce Siracusa in mano di Marceblo. Merlinelle muravjati‐

da' Greci. Melichie Fonte• Mittone Giardino. Monumento di Chita.

Muradell'Ijola fabricateda Dionigi Maggiore• D'Acradina. Di Diunigiin‐

torno à Siracusa quanto circondaffere. Fabricateda'Siracusani. Dopola‐

cacciata di Trasibolo. III  5I  IS 

 IX7  IO2  I07

 I14 1I6 

 NBoli‐

guaca dina abisatain Siemcula, epersbe così deta. Borgo d Acradana jino à

qual tempu. Nane abbruciata in virtù dello specchio d'Archimede• Di

Gerone. Nauiganti,e lor cerimonie nell'vfcir di Siracusa. Noue Torri Pol‐

leffione di Damarata. Loada Jpsaggsa. • Olimprco Caśtello. Orino Fiame.

 7I  I0I Oricoвo

 1125 Oriuolo di Dionigi Mazgiore. Ornamentidelle Donne

Siracusane, come tolti da Dionigi. Onigiaprimaabitata d'onde così detta

fu figliuola d'Arcbia,nata in Siracusa. Quundo da prima fatia Isola,e

percbe desta Nafo. Ottimatigouerno in Siraculu. P Ai Dcala diTmapl‐

ron, da chiadoue fabricdton Di Dionigi,doue da prima fabricato quanto

adorno futto ginnafio. Palchi,ùentrate nebla Naue di Gerone. Paiefre

Giuoco Gladiatorio sù bapiazza del Collo debl'Isola. Pabude Lifmeb81.

Trraca. Pantano di SiracuJa come detto anticamente. Pedistalli delle sta‐

tue de Trranni. Dimoltestatuein Acradina. Pentargia Castello, come,e

perche disfatto.: Peonechifolle. Piazzanel Collo dell'Isola, fatta da Timo‐

leone. In quebla ficelebrauano i giuochi Istmici. Grandein Acradina ab‐
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bruciata da Dionigi. Statuaria qual fosse in Siraiufa. InTica. Piramidi in‐

torno ilTempiodi Gioue Olimpico. Prramideantichifima. Erettada Sira‐

cusani. Pilma Forte. Pitture nel Tempio di Minerua quali fossero. Di

Mentorecol Leone. Pitio astuto Siracusano,e Sua storia. Plasaniportati da

Dionigi Maggiorenel Juo Giardino. Piemmirio Casteblo quando fatto.

Plemmiriu Isola. Plutone ferito da Ercole,medicato du Peone con l'erba

Peonia• Policna Castello. Poliona luogo fuori di Siracusa. Ponte, che con‐

giugneua l'Isola con Acradina, diqualipiesre fubricaso• Sul Fiume Ana‐

po. Oggr detto deble lauole, qual fojle anticamente. Pontisil Frume Ana‐

po,guastiordagli Ateniesised or da' Sirasufanio Porta AretusanchIfula.

Della Rocca di Dionigi. Nel Porto minore. Marmorea quanto magnifica.

D'Acradina. In Acradina. Agrigadmia in Napoli. Cbe difcendeua al Tea‐

tro, DettaTrogili• InTica. Porte nel Tempio di Mineruaquantomagnifi‐

che. Della Fortezza. Aggreggiane in Tica. III  I8

 IOI  2I 22.

 97.098

 Porte

 Porte Menetide in Napoli. Portici, & Androniin

Acradina. Porto maggiore quanto fiastato grande,e bello. Minore detto

unticamente Laicio,e Marmoreo,bauca il fordo lastricato. Di Tapfo. Poye‐

fione di Pitio Siracusano. DiTimoleone. Pozzi,ò conferue d'acqua nell'I‐

sola.  29.38  Pozzo‐
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nellago di Santa Maria di Giesù,quando,e da chi fatto. Prato doue i Sira‐

cusani faieuano larafjegna. Diftante diecistadÿ. Pretori Romani in qual

caja abitauano in Siricuja. Prigione di Dionigi. NellEpipoli. Pritaneo in

Acradina.  IIS Promuntorio

Plemmirio.  Proporzionedelle fabriche,perche non offeruata dall

Autore.  R Aasna de' poldacid di Grecim face fifaonea da Siracu‐

sani.  Raunanze publiche da' Grecifi faceiano nelTeatro. 

Regione detta Dajcone vicina à Siracu/io  Renella spiaggia nel

Porto, come anticamente ji chiamaua.  Rocca,ouero Fortezza fa‐

bricatada Dionigi Maggrore.come guarnita d'ogni prour1o- ne di guerra

quanio ornata e quante volte per ifcampo a Dionigi Jerurje. 

Quando Spianata,e soprale Jue rouine di nuouo fabricato un palazzo abi‐

tato da' •Pretori Romani.  Romçni,come, e donde entraflero in

Siracusa.  S Ánta Lucia douemartirizzata,e doue posto il suo cor‐

po. 44,San Celmente Abbate Siracusano,e suo corpo doue posto, e quan‐

do trasferito ir Costantinopoli.  Scala Greca,che cosa fosse.

 Zuppaglio, che coja fosse anticamente.  Largeiia.

 Scipione Africanoinche sefercitaffe in Siracusa.  Seudo

di Mineruanell'Isola.  Di Nicia.  Scuola di Muficanell'I‐

Sola.  Sepolcro d Archimede à che cola fosse stato riconofciuto

da Cicerone:  Di Diomilo. III Di Dione in Acradina. 5I DiDio‐

nigi Maggiore.  D'Eraclide: D'Epicarmo Poeta. D'Eurimedonte.

Di Gerone Maggiore. D'Icete Siracusano. Di Ligdamo Siracusano• Dili‐

moleone fattolida Siracusani. Sepolture amerjein Napol® Di Gelone,:

Damarata. Diuerfealle Porte Menetide. Senocrate in Siracusacon Plato‐

ne® д0  SI 8g  88.36 Sfera
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 Sfera di Bronzo in Acradina. Come quellad'Acra‐

dina. Sican borgo vecaroal Epipols siracula jotto qual paralello jia fituata,

juo sito,e csriusto, inefpugnabile. Figliuolad' Archia,quantubella,come fi‐

potelle soccorreretuttaper fottoterra.119 Sirucufani otturano i meati del‐

l'acqua,percbenon fufero ritrouati da nemici. Somiiiaaella Rupedetta

Lepa.  Speschio‐

d'Archimede abbruciante. Spelodleji rapoleane fotterrance di che magni‐

jficon za in Siracusa.  Spoghe de' Galli, do Illirici done poste in

Siracusa,e quando a' Siracusani Jeruirono. 50 Stanzadoze Dionigidor‐

miua Starze dirame nella Naue di Gerone. Statiad'Agatucle. 

 D' ApollineTernite. IIO Di Caio Verrenella Curia. 

Equestre in Acradina.  DiGelone (erbatada Siracu ani. 

De Gioue Liberatore.  Di GioueOlimpico.  Di Gioue

quanto celebre in Siruczf8.  Ignudain Acradinadel figliuolo di

Caio Verre. Da Leonzio fatta.  DiPeanedouepustain Si‐

rasufa.  DiSaffo.  Statue postenellapaleftradell'eredità

d'Ersclio.  Stentinoridotto come detto anticamente. Strada co‐

munefra Acradina,e Tica.  У7 Maeftrain Acradina. 

Strade nebla Pranta con qual ainto sono state dall Autore fituatene' Juoi‐

luogbi.  Stretto drterra fralljolayed Acradina.  Studio pu‐

blico in Tica.  TAf Fiainogad  "Targialriogo di

folazzo,cbecofa fosse.  Tauola d'oroposta da Dionigi in Siracusa.

 Icairorn Napoli: DiSiracusapiù bello d'ogn'altro della Sicibia,

Jua fabrica, o grandezza diche forte di Teatri fosse.  Testri à

quante cose servi fero a' Greci.  Tebefo Curinto vccide Arebia.

Trinenite Fonte. Temerite Colle. Tempiodi Bacco in Acradina. 
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 6I Di Cererein Napoli. Di Cerere,e di Proserpina fuori dolla

Città. DiCiane. Di Demetrioin Acradina. De DiananellIjoba. Di Diana

in Siracusa piùmagnifico di quel di Minerua,e gualji foleo Di Diocle.

D'Ercole. IO2  Tempio

 Tempio d'Ercole nella compagna di Siracusao D'E‐

fculapioin Acradina. Della Fortuna inTrca. Della Fortuna forte in Acra‐

dina. DiGione Olimpico in Acradina. DiGione in Acradina. Di Gione

Olimpico fuordi Siracaja. Di Giunone in Acradina. Di Mineruanell'isola.

DiProferpina. Del sacro Genzo. Della Saturiià. DiVenere Callipiga in

Acradina. In Napoli. VicinoalTeatro. Fuoridella Città. DiSanta

Lucia,che cosa prima fosse. Territorio Siracusano fino doue fistendeua.

Testa Marmorea,cbenel Castello Maniaci ficonferua,dichi fosse. Ticaterz:

Cittu abitata in Sirucufa,e perche così detta. TimbriFiume. Doqual pri‐

gione incanato da luiè derinato il nome di Tibri a quel di Roma. Tiran‐

niauer abiiato in Labdalo è vana opinione. Torre Calanuoua vedi Casa

nuoua fatta nell'Isola: Fattain Acradina. Torriotto dirumero. Trafibolo‐

done iacciato. Iraitar con Tiranniquantopericolofo. Tre ordini di Mura,e

torri posti dal Floro,comes'intendano. Trogili Cafalevicino Siracusa. V

Erf Bucolici comeritrouati in Siracusa. Via Elorinanella Campagna di Si‐

racusa. Chemenaua alle parti mediterranee. Ville attorno Srracuja di

quanta magnificenza. Vifiune orrendiapparjaa Dione nella Suamorte.

Fine deila Tauola della Prima Parte5:  I09 

 53. 

 III  4I  XIZ 3I.

 IT  31.632  IIG
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 Foglio 35• 39° 55. 80. 57. 82. 94. 102. Errori più nota‐

bili occorfi nella Prima Partero quello piftola si è feccaro.Etio, cun conti‐

nente. non ifdruccolalle! richiamano. cacclaino de Rèfamiliari. trentreefi‐

ma• num.I3I Giarte leggafi quella piítola. 1i e leccato, ed 1o cumn conti‐

nente non ifdrucciolafle. chiamano. cauiamo de re familiari trentatreefi‐

ma  Giate

 PROEMIO Sopra la dichiarazione delle Siracusane Meda‐

glie: A LETTORI., Vanto fa, benigni Lettori, giocondo, e altresiprofit‐

teuole lo studio deble antiche Medaglie, non iredo poter venirin

dubbio,Jiche fia dimestrero ch'io lo vada prouando. Pofcrz- checbinon

vedequanto elleno siano da glianims gentili, e menti ingenue apprezzate,

stimate, ericercate? EJebene acò non arrunalamoltitudine, puree coja cer‐

tijima, cbe chiunque una volta a questo studio sè rinolto, non cessa gia‐

mai,nè si fazia per auerne gran copia, fin che non arriui permezzo di quel‐

le a gualche eurdente notizia dellantichs- ta. L'utileporche dallo tudio

dell'antiche Medaghiejirac- coglie,ed è molto,edè vario: posciachè per

quelle viene l'buomo ad infiaminarfiall'a- moredella vurtu, grache solo a

glibuominidi gran merito si confecrauano. Sarriux dipiuper mezzo loro

allu cognizione dell'antica Ortograna, de prenomi, nomi, io- anomigefat‐

tiriustrsdegliantichi Eroi,od Imperadori; dell'ordine altresidegli asz. mi,

deble fabriche, delle Città, e Colonie loro, delle varieformedegliuntichre‐

difce, delleimagini debl'innumerabile Schiera delli Dei de Gentili; e per fi‐

nirla, chiunque delle antiche Medaghe Jara curioso,e diligente, non jolo‐

riceuera gran luine, e chiae vezzaneblalezione di qual fifia libro de gli anti‐

chi Scrittori,na anche trouerà gran faciltain dajnodare,ed e porreghi
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enimmi,e allegorie de ghantichi, quer cotti Gero- glifichideghi Egizÿ, ed

in fommatutto quel, che sotto cifre, ombre, figure,e dotte fu- noledayuel‐

lanircajapsenzacavennelignifcato. Nefideetutto cro poco jismare, grache

appramo, che buoman altresi lapientelimi, come Platone, e Pitagora,

pene- traronujindentro rEgitto, eferonjidi quer Saceruotidifcepuli, accra

potejjero ap- prendere ageuulmente quelle Jecrete, e recondite intelligen‐

ze dellanutura, e della unana Japrenza. Ma questo nome Medaglianon

èmolto antico, anziè voce Italianstoltadalvo- cabolo Latino [metallo ]con

unapicciola mutazione dellelettere. Benchealtrida quelverbo Greco

médo, laderiuano, chefignificadominare, perchein queste per lo più vego‐

no jcolpite l'efigie de Regi,ò Imperadori. Furono aliresz le Miedaglie:biz-

matefgure Dedale,owe artificiole,e varie, perche joleuanu econ acutezzn‐

d'irgegno inuintarfi,e con artificio, e maestriain varij metalliintagliarfi. Or

se queste Medaglie fossero state apprello l'antichits l'istelle con lemonete,

che giornalmente si spendeuano,òpur differenti,nonpar cusì facile agiudi‐

care. Poscia- chepotrebbeprouarfi la parte affermatiua con molteragioni,

prina percheappre/lo ¿ Romanila Dea Pecunia, e Moneta eralitella, ed il

Dio Argentino fustimato ji- gliuolodell Efcubano,chefignifica l'argento

ellere stato dopo ilrame Secondo-perche oeggonple Medaghttalora con‐

jumate, ecionon peraltra causa, faluo, cheper l'ofo dello Spendere. Terzo,

gia di queste si son trouate ne' Jepolori,doue non peraltrofu- ronoripo‐

ste, se non perpagare (come elli diceuano)a Caronte il nolo, come cennù

Gia: usnalein quelverfo, Nec habes infelix, quem porrigat ore trientem..

Еред
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 E per oltimo cauano la conformità delle Medaglie con le

monete da varÿ, e diuerji peji, e nomi di quelle, indirozzate, fenzadubbio,

all'ofo ordinario dello spenåere. l'antopiù, che da' Greci vien con nume

generale la Medaglia detta vóuoua, cioè nu• milma,qual wocabolo lejuda‐

to,perche toghsendofi via b untica confuetudine del cam. biare,per legge‐

fi determinu,cbe sujalle la moneta, chramandola viusoua, da vouos leg•

ge, opur vouu ças determino. Madallaltraparte altri han giudicato, spinti

da non mediocri ragioni,e autorità, cbela Medaglia in diuerforfo fiastata

appreljo gli antichi dall'ordinariamoneta. Le asstorità, con le qualilaloro

opinione van confermando, sono le seguenti. Prima, quel,chefcriue Sue‐

tonio in Tiberio,chefu dal Senato determinato,tra l'altrecole,cbe non fi‐

potelle in luugbi fozziportaradoljo in qualcbe ancllo,o Medaglia lejigie

del- l'imperadore, ilcbe farebbestato impoljibile delle monete, qualiè fur‐

za, cbein ogni luogo, ed in qualfiuogliaofo si spendano. Stacuæ quidam

Augufti (dace egli) capur deprefferar, ve alterius imponerer acta res in Se‐

nacu. Er quia ambigebar, pertor- menta quæfita est,damnato reo,paula‐

cim hoc genus calumniæ eo procefft,vt hæc quoque capitalia eflent, circa

Augultilimulacrum feruum cecidifle, velte mutafic, numo, vel anulo effi‐

giem impreffam latrinæ, aut lupanar intuliffe. Medaglie antiche, pergioie,

nonpermonete,fistimalero, chiaramentelo teśtificò Pumpunio,mentre

Jcrilje, Aurea numilmata verera, vel etiam argentea gemmarum vicem im‐

plere. Parimenteil Pafcalio nel ro capodel 2.libro delle Corone, apportò

vn'autorità d'Artemidoro a questo prepofito,qual'è. Vt viros monilia non

decent, jta nec pauperibus conuenire coronas, & magnam fupellectilem,

& multitudinein numifmatuni:quæ scilicet omnia funt fupra dignitatem

pauperis. Oue Senzadubbio intefeegli per [numifmata] non già lemonete

p.162



A R E T U S A P E D I A  ·  L I B R I

aretusapedia.it / libri / mirabella-
dichiarazioni-antiche-siracuse-1613215

da spendere, male Medaglie, che ap- prelloiporenti, e ricchiper onore,e

magnificenzafi coferuano,uppunto come legivie, anzi con piu stima,cbe

queste, giacbe di quelle non ne produce veruna lanatura, ne nelle gemme

firitrouano quespregati jenfi, e acuti /ignincats, che dalle Miedaghef

cauano. Or in questavarietà daparerimi bafti lauerproposto i motiui del‐

l'ana, 6 l'altraparte, lalviando, che ogn'uno fegua quell'opinione, che piu

lipiaie. Sulodiro noneler alcundubbio,che le Medaghefofero jn da princa‐

pro stitunte, ed inuentate, o perjarneda Regr,e Republicbedonatius,o

perfar eterna de gli buoming cllustre in terralamemoria, ò per qualcheot‐

tenuta vittora, opure (come cauajida rouefco) a6ciòfullero celebri appres‐

so gli buomini l'operedegne,e magnificbe, come le fabriche de Temfÿ, de

gli Anfileatri,congiarÿ, e cujè simili. Così leggiamo,che i Cartagineli in

onore di Damarata moglre di Gelone Red‹ Siracusa, per auerfi ella adu‐

peraio in farli ateonene col Bc haa di e lefeceroin dorodi efaretino ga

ncoolidi arpfi. cheeradipejodi cinquantalbre, juda Siracusanidetta tErtE‐

ronparotpo, Jebenel diedercil nome propriodi Damarato, du colei, in

onore della quale fu ellabattuta. E feperalcune fempioa nor pru vicmo, Je

neuejiderale, bafciundo le Medaglie, che ¡ Šommi Pontefici sogliono but‐

tere nella publicazione del Santo Giubileo, come five• de in quella della

Santità di Clemen!e Ottauo,e d'altri Pontefici; questo chraramen• tefif‐

corge auer fatto il Magustrate d' Antuerpia, in tempo, che i cunfederati

auendo prejolaterradi Lira, ed ejjendo per valured Aljonjodi Luna, de gli

Spagnucli, ed altresi de inedefimi Antuerpiefiin ifpazio di otto orerecupe‐

rata, detto Magftruto. battè vnagran quantita di si fatte Medaghe,neble

qualidaonaparte vieunatelta di donnacoronataditorri, cunlettere LIRA

RECEPIA, edallaltra una bella corosade quercia, intornoalla quale Jleg‐
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gono questelettere, OB CIV ES SER VAIOS. enel merzo di quella,

FRID.ID. OCI- M. D.XCV. dimustran- do ilgiorno, e l'anno di detta vit‐

toria: quali Medaglie detto Magistrato diede, e ne onoroi Capitani, ecapi‐

diquellaimprefa. Somigliante onore focero i Zelandefi al Marcbefe

 Marcbeje Maurizio, foriuendo in una Medaglia,ad imitazion

di quel detto di Ce- Jare Dittatore, VENII, IVIT, FVII. E Plinioaltresinel

cap.4. del 34 libro cirendecerti, mentre foriue, che erano folitinelle Meda‐

glie scolpirfi l'imagini di co- boro, tra glaltri, che ne giuoibi eran restati

vincitori. Effgieshominum (fori)Je ezli) non folent exprimi,nifi aliqua il‐

lustri causa perpetuitatem merentium, primo lacrorum certaminum vic‐

toria,maximeq; Olympię,voi omnium, qui vicillent, Sta- tuas dicarimos

erat. Eorum veró, quiter ibi luperauifient,ex membrisipforum f1- militu‐

dine expreffa, quas iconicas vocant. Conchindo adunque, che in ognimo‐

do deuonfi con gran ragione le antiche Meda- gliestimare, nèjolo ba du

eller caro dlvalure, ma molto prre l'artificio/o, e dotto inta- glio, quale

anoi, cbe adello viuramo, lamemoria di quegli antichi feculs viuamente cl

rappresenta,e dell'erudizione,e fapienza loro ci fa partecipi, cosa inuero,

che molto si dee stimare, giache, conformeben dille Menandro, Non v'è

più del fauer pregiato acquifto. E perònontroppo gran beneficio pare a

me auere a' curiosi recato coloro, che solo delle Medagbie banno nelle

lora carte poste l'imagini,tucendo le dotte intelligenze di ciajeuna, e alla‐

vista ben si, non gia all'umano intendimento cercando de porgere jodds‐

sfazsone, e asletto, e lafaticaloro, qualunquelfia, puu toto stimar j dee im‐

pre- jaduntaghsatore,che ds profellor di belle lettere. Da quals ragioni iu

mofo,e perjua- fo,kò vuluto a quelle poche Medaglse, che come un fregio,

p.163
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la Pianta delle mie Siracu- Je circondano, far unsbreue, e facile dicbsara‐

zione, conpdando, che se talora jugiro- noda benigni Letturiellercortefe‐

mente Jcufati coloro, chedelle Medaglie Romane banno foriito, doue e la

materia,e l'abbondanza de gliautori fan sì,che ageuolmente trattar fene

polla,farò io, senz'alcundubbio, maggiormente di scufa degno, mentre

ivo ingegnand fear deauenzod que popol, chess per ba dauerfita debla lin‐

gua,coreper lamoltaastichata,non si lajciano da nos altri si facilmente in‐

tende- re. Giugnafia csù,che Je bene il Goltzionella Sicilia, e Magna Gre‐

cia (opera degna d'in si Jegnalato intelletio) ba difposte in certetauobe le‐

figuredelle Greche Meda- glie, ed altri paramente trale Romane n' basno

inferito taluolta alcuna Greca, pur non v'èstato fin'ura, ch'ro sappia, chi

si fia adoperato in efporre, e dichiarare compi. tarnentefifarze Medaglie.

Dalcbepotrà ogn'ono intendere, Je fia stato a me difficile l'andar snueśti‐

gando cose si recondite,e alsene, jolo da quel lume indirizzato, che le Sto‐

rie, Porfie, e Jorittidegli antichimiporgono. Etencbe Filipo Paruta nell'o‐

pera sua nouella delle imagini delle Medaglie Ss- ciliane, dice, che damen

bariceuuto quantita, amnecbedel Jenjo loro egli midelle raguaglso, so per

me non m'accorgo, inche fondatoli, abbia auntoardire di parlarsà franca‐

mente, e credere senz'altro auer egli pigliato occasione di questo vanto,ò

ven- to de qualche parola di curtefia, ò cerimonia, che nellemie lettere ref‐

critteli, comne ci- uilmente si Juole,auele letto. Alche folorifpondereicon

quel detto di Cicerone nulla seconda Filippica. Quam multa ioca folent

esse in Epittola, quæ prolata i înc, inepta esse videantur? Mabastifin qui,

acciò ad ogn'uno fia paleje, che se in qualche cosa hò mancato,mi deue

sàlanouira dell'imprefa, come l'anticbita della materia appr Jfo i gindicio‐

fi jcu fare. Cheleperaunenturanon parele a qualcuno ben fondatala dic‐
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biarazione ds qualfifia Meiagha, opurenon conjentile a qualibe prouadi‐

les, non percio duura aglinelrestodilentare,mabastera,ibetralajcs quelcbed

uo grudrcso non approus. Nèleragioni fondate Juprale Poefie, per eflerel‐

leno trale fanole inuolte, si denono Stimarnulle, giache jappsamo, chel

fatte ciancie veniuano du quebla creca, eásdola- iragente,come cofallarel‐

gione appartenents, non cheper vere e creaute, e Jimmate Nefiasbicreda,n

questo picciol numero contener/ tuttele Siracusane Meaaghe, ma bereses

gbede tuttene fano celte le principab, e fra fepaudifferenti, acciò ilre-

jtante

 Siante polla ageuolmente dalla dicbiarazione di que‐

ste, reflar efpoflo, giache per pir facilià lò alle volte sul fine della dicbiara‐

zione cennato il modo di dichrararne abtrefimibi, che juracrouano. Re‐

stafolo, ch io breuemente efponga lordine, che in quejia jeconda Parte bò

ofjer- uato,civè,che fendo tre le Tuzole delle Medaglie,le due jegnate col

numero X.ed XI. contengono le Medaglie della Kepublica, e la XII. quel‐

le de' Tiranni, che perciò an- corellaverrà in due altre partiad eller

diuifa,nellaprima faranno le Medaglie del. la Republrca dichiarate, e ne‐

bla Jeconda quelle de Re, e 1iranni, chequebla fnabla (ua primadeftruzio‐

ne dominarono. Onde chi vorra inuna carta stendere bu Pranta di Sira‐

cusa, potrà della X. tausola in quuttropartidiuifa, farne il fregio di sopra

di detta Pianta. DellXI. poscia adornarne amendue i lati, se bene per ar‐

riuare allalo-. roaltezza, v'abbiamaggrunto verso ogn'uno de gli angoli il

suo cartoccio, ed in essi l'smagini di quattro buominiipiu farnofi, le vite

de qualitrouerete nelfineditutta l'opera. E finalmente latauola All. che

contienele Medaghe principalide Iiran- ni,diuja altresi in quättro parti,

p.164 p.4
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adornera il fregiodabalo dellanostra franta L'urdine poi,con chetra loro le

dette quattro partidi Medaghie dicia chedunatauo- la fideuuno cullocare,

vien legnato co'numeri piccioli, cioènellatauula X.shan da metterepe‐

rordne 12.3.4.cominciando daman Jinistra. Nella XI il numero 1.va di

sotto dalfinistrolato, izode joprayil 3.difottu, daldestrolato, il4.Jopra.

Eparz- menteperordine faraffi dellatauola XII. Ouei caratteri, che fcno

fraldiritto,e ro- uefcio di ciafibeduna Medaglia, dinotano il metallo, nel

quale fuellabattuta, cive AV, aurum,oro, AR,argentum,argento,

Se,as,rame. Il numero aggiuntoli l'ordine delle Medaglie, indiriz zato alla

esposizione,che segue,dimostra. Hòridotto ladiuerfita dellegrandezzedi‐

dette Medaglie a Jettedaferenze, chia- disiafchedunafignifcata.. P

 ЕГHКЕТA PAR'EIRA 00cag NUIT NU1Z EYPAK®

EY9. 4021

 PARTE SECONDA. NELLA QVALE SI CONTENGO‐

NO Le dichiarazioni d'alcune scelte Medaglie dell'Antiche Siracuse,e de'

Principi, che quelle poffedettero, DESCRITTE DAD.VINCENZO MI‐

RABELLA; CAVALIER SIRACUSANO. MEDAGLIA PRIM A. A

medaglia della Republica srracujana, che fra cento, e mille, fuluaa noi

dall'ingiuria deltempo fina uggiji con• jerua, eche la promamnorainevien

ad ellere aunor collo ata, fara quella laquale essendo in Argento, e diguur‐

ta grandezza, in essi dalla parte del diritto si scorgeunb l volto di dinna va‐

gamente acconcio, e cun coronadi jpighe coronato,d' intorno a cus fileg‐

gonu queste lettere ETPAKO- IIDN. Dalrouelcio poivedefiuna iurretta

p.165

p.166
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di due caualli, guidatada vnadonnaalata, soprai caualli vi stù un ful- •

mine, sotto ipiediuna spigaparimente di frumento, c vlti- snamente di

fottovi jun quetelettere ElHAELA Lelettere, chedal diritto jileggono,

chraramente dimosirano, eller vero quanto da capo dilli,civè queßta Me‐

dagha effert della Ssracufana Republica, Jignificundo il snedefimo il dire

esser' ella de Siracusani. Latesta poiionon dubituche fia della Dea Cerere,

mentre il vederluadorna di maturo frumento ce ne dà indubitato jegno,

conformea quel, chene cantò Ouidio nibuuarto de Fastiin questsV erfi

Tunc demum, vultumque Ceret•animumque recepie Impofuitque fuæ

spicea ferta comæ. E questa corona se battriburua, come a ioles,che del

frumento stimarono essere fatal'inuentrice, i come lodimoftra il medefii‐

no Ouidio nelluugocitato con questi. Prima Ceres homine ad mellora

alimenta vocato Mutauit glandes vtiliore cibo. Intendendufi questo cibo

per lo frumento, come noinella ventesima quarta Me- daglia più chiara‐

mente mostraremo.E cume ancu V ergibzonel primodella Georgsca 6'in‐

jegnòdicend: Prima Ceres ferro mortales vertere terram Inftituit. Onde

parmi restar cbiaro, ciò che fia quel sanso, che dulla parte del di- ritto

 itto mella prejente Medaghas scorge, epero alla con‐

siderazione del rouefcro paf:remo,nel quale jcorgendojila carretta di due

caralli, so nun dubito quella ellere ittoria di ginochi sacri, quale opinione

maggiormente mi và confermando la gui- 'aalata, simbolo cuidente della

velocità, con la quale detta vittoria s'ottenne. E jarpuquesta jponzione

ame psace, chenoncreder come altri ban fatto, questu dutacondottierae

lered Simbolo della Vittorra, endo che quandotal vitturia vof erodimolra‐

re, feceroben se ona donna alata, mna che stando in arra,porgele cor ona‐

p.168 p.6
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mano una coronasu la testa della guida,e con l'altratenefeun ramodi pal‐

ma Fuadunque questa Y ittoria ottenutanel corso delle carrette di due

caualli, che nel• la Greciain onore di molti Deifi faceua,e non fu com'altri

penfano del corso de' ia- mulli, che da latins Equidefultorij,e da' Greci

xéanres, cioe Celetes vengono chiamati. moffi a der questo forje dallujodi

que tempi, qualera, checolus che detti caualla correua,non uno,ma due

feco ne conduceua, sopra l'un de' quali tanto correuz, fin- che straccolo

fentille, calloracon una mirabil destrezza faltaua sù l'altro, che li- bero di

pefomenaua feco, e però meno stracco fị ritrouaua, de' quali fämenzione

Suetonorn Gejare mentredice Equos delultorios agitauerunt nobiliffi‐

miuuenes. nonsaunedendo costoro, checiupenfano, dell'infallibil Jegno

del loro errorescbest veder con quefts cauallileruote, e lacarretta. Il fulmi‐

nepor, chenella parte pru altafivede imprello,nos jappiamo, oltre all'essere

Geroglifico as fortezza,ed impe- giu,anco essere jimbolo proprilimo della

velocità, che questo volse significare quel- santica japsenza, mentrelo de‐

pinfecon l'ale,ji come ci auuertifce il V aleriano nel quearantatreefimo

bbro, eanco il Kicciardi, onde leggsamo apprello Paujania, che Tulo‐

meoun Ke d'Egitto, per la sua preftezza fù chamato Gerauno, che vuol

aire julmine. E cosz molto conforme al nostro propolito, Efiodo in quel‐

loperachefa dellojcudod Ercole, perla velocita conlaqualeegls s'adoperaua

nelle carrette Eguestri,loparagonaal fulmine, mentre dice eть б'igтÉs

dópe diфрь EiREZOS aSepOTM TaTO6 4I05dьy0200. Ei correua nel

carro de' caualli Qual vn veloce fulmine di Gioue. E perciò ficuramente‐

diremo, tal fulmine eferui stato scolpito per dimostrares che in quel cor‐

foquestanoftrawincitrice carretta, a guisa d'un fulmine velocemen- te tra‐

jcorje. La /piga del frumento so non dubito jignificar la Siciba, per clerfi
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in quella, promad ognultra parte, tal frutto ritrouato, o Jiaper industria

di Cerere (come al ¿rouemostraremo) e Solino altresi nel decimo capitolo

l'afferma, mentre parlando della Siciliadice: Ceresinde magiftra fationis

frumentariæ, ò perche in lei, da per Se il frumentonafcelle.Ne con poca

euidenza,quant'io dico di questo simbolo ficon- ferma,mentre in fomi‐

glianti Medaglie,noi /corgiamoaltresi, in vece di questa spiga, ellerui letre‐

gambe,fimboloparimente della Sicilia, e ciò fecero per dimostrare, che Si‐

racusa era Città della Sicilia benche quella spiga sotto lacarrettanon pic‐

ciolo indizso ci da didominio,cbe i Siracusani nella Sicilia čbbero. Final‐

mentele lettere, chewifileggono ENHKETA. Epiceta,e nomepropio alla

Do ricaye farà per auuentura di qualche Siracusano, ibetal vittoria oite‐

nuta anelfes: giache molti (ired'io) in questi giuochi dellecarrette, ed inal‐

triancora ottennero iblustrsuntorue,¿nomide quali,tragh scrittide gliau‐

tori di que' tempi, nun fifo- n2o conferuats, ji comegia je Pindarone Juor

immortaliverfi, e Paufonsa anch'egli, non aueflero fattumenzione d'alcu‐

ni,non ne farebbe franoi memoria rimasta. Ma mercèa quel gran Cigno

Sappiamo,che questa nostra Ortigia, ebbe particolar vanto, di nutrire

cauallivelocillimi, per ortenere di queste,e fomiglianti vittorie, mentre

 nella prima Odadelle Nemee, parlando di questa partedi Si‐

racusa, dopo d'averla okinmata contantionoraticpiretidille: EÉlEr ádu‐

ETTÀs Turos ippâzan DépREr Airov diMozódOvMÉgavizzoy. A te

deuefi Ortigia La fuaue canzone, Inlode de' velocituoi deftrieri. L'opin‐

sone dicoloro, chepenfano questa vsttoria e lere stuta forse alcuna ds que!

• de cht al fè Geroneustenne in questi giuochi, e che il nome jofcritto fos‐

se della gui- da, amenon piace; poiche noi veggsamo nelle Medaglse, cbe‐

p.169
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veramente delle vst- turse di questo Rè fanno memoria,il nomedsbuieffe‐

rui scolpitu,enon d'altri, e ben- chesjulminerabene conla spolizicnecheli‐

danno, cooe che diaotula potenza, ed immperso di esso Gerone,tuttauo‐

liameghior Jara quella di coloro, checredono tal ful- aiine dimusiraretal

vittoriuelfere statanegli Olimpici giuochi,cbein onor di Gio- ue, Ercole‐

primadogn'altro institur, giache è arma propria di Groue, anzi molte col‐

ter fulmineper lo medelimo Groueestatointejo. Orfiacomej voglia, nonre-

staperòdebbrog beellanun fiaper una di queste sacre conteje, le quali ji fa‐

ceuano nellaGrecia, tra Elide, e Pila, vicine al fiume Aljeu. Ma perchetra

gl Autors, parcbevi faun poco di controuerfiaintorno al tempo, che fi‐

contaua fra l'una, e P'alira festunta, noncredoche Jarà dijcaro allettore, se

in questoluogo Jen'appor- talle aluuna cbiarezza. Dicono adunquealcu‐

ni, ilreiteramento di queste feste,

eJereftaroperlofpaziodicinqueanni,Questu chsaraměteconferma, con

molt'altri, Giouan Lonicersnelcomentu,cbe jà soprala prima Odadi Pin‐

daro, done dice Ab his ludis Græci Olympiadibus fuls nomen feceruns.

Romani quinquennale huiuf- modi spatium luftrum appellant. Epiù jot‐

to: Olympia itaque fiuè Olympionicas,Odas fuas Pindarus infcribie,

quod quum quinquennales ludos, tum eorundem ludorum victores hif‐

ce prędicet, di ai vique fydera euehat. El'Alefandronelcap.8 dellib.ș.Ge‐

nialium dierum, dille: Ho: que ludos qui varij & multiplices erant (nam

palœltra, pugniș, curfu, & lu- Eta certabatur) quinto quoque anno cele‐

brari, quod tempus Olympiadem dixere, vnde Græciannorum curricula

& tempora dinumerant.. Altri porvegliono, noneller altrimente questo

fjuzwuds cinquein cinqu'anni; Ma di quattro, fra'qualioltre a Sesto Ruf‐

fu nellibro cheegli fa de fatti de' Roma- mi; 1| Genebrardi nelprimo li‐
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brodella sua Cronologia, con l'autorità di Cenforino dice: Olympias spa‐

cium quatuor annorum, quod labebatur inter duos ludos Olympicos. E

più sotto. Quaternorum annorum circuitum, item luftrum interpreta‐

tur. Centor. de die natalicap. 15. Questa diuerSità visn'aggiustata du al‐

cuni con dire,cheeran quuttroglianniche s'iniromesteviano fraluna,e l'al‐

tra festiuità,e vno era quellom cuila festa ji cu- lebrana, cbe grunti insie‐

me faceuano lo spaziodicinqu'annistraquells, che son di Qt on v snt dr

vcou n er qutu ce eglschsama rgi- num, duue dice Olympias apud Græcos

conftituta apud Elidem Græcia Ciuita- tem, Elijs agentibus agonem; &

quinquennalia certamina quatuor medijs annis vacanuibus: & obhoc Eli‐

dum certaminis tempus Olympiadem vocauerunt, qua- driennio in vna

Olympiade fupputato. Altripus ascertano guefta festiuità farfi perogni

cinquanta mefi Lunars, dellø 932/8

 quale opinione,ultre abt interprete ds Licofrone;&

Rodiginonel cap. deci/ettefimo dellibro tredicesimo. mostra se essere,

mentre dice. Herculem ex manubijs lous Olympicum initituiffe certa‐

men, quod quinto quoque celebraretur anno, vel ( vt manifeftius dicam)

quinquagelimo quoque mente. Orbenchele promeopiniuni si fuljero ac‐

cordate con l'intendere quattro essere gli annivacui, evno della

festiuta,questa vltimanon sò come puntualmente fipofja agginstare con

le prime gra che jenor venramo Jommando so.mef lunar,troueremo cue

nuanzano s quattrannisolar, pofciacbe efjendo per comune opinione il‐

mefe Lu 2 0 i20r 124e3 gntneme goar queftt in darannu gro! i

1474.0r.10.min.42./ec.35. e dall'altra parte coltando l'anno S'olare di

giornz ci uili 305.or.5.anin. 55.fer. z6.ter.1o prèjo quattro volte crriefco‐

p.170 p.8
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no giorni ciuili 1460.00.23.m.40.jec.40.ter.40. che son meno delraccolto

de 5o.mejilunaridi gior. 13.u0.11.min.1.le0.54.ter.20. qualerrore jenza

dubbronajce,perchemn que temprilrinolgamentode glroror emplicemen‐

te eccentrici, ne qualistando,e ruuol gendafigli Epicicli douer pianeti fi‐

trouano affiji,ne segue che col movimento didet- ¿iOrba,necejariamente

anco i Pianeti firinolgano culmoto, che propro ji doman- da dico che

questi riuolgimentid'orbinon erano con quella efjattezca conofiiuti,

ch'oggi abbramo, che Je da quefovolefimo dur chiarezza, troppo lunge

dal nostro mnienioce faremono, /chebastera per ora quanto e detto, rejer‐

bando il resto in al- traoccafione pwopportuna per trattar quejta materia.

Fu adunque lanostra presente Medaglia battuta in onoredi questo vitto‐

riofo Cittadmo,di cui ancoil nome (perrenderlvimmortale) la Siracusuna

Republica vi Scolpi. Ela Dea Cererev'improntò, per esser debla Sicilia

uninerjal padrona. CHSaCEG MEDAGLIA II. L A Medaglia, che firi‐

troua in Rumedi quarta grandezza,moßra dallaparte del diritrornatepa

d'un venerando barbato, adorna di coruni,contejta di fo- gle

d'abbero,aintornoalla quale fileggono questelettereZETE EЛETOE‐

PIOS. che jenza dubbio quella eller di Gioue laberatore dimostrano. Dal‐

l'altra parte, o roue- Jcio didetta Medaglia,vedefion fulmine,eal fuocanto‐

vn'Aquila,che iltingover- fo quello tien vinulto, e fimalmente allintorno

queste lettere v junuwipre ETPAKOEIRN, che come abbiamo mostra‐

to, ci chiarifiono eller Medaglia de Siracz fani. Da' 'qualiellendo statabat‐

tuta in onore di Gioue Liberatore, ci da euidente certezza, ciuda loro e

lere jiato fatto, in tempode raiquiftata liberta. E per ciò cre dere, non

poco guuua ul murar la corona,della quale detta testa sadorna, ch'eferido

di soglie d'rliuo,tantu maggiormente detta liberțà con lavittoria,e la pace
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crfimbo- liEza.E parcbemultotal forte dicorona li confcelle,e fidoue ea

Giove,mentre co- me biberatore della Repuólica dallaman del Tiranno, si

considera. Conformea qucl che nedice M.Tullio nel Jecondo de inuen‐

tione. Qui Tyrannum (dice egli) accide- șit. Olympicarum pramium capi‐

to. Il qual premio nelle Olimpiche vittoriesaliro in vero non era,cbela‐

cornna della facravliua,detta korivaséçavos, ciodd'ulsuastro, Si come leg‐

giamoappreljo Arstofane,e altri.Onde Stazio cantòanch'egli —— primus

Pifaa perarua Hunc prius Alcides Pelopi cerrauit honorem, Puluereun‐

guc fera crinem dciorfi oliua. Cos-

 Convenina questa ecrona ancora a Gioue Liberatore,per la‐

vittoria, che (come ve aremno dal eranno aucuanos swrackjunsuttenuta,

Pojciacbe fuappreljo glianti- ebivuro de copraji ogn nunzio de vntorsa di

questirami. Nealtro Jegno che que- sto, fece comufcere a Clitennesira ap‐

presso Efchilo la Citta diTroia c llere Stata già preja. KúpUK" CT'áNTiS

TÚv d' EFE KaTáTHION Knádosséráras. Veggio ver noi dal Lido vn

banditore Che de'ra/ni d'vliuo ne vien carco. N'e altro voljeintendere

Dante in quel Verjo, che noi leggiamo nel Secondo del Pu gaturio. E

come meffagier che porta vliuo. Hù detto, cbe insieme con la vittoria ci

fimbulizza la pace,giacbe, non per altro el- bajir0jcratta questa Jentenza

Nulla voluptas viris ingenuis fuauior est libertate. Maperibeandiamo no‐

scercando con faticaaltroue, quelcbe abbiamo dinanzia gliorcbu Sendo

chel'Aquila,chenögid al folito trattiene il fulinine tragliartigli, ahe l pelo‐

droro di fr i liateutotmonon dimalyeil mone e pla ue pie ro di Couzio fi‐

raccuglie,quando nellaterza del primo santò. neque Per noftrum pacimur

scelus l'acunda louem ponere fulmina. Kaù TàY diZMOT&V KEFŒU‐
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VİV FBEYVÚEIE AEvax TUçoS; EÜ- SH d'ẢVà THaTTỌ AIÒS CSE‐

TÒS, c- REAN TTELUY «uporÉpe- dEvxaragaus. Delfulmine pugnen‐

te L'eterno fuoco spegni Sutto'l scettro di Gioue L'Aquila s'addormenca;

e quinci, e quindi L'Ala veloce relaflando al fonno. Da quejtecole gra in‐

teje, pajiamo alla storsa particolare, e confiderzamo in che cempo, e per

quil caccsatotiranno questa Medaglia da' Siracusani sole Stata batru $a,al

detto Gioue liberatore.EJendo che molte volte,ed in diuerfirempii Siracu‐

sani opprelida grogo de tirannide racquistarono la libertà. si come due

vulte fecero sotto ¡ due Dionigi,un'altradupola morte d'Agatocle, efinal‐

mente duealirevolte; vna perlarottadi Pirro:e un'altraperlamunte di Giro‐

lamo. Tutcanubiaio vado cre- dědo perniuna delle gra dette occayons, la

nostra Medaglia essere stata battuta. Ma binsi,perbuprima caccsata che

fecero‹ Siracusami,del tiranno Tralibolo. Pojciache alluranoi leggiamo in

Diodoro nell'ondecimo,cberaunatoun general cčfiglia, pri- mad'ugn'al‐

tracofa, fu conchiufo cbe firendellero a Groue Liberatorei douuti ono

 1Q ri, per essere fiato a lora propizio. Enonparendo loro

chebaftallero que facrifică chedanno, inannoinfeme con lui, aglialtri Dei,

e ancoallalberta istituironos che furuno di quattrocența quarantatori, li

fabricarono statue frale quali Dio- doro fåmenzione d'una, che per gran‐

dezza, fu à guisa d'un Colollo. Le sue paro- deregistratenell'endecimo,gia

apportato, in questa guila fileggono. Nam, fublata Thrafybulidominatio‐

ne, conuentum omnium conuocaranc: in quo de conmú- ni Republica,

& statu populari mulca confultantes, vna omnes fententia decreuere -

statuain Coloffeam Ioui Liberatori extruere: tum fingulis annis sacra li‐

bertati fo- Jennia peragere, claraque magnis præmi)s. Certamina ea die
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proponere, cum Ty- ranno eiećto, patriam liberarant,&ç. Onde probabil‐

mente poftamo credere, in questo medesimo tempo, che per la caccia- sa

de questo tiranno a Gioue, eallalibertà si Statuirono feste, edereffero Sta‐

tuc, Si fuijero anioinonoredi Gioue Liberatore battute Medaglie, una del‐

le qualie le prefunte, çbe noi abbiam dichiarate. MEDAGLIA III 3 _N

questa Medaglia eerza in rame di terza grandezza vedeft dall'ona parse it

capod un giouane enzabarba ioronatudi verde alloro, con lettere innanzi

A1OS EAAANIOT, civè di Gioue de' Greci. Dall'altra parte poivi si di‐

pigne un' A- gurlajottoleron foigoreda Juoiartigh o pelo,ner dmnanzsuna

tella, e dintorno be lettere STPAKOZISN, de Siracusan. Diço

adunque,che per quel giouane coronato d'alloro altri che Apollinenon fi‐

gni. rica. t quantunqueco para domonlea credere a prima faccia, e altresz

malageuol z pröuarfi, ellendo quella scritto, che inifilegge chiarotestimo‐

nio di Groue,e nur d'Apolline esser l'effgie. Tuttauia cercherò con autu‐

rità,e ragioni, per quanto farà polfibileprouer l'intento: con querta condi‐

zione perà, che coluro, i quali di fomiglian. tiantichitànon fonostaticu‐

rioffano docili, e diano facilmente credito a quanțo foro verrà detto, poi‐

chedi que,che son in sì fattematerie mediucremente prattici, m'aficuro,

chenon fidilungberà troppo il jentimento luro da quel și scrinera. Noi

lappiamo (per tornar al propofitu) cheper Apolline intefero talora glian‐

ti- chilauanzoper cosedrre,deghialtri Dei,comechiaramente lo teftifico in

due buonhe Macrobio,ll prunsene Siturnalial primo, nei cap. dicifettefi‐

mo, oue egli firiuee Nam quod omnes pene Deos dumtaxat, qui fub

Colo funt ad Solem referunt, non vana luperititio, ed ratio diuina com‐

mendat. La Secondu autorità,qual fà più al nostro proposito,trourfi al ca‐

pitolo ventidue- fimo, dune per lentenzadi Platone nel Timea, vuol che
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sotto nome di Gioue il Sole fidebbaintendere Magnum in Colo ducem

(dice egli) Şolema, vult Plato fub ap. pellatione louis intelligi;alato curru

velocitatem fideris demonftrans. Onde non efjendo cosa nuoua sotto

nome di Gioue intenderfi Apolline, percheciò son dobbiamo dire nella‐

noftra Medaglia, doue toltu lo foritto riente vedefiche a questo, e non a

quella adattar si polfa? Tanto piu che dice Luciano in quel che Jcriue sepi

buorüv, ragianando delle fattezzęgçon cbe si scolpiuano i'unmagini delli

Dei, che Julotra loro Gioue barbato venina dipințo Ac louem quidem

barba- çum fingunt, Apollinem verò femper puerum, Mercurium iara

pubelcentem.» primamque qucentem lanuginem. Neptunum nigro ca‐

pillirio, cælis oculis Mi- nerwam..

 II Madirà qualcberno col Giraldi alJynt.iI.Gioue pure eJerfi‐

talora figurato fen- zabarba, citando queldetto di Macrobio, Heliopolita

louem ita formabant, fimu- Jacrum aureum efingebant,specie

imberbi,dextra inftans eleuata cum flagro in auriga modum,laua terebat

fulmen, & spicas. Nulladimeno questautorità benlerta, ed intefa approsa,

non che non struggeil nortro detto, perche quel Gioue, chegli Elropolits

venerauano (popols, che col nome altroson lignificano, jaluo ibe cstradi‐

ma der sole) era appo loro s medesimo Deo col Sole, onderiel luogo citato

auea detto prima Macrobio, Afsyrij quoque hunc verò eundem louem. e

più cbiaro apprelo, Solemá; esse, cùm ex ipso facrorum ritu,tum ex habi‐

tu dignofcitur. e feguepu/cia, Huius Tem- plireligio,etiam diuinatione

præpollet,yuæ ad Apollinis poteftatem refertur, qui idem arque Soleít.

Talchenebl'sstella maniera vedendo noi efereilresto, Jaluo che le lettere

concer- mentiad Apollme, concbiudiamo con ver,tà fottu nome di
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Gioue, d'Apolline esser l'imprunu. - Dinuouopar, che fia a noi contraria

lautorità di Vergilio al y in quel verjo, Cir caumque iugum, queis lupiter

Anxurus aruis Præfider. Doue dice Seruio, Circa hunc tractum campa‐

niæ colebatur puer Iuppiter, qui Anxurus dicebatur,quia ai d¿upăs.i

abíq; nouacula,quod barbam nunquam rafiffes. E Arfenio commestando

l'iftefjo, Anxurus, dsce.i.fine nouacula dictus, quia adhuc imberbis præfi‐

der. Macon tutto ciò,niente da qui J caua contra quel,che s'è detto, per‐

chechiara cosa ¿, cbe coftoro onorauano sotto tal effigie la fanciullezza di

Gioue, come anco ba vergi. nità di Giunone sotto titolo di Feronia,e si

come non restò costei vergine,così nè meno Gioue jasciublo;manoi veg‐

gendo la Medagliade Greci,e non d'Italiani, eparimen- delacorona, cbeci‐

gne betepse,esser dabloro, lam forzatsadire, cheper quel giouenile aspetto

vien effigiato Apolline. Dullaltraparte quella figura co'raggi, non qualche

Stebla,mail Sole ciraljembra, come chiaraměte si conferma per molt'altre

Medaglie eosì Greche,come Latine. Poiche in quellad'Ercolejcolpita in

bronzo, vedefidauna parrecoronato s suo capo dipioppo, e la pelle del

Leoneinturnoalcollo; dall'altra il Zodiaco cu dodeci segni, d'apfrejlo il

carro di Fetonte, edeglicafrato giù, e soprail carro, e cavalliil Sole furnato

neblistella fgura, cbeilnostro, e atturno lelettere, A'ATNATA ZHTRN.

Parimente nella Medagliadi Claudio Nerone in argento vier drpinto un

capo di giouane laureato, colturcallo dietro le spalle, ed innanzila for- gia

del Sole fonilepur a questa, della qual rugioniamo, teltificando chiaramě‐

te il tut- to lo scritto dintorno ESTHPANOAARN. Inoltrenebla Meda‐

ghiad Eliogabalo Im- peraduro, vien egli dipinto in abito facerdotale de‐

bla Fenicia,innanzi vn'altare, fo- pravifiuode il Solenella medesima figura,

di cuiegli ed era Sacerdote appo que' po. poli,e ne riteneua di più il nome.
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Bvien cöchiufa tal Medaglia dalle lettere attorno ora SV MNVS SÁCER‐

DOS AVG. eora INVICTVS SACERDOS AVG. Quantopoiall Aquila,

chevifidipigne, Je beneperprobabile congettura si potreb- becawardi

quantojoprase detto, chealtrano fiaba cagrone,je nun chebeljer cunguus

talapotetüdi Gioue con quellad Apolline: ellendu altress chraro, che per

l' Aqurll rapprejentsbiste lo Gsoue, comne in quella moneta di brõzo

d'Antonmo Pio, oueftan- mojcolpititte uccelli,un Aquila,unu Cruetta,e

un Pauone, intedendofi per la prima Gioue, per la Ciurta Pallade,e per

questo Giunone. Nulladimeno più facilmente mi perfuaderesa credere,

cbe quest altra qusus amprontata fosse, come particolare, e na- cionale

in(egna dellamtica Republica Siracu ana Ilche oltre che dallo crittu

ETPA KOZISN, vien'a fuffcienza confermato,e oltre quel,cbe si legge in

Scobar autor mo- derno, qusl con l'autorità di Plutarco in Dione, (dame

finaquess oranantrouata)

 dice, l'Aquilueffere stata l'insegna de' Siracusani,

qual volgarmente vien detta ar. ãe. Eperlafciar uncora da parte l'anticatra‐

dizione, che da pallati fecolifin'a' no- stri temnpinellebocche del popolo ji

iunjerua, vengo pruncipalmente perluajoa cio sredere, dalle molte Meaa‐

glie de Siracusani, nelle quali bò scorta fimil effigie Orqual fosse Stata la

cagione d'introdurre nella Republica Simil insegna,confeTo aosz eljer

cuja cosz facile aratrouare. Andremotuttaura palpandone probabilmente

alcuna (per così dire) a tentone tra l'ofcure tenebre dell'antichità. lo ri‐

trouo ap- prejjo Plutarco in Dione,cbe un' Aquilaprefo un dardo dalla

mano d'uno dellacur. te del Re Diongi,evolatajene pojcia in alto, un'al‐

travolta loributtu, il che dzede ø glr augurz occalion di dare che douena
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juccedere in quelregnogrand oicilone, quale per eljer foccella,ed in danno

del Tiranno,ed in fauor della Republica,potrebb'eljere, che a quel tem‐

poauellero tal Aquila come propria insegna improntata. Leggo parimen‐

tein Guujinonel centitreefimo,che altempudi Parro, a Gerones minore

ancor grouane, e di frefco comparfo a guerreggiare, volò sopra lo faudo

vn' A- quila, prejagio, come venne da gli auguri dicbiarato,della futura

Maestà regale. Quod oitentum (dice Giustinu) & in confilio cautum;&

manu promptum,regem- que futurum fignifcabar. Onde dir

fipotrebbe,cheò eglireftitui cotal imprejaper auueenturamoflodatalprefa‐

gio, uper l'iftefla cagione l'introdule Diròterzo,e meglio a mio giudicio,

che quefimnlegnadell Aquila folfewfata da' Sirasufini,per dinotare la‐

grandezzn,emaeśta del buro Imperio,ed insieme ildomi- ni0,che Jopra

tutto ilrimanentedelli Siciliani ella ottenne come chiaramente tejti- fica‐

sclano al capo decimo, dicendo Sicilia Principem Vrbium Syracusas ha‐

ber. E Drudcro tra glaltrinelhibro dodicejimo Syracufiorum lam tum

magna opes, cé formidolofum Imperium late parebar.Siculas namque Vr‐

bes omnes, excepta Tri• nacria,ditioni fuæ fubiectas tenebans. Or ejendo

chiargjimo a cburgue in simili materie, è mediocremente.versato, cbe con

forme « quel ch'ajjermano ed il Valeriano, ed il Ricciardi citando molti

autori Aquila significat Imperij magnitudinem, &e maieftatem. Qualal‐

tra cagione an- dsum cercandu disi fatta injegna della Siracusana Repu‐

blica, chel'ampiu dominio che perque tempiottenne, e sopra le Citta del‐

la Sicilia tutta, e sopra ultre forse de Regni esterni? Tanto piu, cb'al tem‐

po, che fu cacciato da' Siracusani Trafibulofratel- lo di Gerone il maggio‐

re, noi leggiamo (come fidira nelle (eguenti) auerf mojsrato cotanto ricor‐

deuol di tal beneficio riceunto da Gioue, che non emnarzuiglia, Je tra
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glialtrs Jegnidi gratitudine al creduto liberatore, aneffero aggrunto

questo,d'oppro piarliper boro injegna quell occello, che a luitutta lanti‐

chita conecrato anea. Resta Jolamente a mostrare, per compita dichiara‐

zione dellaprejente Niedaglias la cagione per la quale i Siracusani aueljero

cotanta religioneverfo Apolline, chede luiimprontallero l'effigie nelle loro

Medaglie,e basterà per oraairne queizrayche Siracusafu,edè Città fituata

sotto il dominio del Sole, che benchela iuciliutu iå fia Joggetta al celeste

Leone, nondimeno la Citta propia dominata du quiesto pranila è Stracu‐

jas come ditutto cio fan fede moltilimi Astrologi,etru glialiri Francefo

Giuntinonello Spascbio dell'A Strologia.

 MEDAGLIA IV.• 4N • Oiveggiamo nella Meda‐

gliain rame, e di terza grandozza, chevien posta in ordine la quarta. Dalla

partedeldiritto, vnateftadi Donzella copertacon elmu, lent altro adorna‐

mento, e dintorno queste lettere ¿TPAKOZISN, che (come bòdetto) ci

afficurano essere della Republica Siracusana. Dall'altra parte didetta Me‐

dagliadue Delfini, cbestando lundellaltroa darimpetto, cengono quafia

jure lafguradoncerebio. Inmezzodelqualerifa vnaceitafigura, cheaduna‐

stella je rejjumighia, le non che questa vien congrugnendo & juor raggi

con archi, tanto che formarnafigura ott angolare, cbe dal centro allangeli

jpiegaoitoreggi. Latesta di Donna, chedicelatas arma, ¿o la stimo per cer‐

to quelladi Minerua, ilcheètanto mamifesto, chequalinonfa dimestsero l

addurre efjempi,e autorita. Nondimeno,Je- guitando l'ordine,non restero

d apportar quel verso di Callimaco nelbacacro di P'al- lade,duue mentre‐

stà falutando la Dea,in questa maniera leragiona, EÇIDADaVaa TEPTE‐

ZORE, XPUOGOTÚANE• Elcifuori, ò Minerua, De le Città rouina,
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Lu che daurea celata il capo cigni. Orpercbei Suracujanileffigie ds costei

Scolpilfero nelle Medaglie, abtronenera- gionaremo,bastera peroradire,

che fu cola ufitati lima apprejur Grecsimproniare sebleloro monete,e Me‐

daghiealcun de numi,non solamente de que,che i Grecichra- mano Topi‐

ci, qualierano i Tutelari delle Città; maanco di que, che jono detti Co-

тиnі. MapercbeiSiracusani mettelfero que due Delfini con quella Siella,

Jarà curiosa materisdi poterui speculare; onde fupra di ciù dicendo so il

mio parere, lafcierùpo- Jcй;ckealiri, forse cun maggior intendimento,dia‐

nopurealtraintelligenza. Drco dunque, che perli due Delfnialtronon vol‐

ferointendere,che i due Purti, inmezz) de qualisia Ortigia (ovogbiamo

dar l IJola) Jignijicataper quella Stella, ch'rostsnno ellererna Stellamarina,

laquale or dentro l'ucque, or per li scoglinon bagniti firi. trona;manone

gia ella,comaltrsbancreduto, quebla coagulazione di Jcbiuma miso rina,

che jija viua, efimuoue,e sente,nepero bamomböaformate, detta dir Dün‐

te fungomarino, mentrecanta, Tant'oura poi,che gia si muoue,e sente,

Come fungo marino. Quale altresi or dentro, e or fuoridell'acque si vede,

perche questoper la sua debo- lezza facilmente fidisfa, doue cbe lanostra

Steila di dura,e foda corteccia é coperta. Questanoftraopimione ji confer‐

ma con quelladV berto Gultzio, mentre nella fila tanuladile, Stella mari‐

na in Syracusanorum nummis. Ondeattefo alla natura di questa Stella,

parmi, che gentilifțimo, e proprio Gero- glifico fufer dimustrare badettal‐

jola, la qual anch ebla per eller dal mare circonåz- ta, par, chestaneh ai‐

que, e parealtress, chenonvi fa, fer apparir fuori di quelle lajuperficie,che‐

dileisabita. E questo concetto fu da Siracusani spieguto conaltri Somi‐

glianti Jimboli, (si come apprelforedremo.) Hùdetto, be i dise lelfini, s

due Porti fignificano, i quali questa parte di Siracusaciriondauuno. Per‐
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che noiabbiamo in pu storeletto, chedopo lavenuta d Arcbiacuntantiun

rati Greci da Çurinto, cacciati daqueftI jolai Sicoli, quasi la primacofa,

che facessero fuiltag iar quello Stretto diterreno, che larendena, e rende

Peninfola, e ciofusolbenefciu del congizo gneredetti due Porti,

Maggiore,e Minore. • Orcheil Delfino fiaaccommodato Simbolo di Por‐

to, cbi nepoțrà dubitare? aminlo eglil'uman commerziu,si come pare, cbe

face fero i Porti,raccogliendo i nauiganri:n

 Jeno, per lacommodità, che prefiano, e altraffico, ea chiuni‐

que folca l'onde marine. Dell'amur poi, che questo pejre porta a glbuo‐

mins, ban parlato tants Autori, che nion aicade dubitarne punto. Tutta‐

uoltanon voglro pallar con flenzio quebla grz- ziofa autorità del Dsaloge

ds Lucsano,posta tra maritimi, doue introducendo a par- lar Nettuno co‐

nun Delfino, fache dica queste parole, chedal Greco nebla volgar lingua

abbsamtradotto. Lodoui, o Delhni (asceegls) giache lempre amatori de gi

huomini moltrati vi diere,e vn tempo il fgliuol d'Ino conducefte nell'Ift‐

mo, riceuendolo giù da gli sco- gli Scironidi con la madre butraro. E tu

oraal Citaredo da Metinna Arione l'hai Condotto in Tenaro faluo con

sua veste,e cetera, nè permettefti,che per opera de' Marinari miferabil‐

mente periffe. A cuirifpondeil Delfino, Non ti marauigliare, o Nertuno,

se noi da huomini vn cempo, diuenucipefci, a gli huomini altresi fac •

ciam delbenc, e quelyobe jegue. MEDAGLIA V. " LAMgranliaçn, inoa‐

dime dene ad eg se laguinasftediroaimargeneola di ter- ciacon un modo

śtrauagante di cuffasche apertain mezzo, quafiadonamitras'allo- mniglido

A capodiles scorgefs onanguradistebla, intornopor quattro pejcse mebba

parte di sopra le lettere ETPAKOZILN, cbe ci aficurano esser una deble
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Medagle della Siracusana Republica. Nella parte di sotto parimente fileg‐

gono queste altre- lettere ETMEPOE. Nel rouescio pos j vede una qua‐

driga gusdata da ona fgura alata, soprala quale una volante Vittoria, che

tenendo in una mano la palma, con Paltravna gbrrlanda, ftù in atto di co‐

ronarla. Sotto alla quadrigzon mostro, dal- l'umbilico in sù buomo, il re‐

sto pesce, questi con una mano trattiene vna fujeina in ifpallage con l'al‐

tra stà in atto di mostrar queste lettere, che li sono dinanzi ErO. La testa

sè strananente acconcia, giudico eller della Ninfa Aretula, qualcredet-

domni addurre quel poco,cbe ne foriuono be słorie,e lafciar quelrnulto,

cbe ne fauoleg- giunoi Poeti. Vogliono dunque, che questa fonte /caturil‐

ca in Elide,e (correndoper POlimpia, mefchiataji colfiume Alfeo, pali sot‐

to del mare si bungofpazio, finche mn Siracusa di nuouo rimandi fuori

l'acque sue. Ecsòpermoltifegni, perciocbe oltre d'uncertonappo, che caf‐

cò ad un peregrino in Olimpia in quelto fiume, ed ellendo tralportato in

Ortigra con lacque d' Aretuja,e conseruato fudi là atempodalmede- fimo

peregrinoriconojcruto; voghono, chele coje gettatenel fuine Alfeo nel‐

tempo de ginochi Olampscsvenslero a comparure in que ta fonte Aretu‐

jain Siracusa, l ac- que del quale, perlifterchi degliansmali, ch'iui si facrifi‐

cauano, di quelli fin qui il Capore portauano. Diquanto bòdetto, non

mancano ausorita, che lo confermazo,pus cbeinquanto al primo segno,

Strabone;(benchedafenon l'affermi) con l'autorità di Pindaro Poeta, e ai

Timeo Filosofo, parlando d'Ortigia, dice queste parule, Ea fontem habet

Arethufam in pelagus effluenrem. Hunc autem esse à Pelopon- nelo per

fubterraneos meatus hic emergentem: aigumiento esse poculum, quod

Olympiz in amnem decidens, hic e merfifle compertum elt. Quanto



A R E T U S A P E D I A  ·  L I B R I

aretusapedia.it / libri / mirabella-
dichiarazioni-antiche-siracuse-1613237

 IS Quantotocca al fecondojabbiamo (oltre a Pomponio

Mela)due autorità di Plinio, f'onanelcap.103 del lib.2 doue queste parole

fileggonu, mentre ragiona di diuerse qualita de fontz,efumi. Quidam

vero odio maris ipla fubeunt vada, licut Arethusa tons Syraculanus, in

quo redduntur lacta in Alphæum, qui per Olympiam fuens, Peloponne‐

fiaco littoriinfunditur. Elaltrafileggenel 5 cap,del 31 doue, Etilla miraculi

plena (diceegli) Arethufam Syracusis fimum redolereper Olympia: veriq;

țimile, quoniam Alphæuş in eam irlulam lub immarla permeet. E pra‐

cemsauuer- frre, afine che non sangannia Lettore, mentre troua in questo

luogo di Plinio, tra- dottuda Lodouico Domenichi inlingua Italiana, che

l'acque d'Aretuja in questo tempo (auendo perauuentura inluogo difi‐

mo, egliletto funo ) odorafjero di fumo, percheèefprefloerrore:laverità di

tutto cio pofjiamo nui leggere in Seneca, mentre mellib.3.delle naturals

questioni al cap.20 in questa guila parla, Quidam fontes certo tempore

purgamenta eleccant: vt Arethula in Sicilia, quinta quaque æltate per

Olympia. Inde opinio est, Alphæon ex Achaia coufque penetrare, & age‐

re fub mare curlum,neç antequàm in Syracusano littore emergere.Ideoy;

ijs diebus,qui- bus Olympia funt, vićtimarum stercus fecundo traditum

flumini illic redundare• Hoc & à te traditum eftin poemate, Lucili cha‐

riffime, & a Virgilio, qui alloquitus Aretzulam •… Sic tibi çum fluctus

fubter labere Sicanps Doris amara luam, non intermilceaț vndam.. sopra

questo appoggro di gerita, jabricarono r Poetile fauole, aicendo, Aretuja

ofere stata una Ninfa, che lauandofi in Alfeo,il fiume dilei s'accefe,con la

quale non gaouandos preghi, per elerh del suo amorecortele, vo!se vfare

la forza, ma ella jug gendo, Alfeo a Jeguitarla si pose,e quando staua gia

vicino per prenderla, fu da Dia- na (perliberarla dal lajciuo fiume) co‐

p.177
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nuertita in fonte, che jotterra jommergendoj, fuincorain questa forma

dall'amante Alfeo perleguitata, fincbe in queltaparteds Seracuja, detta

Ortigia, de nuouoriforjero. Tutto ço hleggein Ouero nel5 delle trasfor‐

mazioni, eainmolt altrautor,e partacolarminte in Luciano in ungraziojo

dialogo tra Nettuno,e Alfeo. Meritamente adunque per eljer% Aretujada‐

si lontan paese condotta in Ortigia, apportandole tanto beneficio con

l'acque sue, i Siracusani perricompenfa,la scolpironu nelle Medaglie. Al‐

qual obligo anco saggiugne quellal- tro,dellamore, che questa Nintamol‐

ro verjo laterra sicshana, mentrę che bierere, disperata per laperdita della

juarapita fighuola trujerpina,beftemmiando, orarna- uaperpetuasterilità

aquest'Isola. Delchemolla Aretuja,se,con difcoprirle ilrub- batore,che la

Deadinuouo la rendejje fertile. Orbaftandocitantoauerdetto d Are. tuli,

palleremoalla confideraziune dell' altrecole. E prima diro, chela Stella zli‐

roue ho detto, grudicarla il Sole,tutto per drmoftrare quejta funtenafier‐

nell Isola, crita particolarmente a questo Pianeta foggettu. Bencheallevol‐

tela Stellapostarielca- po,ejegnodidesta.l quattropefci,cbe dintorno detta‐

testa lifcorgono, curre opinione dinotar le quattro Città, di che le Seracu‐

led comporenano,lignincate per bpejcss perellere Cutta maritime. Maio

perme guudico pru losto ejlere querpefcijacratia Diana,che in detta fonte

f cuftodiuano.Delli quali,eltrea guel,chene dice Cic.nella 6.urazionecon‐

traC.Verre, Diodnel 2.cap,dellab.6. con quefteparole famenoria, Eodem

paćto (diçe egli) &in hac Insula(Ortigia) Nymphæ in Dianæ gratiam ma-

ximum produzere fontem,qui dicitur Arethusa.Hic non tantum prifcis,

led noftris quoque temporibus magna copia fert pifces facros,quippe ab

hominibus intaftos. E queftanoftraopinioneè tenúta ançodal Goltzio,e

dall'Agoftini nel Jelto Diuiogu. Inquantoallin/crizione ETMEPOE, Eu‐
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meros, io per me credo, che fia nome pro. prio,madichi, confellonon

m'essere per ancora manifefto, onde lasciando congetiurar Sopracio

ogn'uno a sua posta, fiameglio paljar al rouescio: Nel quale fiorgendofi la

quadriga,e la Vittoriacon lapalmage corona;dirò ficuraměte questa

Medaglizefjere

 farabattuta in occafion d'ottenuta vittoria. Madiche

forte divittoria fosse Stata, je da nemici, ò lacra, andremo per congetture

confderando. E primaso riguardando il mojtro, che al carro soggiace, non

fo dubbio esser esso un Glauco,ò pur IritoneiJimile perauuenturaa quel

mostro marmo, cbe ammazzo » pouero Mijeno, trombettiere d'Enea, per

auerlo disfidato a suonare. Del qual fuccello fa menzione V ergilio nel 6.

con questi, parbandodi Mifeno, Hic tum forte caua dum perfonat æquo‐

ra concha Demens, & cantu vocat in certamina diuos, Amulus exceptum

Triton (si credere dignum est) Inter faxa virum spumofa immiferat vnda..

Il qualmoftroperauer in ifpalla il tridente, badato da pensare adaltri,esser

fonfe il medesimo Nettuno;dalla qualeopinionepar, che non diffentille il

Goltzio. Ma fia pure ùTritone,ò Nettuno, bafterà a noi per la presente

considerazione, che e l'ono, e ni ottennero, che non auendo più certa

congettura di quella,che abbiamo, non parmi douerfifar pensiero inalcu‐

na di loro particolare. Dall'altra parte mentre io confidero la condottiera

del carro, che sopra gliomeri tien l'ale,e che Stà ella per essere dalla Vitto‐

ria coronata, parmi, che più ragioneuol- mente ci poframo risoluere a cre‐

dere, questa vittoria, ellerestata ottenutane giuo- shi jacre, che ji faceuano

nella Greira. Altro nun denotando lale, che la velocita delcorjo, con la

quale e la palmage la corona della vittoria sacquistò. Odafiil Golt- 210,

p.178 p.16
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come questa oprnione conferma, mentre nella sua tauola delle Medaglie

Grecbe in questa guisa cilafciò scritto, Quadrigæ Olympica, vel aliorum

facrorum certaminum in Syracusanorum nummis• E più sotto. Argu‐

mento victoria- rum quadrigis obtentarum in iftiusmodi certamimbus

per aliquem è ciuibus illa- rum Ciuitatum. E forse le lettere ETMEPO&,

il nome di quel Cittadino, che tal vittora ottenne c: Jignifcano. Nea que‐

sta esposizione ji reputi contrario quel Dio marmo, che detto abbramo,

anzimaggiormente la correbora, e fauorifce, giache per quello vegniamo a

renderos certa, tul vittoria ellerji ottenuta, ne' gruochi Istmici; i quali, se‐

condo quel, chedice Plutarco in Iejeo, non di Pulemone, ma in onordi

Nettuno cuftituiti furono. Thefcus (diceegli) primus Neptuno certa-

men inftituir, gloriarique est folitus, ob Herculem loui, ob se verò Ifth‐

mia Ne- ptuno celebrari. Che perciù la corona della quale la Vittoria stà

crrando la testa dell'auriga, polliam credere eJer di Pino, con l'autorità di

Plinio nel capitelo decimo del quindicesimo, di cuile parole sono queste,

Pinca corona victores apud Ifthmum coronantur. E so bene, che non er‐

rarebbecolui, cbe d appio la giudi- caje, poichenon mancano autori, che

affermino di queste frondi s vincitori nell lst- moellerlicoronati. Iichef

troua diputato apprejo Plutarco (cbetanto Jeppedelle cofedell'anticbita)

nel libro quinto, alla terza questione conuruale, dunde ji caua prima que‐

stu corona eere statadi Pino, e pord Appio. Leggafia questo proposito

Pindaro nella seconda dell'Iftbmie, mentre celebrando la vittoria di Seno‐

crate Agrigentino, cosè dice, IDuiariT7orGry vixar Tar Etvorpara llora‐

daov örráros Acpieov di Tul sEgáveopc nóuar HÉreTEvaidãadi oenlúcy.

Canto L'Ifthmia victoria con caualli A Senocrate, qual dando Nectuno,

Fè, che de' Dorichi Appijlacorona Licigneffe le chiome. Donde
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 Dunde eziandio cauajia cbe proponto al carro vinci‐

tor Joggiaccsa Nettuno. Lelettere, cbeil Nettuno,o pur Irstone par cbe a

leggere c'inuitalle, molto (Je- sondo la nostraintelligenza) e con l'una, e

con l'altra delle Sudette opinioni, ficon- fanno,poicbe io credo douersi

intendere ETOAAIA, chevaghontanto,quanto felice trionfu,ò buona fe‐

sta, compostoda ETO OANIA, che ci accertano essere stata onore- zso‐

beje magnifica la vittoria. MEDAGLIA VI. Nallia gfa edirlia, boe a trona

dir Donento di reata gragudeza fontere dalla parte deldiratto, una testadi

Donzebla armata, la qual per cimiero portaunmostro, chetenendolatesta‐

di cauallo, nellultime sue partiviene a ter- minarinpejce. Ghiadornaments

pordellacelata, in vece di penne, son di pelidi cauallo.' Dalrouefciovede‐

fialtresi un cauallo alato da' Grecidesto Pegaso, e Jot- do queble tre gam‐

be umane, unite in un Joloumbilico. Sopraporve s beggono que- stelette‐

re ETPAKOSIRN, che Jenza errore ciaficuranoadire la Meduglia elere

della Republica Siracusana. Nepurelatela dellarmata Donzella cilaliia

dub- bro, adaltraforje poterfiattriburre, ch'a Pallade;Giache (oltre a i peli

di canal• bodiibesadorna) Einjegnadelmostrucenerondecerti, e sicuri. Pu‐

fciache, Je ben talorasu lacelata dequista Dea nos leggramo ellere stato

posto oron gallo, or un grifo,or la ciuetta, eorlasjnge:e coss ancoraalcun

Glauco, oIritone, e altri mo- stremarana secondo levarre, « dinerje cose,

ihe auellero con quella voluto significa- re; tustanulla Juproprodeble Cu‐

sta Maritine, eparticolarmente delle Siracuse, sù l'elmo di costeimetere

por infegnuil fudetto mostro, come tra gli altri ferille Don Antonso

Agoltans arcauefcono lerpaconeje, neldaalogu quinto, che egli fă jo- prale

Medagiie, oue arce queste parole. Il Piltrice è mezzo cauallo, e mezzo pe-

Ice. (epiù jotio) E così credo, che nelle Città maritime, come era Siracusa,

p.179 p.17
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lo metreuano nella Celata di Pallade. Dublaqualeautorità basteri per noi

auer sauatodal segno di cotalmostro scolpitonella celata,latefla esser di

Pallade. Per- che inquanivalnome, con che l'Agostini lo chrama, io per

menon mi poffuaccor dare;Japendo quel, chedel fitrice foriue e llinio, eal‐

tru, che altroue furfe mo- Sorata, por fared anegcoe dhe del aunerie guc

lralas credoiero den bi detodade Jenza jpender in co parola, purmi (co‐

meacoja prunecelaria, e curiosa) passare alla cagione, perche questo!'ega‐

fo fosse stato da' Siracusani, nelle loro Medaglie impruntato. Perla qual‐

cofajodirò, per altronon essere ciù daloro fatto, se non perdimostrare fo‐

rigin loro de cendere di Cority. Ejendobennoto, che Archia della Jamiglia

de gli Erachdi, con nobil compagnia fuggendo da Curinto, Sene venne

(pervoce dell'Oracolo) in questa parte di Siracusa detta Ortigia; (molto

tempoprimaabitatadagli Etoli,e da'Sicoli) e cacciati custoro aviua forza

v'abi- tò, fabricandofi inbreuetempoper lo concorso de gli abitanti le Si‐

racuse, a questa partecontigue: Ji comee Tucidnel6. Strabonein più luo‐

ghi, e Plutarco,e Diodo- ro testificano. Ma fericercato so foffi, per qual ca‐

gione i Siracusani, coine di- Scefi da Corintytal cauallonelleluro Meda‐

ghie Scolpillero; Rifponderei, perche i Corinii nelle ioro moneie impron‐

tauano l'isteljo Prgafo. Sicome con mollaaltri ne rende chiari Polluce asl

g. el'Alellandri nel qo dow alcapitolo quindicesimo trato

 trattandodelle monctedi dinerfe nazioni dice,che ef‐

figiauano. Corinthiaci (num- mi) Qui Poli dicebantur: Pegafum. Essendo

l'ifteljo nel Greco laparola rãros,che polledri,ò pur canalli. E perciò Pol‐

loerada loro detta questa moneta. E se pure Si defiderajle intendere, per‐

che tal cauallo alato come propia insegna prendellero querdi Corinto,

p.180 p.18
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dico,che cu introdullero in memoriadi quel gran Bellerofonte loro Citta‐

dino. il quale come raccontail Palejato, benche egli fosse Frigio; discese

non- dimenoda nazion Corintia. E primachiamo elppono, ma per auer

dopoammaz- Zato Bellero, buomo principaldi Corinto.fu detto Bellero‐

fonte. Scriue Strabone nellottano, che beuendo al canallalato detto fega‐

jo, nella fonte farene;ju da Bellerofonteprejo: Fama elt (diceegli) equum

Pegalum, cum potaret, hoc ina loco (idejt ) in Pyrene fonte à Bellero‐

phonte deprehenfum fuisse, alatum in- quam Caballum é Medufa cerui‐

ce, & de Gorgonis excepto gutture profilien- tem›• E benche daaltri altri‐

mente vien questo fattoracconto,basterà pernoïauermo- Strato per nif‐

petto di Bellerofonte, qual'il fudetto Pegaso canalcò, auerlo nelleloro.

Munete ejgrato,ed i Saracuj ani come de cendentida Gorinty auer fatto

unchenel- le sue il medesimo. E quandopure si defiderafle scrittore, che

mostralletutto questo intenderfi, comenoi abbiamo spiegato, leggafiil

medesimo Agostini nel luogo cita- checredobastera, oueegl criue. 1° bice

Polluce, che metteuano questo Pegaso nelle loro Monete quelli di Co sin‐

to. Perche Bellerofonte era nato in quel luogo, e si vide il medesimo nelle

Medaglie di Siracusa di Sicilia, che era loro Colonia, e nelle Medaglie de'‐

Fo- cenfi d'Empurias, che medesimamente aueuano origine di Corinto.

Sin qui l'Agoftini. Maioa tutto questo, che detto abbiamo, aggiugno, che

può benefjere, questo cauallo in memoria di Bellerufonte essere fato po‐

sto då'Siracusa- ninebleloro Nedaghe, non Jolamente per la cugione det‐

ta; ma perche Bellerofon- te venne con Archiada Corinto, e di compagnia

v'abitarono,ji come Tomafo Fa- zelli nellib 4 dellaprima Decadella Storia‐

della Siciha, con l'autorità dell'Inter. prete dileocrito, ce ne fafede. nae‐

parmi, chenon come a furastiero di lui que- stamnemoriain Siracusa, ne
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metall ji conferuaje; ma come a proprio Cittadino,e fondatore gli fidovel‐

le. In quanto a quel che toccherebbea dire del significato delletre gambe,

bafta per adejjo accennar jolamente, elleno ellere Geroghfico della Sicilia,

denotando li tre Promontori, Peloro, Pachino, e Lilibeo;riferbando di

questo a difcorrer in altro luo- goycheper la presente Medagliabafterà

quanto s'è detto. G ME-

 MEDAGLIA VII. > M aistaqueila Madagbe din

orodif casandes gaohece, nemeto detiemou de distinta,dalla parte del diri‐

tio latestadun grouane, copertadi spogha di leone, e dintorno queste

quattro lettere ZTPA. Dal rouescio poruna figura quadra- ta,dentro alla

quale e un cerchio, nel cus mezzo sta vna testa didonna.Il quadro fin

ch'arriuaal cerchio, fidiuide in croce,ed inogn'una di ellè quattro particel‐

le vi stà unalettera, ch'infiemeraccolte, fanno le medesime deldiritto

ITPA. Necotaldi- stinzione fatta apparifce per intaglo, o pure linea,cheal

piano Joprauanzalle; Ma ben sì a guisa di Jcaglione crefcendo on lato più

dell'altro,cagiona la difagguaglian- zaqualduide. Lelettere,chedalla parte

del diritto leggono, non è dubbro elere principiodellaparola ETPAKOZ‐

TSN, chela Medaghaeljere de' Stracufani ci fan fede. Latesta poi coperta

della pelle del Leone, non credo poterfi dubitare se fiad'Er- sole,giache

detta spoglianonlafcia luogo di dubbio Sicome apprelJo del nostro Teo-

critonellidillo venticinquelimo Jiratroua « medelimo Ercole, che raccon‐

tando,co- mevccifoauelle il Leone Nemeo, dice questeparole AUTOiS

dÉpRaRéoyTos dvasxiğevörúzearti, TOĨSIDOãS åTÉdыpa,xSİdUŞED‐

ÉMLM MEXÉEaTOV, De la pelle il Leone Con le propie sue vnghie io

scorticai, E di quella il mio corpo ricoperfi. A quanto hò detto potrebbe

p.181 p.19
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alcuno per auuentura contraporfi,con diro,che non per- che jivede quesia

tejtadi pelle di Leone vestita, nur pofiamo quaji per certa con- gettura

chramarla d'Ercule; giacheno jappiamo comealtresi nell'antiche Meda-

glie si vede,e Alellandro il Magno tra' Greci, e AlelJandro Seuero, e M.

Commodo tra Romani ellerfi di fomigliante jpogliaricoperti.

Ilprimo,òperche (come vuole Diodoro) perlo padre, da Ercoletracua lori‐

gine,o per eller/i Fulippo Jognato nelvě• tre d'Olimpia, mentre d Alejlan‐

cro era gravida, il juggello con lammagine del Leone, e quei Romaniperla

gara,sh'aueuno, l'uno col detto Alessandro Maccdone, pretendendo si

come col nome ancu co' fattiimitarlo; E l'altro col medesimo Ercole,

onde fu dalladulante senatoin piu Medaglre scolpito con questa pelle, e

chramato Ercole Romano. Ablaqual cojaio rafponderesubebencbetutto

ciò jia vero, non pe• ròresta, chelatestadellanoftra Medagha, non vega co‐

nosciuta certifimo per quel- lad'Ercole, enondaltri; si perragion dinfcri‐

zione, si per conto de tempr. Per in- Scrizione non veggendofi in quella

lettere, che deffero un minimo indizio, poter ef- Sered'Alellandro Mace‐

done, ellendoche intutte quelle nelle quali questo Rè, con tale spoglia fi‐

rifroua vestito, si leggono ancora queste lettere AAEZANAPOX. "Si

come in quellasn Argento con un Gioueperrouefcio, in quell'altra con la‐

vitto- rsaappoggiata ad uno fiudo, in quella con due Tempy, ed in molt

'altre,ch'io trala- Jcio jivede, doue che in questanostra, ellendoui l'infcri‐

zione de'Siracusani, con li qualinonmar ebbe che fare Alejlandro par, che

afjatto efcludelle ogni penjiero ds poterfialuiattribuire, Il medesimo po‐

fiam dire de ghaltridue Imperadori, nelle Medaghe de quali, benche fole‐

ro state Grecbe, jempre il loro nome l scorgeua, Sicome in quella di Com‐

modo, per tralafciar laltre, nellaquale si troua egli con la spoglia del Leo‐
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ne,e laclaua:ma le lettere dicono KOMMAAOC, ANTONI. E così li ve‐

denellaltre. Hodetto, che perragion ditempo c‹ pofjiamo accertare, non

poter delldue komani Imperadori eller cotal Medaglia,giache quandocof‐

toro vilfero, le quattro Città delle Siracuse non erano in piedi,ed il roue‐

scio della presente Medz- gliaciaficura, essere Statabattuta (come apprello

vedremo) intempo, chetutte fio- Dico adunque laterza esser d'Ercole, ed

in onore, e memoria di lui essere stata la  presente

 presente Medaglia da Suraçulanibattuta. Forse per memorsa

del pallaggro,chegl fece per quei medesimi luogbi, doue furono dopo da

Grecile Siracuse fabricate, non essendo in queltempoaltra parte

abstata,che rljola. A paejans della quale sn- - no dimotrato) Lamemoria

del qual beneficio pajso a polters, infleme con la venera- cione,tunto che‐

credendofipoi da Greciefferfigià Ercole derfcato, col medelimo affet to,

nelle gra fabricate Siracuse,je gliereflero lempy, (Ji come Jcorgelinella

Pianta) e così ancora in molte Medaglie scolpirono l'effgiedi lui, come al‐

troue forfemoftra- Quanto a quellocbe fivedenelroue/cio, dico che benc‐

be le lettere siano le mrdneme hegndilte e lirvo, nondime apermobreng

ioni ie giadit. Bepri ale. a creder ciùmi muoue, ch'al sicuro fouercbio fa‐

rebbe stato, e vano, il replicare in unamedejima Medaghia le Jomiglianti‐

lettere con tsstejlo lgnificato, ll chenon jo- bamenteneble Medaghenonse

gramur trouato, maneancbe spuo credere esser po tuto Juccedere apprej‐

jo quella Greca Japienza,una limsle tra curaggine. Itsmata- mente l'sstello

mi perfuade il jignifiiato del medeimo rouejcro, grache so credo per quel

quadrato duujo in quattro parti altronon auer voluto intendere, che le

quat- tro Città,diuile fraloro, nongiaper fosse, ovalli, ne tanpoco porle fo‐

p.2
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lemura, ma perladijagguaghianza anco del sito,conforme nebla Medaglia

Jiritroua. Latesta nel mezzo lignitca lunico gouerno, col qualetuttele Cit‐

ta ji reggeuano. Inten dendoli per quella la Republica. Ne conueniua

mentre voleuano fimbolzzare go- verno,metteruialtro capo, che umano,

conforme lamenie del Ricciurdi. Nevuòta- cereonaltra cpanione intorno

a questo cercbro didentro, cioe che denots&l Ieatro, posto nel mer zo

quan delle Citta, doue le raunanze degli buomini fifaceuano, in- tefi per‐

latesta, è questuera inujo farfi intalluogo, si per occasione delle seste, sà

anco de' parlamentiper le occorpenze dello stato della Republica, Si come

afferma- no e Tucide Plutarco. Cheperciò credio Valerso Majimo chiama

i Teatri Vrbana caltra. E Liuio chiaramente nel libro ventiquattrefimo di‐

fje Omnes Græcorum conciones in Theatro. MEDAGLIA VIII N • Oi‐

vediamo nella Medagliaottaua, qualia Argento, e di quinta grandezza firi‐

troua, dallaparte deldiritto un buumo ignudo, nealtri panni ba Jeco, fuor

che duebende legate alle braccsa. Con la destrasta vibrando untridente,

con la finistra Simostrainatto d'accennar qualobe cosa col dito, dall'una,e

l'altraparte compartite vi si legguno queste lettere, che del popolo Siracu‐

sano la dimostrano: ETPAKOSION, Dalrouefcio un rostro di naue

adorno con festine, e majcharuni, SenZaltralettera. La figura ignuda, la

quale ad vlo de gli antichi guerrieri porta le bende alle braccia, credo che

nsuno poja dubstareellerdi Nettuno Diodelmare. Giache di questo non

si può auermaggiorcertezza, cheil vederli vibrare iltridente. Con qual

arme, tante cose ji leggono tra Poets esso auer fatto. Onde Vergilio volen-

donebreuementedaron laggio, in queftaguila canto nel primo dell Enei‐

de. Detrudunt naues scopulo leuat iple Tridenti, Et vaftas aperit Syrtes,&

temperat æquor. ENonno
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 E Nonnonelventunefimodelli Dionifiaci disse AIX‐

MEÇNY TRDÉSONTE DERaGOUEdOY EPÓJIYBeUN Coltridente

gucrreggia ll Ré del mare. Trene quefturme (come nos vediamo) tredenti‐

dabliquali eflaprende il nome perdimostrareletre emplics qualita dell'ac‐

qua, corrente, nauigabile, e buona a be- re.Altridicono per litre golndel

Mediterraneo,e altri poiperletrenature dell'ac- qua,dolce,amara,e mezza‐

na, ch'e quellade laghi. Majiaorche livoglia,anoiba- stamtendere, cheji co‐

meal fulmine e proprio arme di Groue:così e il Tridente pro- priodi Net‐

tuno. Il chemoggiormente civien confermato, per i/corgerfi, dall'altra

parte della Medaglia il roftro della Naue. Sicome in diuerse altre Meda‐

glie, que- Tto Dio noivediamo con tal rostroeJerfiunitamente scolpito,

come cosa, ch'appar- sengaallimperio Juodelmare. Orlacagioneper la qual

si sian moffii Siracusani adintagliare in quejta forma cotal Medaglia, io

giudico essere per qualcbenaual vittoria daloroottenuta. Nè potrei del‐

tempo far altra congettura, eDendo che indiuerlin'ottenneromolte: or

contra Barbars, or contra Grecs. Sepero ablapu illustre tra quante nelle

Storie si raccontano attribuir non la volelimo, quul fu quellanaualvitto‐

ria, checontragli Ateniesinel Porto maggiore ottennero. Si co- me noi leg‐

giamo in Tucid.Plut e Diodoro,dunde Jegui l'intiera rouina di Nicia,e di

sutto l'esercito Ateniese,e la totale liberazion di Srracula. Sipotrebbe an‐

codire (nè molto fuoridel vero sentimento) eJlere stata questa Medaghia

battuta intempodelmaggior Dionigi, e la prora, (òvogliamdirrostro) della

Naue, che fia in memoria di quella Canquerems (per cosz nomarla) cb'e‐

gliin- uenтo,mentrejstauaappareccbiando permnuouer guerraa Gartagm‐

ner. Checom testifica Diodoronel quattordicesimo non s'eraper l'adietro

giamai cofatale vedu taalmondo. Il Nettuno, cb insieme accenna,e ferijce,

p.183 p.21
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ligninca lapparecibro Ma- ritimo, con cheeglicol cunfenjo de Siracusani‐

contra gl'ininici fí molle, che fu di trecento,e diece Naui. Altripotrebbo‐

no dire questorostro eflerin memoria della Nauedi feiordini,che in Sira‐

cusa inuentò Zenagora,della quale fà menzione Pli- nionelSettimo, e noi‐

pure altrone abbiamaccennato. Vltimamente Sipuò credere ejerefiata

jcolpitaintempodelminor Gerone, del quale parlando Ateneo nelquin-

todellacenade Sapsentidije: Od'IÉpaVó EUPaKOUTION BariREisDó

Taira Pauisis piros, EnzOrdáres MHù noi tiei ispçr xan ZURYaTINN

NOTaTXEMOS,NU j HODee VaUZUJiaS pOlOTIMOS, ThOid dI‐

Tuya xaTaorsras duéivos, CVENGS TÜS HOTGOXEYHS MUNOIH‐

TOUO. cioe Mia Gerone Rè de' Siracusani in ogni cosa amico de' Ro‐

mani, s'adattò con e grande studio, nel fabricar Tempii,e Scuole. Nella fa‐

brica delle Naui fù magni- fico, e defiderofo di glorią, e particolarmente

in quelle, che servivano per cari- car frumenti. Della fabrica d'vna delle

qualiio farò menzione. il dominio,cbe Gerone aueuanellarmate maritime,

ò quel della medesima Naue, mercèalla jua grandezza,e forka;o pure per

denotare svoti; che a Nettunuli se- cero,quandoche gra fornita lavaraua‐

no, ouer e/pojero al promo viaggso. Sicome Archimelopar cbe accennò‐

nel fine di quello Epigramma, cheegli in lode diquefta Naue compose,

mentre dilfe anà Пósнdor SÕÇEXTgraUxÕY cÉrua ródo podiar. Da

questa, ò Dio Nettuno, Naue, perl'onde tue cerulee ferba. Viene

 Viene dunquenella Medaglia posto Nettuno in

atto di ferire perladifeja, e cu- Stodia dicotal Naue. Delle quali opinioni,

la prima io leggo,e credo, per la più accertata,e propria. COУCS MEDA‐

GLIA •IX. A noña Medagha firitrona mnargento, erame,di feionda gran‐

p.184 p.22
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dezza. In ejja (colpiti due Delfini. Dintorno v'eun cerchio, che compren‐

dendo il tutto,bafcra non- portamento, e intrecciatura, sicome a Ninfa fi‐

conueniua. La figura, c'bò detto Simile adun fiore, giudico esser un vago,

e curiojo Geroglifico delle quattro Città, comprefe in una. E per incu‐

minciare con ordine, diremo prima le quattro lettere al- tro non ligniica‐

re, le non questa Medagha eller de Siracusani, grache jono prin. cipio del‐

la parola ETPAKOEISN. I due Delani (Ji come abbiamo mostrato) de‐

nora• no i due Porti, maggiore,e minore, così chiamati da Tucid.e Diodo‐

ro. Lafiguradi- uifa in quattro parti, da quattro stradein Croce, Jignificale

quatiro Città, Ijola, Acradina, Tica, e Napoli, le quali veniuano a diuider‐

fi l'unadall'altra, permezzo delle mura,eftrade, Si come nella pianta appa‐

risce. Il cerchio, che abbraccia il tutto, lasciando spaziotra se, e le dette

quattro parti, dimostra il muro efteriore auer auuto il Pomerio(così da

architettinomato) con tut- te quattro comune. Emalmente conmolto

jentimento i due Delfni tengono la Jac- ciariuolta verso un braccio di det‐

ta croce, ù partimento, perchè i due Porti tengon la loroentratada una

sola parte, ch'e lIjola, maben si con la coda tuccano due altre braccia, per

darad intendere, che verso l'eftremità l'uno, e l'altro Porto toccaua duè al‐

tre Città,cioè quella del grande, Napoli, e quella del picciolo, Acradina.

Reftan- do solo un braicio non tocco dalli Delfini, che e Tica, la quale fo‐

lamenteveniua aa eJlerenon bagnatadalmare. Ma perchenon solamente in

questa presente Meda• glia,maancorain molte altre della Republica Sira‐

cusana ji veggono efprejle le quat- tro Citta col jimbulo debla janta

Croce,ji come ji vedenella Medaglia jegnata cob numero settimo, e più

chiaramente ancora in onaltra Medagha, la quale ji ritroux in argento di

sesta grandez za:vò dire(eforje con miglior sentimento) cbi sa je l'autor
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del tutto,a cui ogni cose è prejente, mettendo in anime a quella gente

(bencheidola- tra) d'e/primere questo lor concetto con talJegno, auefle‐

voluto dimostrare quel, che ne juturtempselerdouea? chein quejta uitta,

promad ognaltro luogo della Sicz- Lia, Si douelle fegnare su l capo de gli

buomini questo benedetto segno della Croce,me- dante la conuerfione di

quella fortunata gente, cheable predichedel Santo v ejcou Marziano,

mandato qui dall Apostolo san futro, volentiersall acqua del janto ME-

 MEDAGLIA -X. Vella Medaglia in rame,e di quar‐

ta grandezza, posta nel numero decimo,mo- stradallu parte del diritto un

volto sbarbato, con latesta armata d'elmo. - Dalrouefciovna donna in abi‐

to fuccinto; questatien fottoilbracciovna faretra, e con la destravna verga,

in attodi voler con quellapercuotere vn'anima- le, chea piedilegiace. Su

gliomeritien l'ale, dintornofilegge ETPAKOZI2N, de' Siracusani. Nell'e‐

fplicazione di questa Medaglia, mutandoordine, confideraremo prima il

vouefcio, ch'ildiritto: e jon sicuro, che l'applicazionedicotal effigie,qual

tostodanoi dirali, è per recare non sù che di dubbio a prima faccia, men‐

tre diciamo, che la Don- giacheriuoltando & Poeti Greci, e Latini radhera

i Diadoi Foedo cheedi ao, d,oo nafalta si vida dipene,à defericeai dardi,

come fece Ouidio nel 3. delle trasformazioni, or portatrice dell'arco,

come la chiamò Homero,or delle reti,come Callimaco;ed Orazio nell'Oda

22 del 3.la chiama conmoltiepiteti, nèperò maialata, mentre dice, Mon‐

tium cuftos, nemorumque virgo, Qua laborantes vtero puellas Ter vocata

audis: adimifque letho Diua triformis. Macredafipur costeiefler Diana,ne

da tul opinione ci distornerà lo scorgerlacon ale,jepurleggeremo Pauja‐

niamn Cyplelo, gracbe eglimentre và defcriendo la caljø doue Ciffelofu‐

p.185 p.23
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posto, tra laltre cose, chenota,dice efferui scolpita ona Diana alatà, e Jog‐

giugne. Per qual cagione facessero Diana alata, non faprei facilmente dire.

Ma sò be• ne certiffimo, che ne gi omeriha polte laie. E Natal Conte an‐

ch'egli prima di noi tal luogotrouando, lo notò, nel libro 3 della Sua Mi‐

tologia, dicendo, Merporia prodidit Pausanias alatam fuisse Diana cffi‐

giem apud Eleos • Il medefimonotò Lilio Gregorio Geraldi, nella Foria

delli Dei al duodecimo ordi- ne, mentredifje, Paufin Cypfelo,ideft,arca,in

qua (ypfelus conditus fuit, inter cætera Dianam alatam infculptam fuisse

scribit, quę altera Leonem,altera Panthe- ramteneret. Epiu sotto, Caulam

se ignorare ipse fatetur• Or felacagioneperche Dianaportalle l'ale,confella

Puufanianon Sapere, non cre- do douerci noi vergognare di confellar al

medejimo.Se pure non vogliam dire, che ciò le conuegnaperla velocsta,

che alere come a cacciatrice, e come a Luna sattribui- (ce: cheperciovo‐

gliono a lerdar) ancolacarretta. Intendai linterprete d'Arato apprefJo il

medesimo Lilio comedice, Luna bigas dicitur habere fiue propter ve- loci‐

tatem,flue pro eo quod noete, & die apparet. Inoltrelabito fuccinto, e

fnello, col quale ella è vefiita, ci dà anco indizio chiaro, costeielfer Diana,

giache tale come a cacciatrice le si conuenina: e appunto comeella medefi‐

maal pacre Groue lo domando (Ji come apprejlo Callimaco noi leggia‐

mo) mer- tredille, cheleconcedejje, ZervudaL rEyVeSTÓv, iD dypra In‐

Did rabve. E di villola veste io mi fuccigna, Insin a le ginocchia, a fin che

vecida Piu ageuolmente le feluaggiefieres. Neeredewoefjermen charoindi‐

zio per riconoscere costeiefler Diana, lanimale, chelejoggrace,non e en‐

doeghaltro, che n Cane; giache con talanimale la descriue per cacciatrice

Paujaniane gli Arcadici,trattando di Megalopoli, e Acacefras Ceruina
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 Ceruina pelle velata,pendente ex humeris

pharetra,altera manu geftatlapidem. (e più sotto) adiacet canis de venati‐

corum genere. Onde parmi, che pereller a gstadi Paujania lanostrain tutto

Jimile,altro non le măcarebbe, cheauer in vece. delluvefte, la pelle. Giache

por la pretratsen la verga, oasta propria armatura di cacciatrice) cbe per‐

ciò forse, come testifica Cratino Poetanebla fauolade draci, era chiamata‐

dirozzos per portar come cacciatrice due lancse, posche nork" chramaj 'la

lancia. E non è dubbioil cane a costeiconuenire, non jolamenteper la

cura, ol'ella come cacciatrice n'auea,che percio noi leggiamo in quell Inno

di Liuso Andro sicoparlando con Diana. Dirige odoris equos ad certa cu‐

bilia canes. Ma anco perche di lei quefianimale era proprio, Sicome For‐

nuto, con molt'altri ee n'accerta,e lepurvogliamo con Orfeo, intender co‐

steilamedejima con Ecate,sta moltobenea' suoi piediilcane, per lotimore,

che di lei tengono, come accenno un quelverfo del Jecondo Idillio Ieocri‐

to. Tệ xhovia ỞEHÓTa, TâU K CHÚRQHES T QUÉOUTS. Ad Ecate

terreftre, Vien conosciuta ancoraquesta figura esser di Diana,per la fare‐

tra, cbeporta, ej- fendo che ella molto dilettolli delle faetta, che perciò da'

Greci fu chramata ioxsapa, come da Pindaro nell'oda seconda delle Pitie

¿rti zap ioxéoupa zaplèvoss intendendo Diana,e Ouidio nelle Metamorfo‐

filacbiama armigera,per l'arme, ch'ofa nelle cac- ciagioni,ammazzando le

fiere,onde fù detta anco da Greci Onponróros, civè, colei, ch'ruccide le

fiere. Mau chefine con altre autorità andiamo cercando tutto ciò pro-

uare, Je Omero cenerende fedelifimo teftimunio, nell'Inno, che fà a Dia‐

na, men- tre in questaguifacanta A*pTEpsv a'eíбw. E più Jorto Н нат

Öpn oHEVTa,→ äRpraS LUEMOÈaUaS дурн тЕрПОмЕvи

TUУЖÚТEа тода TITaivES IEMTOUOaŞOVÓEVTaBÉAH,BOKÉ‐

p.186 p.24
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FÖ kæplesa TуnдavорEOи, laxи б'eтi бcoнios ÜAи SEvày vaò rrazyñs

enpãy. Canto DIANA e poi La qual per monti ombroli ed eminenti Di

caccia si deletta, e l'arco d'oro Stendendo, scocca le mortal faette, Che fan

tremare a gl'alti montiil capo L'irfuta felua al gran rumor rimbomba,

Che fan le fiere Ma perauuentura se da curiosi ricercato fosse, come es‐

sendo costei cacciatrice, viene ad ellere scolpită Scalza? com'aurebbe ella

potuto iincotal guisa Jeguitar le belue,tra spine, e sterpi, e tradifcofcelise

faofi monti? Alla qual domandafi po- trebberifpondere, ch'e stato vjo de

gli antichi,e anco de moderni, colpir (ol piu del- levolte) le tigurede loro

Des,ed Eros scalzsima oltre a crò quò dire, che essendo sta- to concelfoalle

Ninle leguacidrles,d andare jcalze trale jpone,& jajs, enkariceuer offelave‐

runa, molto maggiormente (Jecioe vero) potè Diana medesima godere di‐

tal priuilegio. Macbe favero dl prejuppofito noi leggsamo in L. Gregorso

Gi- raldinell undecimo ordine dellastoriadelli Deiqueste parole Legimus

quöd in Caltaballs Perlica Diana fanum fuit tantæ religionis, quod ibi di‐

catæ virgines (6 credere dignum est) super pruna nudis pedibus ambula‐

bant, nullo nocumento. E seguita

 EJeguitaraccterdo queltato, cbe forine Ponionellib.

7al cap.z della famiglia - Irpragdella quale ccloro, cb'andouano a facrifisa‐

renel monte Soratte, caminando sěe betrage apredifcalts, nonrsceucuano

nocurento. Chemaraughiadunque fia, se Diana cobeper le quel cheable

Jue Ninfe concedette?: "Auerdo veduto la figura del rouejcso deblanostra

Medaglia eller quelladi Diana, weniamo adeffcalla testa deldiritto, la qua‐

le non auendonè lettcra, nè fegnoalcun particolare,che ci accennale di

chocbla ejer potelle,è da credere,che per qualfinoglia che noi diceffime,

p.187 p.25
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sempre ji potrebbe debla verata dubstare. Neio pollo approuar l'opi-

nion di coloro,chediconoeljer di Pabladejposchene la celata, di che ella

s'arma,mene dà verun indizio,nè purestreśto de gli ornaměti.Altri

dicono,che potrebbe esser ğl- la della meciefima Diana, già cbe tra Greci

ancirellaeratenuta per Dea guerriera, chenonperaltroin Atenedai Pole‐

marcbi (ch'erano Principi della guerra) a Mar- de, e Diana come guerrieri

fifaceuano da glialtri differenti onori." Mabencbepasa à molts questa testa

e er di donna,tal pensiero iò non 'approuo,pa- rendomspiu tosto dino‐

sbarbato.Neduftes farebbeit credere, ch'ella fosse di qualche Cittadino, ò

Capstan Suracujano, s onordi cui, per.qualcbe eroico fatto, fosse słata

battuta questa-Medaglia. Già che nonmancarono in questa Città di glo

buomini, cheper milleonorate azionitali cofemeritaljero.Delche potreb‐

bonf apportare mille. effempidi Storie:e Pindaro,e Teocrito altresi cene

rendono certi:apporterò ben ss due versi del jecondo nell'Idillio ventiot‐

tefimo, oueegli dice, Terzapoos zazşls, avay EÇUPaSKTiOVE 7Oż Ap‐

ZEes Nara Iрevaxpias мuєдоn, dубрау бонімшу пóльу. Quel da Corinto

Archia, la patria tua Fondò, de la Sicilia la medolla, Ede glhuomint illultri

Citta degna. Orperche i Siracusani Jegnallero questa Dea nelle loro Me‐

daglie, in altra parte drmostreremo, porche in quesia flamo /tats (Jen‐

zaaunedercene) più lungbidelno. Strointento. MEDAGLIAXI. 31 Vef‐

taondecima Medaglia di quartagräde za in urgento, da enn parte mofra

due viididonna,congiuntian on sol collo, l'on dall'altro solamente diui‐

den.. do l'intrecciatura de medefimicapelli, qual verso il collo difcenden‐

do, in dueparti )i dsusdeoA durmpettopord onadeble dette due jaccie, vi

sono dise Delfini, bonverjo laltrorsuolto. Dantorno baltrafaccla queste

lettere, STPAKOZIRN. • Dal rouescio stà un difciolto cauallo, senza fre‐
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no, ò altro; cbeloreggele, ù do- malle. Dietroal quale è una spiga di fru‐

mento, e sotto la lettera N.benche questa snablre Jomighanti Medaghe

druerjamentefi troua. • Questa Medagha ha datomolto che penjare a g!ii‐

nuestigatori della Grecaanti- ebità, nell'andar congetturando ilfignificato

delli due vili, che dal diricto di quella i veggono; ona so maperfuado non

aouer ellernorojo al Jaggso Lettore, le paua una oprnione in questa efpli‐

cazione apporterò, majime dulle multe scegliendo le piùpro- prse,e curso‐

fe. Daco dunque questi aue veliellere stati creduri quei delle due fighino..

Le di Aihjendo vometo da Corintutarco aufetr madhi fodesti toembuto‐

da tadia. for Telefojüebbedue fghuole,sbe come altrs voglionu, l'una dal

nome dell'Isola,che D egli

 20. eglitrouò abitata,la chiami Ortigia; e l'altracol nome,da

lui (per bocca dellOraco~ 1o)a queste Cittuimposto, fu detta Stracu‐

ja.Onde1Stracu aniper rendereonore ulle figliuole del loro fondatore, ne

volfero far memoria nella prejente Medaglia, im- prontandoui l'efigie di

quelle. Altridicono questa Medaghae erestata battuta in tempo,che la pri‐

ma Citta,oltre allIfola fifabricale, che secondo ba comune opinione fu

Acradina, benche Tncidide par, che intendelle Tica. E chelunadelle due

faccies douei Delfini riguardano, denoți Ortigia, e l'altra doue e binfcri‐

zione Jigniacha Acradinayabitando in quella!! Magistrato., Altrapor dico‐

no,quefi due vili, esser uno della Ninfa Aretusa,e l'altro del fiume A tono

criodont de tutigeui ia dodnani dallopehadearg damgane de me. le- Lio,

mentre nella jua tauola,di questa Medaghia intendendo, dille, Alphei Flu‐

minis, & Arethusa Fontis capita coniuncta, vt eít conectura, in Syra- cu‐

fanorum nummis. Ma:o domando a costoro, per qual cagione fimboliz‐

p.188
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zarono ghi antichi il fiume Al feocon vifo didonna? e quando pure non

folledidonna, perche d'un giouane tanto delicatu, e enza barba? non tal

bo veduto mardimostrars ‹ numi, anzicon baros ¡ pide, e folte; e as mem‐

brarunide, e nerborute, e la maggior parte di loro con rgura di

vecchio,per dimostrarlaloro antichità. Di quiè, cbe così parlò V ergilio,

defcri- ziendoilfiuine Tiberino,Jul principio dell'ottauc, Huic Deusipfe

loci fluuio Tyberinus amæno Populeas inter SENIOR feattollere fron‐

des, Le qualitatte opinioni, non sono in uero affatto da difprezzure,tutta‐

uolta fentě. doui jo alcune dificultà,ch'in questo luogo non curo d'efpri‐

mere,pallero alla quarta, la quale à mepiacepiu ch'ogn'altra delle fudette.

Edesche: Stracujanialtroper que• ste due faccie della maniera, che si veg‐

gono nella Medaglia compartiti, non voljero intendere,ù dimostrare, se

non che il sito di Siracusa,ed il copartimento delle quattro Città,appli‐

cando ad ogaivna quellaparte di quejta bifronte testa,che naggiormente

Si contà con le sue qualità. E primaperli Delfine postidaun lato solamen‐

te, Ji mo- Strailfito di siracuja riguardare da vna parte il mare,e dall'altra la

terra. Ma que- sto maggiormente intefero, quando in questa medejima

Medagliafcolpirono un solo Delfino,ji comedi questa forma molte io ne

conferuo apprejjo di me, percsoche in queble,che vi sono due Delfins

come e nella prejente)1o credo fignijicarfi i due Porti Or vediamo con

quanto grazio o artifcio le quattro Citta crvengono dimo trate, con la‐

diuifione,ch'in questa telta fanno solamente i capelli,quali capelli altro

non figni. ficano,faluu, che le mura,e le difagguagliãze del terreno,ò pur

lerupi. Lafcianodetți capelli(per incominciar dallaparte più eminente)tra

l'onase l'altratreccia lo spażio della fommità della testa,intefaper Acradi‐

na, giache il suo nome Greco tule l'inter- pretă, cioè Summus vertex, nel‐
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la qual fommità di capo fireggono alcune soglie d'al- loro,perche questa

citta fuabstata da nobulde capttanz, anzi come vogbono alcuni il nome

proprio in lingua Dorica lignincaitanza de nobill. La partedi doue stan l

bettere,ci fimbolizza Tica, che fu postatra terra, oppostaalla parte mariti‐

ma, e con. ragionetalilettere in lei furono collocate:percioche, come vuole

Plutarco, in lei si faceua moltaraunãzadipopolo:e Cicerone dice eJerestata

dal popolo molto abitata. L'altraparte, ò facçcia di doue si veggono i Del‐

fini, è l'Isola, riguardata da due Porti. Vitimatamente verso il mento, di

nuono feparandofi le due treicie,formanovn'altra parte, ch'èiliollo, inte‐

foper Napoli, meritamente con tal parte dimostrata,st per la fgura, nella

quale ella erafabricata: șì perche l'entrata delle coje neceflarie al viue- rè di

tutta là Città perterra, principalmente era per lei, ellendo inefla e le porte

Memetide, e l Agregadmia•

 Cbe questa Medaglsa Jastata battuta in tempo di

Republica, enondi Tiranno, oltrealle lettere, lo jcsolto camallo, con lajpo‐

ga del grano, maggsormente cscbsarilie, essendo l'uno fimbol dfaberta

(come altroue damostrammo)e l'altra d'abbondanza, eternu compagna

d'ella libertà, Lalettera N.roper me credo, che ja o numero,s come ne po‐

trei dar molti efempi, cbeper breustatralajcso, o vero injegna, u pur prin‐

cipio del nome del mastro di Zeç- 6a,0 di colus,che fatto auelle l'intaglio.

Nè deue appurtar marauiglia sio di questa cifra eosì ambiguamense ra‐

giono, poicbefealcuni, c'han discorso su le Medaglie Romane, duue la

inateria per se iftella viene ad ellere e pru cugnsta, e facsle per la quantsta

degli Scrittori, che con accura- serzabannonon Jolamente le coje ds quel

popolo scritte, maancora i nomi,e cognomi de' Magistrati, e Triumuiri
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monetali, Je costoro, dico, intoppandofi in fomiglianti afre,in queftaguija

ban parlato, Ethoc vnico elemento B. vel, vt in aliys 1.quos ad elplicandos

lphinge opus est, che potremmo dir noi nell'efplicazione di questa Grei‐

be Medughse, Jendo per lanticbita, e perlo mancamento degli Sarsttors a

1303 d8 6osò difficileintelligenza,e cognizione? MEDAGLIA XII «S" ri‐

trossa in rame,editerza grandezza, la Medaglia, cbe conordine uien deferie

ta dodicesima. questa dal diritto detto, la dsmostrano per Medagliü de'

Siracusani. Pracquemi in questo buogo porre, e dichiarar questa, e lafcsar

dell'altre, che forse piu varietà recato aurebbono, non peraltro, Jenon

perconfermare queltanto, che lo della spoglia del Leone, e jcolpendo la

Jua efigiein piudona Medaglia. Ma in quejiapar, che maggsormente auej‐

jero la loro affezwoune verjo cofturmo trato,mettědo dall'una parte l'effi‐

gie de bui, e dall'altra l'Aquila, loro patria insegna, ch'a dirilue. ro,troppo

certi cirende queji' Aquila poftanellaprefente Medaglia e fere(si come hà

detto) injegnadel Senato Srracujano; gra cbenon vedo (Jaluo questo jenti‐

mento) la Teogonia lafciò Jeritto in questiverfi, Аякивин б'аретіктє віlш

Нраняньки, MIZDESÉN QURCTNTI AIÒS VEPERNZEPÉTRO.

Alcmena partoril'Erculea forza, In amicizia giunta Con Gioue, che nel

cielle nubi aduna. Malafcio all'accorto Letture » grudicare, quanto vio‐

lenta, e forzata, per coszaire, apparacotalapplicazione; e quanto probabi‐

le, e joaue dallaltro canto quell altra, bela dimostra inlegna particolare di

questa Republica. D  ME-

 ME DAGLIA X:I I.I. O non bò fin'hor veduța

Mèdaglia,nè Romana,nè Greca, che per la qualità del mnetallo, e gran‐

dezza, venga a mostrare la magnifcenza dichitale intagliato baueje, come‐

p.2
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fa la prejente, che noi abbiamo posto mn ordine col numero treducefi‐

mo, la quale Jenduin Argento diprima grandezza, dauna parte c! mostra

vnatesta di Donzella,ed intorno a quella quattro pejci: Dallaltraporvna

quadriga dauna donnagurdata, e lopra onaalata vittoria in atto dicoro‐

narla, /otto lei (ileggono l lettereETPAKOZTEN, é più abaljo cert'arme,

çioè corazza, Joudi, ed elmo. Queftatefta, conforme bò dettoaltroue, io

giudiiodella Ninfa Aretula, poiche oltrelauturità apportate, leggon/inel

medesimo Goltzio neblatanola deble cose me; murabili,chenelle Meda‐

glie firitrouano, queste parole Arethulæ Nymphæ,pofteain fontem fui

nominis conuerlæ caput, V.rbis Syra- culanæ Symbolum. Iab.i.nu 2.3.4.0.

&alibi patiim in pluribus Syraculanorum numifmatib's. Al che credere

mangiormente m'inducono i pesci, eanco non eller gbirlandata,ne di spi‐

ghe di frumento,nepur daltracola, ibe per qualib altrader- ta celarajigura‐

fle. Or fealcuno domandafle,per qual cagione onatestadi Ninfa, cretulae‐

jeficmmuertita in fonte, veggali apprello Siracusani essere stata cotanto

muenta, chedilei principalmente con una Medagliad Argento pin

d'ogn'altra, ed an pejo, edin grandez za mnaggrore aue le luro pracciuto

conferuar eterna, e gluriof la memoria. Nonfie costei credutauna

Dea,non fudi Siracusa fondatrice, come perauuentura fudi Cartagine Di‐

done, che perci il juo capo, meritamente va um- prontato nelle Medaglie

diquella Cittä, percheadunque in si nobile Medagiia ba teftad Aretuja? A

questo tale wo rifponderei prima, che anco a humi,e fontida quel- e la‐

gente idulatra furono fatti particolarionori, scome tra molti Elano nell‐

bro secondo delli sua varia Storia ce ne dà certezza, mentre dilje Fluuio‐

rum naturam, illorumgue fluxus cernimus, nonnulli tamen corum, qui

ipfos honorant, statuasá, ipsorum effingunt. Epiù sotto. In Sicilia Syracu‐
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sani Anapum viro affimilarunt, Cyanen vero fontem muliebriimagine

decorarunt. Secondariamente direi,che dretu Sa fu sì celebre fonte appre‐

ljo quell'anțicbità aleitante maruiigliofe virtu attribuiuano, cheben si po‐

teuano tralaltre fonti,far a lei particolariunori, posciachè quellantica gen‐

tilita priusaffutto di lume di ve- ra fede, e nondimeno de queluellanatura

non inancheuole,intendena per leila vir- ti,chestå nel frumento, quale

tando in terra, ella fa, chegermogla,inalzi, erenda il suo frutto, si come

per lo suo nome tutto ciù ci viene dimostrato.ll che i Poetivan- no acuta‐

mente spiegando sotto quellacifra dauercllamanifestato a Cerere la ra-

pita Proserpina, cioéilbuttato feme. E leper questo non bastalfe giugnafi

quel che fileggein Nicanure Samio (Jea Natal Conte vog iam credere) che

Aretusa con- Jegurlidiuimi onori, anzi con l'autorita de Melante quelli‐

dell Acaiaprendeuano le cose,che si confecräuano nellaltare della Dea Sa‐

lute,e buttandole in Mare,le man dauanoad Aretujamn Stracuja. Le Jue‐

parole, perchideideraje intederte, Son que. se,postenellOttaio della Jua

Mitologia. Confecuta fuit etiam ipla Arethusa poft: modum diuinos ho‐

nores, vt ait Nicanor Samius in libro tertio de Auminibus: f quidem mos

fuit Ægienfum,qui populi fuerunt Achaiz,liba fumpra e x'ara Salutis in

mare porricere, qua le mittere Arethula Syraculas teltarentur, vtait Me‐

lan= thes in libro de facrificijs. Matinulmenterodurer, che Jaria bastata,

per farche i San tafemio gueto, lei ra ranque/ire, qella,nrabiluivicordo iter

letoingia-i rafio soprail Secondo di Claudrano, cioè, che chibeue dell'ac‐

que d'Aretusa diuenta mirabil guerriero. Est fons Arethusa ( dicegli) qui

pluribuš locis redditur, cuius aquas qui potant à virtute bellica commen‐

dantur. Epar
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 92213 EYPAKOZINN Ext EYPA KOZI ExiV

 E par che a questo ave se voluto alludere Pindaro

nel principio dell'oda Seconda delle Pizie, chiamando le Siracuse nutrii

dbuominz,e aircaualla, che gudono della Suerra mentredife MEZORO‐

TÓRLES CS EUpé- носон, вадитохÉрь TÉuEros A"pEOS, crdpełv, Iт‐

TOvTE ouбаpoхapмãv dauuóvia тsopoi. O. Siracuse grandi ampie Cit‐

tadi Del'Armigero Marte,e starza, e Tempio D'huomini valoroll, E di

cauai guerrieri genitrici. diguertredicaltabianische contraaltritanti france/

combatterono.sotto Barletta, perbacuioperaair /ipuo con verita, ejjerfi

quella illustre, e onorata vittoria acqui- jtata. E bencbe il Giouio,ed il

Guicciardani,e altri, che questo fatto raccontano,non ypecificbino la

Cuttà propra di costui,ma folaměte per Šiciliano l'apportano,nondi»

meno Girolamo Salamonesche fuloltimo,ed in cui sestinfe questacafa in

Siraoufa, teneua foritture autentiche quell'essere stato suo parente,e Sira‐

cusano... Urinquanto a quel,che tocca alroue cio le lettere altro non lgni‐

pcano, se non che ollae Medaglia de Siracusani,la quadriga poie chiaro in‐

dizio di vittoria ottenuta, percagwun della quale questa Medagha hordi‐

nò. Delcheoltre la vittonia, checoronala guida del carro trionfale; l'arme

pošte di Sotto ci fannocertifimi fignifcando quelle degl'inimici vinti, e

mandatiaterra. Eaffatto efchudono ipenfiers as coloro, che ban creduto

essere stata intagliata per vit- toria jacray drfuochOlampaci, o jomighian‐

ti. Restarebbea vedere;je per qual- che congetiura poteffimo intendere,

per qualparticolur vittoria foffeella státaor- dinatagje contragli Ateniesi,

Cartagintji,o sscilani, 1l checerto farebbetemerità, volerdicerroaffermare.

p.191
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Maperchenor vediamo queja Miadaglia si grande,e ma- gnipca,chetutte

l'altreeccede, possiamo creaere perragion di proporzione essere sta- ta fat‐

taper bamaggior vittoria,che aueljeros saracujanzottenutasche fur quella

con tragli Ateniesi,ierminata sul Fiume Aljinaro, con lamorte ditantine‐

mici, e pre- Jadi Nicia,e Demostene capitani di quei,che perparer di Tuci‐

dide, fu la maggiore dituttelejazioni Greche dilurraccontate.Del qual fat‐

topracemi (per ejlerdomat- tinaappuntola feftiuità dellagloriofa Afcen‐

fione del Signore) raccontare, che auě- do delle spoghe de nemiciornati‐

tutiighalberide pioppi, chealle riue del fiuine si trouauano, fu,come rac‐

conta Plutarco ordinato då Euricle Pretor Siracusano,che quel giorno

fulle sacro, e ognanno l facejje festa in memoria di quella vittoria, chia‐

mandole dalnome delfiume, seste Alinarie,e questo giorno sua'axiiij. di

quel mefe,ch'i Grecichiamano Carnio,gl Ateniesi Metagitnione, ed i Lati‐

ni Maggio, e fu sz jolenne queltogiorno, che nonlajciarono gramardi far

dette fejte, conducendo glralberinella Citta,in memorzadi quer, che su la

rpa del fiume, Jeruirono a loro per Irojei. Ma fuccedendo poscia il vero

culto Cristrano, non lafciandofi cotalmemo- ria,applicoffila festaall' Af‐

cenfione del Signore, ofando fin al giorno d'oggapiantar per le piazze det‐

ti alberi,con privilegio ditradizione, di poterfelo torre da qualli- uoglia

luogo in che fitroui,senza, che il padrone glielo polla vietare. ME-

 MEDA G LIA XI I I I. 4T heieodarfi coeld i gpe‐

stica Sracia d'araentiamo colloagrerlezaatordicer abbramo collocato per la

quattordicels muacha mopra si rare pertrgparo iapiicar den loromefrto.

ame eedaandbae- teyunatefta di Donzella, vagasì, ma Jemplicemente ac‐

concia, dietro la quale èun pesce, e d'innantile lettere ETPA. Dall'altra

p.194 p.30
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parte un pesce polpo, cbe da' Latini vien chiamato Polypus. La testa,io

giudico ellere della Ninfa Aretuja, Jicome par cbe il portamento de' ca‐

pelli ce ne dia chiaro indizio, eJendo Scbietto,come & Ninfa si conue‐

niua. Epari- Mernconereo. i foorger gleroefenobedeper lei figarges dia‐

tom Derial contrage- lericono cere. gno, d'eller vero quanto abbiam

detto,posciachè credo dimostri,quei pesci,cbe sacri a Diana in questa fon‐

te finutriuano. Debla medejuna opinione j dimostra e jer & Goltzio,

mentre nella Storia, che fa delle Siracuse dice Arethusa vero aquas habuit

craffas, falfiorefque, & proinde potuiinfuaues, ple- niffimas tamen Pif‐

cium, quos quod Dianæ sacri eflent, religio erat violare, atque hinc varia

numifmata cum Arethusa capite piícibus circundato inter Syracusana

spectari credibile est. Onde accertandone lelettere (bencheintiere) cheel‐

laè Me- daglia de Siracusani, douendofi leggere ETPAKOZION. E Jcor‐

gendoli latesta de donna con pesci, non f dee penlaraltro, di quel cbò det‐

to. Menepalerò dunque, bafciandociù senz'alcun dubbio, al rouefciodel‐

la Medaglia, nel quale come bò det- to, stà un Polpo senz'altrainfcrizione,

cbe d'alsun particolar pensiero ci facele auuertiti. E perciò tanta difficulta

mi si fainnanzinel cauar qualcbe costrutto as verita in questosi oscuro

Geroglipco, che volentsers lajcsandolo, volgeres la penna altroue • Ma

perche in vece di dar qualche lume a culoro, chetal Medaglia auellero,

grache (come bòdetto) ve ne jonmolte, cagionares maggior confufione

cul tacere, dirò quel tanto, che n'hò potuto conla debolezza delmio inge‐

gno speculare. Eprimaiomi perfuado questu animale altro non volerci

frinboliz zare, che l'Isola Ortigia. Questo Delfinoprefoper la coda al‐

zauael Delfino & Polpo,cbeera attaccato alla terrapref fo a' piedi del fan‐

ciullo,prejo auea col morjo,jaremo co tretti a dire altro non poterci Signi‐
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ficare,)e non, che coja cattrua,e odroja. Kercsocheappre lo quebla Japsen‐

za Egs- ziaca,¿ pelci,il mare,e ogn'acqua fu prefaper l'odio, come

quella,che /pegneil fuoco, intefo per lamore, anzirantò odiaronogli Egiz‐

jognicofà maritima, che teneuano- percontaminato colui, che auelle pur‐

lato a unmarinaro nè' facrifici, Jchifando il fale maritimo, l'andauano a

piglsare nebla fonte di Groue Amone, detto da loro Amun.tutto ciòleg‐

giamo nel Simeone: e Plutarco in Ofiride ci fà fede, che i Sacer- doti del‐

l'Egitto non ji csbauano di forte alcuna ds Pejce, no di questo per breusta

starò io adello ad apportar la cagione, maverrò piùtosto alnostro proposi‐

to, con dire,che febenetuitii pesci furonorntefi permali, e odiufi, il Polpo

nondimeno

 fu prudegh altra prejo in mala parte, e odrofiimo. EJendo‐

cheogni juo jignaficatoe cattiuo,epejimo. Ma percbe fraghaltrimal/ignifi‐

catsegh e simbolo del Irran- no‚nonegran fatto, checonquesta Medagha

avellero voluto dimostrare, duestati digouerno, della Tirannide,e debla

Republica, questo intefoperlatestapiaceuole,e amabile della Ninfa,e quel‐

lo col Geroglafico del Polpo. Percioche il Ricciardi con l'autorita di Vale‐

riano, (e questo con quella d Aristotile) dice ne' suoi Cumentari Simboli‐

ci Polypus,8 Locufta marina fig. Tyrannidem in Ciues fuos, quod Po- Jy‐

pus fit tanto terrori locultæ, vt si eum in eodem rectè viderit, prætimore

illa. moriatur. E je pure volefimo con la scorta di queste lettere,dalla Ti‐

rannide in uniuersale pajjare,applcando questo gerogunco a qualch una‐

partzcolare,Jenzaduboro appro- printoto ircuaremo a quella del Maggior

Dionigi. Perciocheper lo Polpo intefero gli Egizy (fuoridell'altre) quattro‐

coje, prima unche fofjeaurdo d'accumular rob- ba,acbla qual prendendo

p.195
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quel meghio,che fa per luilalcalmnutile perghaltri, el Jenduscbed tolpoo‐

gnscoja raccoglre auidamente, emangiatola buono, gitta Vea l'inutile. La‐

qualcofa fù propriadi Dionigi, il quale inguija toble ogni cola a S3- racu‐

janz,'cbe glaridufeanon poterpagare le graucz ze,e all'ora furono dal liran-

mo(coreinul)bafciati,senza chepiu loro moleftalle. Secondariamente in‐

terpretanoperlo Polpoil dillmulatore, perche egli si cangia conforme al

colore del Jajjo, oue s'appighia, della qualcola fu maeltro Diongs ne cona‐

tr arte ottennelimperwdisiracula:e conlamedeuacopraua la jacrule- ga jua‐

natura, S come mille ellempi per le storie feneleggono. Terzo, intendeua‐

no perlo Polpo unbuomo tind», e paurolo, perche egli visto a pejcatore,

s'auuili cein guija, chenonsa, che lfure; maur f'attaccaable pietre, cralle

proprie gambe dellinimico: e che di questa natura fia f'ato Dionigi, non è

dadubitare, poichedalle proprie. figlinole, e moglie teinendo, si fèla stan‐

zacintø di fosse,cbe jolamente con un ponte in quella si poteua passare,e

con mill'altri segni mustro femprelagilta dell animo fu0. Vltimatainente

Simbolizzarono per lo Polpocolui, che ion oftinazionesattacca nell'amor

delle cuje,perche queftn anirnale in manieras appiglia alle pietre, chevo-

bendolodaquebletiftaccareper forza, oueroeglvien a Jeaghare in partela

pietra, oueroa bajcsarui deblapropriacarneattaccata. Ne con prù proprio

Geroglifico ba deracitadi Droniginel voier mantenerelalzrannide b poteu‐

sdmosirare, pojcia- che fileggedilui, che ona volta per ona iungiura fattali

contra da' Siracusani, videin tanto malterminel'Imperio fuu,che da' Suo‐

spiu cari era ejfortato a lasciare ildominio, e fuggirfene, e con tutto ciòrif‐

pofiloro, per una breue murte non do. uerfilafciare vn si gran Regno.

Ondeauendo i Siracusani cacciato il fico figlizo- lo. (al quale nonmen,

cheal padre queste qualità del Pulpo si poteuano applicare) ssmpendio
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dionermare qa epo f doseullero foyle inquesta Miedagli, come in vn ›e

per contrarzo amar Jalibertà. E poffamonoi pensare, cbe allimitazione di

questa Medaglia, auelle- ro dopo molto tempo battuta i Romani,

ùaltri,che fossero statila loro in rainea Ne~ rone, doue con altri pesci Si

vede il Polpo, descriuendo ion tali Geroglifici la cattiua vita di questo

Principe, la qual Medaglia venendo adicbiarare Sebastiá- no Erizzi dice

queste parole Perlo Polpo intendenano gli Egizijil Principe di tutti, ma

specialmente il Ti- ranno, e colui, che vfafle vna Tirannica Signoria ne'

Cittadini. SinquilErizz. Ondro pertaniumivado perjuadendo, piu ferma‐

mente quel, obe hò detto,ed insieme quellaltra verita, che i Romani da'‐

Greci prefero molti de' Simboli delleloro Medagle, percbe oltre alla man‐

zera gii detta, tengo altresi in ramne, edin Argento Medaghe Jimi, qual

conformandul in parte con quella dz Ne

 Nerone, moftrano insieme co l Polpoun'altro pef‐

ceame fin'ura incognito, eparimen de dall'altra parte alcune di loro al me‐

desimo proposito mostrano vnalepre. Maper- che in questa spiegazione

fontrafcorjo piu a lungo di quel, che penfaua, faro fine, parendomi bastar

quantos e datto. M.E DAG L.IA X V. "*T i le Medagtino [aliio, no agceio

de ao di daltid uepude ca sio lafgiatar, cirammentano l'ampio, e felice im‐

perio dell'antica Republica Siracusana, una ve ne, qualin oramne no pol‐

ta la quindicelima, colpitam oro di Jettima gran- dezziyche da gentile,e

duttamano mostra d'efjere stata intagliata. Vedesi in ella peronapartel'a‐

spetto jemplice d'onavaga Donzella coronata di Spighe difrumen to non

maturo, ma inerba. Dall'altra untoro, il quale benche totalmente norz

giacciainierra, stà nondimeno in atto di prostranfi con latesta bafla, e pa‐

p.196 p.32
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cifico,e d'intorno queste lettere ETPAKOETON per le quali ficertifica

ellere de Siracusans. Ma di cui falatejia, ba daio a molti dapenfare, giarbe

altri per quelladi Proferpi- na, e altri di Gerere lbangiudicata. Io permela

credo di Proserpina,e questo peso due congetture, Prima, percie laveggo

di frumento in erba gbirlandata; Secondo, perchedalruuelcio vèil turo in

atto di facrificarfi,ò vogliam dir di vittima. Poiche in quanio illaprimae

chraro, che per prolerpinaaltro non sintende, chul jeme ael frumento,

che na ca,e germugl, questo nor leggiamo del Cartars trattando di Lro-

Serpina, mentre dice Leggefi ancora, che Proserpina fignifca le biade, le

quali nafcono dalla terra», ch'è Cerere.. Così ancora il Ricciard› ne Suoi

Commentari fimbolici lo manifesta, dicendo Proserpina significat fegeres

natas è terra. Ondepercio apprefo & Dorici Cerere fudetta Aquamnp,

Tanto che Jicome Bacco, cbe significa ilvino, coronauano di pampanedi

viti, per farlo conoscere, e Cere- re, laqualenon Jolamente l prendeper la‐

terra,ma ancora per quebla virtu drurna, che da vigore alla maturizion

delle brade, adornano di mature jpighe; così Pro- ferpinad'immaturo fru‐

mentu ju gbirlandata, che,comevogliono z Latini, ella cors questo nome

vien detta, dal ferpeggiare, che fu " frumento, ss neble raarce, come anco‐

ranelgermogliare. Orvolendupallarealla Jeconda congetturadel Turo po‐

sto inattodivittima, parmia questa prima parola farmil incontrovna schie‐

ra d'auto- ri,chenon solamente la nostra opansone non approuano, ma

piu tosto distruggono, I quali annouerando le vittime, che a projerpina l

jacritcanano,da niun diboro jt fà menzione diToro, grache Plutarco in

Lucullo le da per jacrificio unanera vacca. Altridellamedelima sterile le fa‐

ceuano offerta,onde il Poeta cantò —— ipse atri velleris agnam Fneas ma‐

tri Eumenidum,magnæque forori Enfe ferit,ferilemque tibi Proserpina



A R E T U S A P E D I A  ·  L I B R I

aretusapedia.it / libri / mirabella-
dichiarazioni-antiche-siracuse-1613269

vaccam. E Aurelio Prudenzio ancb'eglinel promo iontra simmaco. Rapta

ad Tartarei thalamum Proserpina regis, Placatur vacca sterilis ceruice re‐

fecta. Tantocbe auendonorda moltrare perbu loro douer i ricono cere il

volto di Proler pina,parmi,chenon coss facalmente,cs jara in ciò prestata

fede: tustanoltu io con- fido

 fidoschesbiunqseben confidererà l'autorità, sopra la quale

fondafi la mostraupinio- neprefterajenz altroappagato, e Joddisfattoi lo‐

leggoin Diodoronel5 cbe pallando Ercolevicino ad Ortigia, doue posfu‐

rono fabricate le Seracuje, enteje come Profer- pira rapita da Plutone,pre‐

cipitò nell Inferno, col medelmo,per lasoragginedi Cia- ne,fece abla Dea

jucraficio d'unbelliimo Toro;il qual sacrificio resto in vjo a' paefa• nidsfa‐

rognanno,imparando da lui il modo di varerarqueftą Dag, Mauenendo

col rempoleSiracuse in quellamagnificenza in che pennero, crebbe con

loro la quantità deile vitime,e de Tori. Ondesl medesimo Diod ritorna di‐

nuoso nęblibio al cap.z. a faine meru, ia con queste parole: ArverdPluro,

cum rapta Proserpina prope Syracusas, per terra hiatuin adinferos

curru,delcendit. Syracusis iuxita Cyanem fingulis aunis dies feltos cele‐

brant in quibus sacra façiunt priuatim paruis vietimis: publicè rauros in

paludem immergunt, morem Herculis, imitati, qui ciufmodi fa- cris, quo

tempore Gerionis boues per Siciliam dedusit, ylus eftes ›a 1! eicorrebbe

forje fuordi propositi, chiunque affermalle auer Ercole confesrato il Tor‐

pökieryiş,inlegnandoafar ilmedefimoa Siracusani,per quel che firacion- tü

dicostçi cioè, cheil padre Gioue di lei inuagbito, feco in forma arJerpente

j' g'a- celle, donde elapartori untoro, /i come racconta Bulabio: Mavdia‐

molo di grazia aa Arnuksa,çbe graziofamente cio descriue nel lib.ș chefä

p.197
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di Cerere ingannata da Giugr in formadi Toro Paric (diceegli) menfem

poft vij Juculenti filiam corporis.. ebmet mre m coneques modo Libe‐

ram, modo Proterpinam nuncupauito, Kancun yerueçeus luppiter bene

valldam;floridam, & fucci esse cofpiceret ple- Tuorls, &c,mox fubdi:in

draco nis cerribilem formam migrat, ingentibus.spiris pa: vefactam colli‐

gat vurginem, & fub obtentu fero mollifhmè ludit, atque adulatur. an

plexitus. Vnde fit vr & ipsa de femine fortissimo compleatur fouis: fed

non ea- dem conditione, qua mater. Nam illa iliam reddidit lineamentis

defcripram fuis, at ex partu virgins, TAVRI specie fufa louialis monu‐

menta pellacię Authorem aligüls defiderädit rel, tum tilum citabimus T

asentinum, notunique fenarium., quem anuguitas canit, dicens, TAVR‐

VS Draconem genuit, 3 TAVRVM Draco. Nia fiapure qualfuoglia la ca‐

gione, perba qual Ercolefifufe molo a facrificar il Toroa Proserpina, basta

per noi, che fifiacertificato, i Siracusaniadimitazione di luiauer dedicoto a

çosteital facrifço;e perche non unaj mapiù Medaglie i Siracu- fanibattero‐

no con questa impronta del Toro, nelle quall atturno esso Toro fiveggo‐

no certi Denniper oulerforje mastrare la Gitta loru ejer maritima,da que‐

sto,cred io, gia chealtraauturlamun legg?)i molle Pretro Grizionęl Dialo‐

go,chefa dell'armi s nuuslta, adire, che linjegna nazionale de Soraculant‐

folleun foro ctrcondato da' Delinii,ma inuero questoparmielfere stuto

scristo con paco fondamento. Maleanco: Siroucafe parchetStracufani,ol‐

tre agliannuali facrifici e priuati,e publici,chele jacenano, jivelfero mostra‐

re a questa Dea cotantoafezionati, che la efgie di lei, e. levittime scolpiro‐

no in Medaglie di hnilimo oro; arrei, che cio fu fattncun gran ra• sicne‐

porcbe oltre lattraburrg a trojerprna, come juatutta la Sicshia, li come tef‐

tif-. ca Apollodoro CirenniconelliboLodebli Dei: Gioue perplacar frofer‐
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pina,le die- de per sua dore la Sicilia. Eoltreleller in Siracusa, come dice

Diodoro, a lei particolarmente facrata lafon.. Be Crane: eblamnostrò auer

cotanto accetti questi fagrifici, che ne maggiorbifugni Semprefu favo‐

reuolea Siracusans, si come leggiamu in Plutarco, che partendof: 18° mo‐

leone da Corintoper laliberazion di Siracusa dallatirannide, fuide Proser‐

pina: anformadslampadefarbsla corta onde merstamente ella,ela madre

jua Cerereera.. no in Siracusa riuerite. Intendafi Pindaro come nell'Oda

festa dell'Olimpiche, jatta inlode d Agelilao Siracusano, verfoil fine, ufa

dolcetestimonio con questi werfi: E EĨ7OУ

 3.4. EÎTOV SE MEuVaOSas Eupda RSsãl TEk OpTuzias.

150% Tận tịpuy Hạ ap cHạT TỤ SỆTWVO CPTIa MNSÒUEVOS

POIIKÉTEÇay «ріфЕти Данати, лЕU- "HẾTTỜU TE QUZETOS

sop Táy. Dilli anco tu, che de le Siracuse 1R0TT Non si voglia scordare,

nè d'Ortigia, La qual gouerna i! giuftoRê Gerone Rettamente, e configlia

Doue Cerere Dea friuerifce; - Chetiene rofsii piedi, ed a sua figlia Al cui‐

carro son gionți i deftrier bianchis Si çelebran le sue diuine nozze, Dose è

da notare, che in Ortigia si faceuano queste seste a Proserpina, dette

Ando ealyptersa,per eltersi quiuiriuelata jpoladi Plutone,perche, come

quole Inter- preteseu Eficoio arararunquas, val tanto, quanto rruclo,oJc‐

vopro, perche alloravnn Donzeblah difcuopre; quandu /poja efce dalla

çajapaterna, oue era stata rinchsu- la. Equestariuclizione di Proserpina

Spoju, non fualtroue fatta, cheun Orti- gia, perboccadella Ninfa Aretuja;

alla madre Cerère; come "il canta Ouidio nelle trasfurmazions,ealtri, Sic‐

béaviendo veduto con quanta ragionefia di lei fatta ir Siracusa memnoria,

e facrificatoliilToro, paferemoalla esposizione della Jeguente Medaglinò

p.198
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MEDAGLIA'X V I.  A L fedeciefimo luogocisofferice, perelfere

spiegata quella Medaglia inrame dsterzagrandezza, our dall una parte nos

veggiamu on venerando fembian te con lunga barba adorno, e ds corona

d'uliuo coronato, dietro a cur uedesi altresi la formad'untridente.Dallal‐

traparte sono scolpitetre gambe umane congiunte in- fieme in un'umnbi‐

lico, che stà loronelmezzo, e intorno lelettere ETPAKOETANS- cbiaro

indizio d'efferne stata la Republică Siracusana l'autrice. • Deueli jenza al‐

cun dubbro stsmare quel capo ellere di Nettüno, Dio delmare" non jolo

per babarba,e fattezl, ma puucbiaro, per queltridente, chedietro si ve- de,

insegna, e armatura propriadicotal Dio.Oncevenneegliappo Latininoma‐

to Tridentifer, ò pur Iridentiger, cumetra glialtribucbiamo Quidio in

quel dell'une dicefino delle sue trasformazioni. Cumque tridentigero tu‐

midiregioné profundi. E da'Greci altresì fuegli detro ora msruviyosi cheè

l'isteJo con Tridentifer, ora Euzssárvus• cioè di buun Iridente, e ora

dpooziava,; che è diriz zator di Tridente. Af- Segnadiciò lacagione Dona‐

to, e Proclonelle Scolie del Cratilo di Platone, per de- notare il proprio

Impero in quellelemento, che delli due Regni de suoi fratelli, à yur del

Gielo,e deblaterrainmez zo giace.Onde Sorille il Giraldiat fint.5. Neptu-

 Neptunum Tridentem habere pronumero elemen‐

torum: vnde de zsauvizos; hoceft Tridentifer. Oltrecbealtri dicono attri‐

buirfi a Nettuno il Tridente,per efferiftromento molto vtile, e neceljario a

gentemaritima, che per essere questa materia molto trita, e vol- gatatra

Grici,e Latini, non occorre più dilatarmi. L'increfpaturaancorade peli

dellabarba,purmi del volto di Nettuno non picciolo contrafegno,concio‐

fiache in gur Jaiabe pizcgne figurarlo non foloa' Greci, ma anche a' Latini

p.16
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ad imitazion loro, co- sierecefinella Medaglia di Pompeio in argento, oue

miriamo il volto di Nettunoin ¡uiluaquesto, di cuitrattiamo, conforme,

faluo che quello mostra letempie cinte cun una fajciagha doue questo

vien coronato di soglie, comes è detto. "armonte nelliftella forma uedesi

nella moneta di Sef. Apuleio, in quella di T.s ailo, di M.Cecilio, di P.Mu‐

zio, di P. Cornelio, e altresi di M.Fuluio. Gnejěla Medaglia ci potelle mo‐

strare il colore di cotal capegliatura, el'altre circo- stanze, alficuro ce lamo‐

strerebbedicolor ceruleo, e falfa. Della prima condizio- ne fu jede Lucra‐

no, dei Suriãv, doue lo chiama Moredcva xuavozairlw, cioè Nettuno dice‐

ruleecbiome, della seconda, Orfeo, ed il traduttore Scaligero in quelverJo,

Audi Neptune ambarualis, falfi capille. Quantoporalla corona,qual duli

esser d ulino, so ben su potermifi da qualcheduno opporre lautorià di

Plutarconel3 problodel5 ubro, oueeglifcrilje, Er quidem communis exif‐

timatio erat, pinum esse coronamentum Neptuni. Ecro apporta, come

cagione, per la quale ne giuocbilstmici il vincitore di pino j coronaje, Je‐

benelo Scohaste jopra Nicandro jcriue, Duciturautem Melicertæ Ifthmi‐

cum certamen, in quo prius corona fuit vittori- bus ex appio, vltimo vero

è pinu. Parms con tutto ciò cotal corona d'vliuo, per due cagioni, prima

perchela soglia, cbejprccanella Medaglia, non hadafare con quella del

pino, nè pur dellappio, ò fia questuortenje, opalustre, ò chefiamontano.

Inoltre parmiconuenirgli in questa Medaglia lolino, perocheellendo soli‐

to con duediuerfi sembianti figurarfi Nettu- no (conforme al Grraldi, e al

Choul) sono pacipco, l'altro adirato, per elferfi qui dejeritto pacifico, gla‐

conuenma folmo, e cbe ja pacinco, lo ligninca queltridente, chenon gra

innanzi, ma di dretro deposto j' ja vedere, ellendoche or dell'una, or de‐

liúltra formamostrafinellamoneta Romanadi l., Elio Tubaro Confule
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l'anno dalla Citlà 742. Orpaliamo alrouefcio, nel quale ji vedono letre

gambe congiunte in un centro, òpur umbilico, le quali bò detto essere

chiaro geroglifico della Sicilia così in questa, cume in jomiglianti Meda‐

glie; pu/ciache itre piedi dimo/trano itre Promontori, Pe- loro, l'achino, e

Lilibeo, onde venne lIfola chiamata Trinacria, ò pur Iriquetra. Iengono

queste gambe le ginoicbraraccolte,e non disteje, per denotare l'altezza de'

monti, cheper l'Isola si ritrouano. Il cerchroposto nel mezzo, io girdico

Enna, chiamato vmbilico della Sicilia,e da Cicerone nella 6 azione contra

Verre, e da Cab- Ipis d' eti ramésus vńrs dpápes önpanòr Euvar. Tre volte

all'vmbilico de la bella Iola four'ogn'altra, Enna correfti. La

cagioneperò,per la quale i SiracuJani forma Jero nelle loro Medaglie cotal

fim- bolo della Sicilia tutta,credo essere, fenzaverun dubbio, il dominio,

efignoria, che Siracusa ebbe soprail resto dell'Ifolaper terra,eper mare,

questo jignificato per Net- tunu,čbiamato da Properziu liquido Dio,in

quelverfo, Qua voluit liquido tota fubire Deo. B 2 Equel.

 E quello per la forma trangosare delle tre gambe.

Detlaverita dicstal preemi- nenzd Saracula, testrmoms lonoautor lenka

numeru, ne credu porerne duoitar sbiunqueaucrà letto gli Storici

anticbi,emuderni. Pofciacheper lasciare Diodoro, checio in moltzbuogbi

chraramente conferma; Solino scrilledella Sicilia:Principem Vrbium Syra‐

cutas haber. EV alero Majjimo nel cap terzo, del secondo bibro deblut ra‐

gion trionfante dice: Siciliæ caput Syracusa. Polibio parimentenel primo

scri- ue: Syracusas quoque recuperaturas haud dubium erat, præfertim

cum reliqua pars Sicilia prope vniuerfa fub eorum ditione esset. Ifidoro

nel quattordicesimo dell'etimologie, repetendo le paroledi Solinadella Si‐

p.200 p.36
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cilia afferma: Principem Vr- bium S yracufàs haber. Inoltre Liuio Floro

nel Jecondo de gli Epitomi cosz lafcio scritto: Grandenllud, & antèid

tempus inuictum caput Syraculæ. Eper veprre a' Moderni Nutal Conte

nel terzo della Jua Mitologia, la cbiama Citta Regra della Sicilia in queste

purole: Arque cum Milcellus falubritatem, Archias diuitias potius elegif‐

fet, hic Syracusas Regiam Ciuitatem Siciliæ, ille Crotonem multarum.

athletarum patriam condidit. Maodanfileparole,cherja il Re Martino nel

prgo uilegro, perloquale infemecon juamoghie Marza concede a Stracuja

i Senatare, Cumigitur Ciuitas Syracusarum noftris antecefforibus fidelif‐

fima, quæ nullis dudum commota zurbinibus, nullis vnquam maculata

contagiis, diua memoriz prædecefforum noftrorum Siciliæ Regum,ac

uoftrarum Maieftatum nomen Re• giu m in magno etiam guerrarum di‐

fcrimine immota,d inconcuffa continuis tem- poribus vocitauerir,humili‐

ter,& deuotè, ac fub eo viuere finceriffimè non expa- ult, hüetregula, d

lub Kegio vuendi nomine, viaque præltans Ciurtatibus dterris fbi proxu‐

mis, ac longinquis. Ob quod dignitatibus, & Oiciorum prorogatiuis Al

ma Vrb.Romana, cur in profpericatis tempore (vtlegitur) non multum

difpar fuit Ciuicas fupradicta, eam cupienses fore decoratam, vt antiquis

honoribus,qui- bus fulfit hactenus eius antiquitas successo clara lætetur,

&c. Vberto Goltzio diligente inuestigatore dell'anticbità nel principio

della Sturia sua debla Sicilia ancor'egli cosiragiona. Quia ordo, feriesque

hiftoriæ poltulat, vt de Syracusis Vrbe, non folum totius Siciliæ

Principe,fed & Metropol!,arque inter Orbis Vrbes celeberrima dicamus.

E Giofeppe Carneuale nelleStorie, e aufcrifione debla Sicilia, di Siracusa

dice Ella fucapo,e Metropoli di turta I'Isola, csoè de Sicilia. Questo vuca‐

bolo di Metropolimirammenta di certi Scrittoridelle Storie diSici- lia,
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qualiriprendon coloru,cbe Siracusa Metropoliban coluto chiamare, tra‐

questi uno in particolare dice d'on'altro, (crederò ro fia detto del Fazello)

in cotal guija. Mox Syracusas Metropolim appellat nulla fultus auctorita‐

te. Giacheil Fazéllo nel quarto hioro della prima Deca,e nelquintu debla

jeconda, ragionando di Belija- gio Capitan dell'Imperador Grustinzano,

che nell'anno 533.vinje i Gothi scriuecosì. Recepta Panormo Belifarius

Syracusas,qua Siciliæ adhuc Metropolis erat, re- uerfus, ludos magnificos

edidir. olim Metropolis telte Valerio lib.fecundo. Onde perche perauuen‐

tura aberrononuja loftejlo vocabulo de Metropoli, gin- dicù custui, che

cro a t'azeblo senza autorita abbra dettu,non aciorgendoli,chee juf- fi‐

cientiflima lautorsta dil alerio, e dr sobno, mentre lono capo del Regno,

laltro Prenzelladelle Città lanoma, per darle altresz iltitulodi Metropoli,

cheepur l'i- stejo.Ejeciònonbatale,arro,che Jaggra,e accortamente diede‐

ghiul Fazello cotal Epiteto, non solo perla grandezza auuta ne suoi primi

tempi, della quale son pienc le cartede g'alustryjimianiori, maeziandro

perche jcemata da quel prum Iplendore, anche dopo la venuta al Mondo

del Redentore,ottenneil primato dell'al- tre Chieft della Siciliayene fu

detta con ragione Metropol, non foloperchealer fis dab-

 dall'Apostclo San Pietro fin d'Antiochia mandato

il Santo V efcouo Marziano,on- defimuffea feriuere lo Scobar Marnanus

primus Syracusanus Præful a B. Petro Apostolo de Antiochia Sy- racufas

miflus. Vnde Syracufæ obtinuerunt fecundum Epifcopatum Orbis vni-

Nemancoperquel, che filegge al regiftronella pifola tredicesima del secon‐

do li- brotoccaro anco del Baronio nell'annotazioni del Martirologio Ro‐

mano: cioè,cheS. Gregorso desto d Nagno Sommo Pontefcedelego Nu‐

p.201 p.37
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jssmiano trentunejimo V efco- ноsьrасизanоi fuacece JopratuttsaV ef‐

cousdelle Chiefe della Sicilia, qualV e- scono fù Santo, cficelebrala fuafe‐

staa y.di Giugno, ed è non picciulo errore nors farf in Siracusacunugni fo‐

lennità. Maancheper quel, che fileggeappredo Eusebio nel decimo libro

della Storia Ec- defiakicanei cap aurnio, tradotro sn lingua Latina daun

certo Ruffino, che volendo Costantino in di agno congregard Consiglio

Arelatenje, neltempo diSan Siluestro Pontefice, e delli CC.RK. Volnfim‐

no, e daniano, scrillea Crefta V efcono allora de Ssrucafo, invitandolo al

detta Consiglio, essendo detto Cresto Soprauilfuto fir'al- l'annodel Si‐

gnore 327. Si comerutto ciò appurta anco il Cardinal Baronionel terzo

tomo, che pereler questa fistoladegnadi considerazione, bò giudicato

douer ellere cufagraiaal lettore, se intera Senzaaltrone cerçarla in questo

luogo baritroualje, la gualeèquesia. Conltantinus Auguftus Chrefto Syra‐

cusarum Epifcopo S. •Am dudum cum nonnulliimprobo, if peruerso

animo a fancta Religione, d _ Catu Euangelij dostrina,ae potentia, & á

Cacholica Ecclefa opinione deíci- scere cœperin:,cupiē s equidem eiufmo‐

di lites, & controuerfias inter vos ortas dif foluere,ira scripfi,ve miffis a

Gallia quibufdam Epifçopis, quin ețiam ex Africa, alijs aduerfarum par‐

tium accerfitis, yui inter se maxima cum pertinaçia, & animo- rum con‐

tentione digladiantur, & Epiícopo Romano etiam coram, hoc diffenfio-

nis,quicquia videatur, poffeillis prefenubuș,accurata diiudicatione in reé‐

tam viam reduci. Verum quoniam (úcur viuuenit ) quidam tum luæ lalu‐

tis, tum veri cultus, qui Sanctifime Chrlti Kelig:oni debetur,penitus obli‐

ti,adhuc priuatas ini- micitias exercerc, & graues fimultates gerere non de‐

finunt,dum nolunt aut Con- cilijiudicio iam facto acguielcere,dumque

definitè affirmant, paucosadmodumu fuisse, qui fuas ipsorum fententias
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palam in Concilio proferebant, ijqueipfi cum» non omnia,qua, antè

yuæri debuerant, accuratè qualita essent, ad iudicium dandü properè, &

valdè celeriier feftinabant: arque es his omnibus ea fieri contigis, ve tumil‐

liipfi,guos fraternum, & concordem animorum confentum inter ipfos

reti- nere oportuerat, turpi, imò nefaria, & impia diffenfione difcordent;

rum alijs homi- nibus, qui mentes à Sanêtiffima Religione alienas habent,

anfam ludibrij, & irrifio- nis præftent; idcirco mihi ledulo prouidendum

erat, ve iftud, quod poftiudicium_. antea pronunciatum, sua spontè

componi,& tranguillari debuerar,etiam iam tan- dem multis prælentibus

tpicopis exitum; & hnem confequatur. Proinde quonía plurimos Epifco‐

pos ex locis diuerfis, & prope infnitis in Vrbem Arelatenliorum ad Calen‐

das Augufti conuenire mandauimus, tibi etiain per literas fignificandum

purauimus, ve accepta Rheda publica à clariffimo viro Latroniano Sicilia

condu- store DVOBVSITEM ALIIS EPISCOPIS EX SECVNDA

SEDE, quos tuipfe tibi maxime deligendos iudicaueris, tibun focieratem

afcitis; quin e elam

 etiam tribus famulis,qui vobis inter vias mini stre‐

nț, affumptis, ad eum diem in. loco præfcripto alijs occurras: quò per

tuam grauitatem, & confentientem fen- tentiam reliquorum,qui eò com‐

meant,hoc diffidium, quod hactenus improbè ob urpes, d iceleltas con‐

certationes continuatum tull, limul atque ea, quæ ab viraq factione Epií‐

coporum (quos fimpliciter adefle mandauimus ) audita fuerint, pol fit,li‐

cet fero ad debitam religionem,fidem,& fraternam concordiam aliquan‐

do re- uocari. Deus omnipotens in multos annos te nobis feruetincolu‐

mem.. Or chi potrs mar dubitare con quest autorita, per la quale ordona

p.202 p.38
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limperadore al VefconoSiracusano, che fenevenille al Consiglio con due

V efcoui della seconda Sede, chenon s'abbia da intendere, cb'egli fia stato

dellaprima, ò vogliam dire Me- tropoli? E fepurealcun vi sole, chetal in‐

telligenza volelle negare, al Jicuro non potra farlo, leggendu le parole del

Baronio nel fouracitato luugo, qual dice. Quodigitur Conftantinus mo‐

raretur in Gallis Arelate statuit, habendum efles in causa Cœciliani Con‐

cilium vifa est Ciuitas illa tanto negotio opportuna: datisq; Jiteris ad præ‐

clarores quoldam Ecclefiç Occidentalis Epilcopos,eoldem ad Are- Jatenfe

Concilium conuocar, quarum omnium (multiplices planè pro Epifcopo‐

ru METROFOLITANORVM numero fuisse putamus: nifi potius om‐

nes eiufde - exempli fulffe, cquius fit exiftimare) illa tantum extant inte‐

gra, quę ad Chreftum Epifcopum Syracufanum dacæ funt. Maperche

questo! e(cono Siracusano vien chiamato nel tomo de consigli,Sixtus,

pofo il prinzo dituttiglialtri della prouincia di Sicilią,potrebbe ciò appor‐

tare qual- cbe rubbic intorno al nome suo,mail medesimo Baronio ce ne‐

toglie dipenfiero,men- tre neideito lungo volendo auuertire i multierrori,

cbe i Librari ban commoljonella raccolia de conjigli dice queste parole:

Hic etiam opus est monere lectorem, manifefto Librariorum errore, fac‐

tum, vt in primo Tomo Conciliorù Coloniěfis æditionis primum Conci‐

liu Arelatéfe, &c. E Soggiugnepoco appresso: Sed mendofiffimè: nimi‐

rum pro Chrefto Syracusano habent Sixtum Epifcopum Syracusarum.

Auenda prima intorno a questo nome il Barunso cercata l'etimologia,

che noi per breuità lasciamo d'apporțare. Pertanto ragioneuolmente giu‐

dcu ellerji mofo il Fazello a scriuere Siracusa al tempo di Grustinzano ej‐

lere stata Metropoli della Siciha, perche auera tra l'altre etta questa auto‐

rita,e ponderato quella parola ( Elecundaledel quale chsaramen te inferif‐
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ce quella di Stracula e fer laprima, e per con/eguenza Metropol della Si-

cslza, che come tale poteuachiamare i suoi fuffraganeial Sinodo generale.

Auerà al. *resipotuto veder quel che forifle Bethico,cibè,chela Chiefa Si‐

racusana era la Me- tropoli della Sicilia, e che Giouanni Secondo di que‐

sto nome V efcono Saracujano, eobefofodelpallio. Il chealtresi, conferma

San Gregorio, come fipuò leggere nel quunito bbrodeble pistole. Di puu

quel, che jileggedel Vefcono Ruggiero, di Na- zione Normanno, qual Jot‐

to il Cunte Ruggiero, fù fatto prima Decano di Traina, • poi Vefconodi

Siracusa, chedaV rbano Sommo Pontefice fù consecrato in Sira- cufa,e

datoli il Pallio dellamedefima Chiefa,sicome ogni cosa forse delle fudette‐

ben cosa prefne prasecapoaege iualrameapere dognpro diigen piriligno

compatrioti,nonm'inganna di ben tosto vederleallaluce dellestampe. Hò

voluto stendermi alquanto fuor del mio disegno, in questamateria, per

leuag forje qualcheduno derrore, epure non anotunti Loil, de qual hveri‐

schi que! dettod'Alcippo дvopevisrs Berraros dF gatéror eplarmòs pnoiri

zoponuia, cioè malebo», 1o, ed inuidiofo è de vicini l'occhio, conforine

al prouerbio. Con Somigliante Geroglifico del rouescio,fritroua vn'altra

Medaglia della Sira- cujana Republica,la quale dalla parte del diritto tiene

latesta d'Ercole adorna del- Ba Spogliadel Leone. Eglie ben vero, chenelle

tre gambe si scorgono treale, per dimo-

 • dimostrar forse,rbeitre Promontori sono alti,èri‐

leuati da terva,quafichepurtici- frtn act euducta, el roga no daper tegam‐

tano batti mo detl im, o fella sejo; non fedelmente spiegaro in certe léttere

ch'so taccio. MEDAGLIA XVII. "S Egue per ordine la dicifettefima Me‐

dagliatra quelle,cbe della Republica Sira- çujana si conseruano, qual'inra‐

p.203 p.39
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me, e di quarta grandezza si ritroua, oue dal airatogata duede latesta d'on

feroce giouane, coperta di spoglia di Leone, e aas rouefco una donnaçal

capo armato, con la fnistratienevno scudo imbraccia- to,e con la dejiram‐

natto di vibrarlo, stà sotto lo fiudo ona ciuetta,e intorno vi si beggono be‐

lettere ETPAKOSISN, quali mostrano esser de' Siracusani. Latestaconia

/pogla del Leone gia e cbiuro esser quella d'Ercole, (sicome altro- ue ab‐

biamo jpregato), tanto cbe jarebbe Jouerchiodi questo addurre altra pro‐

sa. Magra che nos la veggiamo se feroce, ed ifprda, piacemi della statura, e

fattezze dscuitAsu8r breuementealcuna cofarcbe a curioli stimo non farà

difpiacenole, che Jedalle fuiteżzedella fuccia,fipuò venir in congettura del

resto delcorpo,merita- menieiSiracusanicon si feroce afpettòlo scolpiro‐

no, posciachè Eraclide Pontico ap- portato da Natal Conte, lufciò foritto

la sua staturaeller stata di lungbezzadi quattro cubiti,e un piedr douen‐

dof intendere il cubito come appresso diremo. Gelliu con l'auturità di

Plutarco, dice, che Pitagora auenaomifurato lo stadio, chein Pisa appr-Ju

Gione Olimpio Ercole aveva determinato di feicento piedi, e proporzio‐

nan dosyuesio jpazto lo stadio, che nellaltre parti della Grecia s'vfaua,

venne in co- gnizione,quunto fosse Ercole maggiore dell'ordinarizstatura

deglihuomini. Ero- aotodiceapprefugh Sostielere ssuta unorma,o pur vef‐

tigio d Ercoleimprello nella pretra, as lungnezzadi due cubits, ondedille il

Giraldi: Quæ vtique magnitudo admiratione digna elt. Ediuda queftuca‐

no, che i quattro cubiti, e un piede, che Eraclide Ponzio dife essere statala

sua statura, nuns'avessero forse daintendere per ques cubrts, qualdile

itruuro nel cap.i.del terzosche softanan di fer mani, u voghain dirventi‐

quattroditade quali anco parlando il Villelpando nella parte se- conda‐

debterzotoino de apparatuv rois, o Templi, al capitolo dicifettelimo affer-
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mna,cbe Golia Gigante, defcrittonellibro de' Regi,di statura di fescubiti,

e unpal- mo, si dee intendere di questi cubits t worre, eheendenedinaria‐

mente afiap 0apeutopio fedendedei trederplmi biti Geometricz, ogn'uno

de quali ferondo la esposizione d'Origene,e di Sant'âgofti- norvaleua per

feicubiti de' nostri. Ione Poeta lafciò foritto dicoftui, ch'aueuala bocca er‐

muta di tre ordinidi denti: Fusi ifpido per la persona, e particolarmente

nelle parti posteriori, che venne percio chramato Melampygos, onde f fo‐

riue quel ridicolo fuccelfo de figliuolsdi Memnone, Palalu,e Alcimone,

alli qualilamadre prediffe, che dal Melampygo Siguardalero, neeflendo in‐

tefo questo da loro,auuen. ne, che per auereglno ad Ercole parate certe

infdre, furono da lur pref, e legati zd un albero col capo all ingiujormen‐

trelistaua percotendo, ei auuedendoi del dijpidez za del corpod

Ercole,tardi intendendol auuertimento materno, tacitamen te fra loro di

cso andauano motteggrando; ma jattuji Ercole dur quel tanto, che bor‐

bottalero, egliperlopracere, che ji prejedeltitolo datols, haarjcsolle. Ma per

ассор-

 accoppiare questa robuste?zad' Ercole con qualcbe

floria Siracusana, vòrammemo- rarequel, chemi jouwiene auer letto in

Paujamianel'sici0e, che i Straculantajfer.- onauano per coja certagcbe

Lagdamo saracajanuiquakuinle pru uolte uno de cinque, ne ginochi Sa‐

cei, il cui corpo era feppelnto vucinonble Latomie, sole flato della sia- tu‐

rad ErcoleLebano.il marauigholoJepolcro di costui fu ritrouato intiero a

tempi nostri, cper dapocaggine de Cittadini filafciò rouinare. Sicomecol‐

numero 132. vien da noi Jegnato alla Pianta.Mátorniamo al nostro,già

che per quanto s'è detto, chiaramente si vede có gran ragione essere stato

p.204 p.40
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costii in queste, ed in altre Medaglie de Sirucu ani figurato con robusto, e

feroce aspetto. e tanto basti per adeljo aserdet- to d'Ercole. E pullandoal

ronofcio, ladonnaarmata, cb'io vi scorgo, fenzaltro gincio esser limagine‐

di Pallade, gia che fraglialtri segni, che di questo cr potrebbono accerta-

re,norjeço veggramo la Cruetta, uccello a lei conferrato coftei e lu medefi‐

mu, che Mi- nerua,bonche Apollodoro par, cbe altrimenti fentifle: Ma‐

chefra stata chiamata Pal- baae,per Pablante,come vuol Seruio; ò per la

Pulúde Pallante, conforme la mentedi Festo, à pure, com'altri

penfano,mentre la fan figliuola di Palbante, per essere stato daleivciifo,

per auerla voluto viulare, anoi non importaper adejlo farne pru sottile in‐

quifizione. Maben siandremo considerando le coferche i Siracusani a les

applica- gunonel formar questo suo fimolacro, per vedcre se il tutto con

ragione fatto avessero. Ellatien l'asta in atto di vibrarla, forse percbe fu

inuentrice della guerra, come te- Stifica Cicerone nel terzo della natura

delli Dei, dicendo: Liberum alterum patre cœlo, qui genuiffe Mineruam

dicitur, quam principem, 8e inuentricem belli ferunt: Ouero per eljere‐

stata creduta prefidente deblaguerra,coforme V ergilnel it.Spiegò: Armi‐

potens, belli præfes Tritonia virgo. Cheper questa cugione apprelja i Gre‐

ci, ji come scriue Fornuto, ella si chiamò fopuo HÉvTepa, cioè feritrice,e

vibratrice d'asta.Ouero diciamo auerba depinto con talastig a fimilitudi‐

ne di quel Palladio (cioè suo fünulacro) quale cafcò dal čielo, cbebenche

del quando, e dove, vanno diuerje opiniuni, efjo nundimeno, come lo de‐

scriue Apollo- dorònel 3.lib. fu ditrecubiti,e con ladestra tenena l'asta,cbe

è quel tanto,ch e fa per noi. Veggiamo in oltre a questa figuranel finistro

braccio lo foudo,e nel petto la bori. ca,delle quali due cujegauro quel,cb

ro leggo conjujamente ne ghautor, poicbeeglino chiamanoorl'uno, or l'al‐
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tra, colnomedEgrde, eprama, ch' Egrde voghia intenderfi perlofcudo di

Püllade,nelcuimezzoera latesta della Gorgone, Natal Conte aues- do ap‐

portato quel verjo de V ergslzo: Agidaque horrificam, turbatæ Palladis

arma, Soggiugne queste parule: Diétuseftis Clypeusideo Agis, quod ita

vocaretur ante scutum louis, quia è pelle capræ factum fuerat:nam poftea

obilnuit confueludo vt omnium Deorum scuta A gides vocarentur,

quippe cùm Herculis scutum Agi- dem etiam vocaueri Hehodus in def‐

criptione ipsius Scuti. Macheperlaloricaaltril'intendelfero, udiamo Servio

șì'l medesimo ver Jo di V erö gilio per tejtimonio• Agis (azce(g/1) proprie

eit munimentum pectoris æreum, habens in medio Gorgonis caput:

quod munimentum si in pectore numinis fuerit, ægis vocatur: si in peûo‐

re hominis, ficut in antiquis Imperatorum Statuis vide- mus, Lorica dici‐

tur. L'una, e l'abesaentelligenza si può confermare con Omero, il quale

nel fecondodelo "lliade, cantòvna volía: →→ ZrarETis Allún Aizid izr‐

r'epiziov, eiyńpaov, alavárliu TE TнSЕнатоїбитаноь тад здитео

ждерEвоUто IEVTESOTRENEESSERETOUBIOS dEERaSOS.. Соp-

 Conferui pur la Dea glauca Minerua Con l'Egide

onorata, ed immortale, Pendon di quélla cento fibbie intorno Ben com‐

poste,e con cento forme adorne. i.- Questaela coraz za,bencbenon man‐

chinu di coloro, cheper fibbre intendano s Jer• pertideblo jcudo di Mine‐

rua,manon sò come S poffano applicare con i ferpentile gualița,che il

Pueta descriue in queste fibbie. Orche perl'Egide s'intendalo scudo,dapiù

luogbi diello Omero f potrebbe facilo: menscraccogliere. Vogliono in ol‐

tre,cbe lo foudo,qual noi veggiano alla nostra Pallade, fosse stato cristalb‐

no, del qualeparlando Nata! Conte,dille in cotal guila.. Eius (Palladis)

p.205 p.41
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scutum,quod præ se ferret clariffimum, & cryftallinum efingl- tur: guo‐

niam Sapientis veritatem, & omnem vitæ rationem omnibus confpicuă!

elle, eit maximum aduerfus foitunæ inturias propugnaculum, din adueris

rebus i confolatio. Macbi defideralle vedere appo qualcbeuno de gli auto‐

ri il fimulacro. diquefta appunto,comeneblaprefente Medaglia si

scorge,legga costui Apuleio nel libro decimo,doueegli foriue. Capite ga‐

leam gerenscontectam oleagina corona,: clypeum attollens, haftam qua‐

tiens. E per finirlafivede con costei (come iu difi) la Ciuetta,non percbe

(come alcu- isbancreduto) questa Deasalomigh ne ghioichs con taban‐

smale, onde auuenne, cheda Grecs fu detta vaaurrazisiocchi glauchi, de‐

riuandofiilvacobolo da dfcros, cbeebavifta,ezravs zrauxòs, cbeappuntoci

significa la Ciuetta,ma più tostoperla ragione, qual foggiugne l'istesso

Natal Conte, mentre dice: Huic Dea noctuam. gura cateris obeura vide‐

tur. a vbrghe pidgat lap eeaao de gaetiaan dicadicer, a Deavolle quella an‐

tica apser zaginobtee asuerle cose intendere,e percii con diverfinomi, ed

Epitetilacbiamò, non potendo so di questo lungamente ragsunare, perb

ungustra del luogo, ch'abbiamo af-' Jegnatu a cialchedura Medaglia Jola‐

mente pracemiaddurre queivers, che di que- Ma Deanegl'Innid'Orfeofi‐

leggono, de quali per breusta lajcsaremo s testo Greco..: Pallade, ò del

gran Gioue vnica prole Beata Dea,feroce,e nelle guerre Impetuola,e più

ch'ogn'altro illustre, Iu ne le grotte ltanzi,e le cauerne, E Icogliípeilo cal‐

chi, e ti compiaci De gli ombrofi giardin' tra monte, e monte O potente

nell'arme, o tu, che inalpri Glianimi de' mortali,infuríj, e accendi

Vergine,e Dea Bellona,ch'vccidefti Quella Gorgone fera vnica, e foda Sa‐

pienza de buon, Femina,e Maíchio, Madre de le battagile, e Dea V ortun‐

na• Del Pelagio Titan vendicatrice, Saggia Donzella dal popol nomata Or
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capta, & or Faretria, or Auerrunca, Pregoti, che di,e notte,e in ogni tem‐

po Odi le voci mie ne'lieti giorni Concedendo la pace, e la falute, Madre

de l'arti, Glauca, e pia Camilla. Ma je alcun rscercalle cagione, perche in

questa Medaglia auelfero unito ba testa d Ercole, con lefjigie di Munerua,

io inuestigandoba li rifpenderei, per- che forfeequello, e questa juromo‐

guerrgeri, e forts. Overojioms in arene ju rinerii

 riuerita cotanto Minerua,ed Ercolealtresiiui dopo

morte riceuétti i primi cnori diumni, comeleggiamo in L.Gregorio Geral‐

di; nellibro,che fädellaodia d'Ircole; così in Siracusa erano riueriti cono‐

gualculto, e riueren2as ficumelo dimofirono le molte Medaglie, cb'or del‐

lono, ed or dellaltra riiengono lejigue• Ecbssa; je per aueste apportateca‐

gioni, cioe per la fomiglianzasi nel valore, come ancbe nel culto aiuellero:

Macedony cognominata costei çol nome d'Alcide? Sicome Lsuro nel Se‐

con- do libro della quinta Decade ne fà menzione, parlandö del ke lerfe,

quale cintra Romani mofje guerrajouedice: Iple centum hoftiys lacrincio

regalter Mincrua, quam vocant Alcidem confecto, &c. • Questo vgual af‐

fetto dideuozione verso amendue, ¡Siracusani non fulamente moftrarono

nelle Medagle, ma anio per l Tempi; ch'erefjero, a tablade quel cotanto

magninco,e jontuojonellljola, cbe con esser da gh antichr;e primi edific‐

deb- lo Siracusesfu consì felice,e fortunata forte fabricuto, che mutandof

in'lus &l jal- Jöculto di Minerua verginefinta,nel vero dell'Immacolata

Madre di Dio, insin'al giorno d'oggi si conserua intiero, come nel nume‐

ro duodicefimo ordinato alla pianta abbiam dunostrato.llTempio poi

d'Ercole, non solamente l'ebbero nella Città, ma anche fuori nella Gam‐

pagna, sicome nella medefina piunta vedemmo al numero. 344.e94. 1790
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MEDAGLIA XVIlIn. Vesta,chetrale Medagliedella Republica Siracusan‐

sabbiamo riposto la de. ciottefima,viin intagliatain oro,ed in argentudi

quinta grandezza, mo- stradall'unaparte lafpetto d'onosburbato, curona‐

to di frundi,e cun bungø capellatura: Dall'altra un certo istrumento, a

cus dintorno stan queşte leriere ETPAKOETAN: che per unadelle dette

Medaghe cela jannoriconujcere. Lutesta fenZ'altro farà quella d'Apolline,

giacbsla corona;taiquale è di soglie d'Alloro, pertalecel'acerta, come nelle

leguenti Medaglie fymoftrera. Cheper questafiatapar che bastra farci

auuertiti cortui esser Apollo,l'istrümento, che dalla parte del rouofcio ji

scorge, il quale altro nonè, che laLira, fabricata in guija diduecornadi ce‐

ruo. La formaappuntodella quale ci defcrius Luciano in quel Dialogo tra

Doride,e Galatea, oue parlando Doride della Liradi Polifeino,dice in que‐

staguifa: Al t d trvorsu gulevor tar oaproov ta MEV XEpaTa, BNXHE

WOTEP HTaY. CoJóres didUra," Evayas TürEUpa,"dE rONoTi TEpe‐

spezoss?- cioè,Il corpo della Lira era fomigliantiffimo all'offacura d'vna

testa di ceruo, dal- la quale s'alzauano due corna in guisa dị cubici, quali

auendo insieme fcõgiunro, nè voltatoli intorno con cauicchiuoli veniua a

suonare. Questa Liraera ad Apolline dedicata; nun già,perche egli fosse

inuentor debla mujica, come accennù Ouidio nel primo delle trasforma‐

zioni in yuefti versi: Iuppiter est genitor: per me quod eritque, fuitque,

Elique,paiet,per me concordant carinina neruis. "Ma più tosto come

inuentor della medefinna Lira, come anco fu della Tibia, e della Sarnpu‐

gna. Nè ultro dinotaua quella fuastatuanel Tempio di Deljo,la qua- de jo‐

jtensaua con la destraun'arco pendendobi dal finistro fiancola faresra, son
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 la finistratrarieneus legrazie; delle quali ona auea

fecola Lira, un'altra i flau- si,e quebla di mezzo jimetteusalla bocca la

Sampogna. Eriferifce Plutarco,6 Al- ceo:cheper queftamemoria non offe‐

riuanoad Apolline Sacrifici senza itcoro, ed i Judetti stormenti

Auuegna,chemuentò Apolline primieramentela Lira, menitre Sene Sta‐

nabandito dal Cielo, come accennò Ouidio nella Pistola di Paride, dicen‐

do, cbecon quellaaueua fabricato le mura di Irora, in questi versi: Ilion al‐

picies; firmacaque turribus altis Moenia Apollineæ structa canora Lyrz.

Ma perche norabbiamo fatto muentor debla Lira Apolline,Jento oppor‐

mifi quel santo che dice laujansane prami Ehaci: • Apollo cum boues Ad‐

meti cultodires, ocij pertæfus cicharam inuenifle, cùm.. Lyram Mercu‐

rius inuenit: Come do contelja altreszsl medelimo Apobline, apprello

Luciano nel Dialogo, che egli ja con V olcano, dous purlando de Mercu‐

rio dice queste parole, chetrafatateig nostralingua tanto suonano:.:: Cof‐

tui ritrouata (non sò in che luogo) vna morta teftuggine, ne fabricù vn'if‐

tro- mento, accomodandoli certe braccia, e congiugnendoli, conficcateui

le cauic- chiuole,facendoli focto vn certo dorfo,a cui legando lecte corde,e

quelle cirațe», vi suona canto leggiadramente, ch'ioil quale nel fuonar

della Cetera m'esercito, giàincomincio ad auerli inuidia. -Sin qui

Luciano.. Per chiarezzaditutto ciò s hà da intendere, cbe quattro vocaboli

appo Grecici si- gnificano quasi lo stesso fformento: Ilprimoèxérus che‐

lys, che appuntod l'iftelfon che (1eitudol chramandoji xenvor la couerta‐

di quest animale, je bene esso chiamas zenomn, laltroe aupa Lyra,percbe‐

queblazerus per recompenja de buoi da Mercu- riodatali, chiamolla dupa

quaji núna prezzo, òpur preda. Chiamafi parimente xilapa cithara, per‐

che fudonodiV enere,qualetragli altri ha quelto nome Kilapos. los. Ci‐

p.207 p.43
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therea. E perubtimo cópruys da popuiça modulor, cbe è l'istesso, checan‐

tar con la Cetera. Che pópuię fia il medesimo stormento con xobápa la

Cetera, Si pruoua ron quel di Omeronel.10. dell Odiljea, ovie dice: KÁ‐

pUE d'ẺU XEPOi xiDapY TEpe XaRÉZ OuxG фими, серннб'є тара

минспром сказяи. Н ТогОфОрні сУаУEваNЕTо калоУанбЕ. Diede il

trombetta vna fonora cetra A Femeo, aftretto cantar a que'proci • Ed

eglial'oral suono il canto giunfe. Ondeil fuonarla Ceteracbiamapopuilev.

da cui si deriua popueyE ora che l'una «l'altraconuegna con la Lira,lo

prouero con lautorita d'Orazio, qual trajlatando pnt prcesdeba econda aa

ar rinaaro Aragipsplerytis upvor dije: Que virum, aut heroa Lyra, vel acri

Tybia. Eparimente l'iste Joappruna Suida, men-° tre con gran chiarezza

dice: La Cetera è vno iftromento mufico, altrimente der- to Lira. "Tanto‐

che conchiudiamo, chelo stejjo tormentoe la Luraycbe la Cetera,maper

ef- fere di diuerja forma, ritengon diuerfinomi, « l'ona futta di gufcio di

Teftuggine. fuinuenZion di Mercurio, ma quella fatta di corna di ceruo

(comenella prejenie Medaghia la veggiamo) Ju propria a Apollise, per‐

mezzodellaguile con ognira- gioneabbiam potuto conoscere l'effigie esser

di questo Dio. - Nepunto meno civien l'iftelo certificato dal vulto jenza‐

barba,e dalla lungacao peblaturas/i comelo descriue Tibullo nel quarro

con questo: Huc ades intonfa,Phobe superbe,coma. F EOra

 E Orazio anch'eglinell'Oda aenturefima del primo,

sbe fa in lode di Diana, e dApolline,io cosferma con questi Dianas tenera:

dicite Virgines, Intonfum pueri dicite Cynthium. Mafenta dirvi,cke non

percbenoi veggiamo costuisbarbato,e con lungbi capelli, possiamn accer‐

tar eller Apulline giache ancor Bacso l'uno,e l'altro Jegnoritiene, in. ten‐
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dag iballunel Elegraaelnrimo, che Ja a priapo, come arc Solis aterna elt

Phabo, Bacchoqueiuuenta Nam decet intonfus crinis vtrunque Deum.

Allagual cosa rifpundo, shetracostoro corre non pisciola differenza, per

far. Tundallaltroriconofcere, percioche a Bacco mancu quella beblezza

leggradra, la guslemniamighiofamente rluce zin Apobine, Jentsamu d

grazza Cablsmaco, mera tre della beblezza di luicosò fauella. KOÍRErČE

KærÈS,rỳČELVÉOS, ETOTE pOÉBoU Onréides di öoGOrÈTi Xróos

îrde napGãis. Gicuane feu:premai, fempremai bello Apullo fu, nè guanto

a donna fuole Tinícle guancie sue peloimportuno. Che graz:ofamente

ilontio fu Spiegatodaon Poeta Latino,togliendo il concesso. dal Greco in

quefliverfi. Cantamus Pœana Deum, qui elt magnus Apollo,

Perpetuum,pulchrum,intonfum, fem perque comantem. E conragsone

jucositenuto Apolline, che sepurvero (comece n'accerta Creerone nebter‐

zodellanatura delli Dez) che fa il medefimno, cheil Sole, jara anco veri‐

lamnog. son poterli juccedere ecchrezza essendo Jempre d onamederma

forza quella var. tù,îbeè funtedella generazione, benche per lobliquita ae‐

bla sfera, pais ad alcuni altrimente. Orauendo noiveduto le cagioni,perç‐

be in questa Medaglia fosse Apolline in tal guisa da sirucufani

figuratu;verremo a mostrare con breuità,corne in Siraiufa fosse fato riue‐

rito,e chramato. Percsocbeeda japer/ per fondanent) di quantos bů aa

dire (ihe come ci nostra Natal Conte ragionando di Groue, eanco d

Apolline) i di- uerfoognomi,che fitrouan auer applicato gliantichia' loro

Dei, penpnaditreca- gionieJergliimpofti s ù dalle Città,e luogbs doue era‐

norineriti; odal fucceljo d'al- cun fáito, o vcro dal nome di coloro, cbe

glauefera eresto Iempi.Ond'ioritrouan- dotraghauturi,che bo poluto leg‐

gere,elerg Apoblinein Suracuja cos due cognoms nominato, cioe lemeni‐
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te, e Dafnite,s prumo credo eferts juccello cal luogo, del quale fa menzio‐

ne Suetonio in Tiberio,come nui nella Pianta abniume fegnaro col nú‐

mero Ma percbe L. Gregoru Geruldi nel Sintammajettimo Jpregaalcuna

erudi-. ziune sopra quesso, nor dsfpiacera credo addurre le fueparole.

dice eglicoss, dopo. • aue? kaatorita diSuetonioapportata:. Temenitem

Line affrtu, a-èsevos, ideft luco deriuat, vel àloco: alter amplius, à fontea‐

gri Syracufani Temeire,cuius meminit Plinius.: Psit inolirevà feguitrndo

ș! Geraldi intorno quest'etimologia di Temenite, che por br cuita nor bif‐

ciando, remettzamo chs defiderajle aederla, al fudetto numero ¿ellapian r

doze ancura abbiamu mostrato douetal luogu jolje mn Siracusa. Dufinu‐

breellerjichramato Dajnite,ebencbe da moltzautri,ed in molti buoghi fule

eglzet. Dajneo sapvass, che tanto suona quanto in latino Laureus, il cut

Tempro wa cedlino no z2 hibrs delle Storie aferina Aniuro Epifanio auer

di rikzaїakear terzpodiGiebanuüejare jsbascidto,nondiinengionunleggo

efo Cere cto sp tne con questo nons Dafnise dooroue veneraro,cbe in Si‐

racusa, cosò par

 45.. parcbe fenta con l'autorità d'Esicbio il Geraldi, mo‐

strando ancor con l'autorită di Aristofane eflerfi cbiamato Dafnupole,le

cui parole funquefte: Fuit & Daphnites Apollo, à Syracufanis fic appella‐

tus, vt scribit Hefychius. Ariftophanes verò daqverória voçauir. Che non

sò Jel'uno, e l'altro intendefero perboredejino. Orchisà,io direi,fetal

nome forse, ad Apoliine in Siracusa ve- niliadegueDDicuche paccetatn

Diodor, tantocano a Dinnaale Ninfe,e alla quindicelimo ellere (iato

inuer. sor de versi bucolici, ed Eliano nel decimo testifica ellere stato Sira‐

cusano. shę. mettendolo Diodororicco d'armenti, esì fauorito perla fua‐

p.209
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bellez?a, aurebbepof- Juto ingrazsadell amara Diana per auuentura fabri‐

car qualshe lempro a suo fra- seblo apolline,alludendo nel

cognominarlo,al nome Juo giache pur all'istello Apob- line doueua effer‐

grato, per la memoria della sua Dafne. Sicome il medesimo Dafni fabricò

vicini al Tempio della Jua Diana, quei bagni cbiamati Dafnei, come nellu

pionsaabbiam muftraso nel numero quindicesimo. MEDAGLIA XIX.

19!7 O rétrono trale memorie dell'antiche siracuse, uno Medaglia in oro

di ferta ara 1 dezz»,qual danusvien jegnata col numero dicinnuefimo,

nclla quule veuefi dal dirirso scolpita unatestadi donnaarnata d'Elrno

adorno di peli, e d'intorno lette- 88: ETPAKidal rouefcic una figura

ostangula,in mnezzo della quale sta una defor- me faccia,conbabinguadi

fuuri,e con capebt di serpente. La quul Medaglia fenzadubbio è de siras

fanispoichebeletters tronche, fileg- gonointiere ETPAKOSIRN: Latefa‐

didurna armatašdi Pallade, e di queito ci accertanoross sclamente l El‐

moadorno di pelidi cacailo (checome altroue abbiam detto) questa Dezg‐

ser'in vioportar per camiero; Maanco s rouejcso dclla stejja Mle- dgliton

eilendu egle abiro,cbelo jablo asles, mobto berz conofeanto ber quellate-

stayrbevijia jcalpstanelmezzo,lagualee della Gorzune Meduja, ba cus favo‐

la ci vier raccontatada Ouidio nel quastodeile Irasformnazions, douene

tinedicendo dacagione, perche Medafzaucjje in capo i capellidi Serpenti,

(come nella Medaglia si vede) e perobe ancara Pallade nel suo scudo por‐

salle beligiedilei, in tal guisa santò: Hanc Pelagi reftor templo vitiaffe Mi‐

neruz Dicirur,auerla est, &e caftos agida vultus Nata louis texit,nèue hoc

impunè fuiffer, Gorgoneum crinem turpes mutauit in hydras, Nunc

quoque, ve attonitos formidine terreat hoftes? Fectore in aduerfos, quos

fecit fuftiner angues, E più chiaramenteci deforsue l'afperto di costei fe‐
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roce essere Jeolpita nello Joudo. di Pallade (conformne lo veggsamo nella

Medaglia) LoAn Seneia nell'Ercole inju- riatu,mentreaille: Belligera

Pallas,cuius in læua ciet Agis feroceis ore facrifico minas. E Stazio anch'e‐

glinel fecondodella Irbasde, volendo dimosirure come del Jangus dicostei

Pallade fosse afperja, dille: Diua

 46$ Diua ferox, magni decus,ingenium que parentis Belli‐

potens, cui torua genis horrore decoro Caffis, & afperfo crudefcit fangui‐

ne Gorgon.. Le quali cose tuttenon furono fatte da quella fapienza, senza

grandilimo fenti- mento, poicbe per b'armatura in testa di Pallade altro

non intefero, che la forzadel.* Tingegno, cbe si deue auere per acquistarla

fapienza; le diedero la faccsa di dettu Meduja coss ferore, e spauentofa a

cbi la vuol mirare, perocbe l'huomo fapiente è di molto terrore a'Scelera‐

ti: Or persbe queste cose di fapsenzagli antichi par, ch aue lero attribuito

a Minerua, • noi fin qui non abbiamo fatto altramenzsone, cbe di Palla‐

de, epercbe di questo in altro luogo io promifi ragionare, nonmi pare

fuor di proposito dirne due parole, giż che,come altroue accennai,

pare,che Apollodoro nel lib.3 della sua Bibliuteca Jentij• Je, che differente

fojje Minerua da Pallade, raccontando egli fracustoro due; ellere: stata ga‐

raper le coje della guerra: le jue parole en quejia gusja juonano: Fama elt

(dsce egli) natam Mineruam apud Tritonem educatam fuisse, cur filia

erat Pallas: atque ambas cùm res bellicas exercerent, in contentionem ve‐

nifte. Nè mancano de glialtri, che questo affermino, che noi per bressità

tralafciamo, e venendo al dubbio, dico, cbe la verstà è, cbetra' Greci la

medesima è Minerua, cbe Pallade,la quale fuprimadetta Minerua,e Irsto‐

nis,e dapoi Pallade, per auer ucci- So PallanteGigante, overo, cum'altrivo‐
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gliono, da Manav,ò naneâa, che vuol dire vibrare,agitare,e faltare, percbe‐

teneuano, ella far tutto ciò rella guerra, lancsando l'asta, falendo le murü‐

glie, e faltando fra'nemici. Or chefia la medefimna, Pallade con

Minerua,da' Greci detta ABlun,ò pur då' Poeti Alluan, nos' accade

prouarlo, perche sà bene chi bå letto gli antichi autori,e partico. larmente

Omero, quanto speljo di les fauellando, la cbiamino Marràs Allún ò pure

Marràs Allian, come uedesi in queltInnetto in Jualode, Паллáб баші

ерітіхтоль їрхор'айбє. Già Pallade Minerua De le Citta padrona lo co‐

mincioa cantare • Pure per concordar gliautori, drremo, che molte furo‐

no le Minerue, ondesnaju quella, della qualeparlò Apollodoro, e un'altra,

dellaquale parla Omero,e noi, che conluilamedelima coja intendsamo.

Diqueston'accerta Cicerone nel terzs atlla- natura delli Dei, mentre cin‐

que Minerue annouera con questeparole: Mineruam primam, quam

Apollinis matrem diximus: Secundam ortam Nrio, quam Agyptij Saitæ

colebant: Tertiam, illam, quam Iouc generatam: Quartam,: İoue

natam,& Polyphe Oceani filia,quam Arcades Corefiam nominabanr, &

qua- drigarum inuentricem ferebant: Quintam,Pallantis,que patrein dici‐

tur ineremif- se, virginitatem fuam violare conantem, cui & pennarum

talaria affugebanr: Resta solamente il considerare quel tanto, che nell'a‐

spetto della Gorgune nui ver- giamo non affatto priuo di nouità, cheè la

linguafuor dellabocca, dellaqualcofanö facendo menzione Ourdso, po‐

trebbe cagsonar alcun dubtso, e tanto trggiornente, percbesbà da credere

non essere stato ciù fatto senza miftero.. Eà•„ ucruè coss, giă cbeper que‐

sto zolfero intendere,che l'vfödellalinguadfopraogu uraejafidre si- mare.

Nèaltrupare,che faccia lbuomo differirda bruti,che sarin sozilme- defimo

è,che fü conoscere,e distinguere lignorante daglibur» nijersticdl. Tutto.
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questoficauadal Geraldi, mentrenel fintamma r. dilecsesep rr: Gorgona, ü

Aglda 1l1 (c8oe Pallade) attribul, d inipfa qume fgude caput erat Gorgo‐

nis,linguam exerenssideo quodlinguæ usus,idelifern ons,homunepra-

stei,arqué excellat. Or'cbe già siano cbiariti di guanto nella Medagliafi ve‐

desetanpo d'inneftigar la cigione,

 cagione, Ferche i Siracusani volfero improntare nelrouefcio

di questaloro Meda- glia,tale scudo con la fudetta teftadi Medu[a. E mol‐

te ragionici occorrono poter di- re intorno a questo, ma lasciando ogn'e

tras olumente diremo ciù efferfi fatto in me moriadi quelmaruuigliofo

Scudo, posto incimadel Tempio di queśta Dea,gualeeri di rame indorato,

con la medesima țestadella Gorgone Scolpitanel mezzo, ediş lui vimiran‐

do i nauiganti (cred'io per lo reflello de' ruggi Solari) da ben lungo trutto

di- Scoprirlopoteuano; Tuntoche ne venne quellaojanza, checoloro, i

quals ojciuano dalporto per naugare altroue, com eglino erano tanto al‐

lontanati, che piu detto Scu do nonvedeuano, buttauano una tazzain

mare piena di miele, incenfu, fiori, e altre cose aromatiche, in onor di

Nettuno,e Minerua,e Jeguiuano il loro viaggio di questo rendetestimo‐

nianza Ateneo nel nono, enoinella Piantal'abbiamo mostrato al nu- mero

13.Inoltre ciò puotè farfi da' Siracusani in mnemoria di quell'altratesta di

det• sa Gargone, la quale era posta in quelle cotanto famo feporte del

Tempio di Minerua. Delle qualifà menzione Cicerone nellázione b.con‐

tra V erre mentre dice: 3 Incredibile diêtu est, quàra mulri Græci de ha‐

rum va luarum pulchritudine scri- pta reliquerint. epiù fotta: Ex ebore

diligentiffimè perfectaargumenta erant in valuisrea detrahenda curauit

omnia. Gorgonis os pulcherrimum,crinitum angui- bus, reuellit,atque
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abftulit:& tamen indicauit,le non folum artificio, fed etiam pre• tio,

gueltng; duci. Qualtejchandi Gorgoneda Siracusani (credoio) Jupostone‐

ble. portedel lempro di quejta Dea,ss perfar cola grata a Minerua,con la‐

memoriadella vendetta, ch'ella prèfe del profanato suo Tempio: Japendo

beneeglino quanto tal cosa defole cara,e cbe perciò da Cirenefiellafu det‐

ta Gorgonejilche anco fu preso da' Ro- mani, si come si cedein M. Tul‐

lioad equites, oue dice: Teque Tritonia armipo- tens Gorgona Pallas Mi‐

nerua, &c. Stancora per accorgimento de gli buomini, che Ji guardaljero

nel Iempio di costei commettere un fomigliante delitto, mentre jcor- gen‐

du il deformatocapo di Meduja, penjauanola vendetta, ihe Mineruane‐

prende. MEDAGLIA XX. 20 R Ella inuer amirare per liccellenzadel in‐

taglio, e niente meno curioja arico- » nofcere, ed muestigare e la Mieda‐

glia, qual in ordine vien collocata la ventefi- ma,che mn argento,e anco in

orodi quarta grandezza si ritroua. Porchein lergal- l'unaparte veggiamo

l'aspetto d'uno sbarbato coronato di frondi,con lettere intorno ETPA‐

KOZIRN, (de' Siracusani) e dall'altra parte una testa di vaga

donzella,cketie- Be sùe la spalla onafaretra,e a cantostà un tripode jenza

lettera alcuna. Latesta del giozanc io non dubito esser quella d'Apolline,

Ji come le frondi,di che eglis'inghirlanda, ciafficurano, gia che sono dallo‐

ro (albero, che da' Greci a questo Dioera consecrato) che perciò il mio

Teocrito Siracusano in un epigrăma cosìcantò: Tà poбa Tà бpOGóєвта.

N'"XI TURVOS ÉnÉra EpTUZROS HESTOL TOiS ÉRERCOVIárI.

Іаі5 неламфитов бартон тіх Пови Палак. AEAPiSETEs TETSa TETE

Toldynouo$ Bauór d'aluá Ze xepdòs zrazosaros ó paros, TEPpiVDE TÉ‐

ZOVETTETOPéRPÉROra. Quelle vermiglierofe, e quel Serpillo D'Eli‐
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cone a le Mufe è dedieato, Maate Pitio Apollo IlLauro, che ritien nere le

soglie, De*

 De' quai la Pietra Delfica t'hà ornato,: E l'altar tuo si

bagnerà di sangue...* D'vn cornuto capron, ch'abbia la lana, E che la cima

roda al terebinto: Ad imitazione di cui forfeV ergilio anch'eglinella Eclo‐

ga fettimacantò, ropulus Alcida gratiflima; vitis laccho, Formolæ mirtus

Veneri, lua Laurea Phobo. •E questo non tanto per quel, cheriferifce For‐

nuto, e Partenso ad Apolline j do- naua,cioe per eferfiin alloro l'amata

Dafne conuertita; quantopercbe le qualita, e. virtùdi questalbero, con

quelle d'e Jo Apolline tengono grandifima fomiglianza, posciachè egliè

caldo,çome i raggi,evirtù del Sole. Inoltre Apobline eratenutoper. Dio

dell indouinare, il che anco a quest'albero s'attribuiua,che perciò il Rodi‐

ginonel cap.7. del 5. libro disse: Laurum igitur Apollini vaticino Deo fa‐

cram.. E Stazionelterzo della Tebaide difle; - non te cœleftia fruftra Edo‐

cuit, Lauroque sua dignatus Apollo est. Perciocbe filegge del Lauro, che

all'indouinar delle cose, molto le sue foglre gionalle. ro, poste sotto »

guanciale del dormiente, come ne bajciarono scritto antijone, e Se•: ra‐

pione Ejcalonite,ascendo: Laurum si dormienti ad caput polueris, vera lo

mnia/ esse vifurum. Ne peraltra cagione fidiceua, che queghi antichr sn‐

dourns man-, giaflero del Lauro, comeriferifce i Jacio; e Tibulloanch' egl‐

zin questa gurja canto: —— Sic uíque facras innoxia Lauros Veicar: An‐

ziimedelimivaticinanti d'alloro foleuanji coronare, Si come appreljo Euri‐

pide. nelllpbig.fà Caljandra, Tày Ká goávô pan iy cxóa PiTHy Eardus

Trokajuss Xrcporóua sepáva бaфvas. Котмидетах, є тах бев TeNTósavor

zud'owo èvázroso Doue odo,che Caffandra Sparge sue chiome bionde Di

p.212 p.8
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verde alloro inghirlandata, eadorna, Quando foffian d'Apollo i varij

numi. Tutto questovogliono, che fianato dall'uso dell'indouinare, che fa‐

ceusno gli anti. ehi,abbruciando le soglie di questalbero,augurando dal

molto,o poco rumore, che ar.. dendo elleno faceuano, le cojefuture, per‐

che je molto,e jonoro l udiuano, augürauarió felrcsta, che questo denota

quel verfü di Tibullo:.. Laurus, vbi bona figna dedir, gaudete coloni.

Eper contrario doue fenzafarji Jentire, ji conjumaua, era peffimo l'augu‐

rio repusa-. to, ilcbe manifesta in questo virfo Properzio: Ét tacer extinc‐

to Laurus adufla foco. Che non per altra cagione, come " inierpreta Euf‐

tazio, quest'albero da' Grecifi dice dáprn, Dafni. Percioche da, tien forza

daccrefcimento, e povžv, val tanto, quanto parlare, ecantare. Eperanurla,

anço Marziano Capella nel libro primo chiama illauro vergadiuinatrice, e

congetturale, mentre aice: Delius quoque vt ramale laurum geftitar diui‐

natrice eandem, coniecturalique vir- ga volucresilli, ac fulgurum iactus,ac

iplius meatus celi, fiderumque monitrabat. Noi veggiamo sn ultre questa‐

lesta d' a polline jenza barba, percbe veramente conforme da glialtrs Gre‐

ci, cusè da' Siracusani questo Dio eraeffigidto, come si caua

 da quel non mes ridicolo, che Jasrilego fatto di

Dionigi Tiranno Sirasufano, il quite ellendo jobsto sr Seraccja veder apo‐

blosbarbato, Trucando in Epidauro Critdddll'Acada Ejoulapiu fig‐

biuolds detto Apolline, com una barba d'oro, gliels toljesdecendo, cuine‐

rugerifce Valeris Mafimonellibro de neglecta Religione; Dionyfius Epi‐

dauri Acículapio barbain auream demi iuffit: quod affrnaretină conuen‐

tie patrem Apollinem imberbena: ipsum verò barbatum confpici. Laltra‐

testadeb roue/cso, so mon dubito esser quebla di Diana,giache la Faretra,

p.213 p.49
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euetienein ipalla,ce ne da euidenio jegno, ellendofi ella particolarmente

delle Saet- de tilertata, percbe,cumeraosonta Callimaconell'Inno,chealei

fa, Dianada fan- ssullagtrale grazie,cbe dumandò a Gioue fuopadre, vi ju

quefa chele delle l'urco: AOS d'iOùs ry Tója, td TÉTEP,VDEpapÉTPLu

A'ITÉC. Dammi à Padre con l'arco le faette, Non domando Faretra.

Percbe questaattrone preteje ella farjela fabricare, ji comepoco apprelfo

nel pro- prio Innofilegge,mentre la medesima Dianaparlaçon i Ciclopi:

KURлOTES, й MOiTь NUбCrOя G б' CZE тÓбOY, Hd'ioùs, «іАКи

тЕ жатаКАніба вЕЛЕрьта» TEVEXTi.. O là Ciclopi, lauorate vn'arco

Cidonio a me,con faette, e faretra. Deguetto adunque certificats, pallere‐

mo ad intendere, per qual cagione & Siracu- Jansiucleru di costuro in

unainedejsma Medagha improntara lejigre, perchetro- aureinununaca‐

foefferciòstaso fastodaloro. Giache nos solo furono eglino fra- ¿alioge jü‐

rebla, come lo canta Omero iss quell' Insojsbe jä a Diata,dicendo:

Apreueri acido, e dopo AUTOKEJIZUNTLu zguadópos Axóraver.

Çanco Diana Legitiina forella D'Apolio, cinro di dorata spada. E Pindu‐

runscorogline Pizýchiama Diara didu, Didima, per eljer nara in unparlo‐

coniipollne. lnubiro potrebbe aligmargsds çiola iagsone, perche Jinu- tre‐

rono mfeme,/scome se medsfimo Omero, in quellaltro, cbe fa ad Apolli‐

ne ci aecerta, mentredice: ApTENLISiOfÉzApos guórgoDos Aròrrare

Diana a cui dilettan le faette Con Apollin' vn rempo infiem nodrita.

Qual Apolline meritamente veggiamo in questa Medaglia improntaso

con crefps Lungni, ebiundicapelli, gische così da Grecsera figuraro, Ji

cume do Callimaro co • Diondefcritto, Bebllnno, cue gle fa: AidE

NoudL fuBErTa TEdO dAGraIs EraIR. OÚRÍTOS ATÓMOrOScrosé

JoUor éterpou, An'zùrla Пахéхнсr. Mai suoi capelli van spargendo in
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terra Odoriferi vnguenti, non quel graflo, Che dà noia, diftilla dal fuocri‐

ne, Mal'odor de l'iftela Panacea. E così ancora Disna,cbe Jemplicemente‐

litsemraccolte, Jen aliro adornamento, Sicomea Vergine jiconnenina, es‐

sendo, shecbla tal grazia, vulfe da Gaoue concelja? che come V ergine

pose e viuere, come il medejimo Cullimaconel luogo de Jopra 68- tato,

norù, mensre in sal guisa cantò in guestiverfi: Пais

 MOLSETERUPÍĞEDaTádE OPISÉGITE goVña

LÁSMON TEPDEVILU CNÓVIOU, ÖTTdS GURÉGUEY. Fanciulla

ancor al padre così disse: Concedimi, o mio Padre Che Vergine in eterno

io mi conserui. Auendo noi veduto;comeogni cosa postánella Medaglia

và conformea quel tasz eu, che•ne scriuono gli autori, resta solamente

considerare il tropode, cue dalla pterna nos veggamo; la qual coja quanto

maggzormente confaero, fanr prieme Jorza dire, o che egli fuerrore del‐

linci ore del conto; o chero non ne jap- pialacagione, percbea Dianatalco‐

fasattribuife; Nèm'occorreallamemoriapa- roia, che in autore letto naue.

bò letto ben siin Omero, che stracca ella dalle caccie, per diletto era solita

venir in Delfo dal (uo fratello Apolline,douejpuglzan- dofi il runido abito

di cacciatrice, s'adornäua, e faceua balli. Manon pereòveg- go, come iui le

Si conuegna ilIripode; essendo, che egli ad Apolline fu conjecratu, Jopra‐

delquale Jedendo ( comecitestifica Aristofane nel Pluto, mentre fa parlar

Cariane) indouinaua,rifpondendo alle cofeda uenire; Diqualmateria fos‐

se questo Ireppiè fubricato, fra gli autori corre varia opinione, giachealtri

credono efjere stazo d' Alloro, la qual cosa auendo detto il Boccáccio, fu

riprefoda L. Gregorio Ge- raldinel Sintamma settimo con queste parole:

Boccatius infulæ Tripodem pu- tavie Lauri speciem: ma con poca ragione

p.214 p.50
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in vero. legganfile parole di Carlo Pafcalio nell'ostuno dellecorone, che‐

non fivedrà essere stato solo il Boccaccio di questaopinioné: Certè (dicee‐

gli ) huic numini hæc frons víque eo dileîta fuir, vt is irpos,vnde edeban‐

tur Oracula Pythia, fuerit è Lauro. E feguepiu alungo la prouadiquestso‐

pinione. Altri poibancreduto, che fosse di rame, e chiaiato duglicatrchi

Cortina Obafi Plinio nel cap.terzo del 34 libro;come dice: Ex aere facti‐

cauere, & Cortinas Tripodum nomine Delphicas, quoniam donis maxinè

Apollinis Delphicidicebantur. E Ateneo nel capitolo quarto del Jestu fà‐

menzione Gelone, e Gerone Rèdi Sira- eufrauernemandato vnoaldetto

Apollinetutto d'oro. Sopra la qual cofavedafiil Seruio sù quelverfo di Ver‐

gilio nel Sefto: Neque re Phobi cortina fefellit. Doue l'etimologia di que‐

sta Cortina, ed ogn'altra cosa fitroua. Che pernoi ba- Aerapocoramato

dalloro e dallanil trpine uitdeltredgua,da pantee,chenorleg giamo seblo

Scoliaste a Aristofane in Pluto, che i Ir poded Alloro Jicoronajero: SapVn

noav EsEuuÉvos, civèd' Alloroerano corunati: Edan Vergiliunelquinto:

Circoque locantur In medio: sacri Tripodes, viridesque coronæ. Sappia‐

mo ancora perteftimonio del Palefuto, in quel, cheegli ragiona di Lado‐

ne, che jenzale frondi del Lauro non Si poteua pervia neljunarizzar il Tri‐

pode in Beggi iodirondli didomio, Madoe fuSoqueta speivnca obidfide‐

rae fipere Or conosciute l'eflgre dechiveramenie jono, e con quanta ragio‐

ne tal descritte folero, qualrle vearamo, parins (uuuicsnandocs alnostro)

in questo luogo veder fo- lamente,perqualcagione& Siracusani in questa,

edin altre Medaghe ejrgrajero Diana e iò in vero peraltronon fu, je non

perche credettero, che cojtei fojje la loro Deatutelare, e a cui Siracusa, e

particolarmente Ortigia fosse confecrała, e delle molteautoria, che sopra

questoio potreiaddurre, mi contenverò per oradi quel- la di Pindaro, po‐
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sta nel principio dell'ode Nemee, oue la chiama ricetto di questa Dea..

A"MzVEURo

 AuTyduoEuvš ÁяÇEÕ Kravãr Eujarorãr bèros, Oprugia,

Aeuvlor Apтeuldos, Даль хаoьдуnта. O venerando ripofo d'Alfeo Ger‐

moglio de l'Illustri Siracuse, Di Dianaricetto, E di Delo forella Ortigia de‐

gna! Nevuù palfar con filenzio queltanto, cbe mi fouriiene, per lintelli‐

genta di quest vitsmo verjo ds Pindaro, douecbrama Ortigia forella di

Delo, poiche altri dicuno,perche questa da quella prese

ilnomed'Ortigia;ma se per questo megliu l'aurebbecbiamata figliuola. Al‐

tri percbenell'una, enell'altra firiueriua Dia. ra,cbe je per questo fosse me‐

glio, l'aurebbe detto compagna. Ondeamepare, che si de sntendere, che

jono Jorelle, percbeluna, e baltra nacquero dalla Sicibia Jopra 6iò veggasi

Luciano nel Dialogo, che fatra Iride, e Nettuno, parlando di Delo: Thù

VũGON Th TraVMÉNLu, c MÓJGISOV, &TOXOCDĞȚAN†  ZA‐

RErlaS,Úparoy ÉTIVÚZENŞ ouu- Воßnнє, 5поOупби. chevuoldire

Quel'Isola vagabonda cauata già della Sicilia, e Colita nuorar sopra'l

mare», fermala finalmente. Deblellere facratal'IJola Ortigiaa Diana, odufi

como tra moderni il Goltzio nel- la Storia delle Siracuse con troppo chia‐

re pardlelo testificamentre dice: • Hac in regione (Ortygia) dua ades sacra

erant,quorum vna Diana dicatá", quam præcipue celebrant ab inatlo huc

translati Corinthi). Adque adeo cotam Syracusarum Vrbem Diana la‐

cram, elusque ledem fuisse quidam monumentir tetatum reliquerunt.

Apolline porvi fu dall'altra parte foolpito,o percbè come fratello de leise

con lei nutrito feliconueniua; O perquello, cheabbiam desto in altre Me‐

daglie, doue la folseffigie di luis'eritrouata. MEDAGLIAXXI. "T (Rouafi

p.215
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tral'altre una Medaglia in Rame di quartagrande2La, da noiriposta, al

ventinelimo luogo, la quale dal diritto çi rappresenta unatesta di Don-

¿ella armatad'Elmo,ornato dunacoranadi soglie,e nebla estrema parte del‐

la gola due Delfini,un didretro, e und innanz,, un a arrimpetto dell'altro,e

sopraqueste lettere ETPA. " Dalla parte poidel rouefcioun mostro, cbe

nelle parti d'innanziè cauallo, su l (pallebà lale,e l'vltime parti si termina‐

no in pesce, sotto di cui stun tre gambe çun grunte inieme. Leletteréci

chiari cono eller ebla Siracusana, giacbes ban da leggere &TPAKOZIRN:

Luteftaarmata, senza dubbio è di Mineruá,come la corona (la quale è di

soglie d'u- liuo) ce ne certifica;fendo, cbe di queste frondijellanon folamě‐

te se steJa; ma altrui soronäua,come tramille altri,ce ne fatestimunianza

Tertulliano de corona milită, son queste parole:Quin & olea,(dice egli)

militiă Minerua coronas, nó folùm arciü, Cedarmorum quog; Dea.: G

 Questa

 Duesta autoritami fà founenire queltanto, che delli

due nomidi quesia Deabò letto, edè,cbe febeneper Minerua,e Pablade,s

badaintendere la medesima, tutt.- «olta fraloro tengono diuerso significa‐

to,percbe mentre Pallade la cbiamiamo, si dee intentere come della guerra

prefidente, e je Minerua, della lace. Nondimeno ò con l'uno,ò con laltro

some,che nos la chiamsamo, volendoofuna, olaltrapoten- zaintenderinlei,

fempreleporremino applicar ls corona d'oliuo, percbe, come dise il Paf‐

calso: Sapientes in bello pacem inueniunt e dapoi: Itaque in quoliber ne‐

gotio sue beili,fiue pacis Minerua (ciri vult, se fibi oleam, vtdilectiffmam

le poluifte. Perche Ji come amolti Derda Groue furono attribuiti diuer‐

fralberi, così a Miner. ua jie da luiconcelol'ulino, ficomeapprello Nonnio

p.2
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nel dodicesimo, le neleggono questi graziofi versi: ФOBИ CEUS'ETE‐

NEUTEY EXHY RONTOd'E& бaрYuU Каїрóба саіуагоута робоздо

Kидро деrє IraNaGvAlLma yNauнoTIб: daNICY.EraBnE icg.ssse

11::1."" harsaxuas Anunnssy nuapidas Arorura A Febó Gioue illauro

concedette R257300 E a Ciprignale vermiglie rofe Diede a Minerua le

Cerulee vliue, Levitia Bacco,a Cerere le spighe..!1!.u! •iLiragione vniuer‐

jale, che dicono tatalbéro a lei eJer Jacrato, è quellacontenzio nesche Mli‐

nèrutebbe con Nettuno,noll'edificazione d'Atene;cbeauiendo ğuegli fär-

so förger dellaterra in cauillo,coftei se germogliare l'uliuo, simbolo

dipace',e per queito n'ottenne la öittoria, imponendo il fuonomkalla

Ciptà Nouella: Onde per testimonio di Plinio, foleua quel popolo nelle

bastaglie (per argurar vittoria) Co- ronarfid'uliuo, ed il medejimo Plinso

nel capstolo quarantaquaterejimo ael jedice- Emo libroaferma tal vluori‐

trouarg ancora in eere, mentre dille: A'thenis quoque Olea durare tradi‐

tür in certamine ediroa Minerua Maquel,che con verità volfero intendere,

astribuendo a coftertalalbèro è sbe a coloro, i qualipretendono acquifar la

japsenza, e barti, fadimistero dell'ogliu, per affaticarfi lungamente vegg‐

biando, del qual Jentimento ji Jerui graziulamente Nicolò Frunco inuna‐

lettera forittaa Giuuanmi Grutinsano, in dijeja della jus Lucerna. Lidue

Delfinigia in moltiluoghibo detto,e prouato,ultronon Jignipcarci, che i

due Porti di siracusamaggiorese minore: Onde fenzaencrarinaltro, conf‐

derare- mo folumente l'artificio del luugo, in chedelti Delfini fun colloca‐

ti nella Meduglia, il quale cintorno alcollo,riguardandöji lünlaltro,dimo‐

strindocon questoappun- s to, comne dabla natura detes Porti furono

stuats iniorno'al colle dell'Isola,ò uo- gliam dire Ortigia,aoue appunto f

venguno arguardare,e perobe in quej jola fu ¡i famoso Tempio di Mine‐
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rud,tanto celebratöda diuerfiautori, (si comeal Suó luo- gonella Pran‐

taabbsam dimoftro)fu questa Dea in tal lungoparticolarmenie vene-

rata,e tanto,cheperlatesta dslesnebla presente Medagliaintefero questa

purte di SiracusaOrtigia, nelcurcollo (come abbiam detto) lidue Porti fri‐

zuardanano,in- teliperbidue Debini. Ilmoftro, che dabroue/cio vedramo,

sl quale come cauallo purtecipa conglianimali to de priper a conchgeato

dperto aetiohine foongi autedo badanod d (correre alsuna coja, parmi ne‐

cellarso peruenire a qualche cignizione, di confaderar. to, primia secondo

le parti, che lo formana, che uapor facilmente dituttorl compo Słopotre‐

mo confeguire l'intelligenza. Dico adursque, cbe veirquandonoi foalpito

 fenzamefeolamento di pesce, talancor da noi è dibifogno

inueftigarfi, èrltimamen- tevremod lgmincato dslus, comecompoto de‐

tutte queste partr, conforme nebla Medaghral /corge, Inquantoal primo

noi poflamo vedere quest'animale me? zo ca- uallo,e mezzo pesce,non so‐

lamente in Grecbe Medaglie,ma ancora in Romane. Edi queste partico‐

larmenternunadi Gablzeno, nella quale dalla parte del drritto è lates șta di

questo Imperadore contalt settere: GALLIENVS AVG. e dalrouejcro

due. omepero cor terer INEPT ANTO CONS.M N.f tro ioro in gplle

tarcidalnostro) noilo veggiamo in molte Siracusanè, scolpito nella Celăta

di Palla• de, comevincitrice di esso Nettuno. Perloche è chiaro esser cotal

mostroconfecrato a. q pcconrgon, dendo ches cauado, ed il pelceciignifi‐

cano si dominios cheglitiene jopra laterra,edil mare. Sicome,oltre all'auto‐

rità d'Omèro nel princi- D30 del 13 aelIbade, edi Nonnöverfo il fine del

b delli Dionifiaci, Vergilio in più uoghr ge ne certifica,mentrenet primo‐

dell' Eneide, perdimostrar l'imperio dell'ac qua, fà, cheglicosid' Eoloco'
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ventiragioni: Non illi imperium pèlagi, fauumque Tridentem, Sed mihi

forte datum. Ealtroné dimofrändo come literra egli commuoue, così can‐

tù:i Neptunus muros, magnoque emora třidenti Fundarenta quarit.

Chenon' peraltra da Greci fudetto yaoos, & Beurri yos. Ma comequefto‐

tal mostro ji chiamale, aferentemente loggo in coloro, che ne ragionano;

posciachè D.Antonio Agotsninel5.Dialogu, cneglifa joprule Medaglie,

bo chiama Pistrice, le cui paroletradutte dallo Spagnuolo in Italiano dico‐

nocosi: Il 'Piftrice è mezzo cauallo,emezzo peice. Del qual Pistrite leggen‐

do io in Punwwalcap.1l.del 32.lib. ¿anibin Cicerone in Ara, nortrouo che

dicano lurefermez zo cauallo, nè so l Ago" finidoue ifiafondato in dir

questo.In ultreauendo il Goltzio nelfregiö del fronti- (pizio della Jua Mu‐

gna Grecia intagliato questo mostro, venendo a dicbiarartal frontifpizio

Mig!sore Barleo, lonomuna lppotamo, da altridetto Ippopotamo, ched

quel canallo fluniale,che nafce nelNilo. Le ue purole sono queste: Qua

vero hic aliæ penitus cornice reducta, Luxuriant vario tum res, tum fyde‐

ra motu? Non'ne hic Hippotami? Ma comedi grazia poffamo cbiamar

noi coțal mostro Ippotamo, Je T'effigie di que- Sto caual del Nilo, nun

Jolamente leggsamo in Plinio, e nel Rodigino, ma rimiria- жо anco in‐

tagbsata molto abfjerente delmez20 cauallo, emèzzopefce, e nel Valeria. -

= no, e anco dal Mattioli nel Diofcoride? ma che dich iu dautori, se gior‐

nalmente lo miriamoinmolte Medaglie? Onde in questa variazione di

nomi, tö non fapreid'alo tro modorhiamarlo, checircon /criuendolu, un

mostro mezzo ¿auallo, e mezzo pesce,! susi fintoper moftrar leduepoten‐

ze di Nettuno; come du Guglielmo Choul ci viene confermato, inten‐

dendo laterra perlo calallóse l'äcquia per lo pesce!» 1.3.! c Inqrianto poi a

confiderar questo mostro come cauallo alato, non öccorre in questo.
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buogo dilätarmiin parole, gra chě altroue prü volte abbiam dimostrato

quelloeflere il Pegaso,de triero di Bellerofonte Corintro,aebla qual Catta

arfeejeros Seracujant, önde ji come mn Corinto, per memorsa di quelfuo

Cittaaino, lamprontarono nelleto- ro Medaglie,così i Siracusami ancor

eli, come dejcenideti da quelli, vo posero nelle sue. Orvolendo unire que‐

ste partiinuno inone dubbro, che formera una alai piu muftruo fa chime‐

ra di quella cotanto famosa, giż che softa di tre spezie d'animali co-

 Banto tra loro diurfe, come è laterreftre; l'aereage

l'acquatile, che sono sicuro, che Je Bale l'auelleveduto Aufonio Gallo,

non auriapö/to jolamente la Sfinge nelle lodi del numero ternario, sti‐

mando lei sola costare di tre spezie d'unimali, quando dille: Terruit Aufo‐

niam volucris,leo, Virgo triformis, Sphynx volucris pennis, pedibus leo,

ore puella. Poscbe prumarausghofoh jureobe parfoil presente,!! qualenon

partecipa sola- mente della terra,e dell sere, ma dell'aiqua ançora,çhe non

ebbe la Sange. Ma perf- nirla, veggiamo omai,quel che auellero volurą in‐

tendere i Siracusani, mentreun tal mustro improntarononella preente

Medagha, purche ci none aijcle intendere, mentreabbramo le jue parts di‐

stintamente conliderato: Posciachè perlametà del cauallo alato asmoftra‐

rono ba loro defcendenzaeller di Corintu, ma per far alcuna ilerenatrala‐

loro Medaglacon quella de Corinto, vaggsunfero ba coda di pejce perche

come vuglesl medeimo Agostins nel luogo cstato, con yuesto mostrarunu

b Çittà loru esser Maritime... Altridicono auer voluto con questo anima‐

le fimbolkzare il sito delle Stracuje e) Cere Stato in Piano,in Monte,edin

Acqua; Nel Piano fu Napoli, e parte d Acra dina‚intefaper lo cavallo: nel

Monte fuTica, eparted' Acradina, intefaperlall; nel Mare por fu Ortsgsa,o
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wughamo dare! Jola, intejaper bo pejie. rinamenteletregambe, gia abasa‐

mo dettu, che Jono Jimbolo dellasscilla: coss te fifica il Goltzio, mentredi‐

ce: Tra femora, liue crura Sicillą Typus: qua tria fignihcant promontoria,

Lyr Jybæum,Pachynum, & Pelorum, vnde Sicuia Trinacria dicta elt. E vi

furono queste gambe sotto del mostro da' S'iracujani /colpite, ò per mo‐

strar, che Siracusaera Cotra dobla Sicilsa;o veramente (come altrouedi")

per lu dominso, co eobero della suciha, cheper questo forle sotto del mo‐

pro Simbolo di Siracusa,) becollocarono. Emaggiormente in questa ulti‐

ma spofirioneci pufiamo conterma- reymentre scorgiamo, chealcune

Cutta emulando cred io con fombra di quell'antica gloria Siracusanae vo‐

lendo dimostrare alcun domi nio (o come elleno dicono) mag- gioranzą

in questo Regno,banno stampato Medagliemoderne, Jeiuerdofi di guesto

medefimoantico Geroglifico... ЗхВ:3. s'MLi „EDAGLLA XXII q3TO

posto alcentiduefimo luogo ena Medaglia inoro di Jesba grandezza, ou da

una parțe si vede vnateltadi Donzellaarnata,dall'altra vna dunnu,cb te‐

nendo la faretra sule palle,sta con larço paratom atto di faeitare, edinanzi

a leiuncane, cheçorre, dalla parte d'innanzi /ileggono questelettere Ed.e

da quella didietroETPAKOZIRN, de'Siracusani.: i9? La testa armața, ao‐

bramo gra dsmotrato in piud una dichisrazione esser di Pals bade,per be

crr6on sanze gradette Socheaslei non facondo altra parola, pallaremo alla‐

donna saettatrice, la quule, perauer feco ricane, la furetra, larco, ele jaette;

Cenza dubbio,per Rsana- poflamo reconolcere•, EJindocheella moltofar‐

lettoas ttretercomenur eggramoarp.o Calinaco, nella promela, cb'ella f

Ciclopi,late tabrica erole jaette,arco, ejaretra, mentre drie loro. -1sen‐

pioyeypedoo ròde des Kúnnuzss edoner.s ss vắte. Che
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 Che s'io con le faette alcun cinghiale Vccideffi,o

pur mostro, o fiera alpeftre, • Sarà questa a' Ciclopi in pranzo, o cena.

Ecanco Omero nell'Inno,cbedi lei fà, il medesimo ci afferma, con questi:

'uTàPETÙV TEPoĐй SHpOoHóTOs ioXÉapE, • EUỢPÁNH ở VÓO

XaráKŒK EURauTEa Tóğa, Poiche la Dea, che tanto si diletta Di

caccia,e di faette,al fin giù fazia Rallentò l'arco. Intendendo per queste

faette quell'antica Japienza i dolori,che patiscono le par- torrenti,able

quals Drana, intefaper la Luna, fourufia, onde Lucina fu detta da' Grec‐

sodi que to n'eccerta Cicerone nel secondo della natura delli Dei,arcen‐

do: Iraque,vt apud Græcos Dianam,eămque Luciferam; fic apud noftros

Iunonem • Lucinam in pariendo inuocant. E quejo ammiene, perche col

corfodella Luna fiionta la maturità del parto. Nè conaltromaggior jen‐

foallegorico (cred'io) sbanno da intendere gliapportats verf ¿

Omnero,douedice, che dopo d'aner Diana (colpito, lalcia larco,ele

faette,/enon che cifignifichino dupo i dolori del parto, il contento, che s

hà del nato bambino. Nèmen,che delle faette, ella de cani si prefediletto.

E feciùdallabocca de gli antori fdefderalle, senza andar altroue, dal mede‐

simo Callimaco lo poffamo inten- dere,rel buogo citato, doue egli ci afi‐

cura, non solamente auerne auuti de druerje qualia,ecolori: mache gran

cura di loro tenelè, e che Pune,che glie le diede, bipa- sceuadicarnedi lu‐

poceruiero: l'autorità del quale, pereller lunga,basterà inetter- •batradot‐

tanellavolgar lingus. A l'or da Pan n'andafti, in quella stalla D'Arcadia, a

procacciari can di caccia; Staua egliintanto d'vn lupo ceruiero Lecarni

diuidendo, a in, che deffe A le cagne a mangiar, e fénza indugio Due te ne

diè di pelo bianco in parte, E tre di lungo orecchio, vn di diuerso Color,

queftii Leoni si traeuano Da le felue a l'ouil co'denti in preda, Sette da
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volpi, e cani in oltre nati Più veloci de l'aure, che nel corso Preuenian' ele‐

pri, e cerui, el'altre Fiere veloci, e fin'a le lor tane Ritrouauan le damme,

çd appol'orme Ratto correan de gli animai feluaggi. Or diqueftisi gaghar‐

di,e leggradri cani credeuano, chemolta fimaella facelle, posciachè il me‐

desimo Cablimaco, defiderando auer a se, eda suoi verji propizia Diana,

fra l'altre cose,che le promette, e il douer cantare i cani, s le faette dilei.

ỂV dỀ HÚVES, Kỳ TÓĘa. Canterò sempre le faette, e i cani. Conragso‐

neadunque, volendo i Siracusani in questa Medaghia far il ritratto di cof‐

tei, lo depinjero nebla maniera, che lo veggiamo un atto ds faettare, e col‐

cane Orpalfando all'inueftigazione delle lettere Es mon ritrono dubbio,

che elle ci si. gnifi.

 grifchino ZATBIPA, chevaltanto quanto in latino Serua‐

trix: ò lecondoaltri,Sa Iustaris. Nientedimeno DomiZionell Attica ele‐

gantemětelo volta sofputa,aqunl nome vien particolarmente attribuito a

Diana. Mala cagione, percbe ellala pre- mavolta con talnome f chiamale, è

postada Puujania nell'Attica, doue racconta che apprejo i Megarefiisfinal

fuotempoli conferuanaun Tempio di Diana Soti- rü, ela cagiune di que‐

stonome, dicuno eferestata, percbe intempo, chesterf in- festauanos pae‐

jedi Megara, auuenne, chestando la Citiadi Tebe in maltermi. se, nellof‐

cursta deblanotte, scocco Diana verso glinimici certe faette, le qualt dam‐

do nellzoicams lalli, rendeuznoun fuonolamenteuole di gemiti, onde cre‐

den- dojererfiache fojero buomins, quali essendo percoli morifero, inco‐

minciarono verjo cola a jaettare, neprima iellarono, che tutte le faette

mandarono via, e jopra- reemutalaluce, i Megarefi armati fecero crudelifi‐

ma Stragge de gl'imimici difar- mati, eper quel fuccello fecero una fatua
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di Diana Sotira (cioè Jeruatrice) quale Ju fastapermano ds Strongibune,

doue, chelabtre unmaginid'alcuni Des, erano „ per mano de Prajitele.

Luat Jimulacro fufatto in atto ds faettatrice, per auer con queble jaluatos

Megarefi, e conformenui veggiamo anerla in questa Medaglia i Si- -racuja‐

ni jcolpito. Perciocbernavolta, che tabnomea Dianada Megarefi ju al-i tri‐

bito, rpolemwjotra Grees, tanto, che in tutte quelle occafions, chef cre‐

deua- no aver vicenuto as questa Dea fauore, e jsampodabcun periculo,

«ergenanos ji- mulacro, coititolo di Sotira, li come noi lergiamo appresso

ilmedelimo Paulanianel jocunas, tratiando debla Corintiaregiore, auer

fatto Tejeo nella prazza de Ires Zeny, operibe stommiuanellaner ammaz‐

zato Asterione, ellere stato dall asuro as Diara fouirito, à percbe col mede‐

simo aiuto Juperò le diffcultà del Laberinto. Quesiororne, beicbe fosse di

grandifimomomento appreljo i Greci, con sutto cie Rafsò tantoimabujo,

(mercè alladulazioneumana) cheancoa gli buomini s'attri- bui,ji cume ja

vederel medelimo Puufania, nel primo auer fatto i Rodiani a Tolo- meo;

ma percbe gzeito altrone ro vuo cercando, Je s ssracujans fef! prima al

Pro- confule Marcello, e poi a Caio V erre l'attribuirono! Odafi Cicerone

nella quarta Orazione contra il medesimo Verre, come chiaramense ma‐

nifostatutto ciò, ed anco l oaicredi quejio nome quanto jujeapprejor Gre‐

ci. [taque (diceegli) eum (Verrem) non folum patronum iltius infulæ, led

etiam. Sotera intcriptum vidi Siraculis. Hoc quantura elt? ita magnura,

vt latino vno verbo exprimi non poffit. Is est nimirum Soter,qui falutem

dedit. huius nomine étiam dies feftiagitantur, pulchra illa Verrea, non

quali Marcellea, fed pro Mar- celleis: quæ illi iftius iuffu fuftulerunt:

Trouafiancoroon'altra Medaglia di Siracu la in rame,e di quartagrandez‐

za, la qualetensndo da unaparte un fulmine, con lettere AIOS EAETOE‐
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PIOT. nondime no dallaltra parte mostrando la testa ds Drana, conles ji

leggono quest'altro Es. TEIPA. Sotira. Restarebbe persltimo avedere, se

per le Storie si fosse rimasta memoria di qual- cheaiuto, cbe i Siracusani

anelleru riceuuto da questa Dea,onde per quello porefimo venir incogni‐

zione essere fata da loro cbiamata con questonome; ma percie questi fa‐

uori furonmolti,e d'alcuni abbiamo fattomenzione,con l'efplicar nella

piuntail Tempio di costei,cb'era nell'Ijola, si rimanda illettore al numero

deciostefimo. MEDA-

 MEDAGLLAXXIH1o!! AR0R36003130 TI "F. E

ne paloiquebla Medaghain Argentodsterza grandezzay cbein ordine rolen

coblocuta ventitreelma, oue dall'onaparte unateftaci irapprelentadi Don‐

zella,ghirlandata adofods Ninja, co i capelliraccolti in una cuftia, molto

ri- guardeuoleper un lauoro ajlas delscato, e dabgentejdinnanzi alei ji leg‐

gono queste dettere ZTPAKOZION, e d inturno quattro pejca. Dallal‐

traparte si vede unabigó: sirata da duemuli, con unualata vittoria, cheli‐

corona. Sotto la qualbiga si vede: sn serpe,Jenk altralettera. -Lelettere cia‐

ficuranoeJer de' Siracusani,ebatefta farà quella della Ninfa Are- vujagcosi

i pefcs jun quebla,che mn ler per Diana li conferuauano intattr,dellei

quals cujetuttejauendo in moltiluoghiragronatu abastanzu, non occorre

in questo dirne ¿ltro; Mapalferemo abrouefcio,il qual potrà apportar

qualche piaceuole nouità, e primanoi védiamoneblabiga due muli segno

certiffima questi animatiinfin daltem: pode Greciefjere stati in uso met‐

terfi alle carrette; E così è in üero,poiche noilegzia- moin Plutarco nellaz

questione conuiuale del quinto libro, ragionando de' ginochi. varyjche

JJacezano ne gli Oliinpsci, queste parole:. Ne Giuochi Olimpici tutto
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quello,che li taceua, dal corlo in tuorl, é itato aggiunto. ferche molte cose

già ordl nate s'inuecchiarono,comei giuochi calpi,e Apeni, quelli del por‐

tar, chę få vn mu lo d'vn Caualiere su'l dorfo,e ğfti dell'accoppiare due

Muli sotto vna carozza, &c. Ondeper questa autorità apparenon sola‐

mente, cbe insin dal tempo di Plutarco Ji "/alleroimuli, mamolto prina.

Mache per on tempo lafciatili, di nuouo si prefero in 2fo.1l cbepofiamo

confermarecon l'autorita delle Medaglie, come particobarmen tene fà

menzione Alefandro Alelandrinel cap.15 del lib. 4. vue ragrozurdo di

ds→ merfe monete dice così: Philippei, & Alexandrei, qui ex auro cude‐

bantur, in quibus Mula cum curru videbantur ettectæ. Or jazor vulejamo

racercar qualche origine d'inventore, cbe quest'animali able carrette pri‐

ma d'ogn'altzo auelle accommodato, per ora nonmai firicorda auerne al‐

tra cosa letto, se non yueltanto, che con l'auturità, di Pausania fitroua nel

Goltzio che ne Giuochi Olimpiciil primo, che l'auelle rfato fosse stato

Gerone: le Sue parole son queste: Mulorum biga, quos primun ad cer- ta‐

mina iunxiffe Hieronem tradit Pausanias. Manon leggiamo in F'indaro,

che Ge~ ronefollestato vincitore in questa fortedicarrette, Bensiegli fà

menzione d'A- gefio Stracufano figliuul di Socrate, il quale auendo vinto

nẻ' Giuuchi Olimpicinel corso delle çarrette de' muli,ildetto Pindaro fa

in suo onore l'Oda festa di dettigiuo obå,dlebla quale per breuità ripor‐

tando in nostralmnguaalcuniverfi in questa gurja Sиотano. Or sừ, coc‐

chier, le mule Crugnim inheme, accio per strade limpide Dirizzil mio

corlo, e arriur Al ceppo illustre di cotal progenie, Giache elleno ben fan‐

no Per questa strada andar: poiche in Olimpia • Riportaron corona di

vittoria.. Onde drremo, che quejta carretta trrutadamul, puùellere, che

jia stata da'Sirat eujansimprotata o mn memoria, e onor as Gerone,o pure
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in grazia ar questo vittorio. fo lor Cattadino grache quejii, e jomigblantr

onors vfauano i Grecifar a loro cari cit- sadini,cbe in cotali certamsriuf‐

ciuano vincitori, come il medesimo Pindiro inmolti bunghi accenna, can‐

tădogli applaufi, cbe di tali vittorie firicévieuano nellaparria. 1l Jerpescbe

Jottodetta biga ji vede, vien chiamaro Cherjydros, benche du ylian tichi

Greci prima sole stato detto con piu generico nome vdpos ‹ cpss. ma du

pin aruditi dapos fù (come bòdetto) cbiamato Cherfydros; del quale dice

il Goltzio: Cherty.

 Cherfydros ferpens, qui potiffimum circa fontes

verfabatur, expreflus est, ve est quorundam opinio,in Syracusanorum

nummis..~Ond'iocredo i Goltzioauer solamente notato questa parte di

qualițà ditalani, male,çioè, chevicinua fonti fuoleabitare, per ifcorgerlo

colpstom unamedelima Medaghia confatesta debla Funte Aretuja; ma

quel, ch'ro leggo in Ceho Roasgino dellanaturadiquesto serpente, mi fa

volger l'änimo ad altro sentimento, per la quale l'avessero potsto i Siracu‐

sani imprimere in questa Medaglia: Leggo adunque, cb'eghstäneblaçque,

macbeancointerra finutrifce.le sue parole postenel capi- toloterzo del ven‐

tifeefimo libro, son queste,parlando dell'Idro: •Nam üdup Aquäelt, vnde

hydrusitem corriuatur, quem Latini natricem vo- cant: Poiteriores

Græçietiam Cherfydron, quoniam non in aquis modo, led in terra item

vicțitet. Urchi non wede, che questo animalee un accommodato Simbo-

Lo della Città di Siracusa3 la quale nun folumente come Isola giaceua

nell'ąçque in Ortigia, maunco fraterra intuttel'altre Città, e particolar‐

mente in Tica. E che no solamente perviadell'arque (civè del Mare)!'era‐

prestato il vitto, maanco dà' luo- ghimediterranei. • Maperebe di queste
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bighe, fene ritrouano scolpite con caualli, ban prejo occafio. nenirsds pe‐

njare questa carretta esser trionfo dinemici, e crò prejupponendo drco-

notat jerpente ejere jimbolo de g! Ateneli, percsoche, si come questo Jer‐

pense tre: ne circo șicrura davuelenar l acque, contorme lo çanto Lucano

melmono: •Cuszanendogli Ateniesi in quello allediodi Siracuija, non fo‐

lamenteraghati glt acquedoci,ma incoauuelenate l'acque,chenclla Città si

conduceuano, furono (dopa vints con quero Jerpe ambolizzats,e ports

jotto & carrotrionfale. Abtrsjacendo&medelmopre uppoto,diconoJer‐

pentedamotrar: Cartagsnel percheegli denoțala Libia copiófa di tuli an‐

smalivelenof. Vltimamente mettenlo Nicandronella SuaTeriaca, diffufa‐

mente la natura di questo Jerpe,perterrabile,ed infestanin solamente a gli

animali asquarili,ma anco a'terrestri, eaglibuomini, ba cagionsto, chealtri

penfallero, che i Siracusani per quellorolelfero dimostrare, che erano for‐

midabili,e nociuia' fuoinemici,eper mas reseperterra. Diquesteopinioni‐

potra illettore appigliarfia quella, che maggior- mente li fara gradeuole.

SORE DETS MEDAGLIA XXIIII *N • Ella Medaglia in rame di quinta

grandezza, che col numero ventiquattrefi- movien segnata, uedesi da vna‐

parte il capo d'una Dunzella, adorna con sua coronadi frumento, dall'al‐

tra porvs fanno jcolpitedue Jpighe del medelimo, asfpo- stern cerchio, nel

cur mezzo jonle lettere orararse STPAKOZIRN i che dellø Sira- cufana

Republicacbiaramente mostran'eller l'impronta. Nè Jarà punto, credo a

me dificile,il perjuader, all'accorto lettore,bencbe poco nell'antiche Storie

Ver 410g chela Dunzellualtra, cbe la Dea Cerere nonralemari,a cur

jola,come da snuentrs- ce delle spigbe,tal corona si conuiene,fome ne fà

fede ne' SuoiverfiTibullo: Flaua Ceres tibi fit noltro de rure corona Spi‐

cea. Ealtroue: Et spicis tempora çinge Ceres, Orazio
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 Orazio purimente ne'versi fecolari intorno a ciòdi‐

le: Fertilis frugum, pecorisque tellus Spicea donet Cererem corona.• Le‐

due Jpigbe ancora, che dall altra parte ji rimirano, chiaramente dilei fan‐

no fede eller l'effigie, ellendo manitesto, eller quelle a Cerere dall antichi‐

ta confecrate, comead inuentrice dellebiade,onde dilfe nel quinio delle

sue Metamorfofi Ouidio, perlafciar cento, e mille autorita. Prima Ceres

vnco glebam dimouit aratro, Prima dedit fruges,alimentaque mitiaterris.

Da Orfeo similmente in un'Inno le vien dato pertitolo sazusogoso cheap‐

punto è datrice,uvoghiam der nutrice delle Jpigbe. Qus potrebbeper au‐

nentura qualcbeduno upporre a quanto s'e detto, l'autorita di Vergibo

nebla Georgica al primo, ouepar, she accennale il Poeta, che conueniuza

co- boro,che permietere dauan di piglioalla falce coronarfiprima di quer‐

ciů, e non di Spighe. neque ante (diceegli) Falcem maturis quifquam fup‐

ponat ariftis» Quàm Cereritorta redimitus tempora quercu Det motus

incompofitos, & carmina dicat. Tuttauolta ben confderato « tutto, par‐

mi puù to to al nostro detto fuuoreuole, che contraria lantorita del

Poeta,pojcacbe rintre canano lamemoria, con si fatta co- rona delbenefi‐

cio fatto all uman genere dalla Dea,mentre dal rozzo, e jeluatico ci- bo

delle gbiande,u quel delle biade perlei si trasferiuano. Più peròmostra a

quelcbes edetto, eller contraria la tradizione de gli Egizÿ, i quali par chead

fide attribusto uneffero b inuenzion del frumento, conforme a quel, ¿be

scriuono gli antichi,e moderni, come tra quelli Tertulliano, mentre

scriue: Si Leonis gyptyy cripta euoluas,prima llis repertas ipicas capiti cir‐

cumtulit. Ira moderni Marziano Capella, nel jecondo libro, l'istello con‐

ferma con quetle parole: Vitem Dionyfium apud Thebas, Ofirim apud

Æpyptiös hauftum vini, vfumque inueniffe comperies,frumentum Ifi‐
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dem in Agypto. E questaera cagione, per la quale leggefi Iside appo loro

coronata di spigbe, åel che, oltre Pierio, șa fedenel Juo sogno Apuleio,

enel Settimo: delle sue Metam. Ouidio, doue descriue la Dea comparja

con fimilcorona à Teletufa, mentredice: Cum medio noctis spatio fub

imagine fomni Inachis ante torum pompa comitata facrorum, Aut

stetit,aut vifa est, inerant lunaria fronti Cornua cum spicis nitido flauen‐

tibus auro. Onde essendo tutto ciò vero‚per qual cagione non sbå da ere‐

derecoftei poter esser Iside,e non Cerere? Maasz fatta obrezione facil‐

mente con lautorita di Diodoro, ealtriaitori fidara refposta, condare, che

la medesima, chetra' Latini Cerere, tra' Greci dnuntnp furomata, ella pa‐

rimentetra gli Egizy sotto nome d'Iside fùtenu- tain fommavenerazione.

Lautorita de Diodoro nel secondo capitolo del primno li- broequesta:

Mos (croc Groue con lafua mogbie, e forella) guinque ferunt ge- nuifle

Deos,prout apud gyptios dieshabencur quinque intercalares. Oliridem,

Ifidem, Triphona; Apollinem, & Venerem: & Ofiridem interpretatum

Diony- fium,Ifidem veru Cererem, L'istefJo appunto dille, /eguendo

l'autorità di Diodoro tra' moderni Natal Conte nelfecondo capstolo del

bro.Jecondo. E traghanticbs Stepbano Bufiride, Je pur vo- gliam dar cre‐

dito a Carlo Pafcalio, che per detto di lui efprefsamonte dice: Ifis est fe‐

cundum Græcorum linguam Ceres, Nornio

 Nonnio parimente ne' Dionifiacial 3. chiamò il

frumento fratto dell'Egizia Cev rere, detta lo (ebe l'istella e con Iside) la

qual per contrafegno dice auer on tempo auuto le corna, cioè allora

quando da Gioue in vucca futrasformata. I suoi versi per iprucurios/ono

questi: ЕГнE НЕафЕрЕкартОS, атаТОмЕнОrю ї карть Aigo Mins Aá‐

p.224 p.60
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MaTÇOs SunS MEpaErKÇOS I "5, V'era la Dea fruttifera, e raccolto Di

Cerere il frumento, e da l'Egitto Io detta con e corna. Reta aunque,amio

grudrço, chraramente prouato,ch essendo la nolra Medagiia i Grecz,e non

a Egizy, la donzella coronata di /pigbe,no Iside ellendo altresi litej Ja) ma

Cerere csrajrgura. Qual Jebene appotutta la Greçia,e poi da' Romaniiste‐

fji, me in propria fanzavenne ella principalmente celebrata, e riuerita.

Ofia percbe Cerere (Je vogliam preftar fede a Tbeodon2io) fu moglie del

Rè Sicano,då quali nac- que poi Proserpina. Questi, come foriue Solino

nel capo 1o. fu quel,cbe quà venuto con alquantiIberi,lacbiamò, re‐

gnandvui, dal fuonomè Sicania, o Sia di çiò l'original cagione, percbe a

quest' Isola deuefi fopr'ogn'altra l'olo,e linuenzione del frumento. Onde

di çiò Drodoro Sicolo nel sesto parlando, su'l principio, dopo auerdetto

della protezione della Sicilia sotto le Dee Cerere, e Pruferpina sua fgluola,

zn si jatte parole: Tradunt Siculi ducta ex antiqua à progenitoribus fama

Siciliam Cererl, ac Proserpinæ facrameffe. Soggiugnedili à poco. Has fi‐

mul Deas primum ins Sicilia vifas,ing; ea primo frumentum terræ bonita‐

te ortum:ficut & clarifsimus te- statur Poeta,inquiens omnia ibi sua

spontè terram preducere. In agro Leontino, multifque præterea Sicilia lo‐

cis, etiám nunc triticum agrefte oriri. Pertanto conchsude: Denique li

guæritur ante frumenti yfum, voi primumid re- pertum iit,merito elus rel

laus Siciliæ tribueretur. Che marauiglia dunque fia, Je la Sicilia si Jerui

nelle sue antiche Medaglie dell'im- pronta,ed effigie della Dea Cerere? e a

qual paese del mondo con maggior ragione, ciò Sidonena concedere, che

a quello doue ella nacque, stunzò, ed inuentò, come cbiara- mente ab‐

biam dimostro, l'uso del frumento? tra questo Regno poi, qual città po‐

teua meglio ciò fare, che Siracusa? doue (come afferma Cic nelle Verrine)
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tanto numero d'huomins si retrouana a queitempi, quanto in tutto il re‐

sto della Sicilia insieme. Donde leggefi auer cauato vna volta l'empio Dio‐

nigi centq uentimilafanti, e dodici mila caualli,e dal suo porto da quat‐

trocento grofillimi nauigli; così lafferma Diod. nel 3. alcapoz. mentredice:

Nam ex vnica Siciliæ Ciuitatum Syracusis Diony- fius exercitum peditum

centum uiginti,equitum duodecim millium confecit. Na- ues magnas

partim triremes, partim quinqueremes ad guadringentas ex vno edu- xit

portu. E jebeneleggramo apprejlo gle Ateniesi ellereflata la Deain fomma

venerazione, tanto,cheje le inststurrono sjacrutci Eleufina,chi non saydi

çiò elere stata lorigine, quebla corja,cheper quer paefidrede, cercando la

rapita sua figlinola? come ad altro proposito testificò Cicerone nella festa

azione delle Jue V errine, dicendo: Eteniin si Athenienfium sacra fumma

cupiditate expetuntur, ad quos Ceresin illo errore veniffe dicitur, frugef‐

que acculiffe: quãtam esse religionem conuenit corum, apud quos eam

nacam esse, & fruges inuenifle conftar? Quabjono: Siciani. Lestelopari‐

mentenel 6.lib. scrille Diodoro,qual dice: Homines, qui eam grate lulc

eperunt, tanquam benețicij memorem frumenti edo- cuiffe

 6I cuiffe usum in queis primi propter fuam erga Deam hu‐

manitatem poft Siçulos sue re Achenienfes. Ae pure a tanto fauore ingra‐

ti i moftrarono gl buomini della Sicalsa, percbe, co- mepoco dopodife d

medelino, leinstitusrono ejeste, eJacrifici, e fulenniffime ceri- monie:

AtSiculi (Joggiugneeg|1) Cereris, Proferpinæ que erga eos indulgentia

moti, vt quibus trumenti usus primum innotuiffet, vtrique earum sacra,

cerimo- niafque diuerso anni tempore inftituere. Ondenon deue gecar

marauiglia, Jeoltre le dette folennità, e cerimonietanto am- pramente fat‐

p.225
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te alla loro benefartrsce, per conjeruar dileieternalamemoria, lade- Joraje

nellanticbe Medaghe, come cusaramente veggiamnoin quejta,e altre auer

fat- torsoracujansgdelle quali Medaghefe menzsunel Abbate Maurol nella

Juaftoria della sicilsa, mentre jorme: Mox Cererem,accenlis in ¿otna taci‐

bus, luftrato or• be natam diu quafille. Qua cum frumenti cultum,& le‐

ges prima Siculis dediffet, magna fuit apud eos admirationi, vt prifca nu‐

mifmata teltantur. ianto chesparacujaninon jolo mostrarono laffetto loro

verjo la Deacon querma- grijcalempy, chein Saracuja l ereJero, ma an‐

cheouunque andauano a fundar nuo- ue Colonit, iui insieme fondauano

la religion della Dea: come appunto ferono coloro, chedaSiracusavenneru

ad abitare Enna,detto alprefente Castrogiouanni, oue po- Jaapiu,chernal‐

trapurte, fori la venerazione, e culto della Dea Cerere Si cheliftef jo Rede‐

saracuja Gelonemojjo dabla preta de gliabitatori, vedificò quel magnifico

Temprodi Cerere, ds cui jàmenzione Diodoro, edil Goltzio, chemoderna‐

mente da buiha prefolastoria: Templum quidem Cereri magnificentifsi‐

mum, apud En- nenfes Gelo Syracusanorum Rex condidit. E çsù Juccejle

in queltempo,quando, per laftabilitapace co' Cartaginesi, auea già inSira‐

cusa fabricato due Tempy, come cauaji dallistejjo Diudoro nellondicefi‐

mo, uno allistella Cerere, altro a projerpina, di cuselegantemente, alfuo

solito, /crile Cic.nelle V errine,oue afegnù ditanta deuozione la causa in

Siracusa,efu perche cre deuano iui esser companju Plutone, e perla vora‐

gine fatta nella fonte Ciane auer rubato, e iondotto Pruferpinzall'Infer‐

no. Qua (dice egli) Ditem patrem ferunt repente um curru extitiffe, abre‐

pcamg; ex eoloco virginem fecum afportaffe, & fubitò non longè à Syra‐

culis penetraffe lub terras, lacumg, in ec loco repente ex- titiffe:vbi vfque

ad hoc tenipus Syracusani feftos dies anniuerfarios agunt,celeber- rimo



A R E T U S A P E D I A  ·  L I B R I

aretusapedia.it / libri / mirabella-
dichiarazioni-antiche-siracuse-1613321

virorum, mulierum que conuentu. Trouafi ancorainaltre Medughre

l'istella Dea scolpita parimente con corona di Spigbe,e talora uedesi col

papauero di dsetru, solito pure dedicas si a Gerereper daner. Je ragioni

raccolte apprello il Geraldi, che per breusta lasciando d'apportäre,perora

anurbasterà l'autorità di V ergilio al primo della Georgria: Necnon & lini

fegetem, & Cereale papauer • E quellad'Ouidio al quarto de Fasti: Illa

[Ceres ] foporiferum paruosinitura penateș Colligit agrefti lene papauer

humo, Dum legit, oblito fertur guftaffe palato, Longamque imprudens

exfoluifle famem.. Auendo noiadunque, con l'autorità de scrittori vedu‐

to, quanto ogni cosa, che Si scorgenella prejente Medaglia, le fiastata da'

Siracusani posta, ed improntata ragioneuolmente, e cosz ancora per qual

causa da loro cutanto questa Dea Si ve- meraua, che lejngredsleringmn‐

nelle Medaglie, per eternarne la memoria, Jcolpiro- nu,nonmiparendo bi‐

jognir altro per lintellgenzadi quebla, palleremoallefplica- ziune dell'altra,

chejegue. ME.

 MEDAGLIA. XXV. 35S Egue perordine la venti‐

cinquefima Medaglia, tra quelle, ibe della Republica Siracusana ji conse‐

ruano, di quinta grandezza, vue dal diritto eflgiata jivede in oro latesta‐

d'una Donzella, fenZ altro adornamento,fuorcbe quello de' proprica pel‐

li,di dietro vi stantrepefci,e dinnanzilelettere ETPAKOZIRN: Dal rouef‐

ciojo foorgeunhuomo ignudo,che stando alle mani con un Leone,lotien

in guisa con le braceietöreetoffoero B ge dalttodeglahscrnamaay lateta di

Donşella, Jenzadubbio farà della Ninfa Aretusa, per quel, ch'altroue ab‐

biam dimostrato, foggiugnendo jolamente in quejto bogo, che lejligie di

questa Ninjae Gerogljico delle Saracu e, i comecbiaramentelo confejail

p.226 p.62
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Goltzio, mentre dice: Arethufæ Nymphæ,pofteà in fontem fui nominis

conuerfæ caput, Vrbis Syra- cufanæ Symbolum. Itre pefciin questa Me‐

daglia (lafciandoil pensiero di quei pesci, ch'erano nutri- ti in questa fon‐

te, ea Diana facrati) io giudico Delfini, e chealtro non vuglzano denotare,

Jenon Mare, eJendo, che siamo certiil Delfino, oltre a molt'altri jignifi-

cati,che egli tiene, esser Geroglifico dell'acque, accertatutiociò Antonio

Ricciards Brefciano ne'suoi Commentari Simbolici, doue anco conforme

la mente dell'Erizzi, dicequesteparole: Delphinus significat Mare, &aqua‐

somnes. Donde ancbe legue, chemolte volte, perbomedelmo Debfino,

s'antenda Nettuno Deo del Marb, come il V aleriano, e moltialtriaferma‐

no. Ma confideriamo digrazia,per qualcagione (giacbe questi Delfini Ji‐

gnificano il Mare) ne posero tre dinumeru:non aurebbe egh bajtatoun

solo, per fur questo Geo rughinco? Se purevoleuano dumostrar s forts,

doucuanoeller due, Ji come in altre Medaglle abbiamveduto) e

nontre:jele Citta, doueuano eg no e er quattro; per- che dunquetre?

Dico,cbetuttociò fù, e accortamente,e con gindicio fatto,per due ragioni;

prima, percbe deble quattro Città delle Siracuse, l'acque del Mare non ne

bagnauan jabuu che tre:d ola, Acradma,e Napoli, restando Tica non toc‐

ca da quet- le,nella quale ellendo piùla frequenza del popolo, come n'ac‐

certa Cicerone, ed il Goltzio nella Sturia Siracusana, dicendo: Colebatur‐

que ea pars Vrbis, (Tychæ) & habitabatur frequentiffimè: Meritamente

fu fimbolizzata per la facciadi detta testa, doue non è Delfino, dalla qual

parte vi son anco lettere, che il Popolo Siracusano denotano. Laltraca-

giune, cbe ji potrebbe addurre,perchetre foljèro i Delfini, è,chetre Mari‐

diuerfi irs qualcbemodo fra diloru, veninano a bagnare queste parti di Si‐

racusa,cioe:quel deb Portomaggiore, quel del minore, e l'aperto,ò vo‐
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gliam dir Mar Ionico; I due Porti Son Simbolizzaticon quei due

Delfini,che firiguardano, e l'altro Mare, perquel Delfino,cie Sunzariguar‐

dar ad altro,par čbe jolo si stelle, e separato. L'buomo ignudo, che com‐

batte col Leone,non'edübbio esser Ercole, il quale li co- me in altre Meda‐

glie, la spoglia didetto Leoneci fariconofcere: cost in questa"lø

tenzone,che bà con esso cene certifca. E benchenor leggiamo Ercole auer‐

contre Leoni combattuto; cioè Lesbro, Eliconio, e 'Nemeo;Tuttauoltala

lotta, chenella pre• sente Medaglia noiveggiamo scolpita,altronon signifi‐

ca, se non quella, ch'egliebbe col Nemeo,in memoria del qual fatto i

giuochi Nemeinella Grecia Ficelebrauano. Di quanto bo detto, per due

jegninoipofiamo venirein cognizione; il primoe, per vederuila Mazza,ò

vogliam dir Claua,armatura ppria d'Ercole.El fecondo i il me- to, col qua‐

le Ercule da morte a questo Leone,percioche in quanto al primo, nur ler‐

gig. mo, ch'essendo stato mandato da Euristeocontra detto Nemeo Leo‐

ne, opur, come uuol Pindaro, e Callimaco, fendouiandato di fuoproprio

volere, egli fu ospite di Malorço, da cui riceuette detta Mazza, con la qua‐

le combattè con questo Leonza

 б  Inquantoalfecondo fappiamoancora, cbein questo

combattimento, vedendo Er- polelefue factte esser daje inuano coccate‐

per ferir quest animale, perche, come rac- sonta Analagora, egheradcejo

un terra da certaregione debla Luna, impsagabile daferroalcuno, e cume

ancorain feocrsto nell lasbso venticinquefimo, sl medelimo Ersolelo rac‐

conta con queste parole: Kaù Boérov d arovTOvTa åp15&pòv es Xe Bũ

vọ Tiuoias. &gàp T0I BÉros SràgapxòS öABdEV OE, TAPŘÈ TaAÚÙ‐

TOV ÊuTçrE zon• Saettai inuano il suo sinistro fianco, Nela carne piago

p.227 p.3
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quadrello acuțo, Ma rintuzżato si giaçea ne l'erbes• Onde vedendo Erco‐

le, che indarno saffaticaua per questa straduottener la vittos rrayarede di

piglio allamazza,e ion quellatanto lo perfeguitò, che nellabocca d'una ca‐

verna lo prele, e strangolo,i comeriferifce a bungo Diodoro. Altridicono,

che auendolo ferito con lamazza,mentre stassastordito, eglilo prese,e l'af‐

fogò. Ma Sia stato come fivoglia il fatto, bafta che in questoper noi con‐

cordino gliautori, che la- Sciatalamazza, con le braccia in guija li frinje la‐

gola,che li diede lamorte,iunfuro. menella Medagliu lo vediamoritratto, e

appunto come in Teocrito nelluogocitatoe il medesimo

Ercoleloracconta,cheper esser lautorità di chiè,mhà piaciuto,lafciars doil‐

testo Grecuperbreuita, åpportarla,in questiverfitradotta: Con lafiniftra

alzando i'al'orla mazza, Li percuoteua ll capo, ed in due part! Spezzai co‐

tal balton su l'aipra testa De lindomita bețua a viua torza, Edellaa l'or col‐

pita in terra cadde, Mouendo fortei piè, crollando'l fronte? Poiche scof‐

so'l ceruel nel capo infranto Se gliofcuraro i lumi. Ind'io vedendolo Sue‐

nuto pel dolor, pria che s'alzaffe Dal graue fonno, preuenendo'l mostro!

Ferilul duro collo, e poi depofțe E faeite, e faretra, con le mani Forte a la

gola m'auentai da dietro, Per non venir da l'vnghie laçerato, Premeua in‐

tanto co' miei piedii suoi, Finche stefe le branche, ed indi fredde L'alzai

da terra,e de la vita priuo. Or perche noivediamo nella Medaghialamazza,

edi quella facendof! menziong inquestiverfidiTeocrito, ju dettoe lere d

ohiuastro, nonmi parrebbe telere fuur aloriofarond afredenla iteoteri di c

elire fa ea dorf, d corond ao ein de nd g it mente del detto Țeocrito, esser

quella stata d'uliuastro già çbe primadelluogo apporo tato, aveva, çiò

confermando, detto: - іTÉpHOrÖBák-7gor EU TNBÈ CỦ TÓ‐

PAOIỌN Ẻ THPEOÉOS ROTÉVO6O. Con l'alrra manla graue mazza
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io prendo, Ch'era vlualtro con la lua corteccia.. Oualopinione è anco da

Pausania confermata,nel 2.lib douetrattando dell'ima- ginedi Mercurio,

detto Poligso, dile, che iun queblastaua lamazza deasçatali da Ercole, la

quale fu duliuastro. Eloggiugne, che ds quella si raccontaonmiracolo,

sbeauendo dinuouorifalte leradici,tornu agermogliare;ma non sò percbe

Paufanią știmalle

 Stmafje per sì gran miracclo questo fatto; già che natural‐

mente få questo effette pltuastro; comeben cin egnav ergihonella Georgi‐

ca al Jecondo, dicendo: Quin ă caudicibus fectis( mirabile dictu Traditur

è ficco radix oleagina ligno • In oltresl GeraldrnelJuo Ercoleapporta elere‐

stata questa mazza dirame, e che Ercolel auelleduuta da Pijandro Poeta:

Claua accepta(dice egls)a Pilandro l'oera, qui illi suo carmine primus cam

ex are folidam attribuit, hoc eit, pó zarovórópanxove 6i0è mazzatuttadi‐

rame. Socruie volje, cb'ella fosse in parte di ferro: ma Pifandro di ferro

maficcio; odafi Natale, come queste due upinioniallib.7 ciriferifce: In

hunc (del Leone fauel- ban do) Herçules multas fagittas fruftra coniecit,

neque lælt omnino: mox cum ad clauam větum esser, qua multo ferro

erat grauis, v! Socrates scripfit ad Idotheum, vi v erölenfit Pifander,tota

erat ferrea, &c. La qual druerftà d opmionsso concordandodires, cheno‐

nuna; ma due mazze auee aduperato Ercole:laprimabebbe da Pifandro

Poeta quando ando ancor gio- uanetto di fedeci in diçiutt'annicontra il

Leone Teumefio da Greci detto Charadreo, e Citbaroneo, e queftafu di

ferro. La secondi fu d'uliuastro, e l'bebbe da Molurcos quando ando con‐

tra questo Leone Nemeu. Or bauendo noimoftrato, çom'ogricofa con ra‐

gionafu da Siracusani nella pre• Jente Medagliaintaghata, nellaguifa,

p.228
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ch'in quella si vede, reftarebbe solamente àr vedere, je a questo Dio& Si‐

racusan auellero qualche particular affetto,ed obligo,af- nnechenelle Me‐

daghie el'efiigie, e limprelediluiauelero dounto Scolpire. Ma perchedi

questo rn altre Medaghe babbiano a juffiienza ragsonate, parmi, ch astr‐

pertapre ente, auer tanto di cosiuidetto. BOGENEJC MEDAGLIA

XXVI. EL ventifeefimo luogo bò ripofto quella Medaglia in rame di

quarta grass- dezza, in cui dauna partenoi veggiamola teftà d'un barbato,

coronata di fo- gisedalbero, conlettereintorno, chediconuZETZ EAET‐

QEPIOz, dallaltra parte un libero, e sfrenato cauallu çon lettereETPA‐

KOEION. Lateftaè di Gioue Liberatore, già che queftofignificano le me‐

desime lettere, chela circondano, e bencbe Groue con que to nome in

multe parts foleftuto ruersto, fiço- me ji legge appreljo Pausania in prid

un luogo, tuttauolta nus lappiamo in Siracusa particolarmentecòl nome

di Liberatoreellere stato chiamato, e onorato, intendafiL. Gregorio Geral‐

dinellaftoria, che fa delli Dei,nel fintamma secondo, come questo nutò,

mentredille: quem apud Latinos tum Liberatorem, tum Libera- lem, &

libertatisautorem interpretatumlegimus. Epiù sotto. Hic Iupiter eleu-

therius, & Syracusis cultus fuit, &c. anzi fu in tantavenerazione Gicue in

Siracu. Sagcbenon julamente con questo, macon altrinomifuriuerito, ço‐

meparticolarměte filegge colnemed Olimpico, in onor del quale s fece

quel Magifiraro, ch'essi chia. maruno Auçitidia dros Druuziou, che mor‐

diremmo Jeruutu, Magistrato di Gioue Olimpico. Qual magistrato ap‐

punto fustabilito intempo, cherolto via il freno della feruntu di Dionig',

venne peropera di limoleone, ripolta la Repuolica S8a racujanainlbertà,

appunto, come il difciolto cauallo posto nel rovefcio dellu pre- (ente Me‐

daghacon lainfcrizione de Soraculani, climbolizza. tantoche (cred1o que‐
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sta Medaglia è fiata battuta neltoftello tempo, che detto Magistrato fuor‐

di- ПAТО!

 najo, enella medesima occafone dilibertà. Delqual

Magifrato fa onuratamenia zione M. Lubbro nella quartacontra V erre, e

uncodel modo, cbe annualmente firi- Jaceua, con questeparole: Syraculis

lex elt de religione, quæ in annos fingulos Iouis Sacerdotem fortito cap‐

nubear, quod apudillos amplifimum Sacerdotium putatur. Cum fuffra‐

gijs tres ex tribus generibus creati funt, res reuoçaturad fortem.. Molte

cuje intorno a questo fileggono mn Diodoro, che noi abbiamo notato al‐

l'ef- plicazione del Tempiods Gioue, nella pianta jegnato col numero 53.

Orcbeil difciolto cauallo (Ficome io difi) fosse simbolo di libertà, Si può

altresi con- fermare con quel, che nedice Clemente Alejjandrino, mentre

nellistrom. allibro quintobajciò scritto•. Equusapud Æegyptios significat

magnanimitatem, & li- bertatem. E Antonio Ricciardine' Suoi Com‐

mentari Simbolici ancb'egli così ne parlò: Eguus,qui fefforem nolit ad‐

mittere significat ipfam libertatem, quæ domi- num nefcit habere: con‐

forme a quelverjo d'Orazio: Non equitem dorfo, non frænum pellat ab

ore.. Mi founiene a questo proposito quell'Emblema trentacinquefimo

dell'Alciato,da ue, bencbe per quel Canalsero, che malamente ljappra

portar col cauallo, ed il ca- ualloconlusi pollzin parte intendere per colut

che non Jappiaadulare, nondime- norogindico poterfigoie piu commo‐

damente applicare al nostro proposito, intenden dospen locauablo s po‐

polo,e perlo Cauabero » Iiranno. Ediquefloparere Simo- śtrae lere Stato

Claudio Minoe,buomo di non mediocre erudizione nel comento, cbe

Sopra il medesimo Emnblema fa,mentredife: Nec verò hic rranfilire pof‐

p.229 p.65
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fum, equu rectè çumn populo,non quozis, led ferocienti, & gui nifi diffi‐

culter fręna paręat, lef- forem cum principe comparari Onde dimostran‐

dofi s progcipe,ò Tirannoper lo Ca ualicro, ed il freno denotandoci il do‐

minio, si come il cauaho il popoło, vedendofi in guefa Medaglia il foloca‐

nallo difciolto da freno, e bibero dal Caualiero, Jenzaer~ vors diremo,

esso fignificarci il popolo Siracusano,libero debla Tirannide.E Jepure

questa Medagha volelle qualcbecuno applicire a quel tempo, quando çaç‐

ciato giaz Irranno lrajibulo, Jenereflola Repuolicanchla sua prifina liber‐

tă, non f difioftarabbe costuiper auuenturalungirialrero sentimento: gia‐

che noi leggiamo in eiodoro, sieron solamente tallagerta per je sola pro‐

cacciò, e ottenne questa Citsà,mapertutte l'altre Republiche, che perelle‐

re atto degno di considerazione, non difpiacerà,credo, l'apportar le parole

di Diodoro, che in questa guija suonano: Itaque Ciuitate hoc pacto libe‐

rata, mercenarijs permittunt liberè Syracusis di- scedant: Reliquas præte‐

rea Refpublicas dominatione, vel præfidijs accupatas, reuocant inliberta‐

tem, fatumque popularem vbique conftituunt, ex eo iemnpore longa

deinceps pace fruens, magna ad felicitatem adepta est incrementa, statu‐

gie populari annos terme iexaginta deducta elt,vique ad Dionyli) domina‐

tionem. Il ragronar di questo caualio,m baue apporcato alla memoria

queltanio bò letta nelleStorie,cioè, cb'essendo fornitalaguerra tra' Siracu‐

sani,e Ateniesi, con quella mortalita, ed esterminio di questi, che raccon‐

tano e lucidade, e Drodoro, e Plutarco; dice il V aleriano al libro quarto,

che i prigiuni Ateniesi furona da' Siracusaniven- dutiallancanto,umpri‐

mendolinella fronted Jegno d'on cauallo.e da questa autori- tå mofjo il

Ricciardi ne Juoi Commentary Jimbolici, ancheglidifle: Equi nota in

nummis Syracusanis figniacar gloriam, ex equeftri militia par- tam contra
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Athenienfes, qua equi nota Athenienfes capti à Syracusanis fub ha- sta

venditiinurebantur. ll che io szon dubito e Jere fuccello, giache noi ju

muo. uotal fattotra Grecacwe peringwuria Jegnari nemici prigionz con

qualcle nota, che i uincitori Jignincale: ji come nor leggiamo apprejo Plu‐

tarco nells vita di Pericle, chellendo statigh Ateneji vinti da Samy, costoro

vjandoa gli Atenieli prigians villamia, stamparono lora ona Ciuette mo‐

bla fronte, o questo, perche gli

 gli Ateniesi ancl'eglino aueuano prima stampato à prigioni

Sarny una Same- na, cheèuna certa joggia di vafello mediociemente lun‐

go, ma molto incauate per i correre velocemente " mare, detto cost, perc‐

be la prima volta da Policrute Tiranno fu fatta fare in Samo. Diceli, che

Aristofane vuble intendere di queste bollature, quando egli dille: Il popo‐

lo di Samo è molto letterato. E da questo mor- daçe dersa d'Aristufane ia

cano, che piutostoas sami fu emprontatala Ciuetta, e b Samenanaue agli

Ateniesi, cb'altrimente, ll cheva piu col nustro couallo stam- non sole ita‐

ta de cavalloordinario; ma piùtastadel caualloalato, ò vogliam dir esereae‐

dogontrneelora menaaesper nodoro pareraeron di Gra- ampauano, era

per ragion di Grero. glsfiço, sicome e questo della presente Medaglia, çbe

fimboliz zala libertajma rl le- gajo ju particolar insegna, ch'i Siracusaniufa‐

rono, come difceradenti da Corinti,ji cume a bungo altroue abbiamo

mostrato. Questa mia opinione vien corroborata com gucllads D.Anto‐

nio Agostininel Draloga festojoue dice in questa guisa: Siraculo che tiene

per imprefa il Pegaso, per esser Colonia di Corinto, la quale merreua

principaimente nelle sue moneteil Pegaso• come dice Polluce, e parmi a

erletio, ‹he in vna bactaglia de' C'orintij,quer gente di Siracusa contra gli

p.230
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Ate- nichi,a quelli,che dell'vna parte fur presi da' nemici fegnarono in

fronte col fuoco va Peguo, ò cauallo alato, e quelli dell'alura parte medesi‐

mamente furono fegnati con vnd Ciuecra, e si chiamarono per ingiuria

con quei nomi. Sin quil'Agoltini. qusf blatsstnuntr jemppesomado pere‐

bein quamaacrsa, beamttra dir bü veritad Agostins, mentreegh stello

confe a dubitar di questa Storia,giacheah ficuroegliprejeerrore,nel Jegno

della viuetra,non ifcriuendo tal cola autore veru- no,che io lettu abbia,

maben se conforme bò detto,e come ancolo noîd Tomajo Fazelli prigtor

etenies, molrece du D vendel jie delterzu apieuo, a indo,cbede guali pru‐

na! Siraiu ani facenanuin frunte culfuocoun luggeblo,dou erammprel‐

juuncanalla. E Plutarco prima de custoro ancorto confermò, dicenduin

Nicsa: Alcuni Atenieli furono venduti schiaul, a' quali stampauano il

marchio del cauallo nella fronte, ll guale vo- leuano,che fosse il segno del‐

la feruitù. Ondeauindo vedute yueste autoritas potra il lettore atteners a

qual prugls prace, seintornu al marchio,se follestato del Seinplice cauallo,

o del legajo,ssancora jela prejente Medaglia fubatinta per lali- bertàracqui‐

stata intempodi Trasibulo,rde DionigiTiranno. SECON-

 AZIAER ODANOL LEPANO: *ONTNVS

 SECONDA PARTE DELLE SPOSIZIONI DELLE SI‐

RACVSANE MEDAGLIE. DA D.VINCENZO MIRABELLA •CA‐

VALIER SIRACVSANO Defcritte, Nella quale si contengono quelle

de' Tiranni, e Rè. TAVOLA XII. MEDAGLIA I. A Prima Medagliain

Argensto di quarragrandezza,nella partedeltiritto pregaun capo umano

p.231
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di fafcsa cinto,/en- ne,la in/crizsone dcbla quale es donz chraro Jaggro d

eflep Medaghsa del primsero Gelone, nè sò fedebbadirlo Tiran- no, ò

Redi Siracusa, poicbeegli si moftrò in molti auueni- menti dalla tirannide

lontano: come Jhum per accennare nello sporre questa prima Medaglia,

facendo della sua vita parole. Toglierò io adunque comincsamentudabla

juaorsgine da Erodoro Scritta, e dall'Alicarnalleunel settimo de libri al ca‐

pitolo dodicesimo delle Romane Štorie. Eù Gelone,si come coloro

scriuono,a Dinumene figliuclo,ed i Juoi anteceforidi- Scefero da Lindo

Caftel di Rods, ¿ quals promseramente furono di Gelaabitatori,e di da

posdion Caltebloa Gelavicmnu Mottorso appeblatu. Auuenne, che pe‐

ralcuni popolarirumoritra Geluifuegliats, furono dallanemica parte al‐

quanti Cittadini da Gela cacciari,i quali si ridulfero in Mottorio, duue

Telino si ritrouana de gli In. fernals Des Sacerdote• Quests, o per mersi‐

sdella folareligione, ù pervirtùd'in. cantefino, ò per altromezzo; si fatta‐

mente adoperofsi,cbercondulle‹ Geloi difcaf- ciatineblalorpatra. Daque‐

sto dsjceje ecetore, a cui fu Dinomene figliuolo, che fudopo padre di Ge‐

lone, Gerone, folrzzelo,e lragbolo. Geluneadunquetra eli al rsilmaggiore

poso arletto traendo aablo studzo deble bettere, a quello dell'arme

 diede

 6 8 diede con maggiorcura,e facendo amiftà con

Ippocrate,che di Gela in quel tempola tirannide otteneua, Si ulloldò per

buomo della sua guandia, e paco dopo fu della Ca ualleria fätto Capita‐

no; il quale carico egliefercitò intal guisa,cbe fuperò i Zan- cles,f Na

sy,ed& Leontanise parimente nel hume Ero polcinrostas srracuani, ias

gione, che ippocrate denendo con eo loro a pace, da guelle Camwerina

p.2

p.234



A R E T U S A P E D I A  ·  L I B R I

aretusapedia.it / libri / mirabella-
dichiarazioni-antiche-siracuse-1613332

ottenele, le qualeal Ssracujano domsnso joggsaceua. Auuennern que! me‐

dermo tempu, che-p. pocrate rinoltalle larmecontro a Siculi,macon poca

fortuna posche fottolblams. nore fumiferamente e ferito, e morto, la‐

sciando Euclide, e Cleardro Juos Agliuols fottolacura,e difejadi Gelone,s

quale ritornandamn Gelarbeblata larstrono,e ne sante la bidienpa de fr‐

triund dasaoceate onda mancindl pinbromgarendegelomev di Gela Si‐

gnore, Tirannadiueni/e. Que fignoreggiando egli, accade in Stracujag.

che i Gentslbuomini,Gamori detti, fossero della plebe cacsiati, e con Jeco

i Jerus,che Collirifichiamauano. Rsdulerficortorain Çalmena, echrejero a

Gelone aruta, s qualericonofesuti l'opportunstà, adunù un buono eserci‐

to,e con quello verjo Sira- cufa dirizzatofi,appenaarrivato, li furono dalla

plebeaperte le porte,a luirenden- dofi al tutto, dine eglirimefle con grun‐

de applaujo i Gamors nella Cstta. Fu periiò datuttii Siracusani, colanta‐

riamente della Città futto Signore, riçeuendo dacolorola puriaie jemedej‐

sminel juo potere. Egh adunque fuilprimo, cbein queta Repuoliia domi‐

naje. e al sicuro il gouerno con tanta piaceuolezza ammini- stro, che con

pocaragione dalcuns viene Tirannochiamato. Confegnu Gelone la Citta

di Gela a uu fratello Gerone, per letrattenendo Srracuja, laqualeinver ot‐

torl luo gouerno tece maramglso oaccre csmento. adsuenne questo l

anno delh feitantretfima Olimpiade, che secondo Eusebio erantrafcorfi

de gli anni del mon- lo quattromnila jettecento, e quattorasci,bencbe al‐

tri woghanu, cbe sole il lecond della fettantaduefima. Doporibellatass

Camerina,eglila vinje, e menò i Cittadin di quellzadabstarein ssracuja, lo‐

stello facendo ds quelli, chesn Gela abstauano, o di piu potentidi

Megara,edi Eubosaicagsone,chein breue Soracuja dsuensle a ma- rauiglia

e di popoli,e di forze abbondeuole. Vulfe Gelone far ls vendetta dellamor
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te ds Dorieo Lacedemonio contras Cartagsnefi, e ricbsedette drasuto gls

Atensefs, в glsftel Laseaemony,ma non lottenendo,egh solo messo un'el‐

fercito in punto, ripor ròcontro quelli fegnalata vittoria. Venne dopo Ser‐

le per guerreggsare contra la Greciage a lui furono dirizzatidu Lacedemo‐

ny;e dagli Atensejilegati,accrò difoc- corjolo ricercajero, ed eglarscordatols

frima quanto inalameteda loro glierano stu tinegati, nulladimeno poilof‐

ferfe ducento galee, con tre ordinidiremi, e ventimi. la pedons, e due mila

caualli, con putto, che egli sole creato ò di terra general Capita- no,ò di‐

mare,acui dicono, che rifpondelerugli Ambalciadors,la Grecsa auer mef‐

tie- ri di foldati,e non di Capitani,u qual‹ Gelone forridendo rifpoje. Lo

mi auueggio,d Greci,che fravoie gran copia di gente, che comanda, ma ça‐

restia di quella,cheubbi- difee,onde direte a'Greci,che del loruannoè la

Primauera fornita: intendendo per auuenturanella Primaueradi quelli il

fioritoelferciio. dipartitifi gli Ambafcia- dori,Gelone,acciò de Barbarinon

doue etemere, Je de Grecsasuenuts fossero Supe- riori, mandi Cadmo

con alquante cralee,e buona quantita dsdanari, e doni da reca- re à' Bar‐

bari. Auuennein questo tempo medejimo nella Sicsla la guerra contra

Cartaginesi,cbe allora du Amilcare gusdatserano, chsamats da Analila de

Regini Tiranno, perrsponere ierublo juo jocero nella signoria a imeracon‐

tra Teronede gli Agrigentini Signore,cbe difcacciato l'auea. Era Amilcare

in quel fatto di ar- me contra Terone, con appareccbio di ducento gales, e

trecento V afelli da carico di Cartaginesi, Fenici,e Spagnuoliripieni. Onde

Terone dimandò aiuto da Gelone suo genero, eflendochegbsera donna

Damaratads colus Aglsuola,auea Amilcare aJledia- tugl'lmerefise credea‐

per impolibilcojaychecoloro pose ero giamai dalle jue mans
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 auere scampo, ealtresi Terone, chedentroalla difela

fitronaua. Quando Gelone prtsrrclcon conqusntamapedons,o conguemi‐

la canall, saccampù vi- eino,quanto potèall'alediara terra, e vedendo

l'umnsça caualleria erraro difordi. nata,c dyj ofa,aicomodate le çole aula

battagha bslogneuols feçnta CaualleriaSi-. racufana ojcrreda padigliuns, e

jattalaandare adolloaquellad'Amilcare, ne fece stragesoredibile,riconcu‐

cendon prigsoniallaterra piu chediecimila Dapoi occor Salioppuriuna

commodità di poter ingannare l'inimico, mentrea Sacrsficidi Net- sunoa‐

tendeajeie la medesima Caualleriaalla guila de Şelinuntini addubbure,

rb'eranu de Cartaginesiamici, erompendoloro sripari, ammazzarono

Amilcare obe stausa facriticando, e mentre con lostelfo fuoco dell'altare

accendeuano. l'arma $a, Gelone vi lopragiunfe colresto della gente,e at‐

taccando la battaglia su' Barba-. ri, mentredubbsa fitratteneua cun gran‐

de vecifione dell'una, el'altra parte,spirò l'sncendio dell'armata di nemici

un ufcuro, e caligingjo fumo, che ju cagsone, che gls ocibsde Burbars ver‐

jo queluferuolgellero, e jpargendoss dęlla morte d'Amilcare ncuro grado,

cemòloro affatto larasre,aicre cendolo a'Stracufani, i qualiincomin.: ssaro‐

noafarcotanta Strage (auuegna cbe Gelone avesse ordinato, che nă fifasef‐

sero prigioni) chenon iefsò, insin chedu glinimicinun ne fofsera morsi

cotantigch'al nu- anero dessnquantamila arriuafsero, facendo prigione il

rimanente. Cofainvero ron auuenuta in buttagliädi un solo giorno; con‐

ciofia cola,che si grande numero fosse quello de glivccifi,e rantal quantita

de gl'ininici prigioni. Contento Gelone. desi illustrevirtora, premiato co‐

lui prima, che Amilcare ferito auea, e poi ciafo sbeduno confornie aldş‐

mostratoralore,in SiracusaSiriondufse, ornandoperturto ¡Tempüjdedle‐

semicbe Jpoglcge deputando gli fobiiui imprigionati al lauoro delle prbl‐

p.235 p.69
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scheopere. Onde mobieterre della Suçilia, cbe della parte de Cortaginefi

Stare erano, a tanti, felici auuensmenis commulje, dorazzaranc am bajgra‐

dars a Gelone, dandofi sotto'l suo. impero, alle qualeg!s nur fubamente

lapace concedette,malelajisò fottol gouerno de profri Magistruri facengo

conoscere lanimo suo pur eferedi monarcbiaambs- Ziufu:icniedeiteu‐

mond Affila face, wzaa carsagincli con questecondizioni, chc j'astenelero

de fairsticare a Jaturno s propratighuol: querecalfero a lui duemilata- len‐

tidargento, e chein Jegno della paceglimandaljero due naui fornite. Lietii

Car- taginefidellanun a/pettata paccelleguaronu non julamente quanto

Gelone gl'impos Se,madauanto, judúloro prejentata ona magnifca coro‐

nad'oro a Damarata jua- mogliegiboappost marigo impetratrscedebla

pace erastata. Onde poi in Siracusa si butteruno monetedi centotalenti

d'oro con lefigiedi Damarata, il cui capoornaua la judeitacurona, e per‐

ciùdal suo nome Damarase dette, e Pentecontalitron, csoè di. sinquanta

bibre. À questa guisa con tuttistabilita la pace Gelone, volle far prusova

del coraggio de: Siracusani, eurdinato, cbe firaguna je genoral consiglio,

al quale armato ogn'uno ins. seruenir douelle, egls jolo tra cotants,che ds

arme ben guernits comparueru, difarma-. tu si se vedere,/enza guardia ve‐

runa. Feceegli quel grorno una graz wune, nella quale: dimostrò quanti‐

benepci aueuano da lurs Suracujans riceuuto, e laltro romanento. della

Siciliatatta. Ondefu da ogn'uno gridato liberatore della patria,e Rè,e Si‐

gnore della Sicilia, ricusò Gelone il nume di nè,così muggiorměte accen‐

dendo gli animi de' eittadim, i quuliper onorarlo, e per memorsass se

gran futto l'erefero una Stutua col medesimo abito, con sl quale era com‐

parjo,enel Tempro di Giunone in Siracusala posero, e accsomolrajero,

quanto pou del popolo, che debla trrunnide amico fosse, vi fecero sotto
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una infcrizione, nella quale tuttul fatto ficonteneua. Dopo queste volta‐

tofi Gelone alla cura deblarebgsone, fece a Cerere, ea Proserpina due

Tempÿ. Della preda de nemscsmando in Delfountrepreds a oro di Jedsci‐

talenti, con iftu. pědolauoro; e a Gione Olimpicotre Loriubedalsno

d'urtficiuancredibilejed in Elide

 uni Statua dello felfo Giorie di marauigliofa gran‐

dezza, ed incominciù in Ernu il Tempio di Cerers chetoi non potè forni‐

re. Faceuaeglinell'ozio di cotăta pace,acci ¿ Siracusani nunsimpigrilero,

u/cire aordinanza glrefercitiatagliar le elue,e col- tisar le campagne, dando

altresi opera a edstcareuicinoalla Città un luogods Jolax z0, detto Ippon‐

so. "Quandu aggrauato da vnamolesta infermità,aapo lauer gouer. nato

per lo Jpazso di jette anni, ele le in fusteforedel Regno Gerone Juo magg‐

sor fre- sello,e auendo per soflamněto ordinati i juoi funerali; conformi

alla legge,ch'egliaues refurmata, le ne mors con incredsbil cordoglio de

Stracrijani, i quali a lus fecero glr aruri pu/sibili. Ssracconta ancura, she

mentre il corpo di Gelone brucsasanellapsra, secondo il co, tume, in

cane,ch'egli ebbe caro, Pirro chiamato, entrò nel fuoco,e wolle V420:acè‐

nerir le inemora con quelle del morto padrone. E queftu e quanto breue‐

men. tesè pulletu raccogliere della vita di queftobuon Rè jaccioche si

comnprendefje, di cui Ffsjeilrapo,chenoiveggiamo scolpitonel diritto di

questa Medaglia.:inquinco allsfpufizsone del rouescio, di quellanltrovie,

con la cagione della medeo fiz iquilibo nustrato essere insegna della Sira‐

cusana gente, ed in questa Meda- gbafi cumprendecotalverità pru cbiara‐

mente, che in altro luogo, auuegna, cbe nè uico imagenar si juò, oltre di

questa, cagion veruna, per la quale l'ampronto del- Munila ical atovifi

p.236 p.703
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fosse: Nècertamentecontrario, ù difuzual sentimento ap- portanuielatre,

çaiel nome di Gelonecontengono, conciofia che, non vagliono altro, a de

racayno velune duendo eglradunque pregato con i minagsne del suo volt

Ier Gelone,co l'Ayuila in(egna di Siracusa, volle manifestare e er di quella

Citta Mièpu bencuntügquel, ch'altrs potrebbe oppormi,ejendu che

l'Aquila è geroglifico dimonarebia, asiendo, che Gelonie forse di quella

intendele, e perciò orna le questo gouefcio culaifegn, or quebla. Allaqua‐

le obiezsonefpuò facilmenterifpondere con. le jopradette cajestjendo che

abbsam rafersso, quantoogls folledebla Monarchra 1ns- mico,e che non

vuliesljere cbramato Re, ne ancbe dopo l auer vinto: Cartagineli,ac-. cet‐

tare l'Imper:o afblamaggior parte dellavscitia, che a lus volontariamente

per fggettas'uferiua: Or qual nubsle /parsto potra gramai affermare,che

uno, che con glr effetts auejje sn dujpr: g10la Monarchia, ne Julepor iơ

Geroglifichi ambiziofo3 slebetanto piu si cunterma,non ejendo mn una‐

deble jue Medaghretale Aquila, oue- ro in altre jolamente de Tirannidi

Siracusa,; main tuttele Modaglie de i Re, ede. Tiranni,e della

Republica,ed in tante differenti gusle, chenecelariamentes hà da cunchsu‐

dere, que laclere statainjegna del Senato Suracujano. Orinqual auuens-

mento fulle quella bailuta ro sturares permeneltempo, cheegli cumnpa‐

rue drarms ignudoinme?zo de cotantsarmati,perche dsmostrădu lanimo

Juodal pensiero del latirarnide lontano, fu da' Ssrucufani chiamato, e be‐

nefattore, e liberatore della pa- tria. Onde con la jtutua, della quale ragio‐

namino, è facil cosa, che battellero driesta cunaltre Modaghie, per la qua‐

lemojirauano, improntandoui l'inlegne della Republica,quanto fosse Ge‐

lune du Straculaniamaro: Quellacifra, chestà innanzi all' Aquiluin quef‐

tamansera LOlol io grudiconumero, ò come bò detto altroue, prin. cipio
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del nome del Maestrodi Lerca, ù del conio, persbe di questa medesima

Meda- glane jerbo quattro, le quals tutte banno traloro dsfferenti cifre.

Frale quali un- cura neuna, incus oltre aetra isfra, s jcorgono queste letto‐

re BA: quals non dubbrudouerfileggere BAZIENE. cs08 delRr. MEDA-

 EDAGLIA• II 3, LA Meocoia lesondainoro, di

quinta grandežza, bà da unaparte il medefino, aspetto con la predetta,te‐

nendo il capo come quellu, circondato pure nun di fa- dua,ma d'una co‐

rona di fronde,e dall'altra vna carretta con laguida del fuoaurigas dadue

cauallitiraia,a' piedi de quali stannu le tre gambe insieme attaçcațe, ed bå

jü praincile queste lettere, TEARNO&, e fottuquefteuttre, ETPAKO‐

ZIOT, Jichenon eccorre dubitare, cbe efla fia del medesimo Geloneprimo

Signore,e Rè di Siracusa,già che lelettere cbiaramentedicono di Gelone

Siraçufano, La testa adusque Jarà quel- a di questo Rejil carro io grudico

eller jegno de vuttoriojo trionfo, e creda di quellu, ckebbenun oluiontrar

Cartagmel,maanchecontras sicshans, che di quelli ade- renisfurona, e

questo perauuentura mostrano le tre gambe (imbolo della Siciiia, co. me

altroue abaftanzas'è dimostrato, Potrebbenulladimenoalcun pensare,

quest carrodouer significare vittoria de giuoçhi sacri, ò siano Olimprcs,

daltri, gia che il Goltzio nella juatuuola diçotal fatto auertiți cirende: Biga

Olympica, velaliorum facrorum certaminum in Gelonis cab, ziij.num,

1,2, arguinento vićtoriarum bigis obtentarum in iftufmodi certaminibus.

Maaone non èvenuto d'innanzi, leggendo, aliuno autore, il quale m'ac‐

certale eferfi Gelune dilettato di Jomiglianti gruuchi. Ben sò,che Pausania

nel6,dell'lliaci farcordo del carra votinu posto nel Tempioper l'ottenuta

vittoria,ne' dettiginochi da Gelunefigliucludi Dinomene,ebenche molti
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innanzi Pausania aueJero afferma- sase mofirato) era Gelune

digrasigngre,di srracuja,ed auea al frateblo Geront lalçia to il dominio ai

Gela or poscbe (anfcrizione efprimeua e ere siato quejio carro dedt- cato

da Gelone Geloods Dinomenetglnolu,enonda Gelune Siracusano,ellen‐

do ques gli in queltempo Rèdo' Siracusani, ebbe Paufaniu inueroragio‐

neafur questo argo- mentu, conchiudendo, cbe quel carro douette essere

d'altro Gelone. e perchele parola di Pausania credo, chedamulta fodisfa‐

zione faranno al curioso Lestore, nun mi fiz graue, fecendo lauerfione

dell'Amafeo; qui forto notarle: Qua verbad Ge'onis currum foectant,

non longe diffidentia mihi videri folent ab ijs, quæ alij anrè me prodidere:

aiunt enim currumillum Gelonis, qui in Sicilia, Tyranindem obtinuir,do‐

num fuisse & fanè teltatur infcriptio Gelonem Dinome• nistilium Ge‐

loum dedicafle. Ac enim vicit hic Gelon,de quo nüc fermo elt,Olym- pia‐

de tertia fupra feptuagelimam cum Syraculis Gelon 1 yrannus rerum

poutus fuerit Qlympiadisteptuagelma lecundæ,anno 2 quo itdem anno

lummæ rerum præfuitapud Athenjenles Hybrilides, qua ictlcet Olympia‐

de victoï diiceffit è sta- dio Tificrates Crotoniata Syraculanum se certè

Gelon renunciandum, non Ge- loum çurillet. Cred! igitur taçile porelt,

priuatumn hominem hunc Gelonem fuisse, cuius parer Tyranni patriiple

Tyranno cognomen fuerit. Glaucias quidem Ægi• neta,& currum, & sta‐

tuam Gelonis fecir. Ma fenzaverun jublo con piuragione arebbe futto

questuargomento Paufinia, fevedutoanelle questa Medagna,elinjoritpo‐

nçarquellagla quale cbauramente dsce di Golone Siracusano, onde ron sò

per qual cagione volena scriuere nel çarrąvurino di Gelone Gelou,certo

non potrà contradire a questa ragione huomo di Jano gindicio, nècertoe‐

raiola dudijpre zare tegere gridato, efcratto seracujano,pofcrache leggiao
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ano nel medefino Paujania al jesto, cbe Dicune jigliuolo di Calhbrote di

Caubunya dpleevmremuzarguese grnuco, pagonon prcciola yuantua dt

danari, acciu otteneje lelere gredato non uaulonita, ma sirdin ano. Le cur

parule queste jono, secondo la fauella lasina dell'Amajeo: Dicon

 Dicon, Callibroti filius, quinque è Pythico eurriculo, tres

ab fíthmico, quatuor e Nemeis, vnam de pueris, duas de viris ex Olympi‐

cis palmas tulit. Atque ei quide totider starua,quot viêtoriæ fuere,erectæ

funtin Olympia. Et puer fanè Caulo• nates (ficuți fuit) renunçiatus est.

At viriam factus, Syracusanus vt nominaretur, precio obrinuit, Fùdun‐

que, senza dubbio, la presente Medaglia battuta in memoria della vitto»

ria ottenuta da Grlone Rè contra Cartaginef, e Siciliani, e non peralcuna‐

delle fa- cre contee. MBDAGLIAIII. A terza Medaglia in rame,di gran‐

dezza seconda,rel diritto bà un capormano Le daunabandalezato, dietro

dila quale si esede picciola sorona difronde, e dalo laltra parte bà vnbuo‐

moarmato dicelata, corazza jelancia, sopra vncauallo, il quale è in atto di

correre posto, e sotto si leggono queftelettere, TEP2NOS. Onde Jenz'al‐

tro efa è di Gerone, secondo Rè di Siracusa, giă cbe ficuramente l'infiri‐

zione ce neaccerta,Jponendoli quells letterediGorone, la cuivita con la

breuità pojibile anáremo noi ordinando dalla morte di Gelone. Ellendo

adunque morto Gelone,aopo L'ellere regnato fette anni, fuccelle a lui nel

Regno Gerone Suo maggior fratello, edi Dinomene figliuolo. Costuinun

calandole vestigie del già morro fratello, in vere deller come quello e uma‐

no, e cortele, ju crudele, quaro, e maligno, tanto chenel co- minciar la Si‐

gnoria, scorgendo, che suo frabello Polizelo s'aueatolta per moglie Da-

marata, che vedona era, perlamorte di Gelune, ecbetutti fommamente
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l'amauano, dubitando,cheda cofturnongljolleturbato il Regno,sotto pre‐

tefto di mandare azu• to a' Sibariti,ch'erano a mal purtito da Crotoniairi‐

dotti,mandò Polizelo in Italia con'un esercito,sperandoiu douer efereda‐

gl'inimiciammazzato. Mail contrario fuccedette,percioche i Crotoniati

furono da lui Juperati Cominciò dopo il Tiranno a parargli mille infidie,

il che intejo da Teronefuocero di Polizelo, fidifpolea farguer- racontro

Gerone. Nulladimeno firaccbettarono peropera di Simonide Poeta, pren-

dendo Gerone la Jorebla di Terone permoghe. Altriancorari jono, che

questu ju6 cello diuer amenteraccontano, dicendo, che cono cruta da Po‐

lizclo lastuzia del fra- tello,non volle andar cal soccor fo a' Sibariti,ma ap‐

prefJo il fuocero firicouerò. Ilcho peruenuto all'orecchie di Gerone,fu ca‐

gione, cb'eglicontro Terone movelle l'arme. Si trouana allora Tiranno de‐

gl'Imeresi Irujideo, figliuol di Terone,il quäle fouerchia- mente tiranni‐

zando loro,gl aucapur volte costrettia ricorrere al Juc padre Terune, acciò

moderare, e raffrenar lo douelle,ma ellendngli di picciolo giouamento,

fentendo, che Geronegli auearotto la paie,a lurricurjero, promettendogl il

dominio debla boro Citta, ed il julidio delle loro forkeun quella guerra,

segliliberalle loro dalla tiran- nide di Traideo,e hriceuelenella jua prote‐

kione. Gerone perauuentura perando farfi beneuolo Terone,glimandò

dicendo quanto da glImerefi gliveniua offerto, ilcbe da Terone

Japuto,dopo il chiarwgi del uero, s' aduperò si fattamente, che ridu le in

amita l'olzelo con Gerone, riuolgendoli contro gllmere i con fomma cru‐

delta. Dopo questo cadde ammalato Gerone in ona crudelifima infermi‐

tà, e percbe fu bunga, in quelluzionon japendo altro che fare, fidiede allo

studio delle sentenze di mulrr faui,e fatto puu gaghardo,diligentemente

intendědo l'opere di Pirdaro,Simo- nideje Baccbilide,graugfimi Poeti,vi
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cagionò incredibrie affezione,canandone vtile irfinito,auuegna,che dowe

promaeraauaroge cruddley ncomincio adv fare bberalitàg 8 gе฿-

 • generlerzaomenaoco fratell i jomma concordia. E regnan‐

do in piaceuol trunyurlartas «solje l'animo in adornare la Sicilla, e fidun‐

doli poco eglide' Na/sÿ e de Catanefi,coftronfe boroad abbandonar ba

patria,e abitare in Leontino,portando i» CalancadallaMoreacinquemila

nouelli abitatori,e altrettantida Siracusa, or- dinandolile Diricbeleggi, to‐

gliendoui il nomedi Catania,con farla Etnaappellz- re,volendo di quella

nun Trrannoelfere chiamato, ma fondatore,e Cittadino.Oref- Sendoftato

da Cumanirichiestodiaiuto controaquellidella Toscana, questi ju- però,

acquistandose non picciola gloria. Il cheauuenutu,mori Teronedi Agri-

gento 1rranno, Juccedendo aluineblatirannide Trafideo suo figlinolo,

buomomna- bgno,allacrudeltå,e allalibidinededito. Costurò dalle furiea‐

ritato, udallapa- tria, ò per cupidità di Signoria rifofpinto, molje l'arme

contra Gerone,e Siracusani, eauendoradunato daventimila combattentiI‐

merefi, e Agrigentini, Geroneall'in- contro con un fomighante e/sercito,

venuțiabattaglia, si combattèbuona pezza fen zaapparir vantaggio, con‐

ciofiache glivni,e glialtri fuldati, erano di gente Greca, eguerreggiants con

parsarte, ed efperienza,maulla fine Superando il voler Siracu-. Jano quel‐

lodeglinimici, fu forzaagli Agrigentini dar lefpalle,alla fuga costret- t',ri‐

manendu di loro morti quattromila,e due mila de Siracusani. Disperato

Tra- jacoaeble cose Jue,abbandonando &l Regno,Jene fuggi in Megara,

doue dall'inter- eo dolor vinto, lajcio le miferie di questu infelice vita.

Onde altri ficredettero, cheda Jestello eglilamorte fidelle. Gli Agrigentini

dopo impetrata da Gerone la. pace,e dallatirannide liberati,coftituirono
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lo stato popolare. Dopo questo (ignoran dojila cagione) diuenne Gerone

in estremo odio appreljo i Siracusani,onde eglidubi-. tando delle congiu‐

re, che controalla sua vita s'ordiuano, eostrtui molti buomini. Suviconfi‐

denti,che fecretamentę andauano spiando le conuerfazjoni, e leraunanze

de Cistadini,rapportando al Tirunno tutte le cose,che auujauano. On‐

dein gran pauravenneroperciò i Siracusani, cbenon Jolamente non ar‐

diuano tentar nouità alcuna,mane conparole ancorafarne picciolo mutto,

anziilornegoki perconni, e Jegmiad e)pregare safluefecero. Gerone nub‐

budimeno alcunide Juor nemics fece nel- la publica piazzamorire, chia‐

mò egli a se dapoi (prima ibemorille) i figliuuli di Ana Jilao, gladi Reggio

Trranno, e volle, che domandaler contoa Michiso lur tutore, ed efipren‐

delfero il guuerno. Ma viuendo coloro licenziofamente, furono da Reg‐

gio, e da Mefjinacacciati. Mua Geroneritornando, non la/ciaròdi narrare‐

le vitturie da luine sacri giuochiottenute, pofciacbe fu vnavolta vincitore

nelginoco delle Car- vette, e due volte del fulocauiallo, con la qualvittoria

a Siracusa la fecondavolta conla palmatornando,edila poi in Catania Jene‐

mori; dopo l'eljer regnato vndici annieottomeli,la/ciando fuccefforenel

Regno, (bencheauejle un fgliuolo Dino- onene appellato) Trasibolo /uo

fratello. Gli Etnei (così ordinò egli,che fojlero det- tr¿ Catanen feceroal

uo corpo onoreuolmente i funerali, e celebraronoil mortorio. Madapor

di Dinomene Juo figliuolo fu de Jepolcroin ssracuja onorato, col voto pu‐

ternonellOlimpio ifcriuendoli vn Greco Epigramma, bencbe altrivoglio‐

no, che lupiter Eleo redijt, qui a puluere viêtor Quadrigaque femel, iniu‐

ge bis & equo Vouerat hæc Hieron: natus monimenta parentis Dinome‐

nes pofuit clara Syracosij. E questo è quanto allarelazione della costuivita

appartiene, per ifpiegamento dellanoftra Medaglia, nel cui dirittola sua
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efigie apparisce.Orper quello,che veg- giemoğela pefina die drona, gatod

amoll adine prira elerrapio tredalo, del qualeegliriportòsionorevol vitto‐

ria, fondati per auuentura sopra queblulode, che. glidà Pindaronell'Oda

seconda,quando dilfe: K фæuÈ

 OOMi Xy OÈ Tar ÚTÉ povae Sóğar Lpẽv, • TH

MÈY ỞP İTTOOÚMGW AI ÔPÓ GEMAPrÓLLEVOVA Dico di più,

che tu vna gloria fomma Riportafti Gerone guerreggiando Co i Caualieri

in più contele equeftri. Maio stimo questo caualloeffer memoria della

prima vittoria, cheegli ebbe no gliOlimpici giuuchi del solo cauallu, che i

Greci chiamauano xèrures, cheval tantu apprejso & Greci, quanto caual‐

lo senza ornamenti, ouero secondo altri, cauallo dr Tuzzageneroja)

iquahda Latini Jono defultory appellati. Questa fortedi caual- li generofii

Greciofauano nelli giuochi Olimpicialle battaghse equestri, & qualia Yu‐

guat fogenoteo nur iotmto aor adapera dalial'rpactedi ne dur oltro malie‐

ro, nis interpres Celetem (Jono le Jue parole) generoliorem equum esse

adfirmat, quem ad certamen alerent equites, quòue ipli kgillatim vteren‐

tur, quique ad cur. rus, vel bigas non fubmittantur. Vndedum Strepfia‐

des de prodigo luo, & Hipp!- ca dedito ilio Phidippide conqueritur. Izzé‐

lE TOiTER ğuUCSpARsÚETaL•. Prius verbum ab'izmos deductum ad

Celetas refert. quasi diceret:Celete vehitur, iam que in animo suo confi‐

derar,quomodo in Olympiis victoriam. Celete suo adi- piicaur. Vel,l'hi‐

dippides Celetes educat, ceu Heroes, dinligniores equites, quo: rum ani‐

mi ad Olympicam palmam adípirani,imitari studeat, non antmaduertens

le se Strepfiadæ filium esse. Vien chiamato questo cauallo da Pindaro is

questa Oda prima col nome di Fereo gico, dicendo: 1ibi palce f'herenici

p.240 p.74
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equi, e potrebbe anche ben essere, che quejto ge- nerofo cauallo di Gero‐

ne jofse il medesimo,che vinfe nellefeste Pizie, non diço que- Ato,perche

in Pindaro noileggiamo essere Stato chiamato nella terza delle Pizie coh

medesimo nome di Ferenico,mentre disse: ésyhar sepavoïs, TOiS @pISE‐

VOy @EPEVI- HOs ÜnE Kippa 707E, Canzon de' giuochi Pizij Splen‐

dora le corone Confeguite dal tuo caual Ferènico Vitteriolo in Cirra..

Perchesò essere errore di coloro, che credono esser nome proprio del

cauallo, efsen- docke quello li viene dalla ottenuta viitoria zapo zùgěpev

nas thi xexlù, cioè, che abbia portato vittoriaal suo Signore. • Ederaditan‐

to onore,e di sigran preggio ona di queste vittorie, che Pindaro dice, ebe‐

colui,che unapalma di queste ottiene, pafserà il tempo con un contento

d'anima mirabile • viX@УÖiлПоУ афіBіото» EXEJLERE TOEOJAY

EUSIAN. Machi vince, nelrefto di sua vita Gode d'vna melata Serenità

per sempre. E quantionorineble Citta le ne facejse al vincitore, &l mede‐

simo in pru lnoghine fà menzione. Per una di queste vittorie fu da Gero‐

ne,ò in fuoonore da' Siracusani batturala prejente Medagha, che secondo

molti fu ostenuta da luinella fettătatree. Sima Olimpiade, per ba quale

Pindaro compofelOda,la qualevà la primain ordine

 delle Sue Climpiche,così il suo interpretevà in tal‐

luogonotando: Scholia (dilfeegli) Hieronem feptuagefimatertia Olympia‐

de vittorem eua- fifle tradunt Celeté.. Qual computo io perme stimo fal‐

fo efpreflamente,non foloper quello,cheva 1o. tasdo lostelloanterprete

con inajcimento di questo fueta, che alcuni dicono essere fato in questa

Olimprade Jettantatreejima, e alcuns altre, peracconciar quesios bonota‐

noabla jellantajcelma, pero non accorgendoi, che per acconciar un
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fatto,non funonellaeta,sellaqusle egir vije corri ponditi,giache sappiamo

efferemorto nella ottantajeejima. Maancoraro strino fayo tul computo,

perche non puote essere que- stavsttorada Gerone nella Jettancaireçima

ottenuta, auuegna chenell'anno se- condo della fettantatreefimaegli pren‐

dolle il dominio di Siracusa, ò come altri vo- gliononella fettantaduejma,

aggrugnendo,ch'egliville, dopo questo, fett'anni, se- canosl qualramero

egli mori neba ettantaquattrelima Olimpiade, giache, per testimionso de

Paujansa, in queftotempo medesimo, che questa vittoria aferifiono.. auer

confegusta cerone, regnaua Gelonem Saracuja, dicendo eglinel jeçondo

de gli Eliaci (le cui parole altroue noi per altro recammo) At enim vicit

hic Gelon, de quo nunciermo eit Olympiade 7o.cum Syraçulis Gelon Ty‐

rannus rerum potitus fuerit Olympiadis 72. anno fecundo. Perciocheto‐

gliendo questo principio d'Im- perio di Geloneal peggio pernoi, ch'èl'an‐

no aflignato da Pausania, fecondò della fettantaduefima Olimpiade, Si

scorgerà, ch'egls regnò per tutta la trentafeefima Olimpiade, pofciacbe

contando, come si decno le Olimpiadi;cioè quattro anni van. cui, evno

diconto,vedremo, che per empir il numnęro di Settteanni,che Gelone viJe

«' soige tliita la jettantatreelima Obimprade. A questo s potreabe rispon‐

dere, cu'auriapolistoaner vinto Gelone nebla Jettatatrecfima Olimpiade,

che nonfollefta to in queltempo Rè di Siracusa,giache nella Medagbanon

apparisce luiellerfi chia-.. mato Siracu anoalla quale ob:ezione re pondo,

cbe in tempo di questa vittoriaè ne.. ceffarioconfelare, che Geronefolle kè

di Siracusa, giacbe Pindaronella sua prima Oda di questa V iitoriaragio‐

nando ços l'appella; Supanórsov і7 nonápua Бятыйа. Il RèSiracusano

Che de' deftrierigode. Edigran lungaerrarebbono coloro, che per aggiu‐

star queste cose woleffero crede- re,che Pindaro questu,e altre Odecõpu‐
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nelle,dopo moltotěpo, che fuccedute fossero le wittorie, Ficome par

ch'intendavn Juo interprete, conciofia cosa,che mal gunderdo- nato faria‐

stato, cantando cose gia inuecchiate,e che non bolliuano nelle üllegrezze

della vittoria: E ine Pindaro queste loda cantajle per guadagno, none da

dubitare, mentreegli stello l'afferma, comparandofiad un mercatante del‐

la Fenicia, dicendo allosteljo Geronenella seconda Odadelte Pizie. - TOd‐

EMAUAT DORVIATON ELETTORON MÉROS ÚTEPTONESd‐

RÒS TÉuTETaL. Questa canzon, che quasi.837- Come Fenicea merce. •

șula ípiuma del mar,a te si manda • Onde il Comentatore dice: Hymnus

meus inftar Phonicum mercis mare tranft prolucro, videlicet,Phoenices

mercatus, & negotiationis nomine clari sut: apud Saphoclem: Equelcha

segue:: "º0mg2-.Or qual guadagno Stimate,chaue se egli cauato,todădo

alcuno d'on'azione fatta. gia mo torepoprimazadunque questo quando,e

come si vogbafa;a nöiperorabißa: intědere,ene queste iledagha foje statu

fattain rcordanzudella proma vittorung. ch'ebbe Gerone ne gl Olimpics

del Julocaualbo, sl che maggiormentemiperfuade,

 la sorona d'elino, de quale dsetrolatesta fifcorge,

dalurin premio di questa vil- toria aiquiftata,eunegna, cbetale fosse de'

vincitori il premio, si come il medesimo Pisdaro ce l'infegsa, nella quarta

delle Ode Olimpicbe. zaйuьбos даpїxм • XIỌVÀS 1 NEẠ SEPRVCJAS

Пьбатібь, нобов оргаь Поєйди Караріvа. — Di Pfaumide ne'carri,

Qual d'vliua Pisea gia coronato. S'ingegna d'inalzare La gloria de la patria

Camarina. B lo fefo interprete di Pindaro ci conferma questo cox un'Epi‐

gramma Grecopo poserprimo lsbro, ai questigiuocbe,il cus sentimento

Jarebbe guesto: Quattuor exhibuit facratos Gracia ludos, Cælicolisque

p.242 p.76
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duos, terrigenisque duos. Nempe loui, Phaboque,Palœmonique, Arche‐

moroque Præmia funt olea & Mala,apium strobilus. Ondeegli poi segue,

dicendo: Ex hoc Epigrămate liquer, Olympia in Iouis honorem, & glo‐

riam inftitura eile: brabeum pro feù præmium victoriæ fuisse fertum

oleaginum, flue corona ex olea. Quinon pieciola difficultà veggo potermi‐

fiappurtare da gli offeruanti deble antż• cbita,ramproucrandomi per

auuentura, che 1o psrtofto dener auer cbramata questa coronaycbe scol‐

pita si vedenellanostra Medagha,d ulinastro, cbe d'uliuo, grache Sappia‐

mo Pausania nel prineipio del Sefo, Jesondo laverfione dell'Amafeo, azere

Scritto in fomigliante guisa: Quia ex ijs etiam, quibus polita statua fuit

multos mihi prætermittendos cen- Sui, cum scirem illos non virtute, fed

fortis fraude, Oleaftrum adeptos. Bapprelo Arifiofane in Pluto, volendo

la pouertà di Gioue dimostrare, la prun- 16aGOn queste parole: O'‐

ZEÙSSÚTETÉVETOLDTÕT' "SN DaVEpõSoEdoSáço. É HỚP

ÉTRÀTH, TÔS THÔN LUTÒS T BRUUTICXÒN YÔVe, IvaTu‐

räNlWas TarTas aĞidiěTEs TÉuMs ğuuayápы,! AVEZÁPUTTEYZ

LDAHTÕY TÈS VIKÕYTAS SEDAVEJOS KOTiVESEDaVA. Certo è

pouero Gioue, e ciò rel prouo Perche s'eiricco fosse, in che maniera Ne

gli Olimpici giuochi, oue egli aduna La Grecia tutta,dope due,e tre anni,

Ne rimanda d'ogliaftro i vincitori Ne' giuochi, coronati? Lo scioglimen‐

to di questo dubbio è dipendense da Greci,i quali son hanno queste co‐

rose d'vliuo,e vlizastro ordimario, percbe, doue di queftoalbero fauellano,

tutti l'appellanorórros •ouero taluolta irca, aspeszáspa, cioè olino feluag‐

gio. orde sra ua detta Eraia ramisiparos, 6r0c 0lino as bebla corona • qua‐

labbero con gram cura meblOlimpicosconferuauagaunsgnachedebla /pe‐

cie dell oliuofoje,e pero rulotra-
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toinimaginibes,congiugnendolianfieme,dacessjattamente. lllos,yunn

Olympicis agonibus vidtores renunciancur ab Jouc coronari, xorire

sięerç.

 Per la qual cagione m'asterrei a coloro, cbe voltano

al latino Ramum agreftisoli• ua, sicome veggiamo eJere Stato fatto ap‐

prello Luciano,doue in queste parole rifpo- JeSolonead Anacarfe,sl qua‐

leluirichiedeua, che fossero i premi de gli Olimpicigino sbi:Olympijs qui‐

dem corona è cotino. E dopo Anacarfe Soggiunfe: O admiran- de Solon,

T'alla, tantaque habens præmia, quæ memores, mala, d apia, & ramum

agreltis ollua, & pinum? E Clemente Aleffandrino nel 6.libro degli stro‐

mi dille in questa guisa: Oleaftrum esse pinguedini oliuæ. Propterea, & si

Oleafter ē ft ma derconeb cracle sopraponicos corome faste d'ori albero

solamente, e mon da Bus ji g/e da Ereoerobe doegoidcono renltaro fro,

gael geato lecoa ne fo di terza, abe fosse du Funtid'Istro,e Pausania dagli

sperbores,e fu questo vunastro dstanta venerazsone,che jicbsamò Jacro

vliuo. Onde Epsmensde di/pregsandos doni, she in Atene jegli offerina‐

no, dsceua,altro nũ volere, che'lramo drórisispõs éraías, cioèdel jairouli‐

no. Questavoceramo mn bà fatto raccordare daner letto, che ba coronz

Olempica non lfaceua di multsrami,madiuno solamente,ji cume noru be‐

nesl Paj- calionel festodelle sue corone: Coronam Olýmpicam (disse egli)

non fuisse con. textam è duobus ramulis, fed ex yno continuo ramo, quo

caput euinciebatur. Percsoibe Ercole corono s Juos fratebli rrádysepavăra

notiro. diramo, enos di Tamsa visuatro,come veramente di segnata la veg‐

giamo nella nostra Medaglia, ba quale,par che nelnajtro congiugnelle

l'uno, e l'altro eftremo dun foloramo, a fomi- glranzu della quale veggsa‐

p.243 p.77
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mo le corone d'alloro de trionfanti Imperadori con un fo- do begame

congiunte, cbe perciò Laureule sappellauano. Macon l'auernominato qui

Sopra Ercole,mi fonuiene quelluogo d'Alelsădro d'Alefsădro nel cap.8

del ș libne° suoi geniali,il quale degli Olimpici giuocbi trattădo, lafciò

forsstele feguěti parole: Præter quos in agro Leontino, Olympicos ludos

Herculi Paleftra inftituros, Diodorus memorat,qui si intermitterentur

Sacerdotes muti fierent: & si facrare- peterent,liberarencur morbo. Il

qualtesto in vero è degno ds corezsone un due buoghusprima, che queste

seste si facelero ne temps di Leontsns ad Ercole, douendo dsre ne sampi‐

de gli Argirenei, pojciache Diodoro nel 4.lib ouero secondo altro ordine

nellib.S al cap z dice: Argyrenæi velut Olympios Deos feltis diebus, facri‐

sg; Herculem coluere:& li• cet antea id prohibuilet, tanc tamen primum

fuadente damonio tan quam immos calitatis præfagium id fieri paffus

est. Secundo, dicendo,obe je dette feste s'intromettevano i Sacerdoti am‐

muriнano, e Jelerinoualjero ji biberanano, porcbe quejio non diçe Dro‐

doro eller Juccellone sacri- ficid Brcole, mads Gsobao Juo nipote nella

medesima Argira, e non a Sacerdori,ma a fanciubliycbe a Grolao ji cunje‐

cranano be parole ds Drodoro peru, dopo il brogo cisa- to,forso queste:

Tanta vero cius (lolai) templi maieltas habetur, reuerentiaque, vt qui à

Suetis deficiant facris pueri, muti euadant, & mortui fimiles. Lidem si va-

uerint solita facriticia fulcepto voto statim fiunt à morbo liberi. Ma per

i/pedsre omas questa Medaglia, togbseremo per chsaro indifio la core-

maycheri si scorfe dopo la testa di Gerone eller d'ubiuastro, ed il cassalla

simbolo di queblavittorsa, grouandocs » Goltzio con la seguente Scrittu‐

ra, chenellatassula f erge: Eques eguo lingulari decurrens in Hieronis
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num. Argumento forfan vi- Goriz in Olympiçis, velalijs facris cersamini‐

bus eguo fngulari ebrenta. MEDA

 MEDAGLIA XX X. çedetra,auzerna, che in quel‐

lalatesta del diritto, il capo di Gerone ifpiegalle, e que- Huquello di Cere‐

rerajjembri. Porgendoci di ciòchiaro argomento la curona di spi- gbeyed

il frutto del papuuero, imperoche ella di spighe si coronaua, feçondo l'au‐

torità ltroue recate,e per le parcle d'Ouidio nel quarto de' Fasti: Tunc de‐

muin vultumque Ceres,animumg; recepic» Impofuitque fuæ lpicea ferta

comæ. Lo Stello acçennando nel decimo delle trasformazioni, oue difle:

Fefta pia Ceroris celebrabunt annua matres Illa, quihus niuea velatæ cor‐

pora veste Prinucias frugum dant spicea ferta fuarum.. Nepajjeròcon iler‐

zio quel fugno da Plutarco racconto nellavita d'Eumenide,al quale (rifer‐

sfie egli) parue di üedere due Aleflandri, i qualiordinauano glielerciti ac‐

crocbetraloro a battagha venillero, e mentre l'uno, e l'altro conauceua le‐

squadre, allono Minerua, dllaltro Cerere veninainaiuto, edopo un crudel

confitto, esser gittato a terra quegli,nel cui fauore staua Minerua;e che

Cerere tagliate le spighe, allaltro unacoronaintellea, ll papasero ancb'esso

cidona dl n defimo legno,poirbe Cällinaco nell lvao,rbe in sua lode jcrilje,

dicę,che questa Çererestrasformata nella figuira di Nicippe,

Sacerdotella„teneua in mano çoxone di fiori,e papauero le cui pa- role

jono queste: - витобехерь,:мm". ЕTEнaтanманavaiE Hca - Prefe con la

sua mano n Le ficrite corone, ed il papauero, Alle cofegrà detie j putrenbe

giusiamenteopporre, auuegna, che non perche il pa- pauero dietro a co‐

fler veggiamo, Cerereper ciù debbiamo stimarła, se Ouidio ael 4. de' Fasti

ciinfegna, che la notte anch'ella è di papaueri ioronata: Interea (diceigli)
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placidam redimita papaucra frontem Benaosche la virtu aer papauerutie‐

ne con lanottenon prccsola Jomighanza, gla cheambilfonnucsapportano.

Ondeergusoloporifero l'appella nel2 dell Eneide, Spargens humida mella,

loporiterumque papauer.:!.: Anzidi fonno mortale cagione, lo diçe nel

primo della Georgica, in quel verlo: Vruntlethao pertula papauera lom‐

no. Ma quantunque veralubie?one f fiui può nulladimeno con verità an‐

che ri- spondere, noi nonauer detto, che Cerere di papauero si corona,

ma chea lei e bin st confecratose forjeper la medejma rigione, per la quale

dellanotte egliè corcnamen• to, effenido che secondo l autoruta de Porci‐

lo, apportato da Natale nellafua Mętolo-- giaal5. Çerere für io trauagho

grande, che lentsua della perduta Proserpina, non potendudormire,

con!uuto del papanero cbbe alquanto diripojo, e di fonno: le ius puro‐

leiotrafcriuerò a' curiosi; Erant etiam papauera Cereri sacra,vr quidam

crediderunt, ob feracitatem femię nuayve malunć aliv ua inser äta plerun‐

gucnaferentur, å eundea culti amene:

 alij, inter quos fuit Dercylus, quia fomnum non poffet per‐

cipere, ob fliæ mole- itiam; in quem fuit papauerum beneticio adiuta.. Si

come altresi Ouidio nel quarto de' Fastiin cotal guisa lu cantò: Illa (per

Cerere) loporiferum paruos initura Panate Colligit agrefti len a papauer

humo. Dum legit, oblito fertur gustare palato, Longamqueimprudens

exíolunfie tamem_. E dicio la ragione la freddezza di quello, infegnando‐

celo Plinio nel capitolo der ciottefimo delventefimo in questeparole: Pa‐

paueris verò largus denfatur,& in paftillos tritus in ymbra ficcatur,non vi

fo- porifera modò, verum si copiofior hauriatur,etiam mortifera perfom‐

num. ' Ilche dolcemente in quel verjo spiegò il Poliziano: Hic gratum Ce‐

p.245
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reri,plenumque fopore papauer. Ma quanto con ragione a questa Dea

folledetto papanero consecrato, mentre quell antichita intele per Cerere

la terra, lo /pregò Fornuto,apportato du L.Grego- gio Geraldi, dicendo:

Sed & papauer huic Dea (Cereri) offerebatur, quod non fine ratione tac‐

tum.e nam papaucripium cum rotundum lit, & turbinatum, terram fi‐

gniticat: eius ver inæqualitas, valles,ac montes significare videtur; quæ in‐

tra funt granula mulcipl1• cia,hominumque,& animalium multitudi‐

nem denotant. Gia cheil Poeta chiamail papauero, Cereale, in quel ver fo

della Georgica al promu; con b'occajione del quale vedremo approuata

l'una, e l'altra cojadeble judette: Necnon & lini fegetem,& Cereale pa‐

pauer. Doue Seruio dife: Cereale vel quod est efui, ficur frumentum, vel

quo Ceres vfa est, ad doloris obliuionem.. Onde senza obiezione nefluza‐

resta, Ji come dicemmo, che quelcapo fiadella Deas Cerere. Lacarrettada

due cauallitirata, la quale nelrouefcio si vede, non e dubbio, che mostri

essere stata battuta in raccordanza diquella vittoria, che Gerone ottenne

dalle carrette ne giuochi Pity,la quale alcunivogliono, che folestata laven‐

tsnoue. Jima, stimando, che prendelero i fuonome dal Serpente Pitone,

da Apobline jaetta- to,in onore del quale Dio questi (pettacoli si

faceuano,i come dimostra Ourdro ne! principiodelle fuetrasformazioni:

Hunc [Pythonem] Deus arcitenens,& nunquam talibus armis Ante nif

in damis, capreilque fugacibus víus, Mille grauem telis, exhaufta penè

pharetra Perdidir, cffufo per vulnera nigra veneno. Ne ue operis famam

poffer delere veruftas, Inftituit facros celebri certamine ludos, Pythia,

perdomicæ ferpentis nomine dictos, Vi furonoaltresi, chefi compiacque‐

ro ditrarlo dalverbo Greco rúltotai, che le stello è con putrefcere, per el‐

lenfi iuiil ferpentevecifo putrefatto. Altricredettero delverbo rwláveodoe,
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cioè scrutari, percbe colà era l'oracolo d' Apolline, dal quale le riceuuters

posteognunod intendere safaticana. VItsmamentebanno altripen a- to

cotal nome venirli del luogo detto Pitone,ch'era una çittà a Delfo vicina,

la qua leprimafudetta Nape, e por Petreella, dupo Crila, e nnalmente

Pito. Questi gixo- chidicono essere stati da Eurilocho Teffalostituiti, il

quale essendo Capitano degls Anfizioniti, auendo debeblati i Cirrei, or‐

dino quest spettacol on onor d 'Apolline, regnando in Delfo Gilida, ea in

Atene Simone, che secondo il numero d'Eusebio fu gliannidelmondo

4020. L anno terzo debla quurantanouejima Olimpiade, e jecondo altrial

3379.nel quabtempoascora firipigliarono i giuocbi Iftmiçia Melicerto,

 övogham dir Pale mone confegrati, Altrifi com‐

piacquero di dire, che questefeste Pare da Agamenone la origine traefero,

altrial medesimo Apolline, malapiuri- ceunta opinione è, chel primo foje

stato Diomededa Irosa riturnando: così bajcro Paufanis Soritto nel z. del‐

la Čorintia, alla cui autorità s'accosta il Rodigino nel capitolo ventiquat‐

trefimo del lib undicefimo,e Alefjandro d'Aleflandronel capitolo ottano

del libro quinto, oue dicono: Alteri ludi, à Pythone interempto Pythij

dicti in Apollinis honorem celebres fuere, à Dioinede primum inftituti,

magna religione façri. Nel qual cominciamentą, queste seste Pitie ji fa‐

ceuano di noue in noue anni, e dopo fridujero ad ogniquinto anno, e

così parimente nel lor principio, il premio de queste vittorie fu certa fom‐

ma di denari, ed indi una corona di Leccio, da' Latins Efculus cbiamato,

eultimamente dialloro.Onde Ouidio nel primo delle trasforma- Zioni dil‐

le: Hiç iuuenum quicunque manu, pedibufue, rota'ue Vicerat, Elculeæ

capiebat trondis honorem, Nondum laurus erat, longoque decentia crine
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Tempora cingebat de qualibet arbore Phobus. Ma che l'ufitatacorona di

questevittorie fofjed'Alloro, AleJandra nelluogo apportato ne rende ibia‐

rezza: In quibus (diceegli) [Pythijs victores lauro coronati triumpharunt.

Soumenmiauerletto in Luciano (per pin arricchir questo luogo) de Gym‐

nasys, questeparole perbocca di Solone: ORUUTIÓ EEMEVSÉRO‐

NOS ER HOTÉVON, IOMOT dÈ ÈNTÉTUOS, ÉLi NEMÉC È OE‐

RiVOU TETREZMEVOS• ПUвот5 MÃRа ї ispãr₴ 0san. Le qualife‐

condo il nostro idroma vagtrono appunto: Ne gli Olimpici giuochi si

dona vna corona d'vliuo, ne gllftmici quella di pino, ne i Nemei quella

d'appij intrecciata, ma certamente ne' Pitij i Sacerdoti d'Apol- line coftu‐

mauano di proponere i pomi. Šolon apud Lucianum ait,ijs,qui in hifce

[Pychijs] ludis viêtores fuerint propo• ni mala, feu poma,nempe ex ijs,

qua Deo [Apollini] funt sacra, qui haud dubiè est fructus palmæ. Quem

Luciani locum interpres parum intellexit. Quindiè, chealcuni dubitaro‐

no se ancora dipulma fosse questa corona,mna non è il vero,benche au‐

nenar potuto anefle, che con quelladell'alloro ve ne fosse ancheunadi pal‐

ma, per quel,che c'injegna Plutarco nellottano delle sue que fiioni co‐

nuiuali, di- cendo, chene giuochi sacri fonoonorați i vincitori dicorone‐

diuerfe, mala palma wiene comunea tutti Netacero lopmionedel Prerio,

che ouole quejts pomi inten- derfile bacibe dellalloro Delfico,o fitso, &l

quale le produce pu grule,e roljeggiarte deglialtriallori. Maefendopurtem‐

podiragiunardelle guise di questi giuoibi,ci baftera intorno alle corone

auer cotătu foggiornato: ne per altru sono in yuefto trat- tenutomi, Je‐

nonpercbe di queste Medaglie se ne ritrouano alcune, come la presente

in oro,e con il proprio diritto, e rouescio,nel quale solamente questa dife‐

renza corre, chedoie in quejta dietro la testa si scorge il papauero, in quel‐
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le fia scolpita una corcnadi fronde,che non è dubbio esser questa ottenu‐

ta in dette vittorie, e della ara- Le abbramo parbato. orpalgamo a ragio‐

narde ginochi: Laprmamanserade qual era dicoje di Poefa onde dicono,

che quiui fosse d'Omero Ejiodo vincitore, essendo sta- tiijuor verfidal Re

Panide guudicati mighori. Glialtri porerano del pugrone,delø lotta, del‐

corfo, del difco, dellè carrette da caualliirate, e futantocelebre questa

corona,

 8 k corona, she Pindaro nell'Oda prima delle Pitielachiuma‐

d'inclita gloria. ETEфaVOLSlV ITTAITi TSXAUTаV. Coronis equil‐

que inclytam. Perlaqual cofaera si grande il contento dicoloro, che vin‐

ceuano, chefi leggono straordinary auuenamenti dallallegre2 za cagionati;

e Nerone entrà in Romacome trionfante, portando l Olimpica intesta, ea

in mano la Pitia,della quale facciamo parole. Ilchefifara contofaciimente,

à chileggera le Jeguentirigate primadu Sue- tonio scritte nelventicinqueli‐

mo capitolo in Nerone: Nam & ipse Nero cùm Romam eocurru, quo

olim Auguftus triumpháuerat, &e in velte purpurea, & chlamyde diftinc‐

ta stellis aureis inueheretur, coronam capite geftauit Olympicam, dextra

manu Pythiam_. "'tesiapca Plutarco, che Fulemone Comico, e Alejia

e/endostatinella /cenaco- ronativinistori, ellendo da Jouerchio catento jo‐

prapreli, aueller elalato incõtanente Panima. Tanto cheapprello i Greci

era pus in pregio l'acquisto della corona di se fat- de vittorie, che qualun‐

que altro guadagno, e di crò nor abbsamo apprejo Erodotovn buogo de‐

gno di memoria, nellottauo, doue racconta, ch'eljendo stati domandati‐

certe Arcadida Perfi, in prefenzadel Re,che cola in si gran numero iui fa‐

cellero, rifpofe- goscher gruochi Olampaci celebranano; e dinuouo ricer‐
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cati del premio, che di quelli riportauano, rifpofero, onacoronad uliro: il

che intejo da Tigrane, d Artabane f- gliuolo,joggrunjequestabeblyjima‐

jentenza: Pape Mardoni, in quos viros duxiftinos ad pugnandum, qui

non pecuniarum.. certamen agicant, fed virtutis? ill aricercarebbeomai‐

lordine, chenoivedeflimo, perchetutte le fudette cose fof- Sero in questa

Medaglia impruntate: e prima del capo di Cerere, incominciandu da

quello, potriamo con puche parole spediro, adducendo, ch'eraa questa

Dea la Sicilia tutta facrata,Jicome Cicerone rende cbiaratestinonianzanel‐

la 6.azione contro Verre, dicendo: Vetus est hæc opinio, iudices, quæ

conftat ex antiguiffimis Græcorum literis, atque monimentis, Infulam Si‐

ciliam totam esse Cereri,& Liberæ confecratam. Nèfarebbe (tb' io mi cre‐

da)fuor di proposito il riferire la iagione,per la quałe a lei fosse la Sicilia

consecrata, auuegna, ch'ultri stimino essere perlorstrouamerto del fru‐

mento: altriperche in Siciliaella nafcelle, potendufi intendere

fenzavelame,per dofrumento, sotto la Deità di Cerere campreje, Jecondo

quel verjò: Núuça üdcp, måp H'RasOs, osTOs AnenTnP. Son Ninfe

l'acqua, Cerere il frumento, Ed e Vulcano il fuoco. Perchevogliono, cbe

da Je Steljo nafca in Sicilia, affermandalo Diodoro, con lafe- guente (crit‐

turanel festo: Has fimul Deas[Cererem scilicet, & Proferpinam]primum

in Sicilia vifas, inque ea primo frumentum terræ bonitate ortum: ficut &

clarifsimus teftatur Poetain- quiens omnia ibi sua spontè terram produ‐

cere, in agro Leontino, mulțifque præte- rea Sicila locis, etlam nunc triti‐

cum agreite oritur. Denique si quæritur ante fru- mentivfum, vbi primu‐

mid repertum lit, merro elus res laus Siciliæ tribuetur. Onde Gerone

auendo a questa Dea, della Sicilia defenditrice, il suo Regzo åedica- to,e

auendo da lei quanto defiaua ottenuto (li cume vedrerno) in questz Me‐
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dagliala Scolpè per segno del gia riceuuto fauore, scriuendani ancheil suo

nome, per ilpiegar con quello la gratitudine del suo animo. Questari‐

ceunta vittorianon è dubbio efère stata la vittoria,che Gerone ottenre ne

fudetti giuocbi Pitÿ nel corso delle carverte, onde fuben diritto, cbei Sira‐

cusani 1n/200

 in juo onore libattellero la presente Miedaghia, per sternare

con quella la memoria della conquistata pulma, si come quel canoro Ci‐

gno Pindaro in fualude compose la primase la seconda Odadeble Pstie.

Ebenchefra gliautorifi dubiti, Jefofjero amen- dueper questavittoria com‐

poste, io m'accoftarescon quelli, i quali stimano ferma- menite eJere stata

l'una, e l'alsra per questa vittoria composte, auuegna, cheincon- uenenol

cojanon fosse, cbeon loeta per ona medejima azione componga due, o

prre Ode, e tanto maggiormente questo s ha da affermare, perciocbe non

leggiamo Gerone auer ottenuta altravittoria di carrette se non quest'una.

sono adungue i verji ds Pindaroquefti: MEZaROTÓRIES di Supé- хo‐

Goл, BaJuTorénou TÉMErOS ApEos, crdpãy їхтак те ообарохарняїм

бамóньа тодої, ÜMpiyтoбєтæyлiтæрay«тoİnlaD ФЕРСУ МЕДОS

ЕрХОМаЛЯ azzeriay zEzşaopias É rErizlovos LápRaTOs lÉpOrÊrQ

xpaTÉCv, THLaUZÉTIY dVÉdMTEY Op- Tuzíar sEçávors, TOTaMía‐

sEdos ApTéMedos..cioà, O Siracuse a marauiglia grandi Cittadi, e del

guerriero Marte rempio, D'huomini, e di deftrieri Venturole nutrici, V

engo recando a voi da laima 1'ebe Vna lode nouella De lillufire quadriga,

in cui Gerone Vittoriofo cinfe Di splendide corone Ortigia, stanza Di

Diana da' fumi. Ebenche queftiverfi di Pindaro abbiano apportato chia‐

rez za alle antedette cose, nondimenorendono dubbiujo quel, chedicem‐
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mo della corona Pitia, cioè, 'cbe non fosse d'alloro, ma d'oro, sicome altre

ne furono, già che Pindarorifplendente la chia- na, il che pare, cheglicon‐

fermicon le parole della 3. Oda delle medesime Pitie allo stello Gerone

dedicata, dicendo: cüzrarsEpaNOis. [ Quienfec splendor coronis. ' Maso

crederes, che quejta maniera difauellare Ji douelle intendere no per lo

splen dor dell'oro, ma della fama,e del l'onore immortale, non solamente

a Gerone attribui- so,maabla patria, cioe Ortagsa, che e questa parte di

Stracuja, che ora abitzamo, la qua leeghachrama Jede fuuale, 6i0e Ortigia

lede fuualedi Dianaperoppozione, per- cioche (come altroue abbramo

puu voltedetto) guesta partedisiracafa fu a Diana. consecrata• Maio vo‐

glio aggiugnere a questo (e forse più accertatamente) la presente Meda-

gla eere jtata battuta da quer Saracujani, da Gerone in Catania condotti,

facerdo quella Etnachiamare pernouelliabitatori. Strabonenel 6. della Jua

Geografia ci aficuradiçro con queste parole; Catana fanè prifcos illos ami‐

fitincolas; cùm Syracufancrum Tyrannus Hiero alios habicaroresadduxe‐

ris,eamg; pro Catana appellauir Ætnam. Huius condico. rem Hierone m

Pindarusfuifle inguit. Benche

 Bencbenonriferijca, che eon Peloponnefiaii, e Sira‐

cusani fossero mefcolati, si coms Diodoro c'infegrianell ondicelimo, i

questa guija: Hieron autem Catanenies, Naxiolque, vrbibus fuis eijcit,

colonialq; eo deducit, quinque hominum millia ex Peloponnelo con‐

ciens, adieltis totidein Syracusis. Catanc:aique immutate nomine,appel‐

lauit Atnam_. Enciò creder mi per uade proma il culto, che questa

Deaebbe in quella Citta,det- sa pertalrigios ed Etneage Catanefe,confor‐

me in diuerfitempi lamedefima Città wenne chiamandofi. Del primo
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nome (fra glialtri scrittori)leggiamo apprello Lilio Gregorro Geraldine

lintammatredscelimo: iametl fotnæ plerig; icgunt, ve etiam zetna Ceres

appelletur. Ennaa Cereris. De cDe f ja memorsi appreljo Lattanzio nel 2.

delle Diuine instituzioni. Dei scondo il medefiino pocoapprefo dale: Ca‐

ranenfisetiam Ceres diêta, ab oppido Sicilia Ætnæ propinquo, vt often‐

dit. Ladtantius, ad culus zemplum viris accedere non licebat. sacra quo‐

que illi per mu- leres minttrabantar, c per virgines perici solita erant: elul‐

que Deæ limulacrum non modo tangere, fed ne videre quidem maribus

licebat, vt Alexander scribit. Il che corrilpunde appunto con quel, che

dice Cicerone nella sopracitata orazione, douenarraquefia offeruanza elle‐

re insino al fuotempo peruenuta, cominciando in cotal guisa: Sacrarium

Cereris eftapud Catanenfes, dc. Seguitando dapoitutta quesia sturia. La

jecondaragione, per la quale io mimuouo a credere, she da quelliSiracsSa‐

ni, chenebla nouella Etnaabitauano, foge questa Medagha battuta, e, che

Gerone in quefiavittori: (della guale diremo apprefo) ne' giuochi Pitÿ, fi‐

volle far chiamare Btneo, cotantornana queftanouellaabstazione, della‐

quale vanamente f Jacena appellar fondatore, ilcheiriaramente Pinduro

dilje nella prima Oda delle Pities quando dapos l'uner descritto la monta‐

gna Etna, foggiunfe quests parolo: Ein ZEu, Tiv eil avd ePeIV, с5 тут

ÈBÉRES Épos, EÚráp7oso gaé- OSMETOTON. T&KEVEROVUL‐

LIAN KAESVOS OIHESMPÉXLO QNE TOAIY JÉTova. ПUrédos

đ'ÈN SPóuÇ KapUĘ drÉGTÉvIvaye ZÉMLOV IÉpCOvOs vap xамivi‐

nьăpнaсь. O che tipiaccia, ó Gioue, Ch'in quelto monte Itanzi, De la fer‐

til Sicilia altero fronte, Dal cuinome nomata La Città a lui vicina illustre

refe L'illustre fondator. mentre ne' corsi Di Pitia, nominolla il banditore;

Publicando licarri Del vincitor Gerone. Eperoltimo gran eertezza di que‐
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sta esposizione io prendo, mentre scorgo in alcz- ne di queste Medaglie

quiestacifra E,la quale benchealtroue io abbin detto queltar to maggior‐

monte jo sredea, ch'ella significhi, potrebbe nondimeno essere, che la Ci‐

stà fudettad'Etnafignificale. E perche questa vittoria delle carretre dz Ge‐

rone auuta non leggiamo più cbeuna essere stata, è forzadire, che questa

Medaglia con molte altre, che di quufto Re ji veggono con talscarrette, ed

inoro, edmargento scolpite, benebs con variatodiritto, gia che in molte

l'aspetto del medesimo Gerone Si Jeorge, furono

 furono batturetutte perlamedelimaçagione, eladif‐

ferenzadopo ne! diritto posta pebla warretà dellalpetto ellendoin quebla

ilcapo dr Gerone,ed in questalatesta di Cerere) ciporrà confermare, cbe‐

l'ona fosse prima in Siracusabattuta,e quest'altra da quei Siracusani,che

in Catania ad abitare andarono,l'una,ò l'altra perauuentu. teeee e pret

vtorane gruochs taty ortenuta. Lasteblapor, cheapparyjce jopraalla çarret‐

ta, gra bo dettoin pud unluogu, chi Sole,enon Stella ellere la giudico, for‐

se percbe,come dice Cicerone nella 7. Verrina, parlando, doue C.V errea‐

bitaffe: Vrbem Sy racufas elegerat: cuius hic fitus,atque hæc natura esse

loci, çoliq; di- citur, vt nullus vmquam dies tam magna, turbulentaą;

tempeftate fuerit, quin aliquo tempore Solem eius diei homines viderent.

enone maraugna, fbetrapali gramar d sole senza vederia, se questa? Citta

propramențe dominata da questo Pianeța. Lacitra H. bo defio,ch'1o la

çredo à numero,d jegnu particolare del conzo,ò ds colul, çhe lintaghiale.

Dicost fatte Medaglie in oro, come bùdetto, ne corrono didiuerfs cony‐

stra quibaliradifferenzadi considera?ionemonva, lenon questa cifra, che

bo mo/trato,pofcracbe in alçune si trouano altre lettere Greche,ed in al‐

p.250 p.84



A R E T U S A P E D I A  ·  L I B R I

aretusapedia.it / libri / mirabella-
dichiarazioni-antiche-siracuse-1613362

trein vece di let. șere,alcuné iofe improntatejle quali riferendofitutte (per

quanțo iogiudico) alme- dejimno efjetto,non deuon recar ne confufone,

ne marauigha al curojo, capitandoce• nein mano auuerle Fu dunaue la‐

pre ente Medagha improntata in onor di Gerone, perla vittoria uttenuta

nelle cuntefe Pitie, nel corso delle cürrette, in memoriadella quale Pinda‐

ro compose la prima, e seconda Oda delle Pitie. Eperlaqual vittoria mol‐

taltre Medaglie furono ordinate, delle quali non pocbe jo me çonferuoin

oro, ed in argento,ion il ronefcio della fudętta biga. MEDAGLIA X-* X

I. 3'T A XXXI. Medagla ia rame di quarta grandezza dimoftradallaparse

del di- y ritto uncapoumano cintudauna fajcia, e da quella del rouescio

vna donna alata, la quale con la deftratiene una corona di fronde, e con

lafinistrauna palma, auendod'innanziletre gambe infemate, e fottu una

cifra, e d'intorno queste lettere, AIONTEION BAEEIAESE, cioè del Rè

Dronigi,le quali vocifunandoael Re Donigis ficuramente dimoftrano

quella elere dell'uno delli due Dionigi Tiranni, e Rè della Siracuse,e d

amenane, fenzaverun fallo,fud maggrore padre del secondo,aminore»

che dir voghramo, dellä cur vitahia conuencuole alcun fattoraicontare,

accioçheap- paiano le qualita dr costur,del quale essere detto abbiamo

l'improntato sembiante: Sara adunque proma mesteridrre, ch'ellendo

morto Gerone (come di sopra scriueą •no) e Juccedendolrnel Regno!rafi‐

bolo fuó minor fratello, crudele, e spietato gouer- natore, chefuda Siracu‐

sania vina furzadalla Signoria cacciato, non potendo piu Sofferir lo scem‐

pro debla juatirannide(drizzando a Gioue Liberaiore Statue di cotal gran‐

dezza, che da Colofi il nometraeuano, instituendo alirest feste dacelebrar‐

fi ogn'angoinrimembranzadellaricçuutaliberta) edifcacciaii quei gentil‐

buominię cbedaveloneeruno gațiin Siracusa riportati, ordinarono lo stato
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popolare nella Republica. Durò queftalibertà peraurientura 7o aani,eller‐

citando nulladimeno la guerra con quei gentilbuomini,che da Siracusa

aueano mandatu via, con li Catazefi» con Ducezio, e di tuttiriportando

vittoria, e distrutta Trinacria,fignureggsarono sutte le Città Siciliane• Eb‐

bere ancoragucbumemorabilguerrage uittorsa contre, i Carta-

 • Cartagineh, iqualialla fineelendoin Siciliapafați, aprirono a

Diosigi la stra da (di curdebbiamo far parole) dsoçcuparla Republaca, e

jottoporla al grogo debla sirannide• Maper dar proncipso al juo najci‐

mento,jarò contento deriferire il pa- apprejo hamoperdire. Fuegz pruna

Capitano de Siracusani contra Cartagineli, costper lo valore,cbe in molți

aunenimenti dsmo,trato auea, così per lamolta prattr- cascheinlui f scor‐

geadell'arte militare, come anche perba temperanza, chenel mass gsarev‐

jaua, e per lacutezza, che neble cose d'umportayza adoperaua,perçbe dili‐

gente s'era,e liberale fempredimostrato, non meno, che dellelibidini dif‐

pregiatore, sola- menste eflersdo del dumimio defiderolo. Coftusadun‐

que moll ofi contro a Cartaginesi, boro vinfe,edi perje con prcisola fatica‐

je auendo proposto querela contradieci Çaps- dani,cometraditori della‐

patria, fuperciòdal Magistrato riprefo. Filisto huomo gecco,e di molta au‐

torità, cominciò a fauorirlo, inaximandoloa più libezamente par» Lare.

Ondeeglicon quella audacia, che naturalmente auea, cominciò ad alzar

lavan ce,il obe intejo dal popolo,gli fu cagione,che d'ogn'uno di quellil'a‐

micizia, egli ani- misacquistalfestanto she giudicauano lui solo essere de‐

gno digouernare, Dall altra. partei Gelui mofi dalla famadell'azionidi

Dionigi,l'elellero Jolo Capitan genera- be ai queba guerragal che incui‐

nandu ancora rvolers del populo saracu ano, fu jatti capo di quellaimpre‐
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la,nella qualeeghi diede doppia pagad' folduti,eottennelaguag draperla

juaperjona. Samolle contra: Leontini,e neriporto vittora, e ratornato in

Siracusa,ottenne d'abitare nella fortezza del Porto,e [couertofi il Juo dille‐

gno. essendo diventicinque anni,occupòlatirannide di Siracusa, correnti

della fabricata Romal'anno 345.e delmondo, Jecondo Eusebio 4790.la

93.Olimpiade; Benchealtrå diuer famente ciò numerando ‚dicono,che

auca di Romagli anni 357. Fù egliaque- sto molto giouato da Ipparino Si‐

racusano, e volendol porre all'imprefa,ne volfefare augurio gittandonel

fangoua Cauallo,allesbiomedel quale s'artaccò uno sciame d'api, e vfcito

fuori dellimo, fegus il suo Signore, adofjo quelli piccioli animaletti recan‐

do, il cheda Dionigiveduto, dille, io mipoflo all'impreja ficsramente por‐

re. IB cbeponendo in ejecuzione, ottenne & prancipato, e tolle per jua‐

moglie la figliuolad: Ermocrate, buomo nobilillimo,e al fratel d'Ermocra‐

te Polifeno appellato, diede per moglieuna sua forella Tefcachiamata, Nel

principio di queste cose se liribellaro- o molts Genistiuumini, e tumul‐

tuofamente anduti al Juo palagso glielo poferoa ruba,evolendoaba jua‐

moghe wjar usolenza, quebla per conferuar la pudicizia da festejlasum‐

mazzò. Manonperciò del boro mnisfatto lapenă fuggirono., impercio-

cbe Dionigi facendo vendettadella perduta conforte, to!le a tutti costoro

lavita » facendo lo stefo a Dafeo,e Damarateo, accioche dellalor potenza

dubitar non do- uefle,delle cuicrudeltà timorofo Poljeno suo cognato

fuggi;onde ripreje Dronigila forella, che japendo la fugadel marsto,non

lauca di ciò fatto confapeuole,ma dico- no,che queblaincotal gurjaraf‐

pondelle. O Dionigistimi tu, ch'io fia cosivabe, se di cotal fatto confa‐

pouole io stuta sole, aresramajta partendofi aa inso marsto, e che no auefi

piutofo voluto compracermi d eller chramata moglre dello sbandito Poli‐
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feno, obe furella di Dionigi Tiranno? piacque cotanțo a'Siracusansla in‐

trepida rifposta dicostei,chel'ebberò fempreintantavenerazione, che per‐

dula Dionigiil principa® to fuda loro onorata, e dopo la morte con jono‐

reuoli efegure Seppellita. Dionigi adun ueper la morte deblaprima moglie

ne tolfe due, ona Locrele cbiamata Dori- sa,elaltra artomaca siracusana,

fgiiuoia d lpparmo, e jurebladi Dione. Della prima portò egli tre

fgliuols,sl maggsore de quals fudetto Dromini, isqnale li (uc sedette ne‐

bllmpero,e quattrodi dristomaca, due,najcbs Narjei, edlpparinudeß liy‐

sdue femine, sofrofina, e Areta appebate. Marnto, Sofrofina i Dionigi suo

f glinolo,

 gliuolo, e Areraa Taracio suo fratello,dopo la cui‐

mortela sposòa Dione. Si leggonu del la tirannide,e crudeltà di coftuimol‐

te cose,per auer dato morte a di- „er),per beggiersyime cagrona, de quali i

bajcsano da raccontare per breurta. Ma szenfaceri diriferirne alcunetra

l'altre più fegnalate,come per auuenturafu quel- polrdi Platone, con ma‐

rauiglia del proprio maestro, e volendo Dione,cbedi cutanto bene partici‐

pale Diunigi,l efortu in modo, che vemnea jentirlo du putare, e a fauel-

entraxe in tanta (mania il Tiranno, cbe lo arebbe ammaz Lato, Je non li‐

porgeua Dio- neaiuto,trammettendofi, e Arftomaca. Ma contutto questo

lo mandòa vendere perijebiauo in Eginu,per prezzo di věti,ò trentamine,

murifratrato daporda Ami- cerio Fibofaf Cirenefe,libero furimandato in

Atene, e furono da gliamiciar Plao tone reftituste ad Amicerio lemine

perrifcatto pagate. Fù dopo questo astrette santo Dioniziper ona congiu‐

ra du'Siracusani, che gli amicil'efortavano a lafciar fatirannide, inaaluive‐

nendo veduto il cuoco, cheaseua vecifoun vitelloin un ma-
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mento,daeegu)csocca cola farebbeiperss velocemorte, lafciar unss futto

Imperio. Feceunciegli con lo scempio delle crudeltà dinenir poueri in if‐

pazio ds cinque anns $ut8S8raculani,tanto chenonauendo di chepagar‐

glilegraue? Ke impostell, Ji rz- densano dellejutiore, il cheintefo Dionigi‐

dile, Oraconofco, cheloropiunon azan- za di rova, e ordinè, che gli lajcsa‐

jero. Nè mi scorderò di Damocle, il quale perchechiams Dionigibeato, fu

da lui conuitato con tutte le delizie credsbili,ma fo- praicapoli feceatiacca‐

re una spada conon fottil pelo di cauallo, che li minucciaua di ben tosto

caderli jobra,del che impaurito Damocle, non attendeus, ni avagheg- gia‐

re ivajsd oro,ne acsbarh delle delicate beuande, ma pregana Dionigsa laj‐

crarbo andarea' juor fatts gidilell Tiranno,o Damoctetalee lo jtatomio,

chetu beatif- Simostimi. Imparobefgliuolearaderlo, per tema de barbreri,

e crefciute non più colrafoia,macon gufci dinori,e digbiande,come del‐

l'oua,gli ordinò,che gli braciaf Jerospeli. Per ba medesima paurudollu‐

marta, yi fè lastanza doue egli dormins cineadsfofle,checon un ponte leu‐

stoio felipalauz, e velendo parlare al populo, iiù jaceua daunatorre. Non

dormiua cun mogliegfe nonricercaus lastank", se jilo tigbeortell entrznd

lui,se prima ignide non ji motr iano a Di jo camerere, ed in pne entro

imsi grande jofpettu del figlnulo, che come in una curc? șeloteneuaconle

guardie. Auuenne in questotempoilmemoribil fatto digselli duecariami‐

ci, Damone, e Pitia, L'ono de qualiauendo Dionigidestinato allumaur-

tesrecpseje jpazsodipochs giorni,per accomodareglicffars (u0i,lajetando

laltro por iftatico, emalleuadore della vitadelcandennato,ilqualenonritor‐

nido, doueecgl morire, mavenendo colui,che morir douea laffignato gior‐

no,fu sagione, cuel I'i- rannodellalor fedefiupito, ricbiedeJe, cbenellaami‐

ciziaperteriol'aforiuelero. Nedericordo è indegno dasnenimento di quel‐
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larecchi Süracujana, la quule peg ba vitad Dionigs pregaua,ancorche gli

altri tutti della morte di quello defiofi jof fero;impercioche ellendo dal

Tirannorichiesta, percheci fucelfe, rifpofe, ufure cte, morto tuò

Dionigi,non venifle a fuccedertinella tirannidernultropeggiure, ji co-

metu deghaltripalaisstato Jer. Fueghanchecon gl Dei cranek, e Jarlago

bencbericoprajjebe gceleragginscon argutrdettrecol facete ae mettesgiqre,

rrol Jein Stracnjaalla ștatua di Gioue Olimnico un maniello d'aro,chep?

iun.éíwalen- ti,ik quale da Gerone glieraftato dato delie spogliade Carta‐

ginck s ghiene pole in зуcamorovndarlanaarcedo,cbe yuel d'orol'estatee‐

ramolto grokselinuerno fred- difiinuse all'incontro,quel di lans erabuo‐

noperozns ftigione. In Eridauro spiccd bakarbadoro dal volto d'Efcula‐

pio,dicendo, chedijåiccnole seră, çholpadię 4pob 6448

 lineera fesza barba,ed ilfigliuolo imbarbato. I» Troezena

spogliò ilTempio d'4* poiline,in Locri quel di Proferpiaged in Corete,e

Agilla quel di Lucina,proponc- docerte icule,Jecondo il Juonaturale, co‐

margute facezie, e piaceuoli motti. 1p questotempoi Cartaginesi fatto

(perlamortè di Magone) loro Capitano Amilcs- re, fene paljarono con

grande appareccbio in Sicilia, contra de' quali Dionigi s'oppo- se con tel‐

jereito siracusano, e ottenuto da Leonida forcorfo piu volteco Bargari cũ-

batte,tantoche vimori Amilcare, ed is Juavece du Cartagineli fu eletto il

figlio Imilcone, il quale auendo auutomolte vittorie contra Dionigi,fuil

Juo sampo al- jaltatuda una perapestilenza, chein breue l'aftille in modo,

che comevinto, li fo forza abbandonare la Sicilia, e ritornarfene in Carta‐

gine, oue appenagionto,fidie- de da fefeffo bamorte, restando Dionigili‐

bero dalnemico,e con uncosi fiorito esser- cito,shepochi Capitani lhan‐

p.253
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noauuto fomigliante, confistendu in quattrocento gao lee,drecimila

caualli,ventimila pedomi, e altr asecimula per juaguardia. La gran- ae ea‐

delquale elercito peranuentura li fecevenire vogtia di foggiogare l'ltalius e

pallatous,rouinù Reggio, eSpugnò leterre di Locri,fuperò ¿ Crotoniati,ed

i Sibarri• ts,e frale prede,che fece, vi fuquel mantelio, che per lo suo arțifi‐

cio, fu dopo da lusvendutoa Cartagineji centoeventitalenti. Entra Dio‐

nigs ix perfiero de ta- gbare quebla partetutta diterreno prefso al Porto,

che fud' Annibaledetto,congiz- gnendo il MareIonio con questo della Si‐

cilia,e fare!sola quellaparte d'Italia, cor- giugnendolaconlaSicilia. In quef‐

tomentrericeuegți ambafciadori de'Galli, offer reniilifi, ondeeglientrato

in nuoue speranze, ricominciòla guerra sell'Italia, che cheacotal unpre

3di 'icafe le fotronaualamaşdiorpede abitatamepermi eocheoical imprel

da trobaSicibia, da quals receuuts auvi nacquelardine tra culoro, che non

potelle niun diloro apparare,nèlo scriuere, nè il Greco fagellare, accioche

nefsumo potejse senza interprete parbare con gl'inimici. Venne Aznonein

Sicilia, e Drunigi op- ponerdojels, fuscon igual fortuna puovolte combat‐

tuto. Mù ejsendo Dronigi per le jue crudelta venutuin odro a fuos,fu da‐

moltiabbandonato, e atla fine du' me- defims aimazzato, e come altre vo‐

ghiono, per auer beuuta una beuanda mortiferas dataglida Dronigi juo

Aghuolo, opure per vna estrema allegresza, ch'egli ebbe dellanouella

d'onavittoria fimori, essendo regnutotrenta otto anni. Per lacui morte

Annone conquito molteferredebla Sicala, e ssccudi prede fecein Cartagi‐

ne titorno,doue auendodimoftro Jegno divoler deltapatria diuentar Ti‐

ranno, fupre- Jo, e battuto con vergbe,e poil'ellerglirotte le gambe, e lo

braccia, fu alla fine morto sn croçe, e tantobafts auer detto ds costrs, del

quale nebla presente Medagbis ej- Jer l'a/pettoda capoubbram dimo‐
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stro.In quanto poi, secondo l'ordine nostro,aqueb- lo,chealrouefcsoap‐

partiene, lo /piegheremo nella seguente,aunegna che con questo il mede‐

simo si fia, Grache non shapotuto di coftuidar si breue raguagho, che‐

pind?? nastrointentononfi fulletrafcurfo, MEDA

 MEDAGLIA XXXII A XXXII. Medaglia in rame

di quartagrandezza, mostra auere nellaparte 3* L del diritto vnu testad:

Dnzella armuta,dietro al cuicimiero poftefi veggono letregambe,e sotto il

mento didinanzglalettera &, nelrouejcropor spregawna don- naalata, che

conla jinistra jostenta ona palma, e con la dejirauna corona, come l'an‐

teiedente, o fomigliantemente quellelettere AIONTEIOT BAZIAERE.

cioè del Rè Diunigi,con una Jola difagguağlianza,cbe in vece delle tre‐

gambe, che sell'ante- detta ljcorgeuano, in quelto jivede un papauero,ed

in vece di quella cifra,guest'al îra di cotal dillegno [x Senza fallo veruno

adunque,diremo, che questa Medaglia fiadi Dionigi, mani- festandocelo

l'infcrizione, ed il capourmatodel diritto, larà quel di Pallade, per li rif‐

contri, chelefifcuoprono, e cbenoi in piùr luogbiabbium mostrato nelle

pallate Coereereepr dttle t gmbeer Gergcdeb olaarsacila,ma ba let- sora

seasuansde,bebe l Gotae le ferarete iacbodp inupio dandold al se- La

Donnaalata, che dalrouefcio si vede, che tiene con una deble mans la co‐

rona, e con l'altra bapalina,jo non dubito, che ella fia vna vittoria, giache

la veggio quasi,ce• me Claudiano la defiriue inqueiverfi: Ipsa Duci facras

viétoria panderet alas, Et palma viridi gaudens,& amica Trophæis Cuftos

imperij virgo, qua sola mederis Vulneribus: nullumque doces sentire do‐

lorem. Alla quale dauano gliantichi la palma,e la corona

dalloro,àd'uliuo,imperciocbe furono tutti questiramiofati duloro, per fe‐

p.254 p.88
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gnodonore a quelli douuto, chede' ne- miciriportataauefferola vittoria.

La cagioneperche di vittoria fosse simbolo ba palma filegge apprello Plu‐

tarconell'ottano alla quarta questione conuiuale, eper- ciò Apuleionel Je‐

condo delle Metamorfofi,lediede cognome di Dea Palmale. Maper- che‐

con fale questanastravittoria? Se Panlamariferfcenel primodegh Attici,io-

meanchenel Jecondude Corintici,elere mn Greciamolti Tempi erettiulla‐

vittoria Senzaale,onde fudetta ñarços voun cioè, senz'ale, e con tantara‐

gione fu fatto da quella anticbita,che Vimperatur Tito a loro snitazgone,

da feceamprontaremuna (ua Medaghia d'argento, con la corona e lapal‐

ma bes si nellemani, main tutto pri- ua d'ale,volendo intendere,chenon

auendo penne da volarfene sempre, con esso lo- rorimastali jarebbe, nece‐

fario adunque jararitrouare altrucagione,perche alata • Dionigi nella pre‐

jente Medaghia dimostrata lauele, enon edubbio, cbenon jola-

menteegli,matutti coloro, (che jono qual innumerabil:) chein tal gura

colpita l'hanno nelle loro Medaglie, altra coja volessero intenderedi quel‐

lo intefero gli Atenieji,elImperator Iito,volendoper

anuentursammonirci,che quandoleggier- mente filafcia ona commodita

di vittoria, ella spellone volaaltroue, o foljeperche tantoèpiù carala vitto‐

ria,percbecon l'ale denota il dominutore,edil valoreemineno tejed è anco

da notare, cbe amonso» apprelo‹ Greci non Jolamente Jignifica Jenza

piume,maancoraprejia, e veloce. I papauero, so strmo ambolodebla Saci‐

lia, per eller quello, come è questa Lfoba,a Cerere dedscato,e ancoperche,

ji come questo frut- toabbonda di feme, cosilaterra della Sicilia, par che

in je stellaraccbiuda il feme dellecofe, come, che in quebladaperloro naf‐

cano di fommabontà, e questo intefe Solino, quando nel 1o capitolo

auje: Quicquid Sicilia gignit fiue Soli, fiue hominisingenio proximum est,
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ijs, qua optima iudicantur,nif quod færus terræ centuripino croco vinci‐

tur. Delle

 Tellecifre porscbecosi in questa, comenellaltra Me‐

daghastanno dinnanzi al- lacutteria, Jarebbe vanità il pensare dipoter‐

neaccertare la vera intelligenza,ben sipufiamo credere, che in quella frac‐

chiudelle, o in parte,ò intutto il nome, ecogno- me del N aestronella Zec‐

ca,ò di cului, che scolpi l'impronto,ò di buomo, cbe nel co- Biure sitrouf‐

ficio anole, della quale opmione ellendo V berto Goltzio, và ponendo al‐

cumnoms,e cugnomi, chein queste quattro ufre potellero legger, cbenor,

per 0- disfarti chi vedert defraerajje, gl abbramo qui pojii: IAlE Пєрsан‐

dроs, Appiфevosa IAI IlOriAÈscop, séuäros, IKL Пахбьсу, Kaswovúu‐

xo K IAI TIACRÉYnS, Клєárбр». Auendo vedutouna per unatuttele

cose in questa Medaglia contenute,e quelle, cbe j foljero, e le loro fignifi‐

cazioni, verremo ora considerando, per qual cagione il

lirannolevipole,eper jeguur con ordine,diro primnadi Pallade,nel diritto

defigna- ta,cbeauendo Dsomgi pin volte sperimentuto,quanto la sua ti‐

rannide fosse a' Si- racujaniodroja,e quanto loro stefse nellanimo fifos il‐

racquiftare lalibertade, egls volle efficurarfiin vitada qualunque improui‐

fo tumulto, elafirando lantica sua abituziune diIrca firistrinfenell'Isola,fa‐

bricandoui quella forte,e magnijica Roc- ca,iecmealfuo luogoabbram dr‐

mostrosqui?so fuopthero appuntoriujci,jcomeegiz seradivifatu,e partico‐

larmentein quella fedizione,cbe s Siracusani li concitarono, mestreil Ti‐

rarno,permuvuere guerras tutta la Sicilia, firitrouana all'alfedio di Erbu‐

foeli ju forzanel forte edificio della nouello Ruccaricouerarfi, doue in co‐

tal guisa ju da Cittadinicostretto,che fenon eraper Filislo,gia depanena la

p.255 p.59
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tiranni- de. Serivrouana in questa parte della Città,duue egli sera ridoito,

l'antico Tempio de Pallade, (dichesè fatio in piiluogbi menzione) a cure

vergimile, ce Dionigi Bucjfevotato, mentrestazianellaiulamità di quelloal‐

ledio, onde poi otlenutaron l'auuto de Campanilaouttoriacontro a'Citta‐

dini, fodisfacendo alla Dea, insieme tralaltredimostrazioni,èpujjibile,cberi

fosse stataquestaltra dibatterlaprejen- te Meraglin,con l'effigie di

Pablade,e dall'aliraparte con lavittoria, in segno år gueli la,cheríceuè da'

Siracusani:Si come ne rende al 14. Diodoro testimonianza. Nè possiamo

nos credere,questa vittoria poter forje di nostrare,auer eglivinio in alcuno

de guuochi jacri, chenella Greilaf celebranuno gracbenorleggiaino, bu‐

rauer iuimandato certe sue Poefie Panegirichea rsiitare, e anche molte car‐

relte da quatiro conalli,delle quali queste nel corso ji fracallarurio, e quel‐

lein mudo tale ju. rono(perglieilidentrerrori)Jcbernite,chewebbe di colo‐

ro, che men re dagls lfirion; Sicantauano, incominciarono fino le scene a

guaftare, ch'orano louoratetutte aduro, delcheilmedefimo Drodoroalluo‐

gorecatatopuu abungo a ragiuna. Sara adunque la jcolpita vitturia,an re‐

membranzadi quella,ch'ebbe cuntro a Siracusani,eli Sim- boli della Sicilia

dimostrano, che mediantetal vittora,egliquaji driutta queštlo la diuenne

Signore,dilatando!! suo Imperio in moite parti d'Ltalia. M MEDA-

 MEDAGLIA XXXIII 3L A N Mdr qgrandezzae‐

mostra un enpobarbato net deritto, onde1o lo giudico quellodi Marte,

ellendoda una celata ricoper- zo, che in vęce di csmiero, hàpelidi cauallo

peradornamento, le tre gambe, che gli Stun fuițy, gia lappiamo, cbe fla‐

nąil Simbolo dellů Siciba. Nelrouefcio por Jpre- grvnatefta di çauallo cul

freno, e dietro a quella una spiga di frumento, e jotto quefeleitere AION‐

p.256 p.90
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TEIOT, cie di Dionigi, elalettera E, c'håinnanzivuol dire ETPAKOLIOr,

cioè, Siraiulano, ondeè cbraro esser Medagliadi Dionigi Tiranno Resta

Jolamente,che pregajimo le cose in elja contenute, e per cominciar con or

diredarg, che il capodi Marte çi dimostra chiuramente elerg battuta per

cagion ds güerra,auuegni,che Jiacbaryhmo, e ne hano prenele Jcratture,

per Marte Jignin. cailajiejaguerra, conforme a quel verjodi y irgulro nel

Jeçondo: Vis primi prælia tentant Portarum vigiles, & cœco Marte refif‐

tunt. Doue per cieco Marteintende la battaglia oscura, fatta in tempo di

notte, enello feljo luogo puco dopo: Șiç Martem indomirum, Danaosý;

in tecta ruentes, Cernimus: Intendendoper Marțe indomito la fiera bat‐

taglia,à combattere,che videro. Onde Jotto si deito capo scorgendouifi il

Șimbolo della Šicilia, istimarei, che potefimo di- re, yuella ellerui stata

fottóposta per gurraaunenuta, Apprello confideranda lateitadelianallo

frenato, nonèdubbioeglino ellere chiaro limbolo di dominio di pup c li‐

ber er, percoche ta farostą çauuhu fu apprello gh Egizy, nuta di li- berta,

come n'apporta testamomanza Clemente Alelandrino neltibro 5. Strom.

Ma ferquello jeglimetteua il freno, denotaua Imnperio,e fignoria, il che

fuccin- damente èfpreffe il Ricciardo nelli fmbolici Cumentari: Equus

frenacus (dice egli) fignificąt hominem feroci, inuictoque animso,impe-

rio tamen,& rationi obfequentem: Anendodl medesimo poco prima det‐

to quasi la stella cula, con questeparole: Equus frenatus fignificat 27. gra‐

dum çançri, ö hominein, qui exultar in servi- cutem La spigadifrumento,

che dietroablutestadel cauallofivede fgnifiezabbondäza di biade,edè

d'uuuertire,che con ottimo auuedimentu furipośtaun questa Medaglia

dietro laresta frenata, denotando, che dopo il Juggiogare,e domare, ne

fuccedè l'abo bondanza,la quale perauuentura non viene col guerreggiure
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perlalibertà, inten- dendo questo,! Trrannoòperdirmeglio,ricercando, cise

altricio si perfuadeljero, aiciòmeno odiofala fuatrranniderendelle,Giasbe

vedute abbiamo léfignificazioni di queste figure, e diritta ora applicarila

Stora,e la cagiune recare, percbe quelle in iotal gurja folleru state intaglia‐

te. Onde ju giudaco la presente Meduglia ellere statabattuta,dopo lame‐

dejmuguerra, cheebbe bionigi cu saracujanialus rubelo. Iiti, si çome vell

anteceainte dichiarazioneulungo s'è detto, de quuli auendo il Tirannoo‐

tienuta vittoria, non solamente di Siracusa, ma quasi de Sicilia tuir3

diuenneSignure, il checbiaramente dimostrail fensmeniu, ch'alla Meda‐

glia ap- plicar fipuute, auuegna che auendo posto il freno allatesta del

cauallo, cive a sira- cujaeglipuiconle forzedebla guerra li poje sopraletre

gambe, cioè della Sicilia. Nè con piepripro Geroglifico si poteua jpiegare‐

la foggiogata Siracusa, cbe con lu testa tel trenstu canallu, percbela Sicilia

non s'aurza poljuto significare con mi- gliur simbolo, che con yuello de‐

blantsero cauallo, Se pure nonvi volejjimo ag- guugnere çol V alerimu a

cane, el Afino, «flendo iutti, e tre animali inulto alla Jeruitie

 9°1 feruitu afretti,ouuegna, chela Sicilia fiaatta a fottomet‐

terfi al freno dellatiran- ride, e percsù,oltre di quel,cbe dice Plutarco, (e al‐

tri fecu) che fiamadrede Tiran- ni. Il Raujanoautore, /e non antico, alme‐

no diligente firiue, che quante Città vi erano, tanti lirannivi dominaua‐

no, ecco le Jueparole: Poitigitur occupatam à nationibus Siciliam, nemo

fuit, qui folus imperiumi eius obtinuerit: verùm fingulis Vrbibus finguli

imperitabanc Tyranni. Ragioneuolmente adunquela Sicila poteua quejta

jomighianza tughrere, e Sera- cuja, comne capo de quella, col fimbalo del‐

la cauallinatestaja viuo ci viene in eJla Me dagha /pregata,perciocbe igni‐

p.257
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pca latejia cauallmanelle cose di guerra il prucipa- to. Qurndssost10,che

Pierroji anducelle ad interpretar quella immagine Jcolpita enonapietra

Onice, fa quale auea di cauallo il capo, la faccia,e la barbaumana, i pie de

Grù,e lu coda di Gallo, conuna fottofcritta FAB. in fomigliante (enfo di‐

cendo, shelatesta dicauallo,altronun significa, che il principato nella guer‐

ra, il che notò Antonio Ricciardo ne' comentari fimbolici,/criuendo tal‐

mente: Equinum caput in infigni Fabij cunctatoris,fign.Principatum in

bello. E fucosèvero, che Siracusa fosse di tuttu la Sicilia capo nelle azioni

dellabatta- glia,che la chiama Strabunenel jesto, con l'autorità di Poflido‐

nio, Roccadi quella, e LucIo Floronelfecondodelli Juor Epitomi, prua‐

pertamente approua; quanto de Sopra abbiamo riferito, le cui parole

sono le Jeguenti: Tota enim Insula (intendendo per la Sicila) in vna vrbe

superata est, grande il- lud, & antè id tempus inuictum caput Syracusa,

quamuis Archimedis ingenio de- fenderentur,aliquando cefferunt. Eccoil

capo di queśto Cauallo, che percbe una volta frenato ritrouosfi,il rima‐

nen- se del corporicondulle in feruitu. Manon parmi douenfi tacere

vn'altra efplicazione di questa Medaglia, la quale ficame piace ame

assai,cosè credo, che farà per gradare al curioso il fentirla, e giudi- caremo

in quella, che latesta del cauallo frenata,altro non significhi, Je non i Car-

daginejivinti,e Juperats, Neconaltra rgura cotalpopolo Si Jariapolfuto di‐

mofra- re,poiche efimedefimi la testa del cauallo rencuano per propria in‐

segna della loro na zione,si come nelle Medaghe ds quellinoi veggiamu, le

qualibenche variano nell'im- pronto,du una parte moftrandu un jem‐

biante divagudunna, alcunaltre vn'albero dipalma,altre uncapod

Ercole,nubladineno in tutte l'ejigie del cauallo si scorge, oraintero,oradel

solo capo, e questo è perche come racconta Eutalio nelle chiole a Dioniro
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Afrudileo (salduttilimo Antunio Agoftini crediamo) i Cartaginesiin quel

luogo doue principiarono la Città loro,trouaronornatefta di cauallo, che

perciù, la nominarono. KAKKABH. cbein suo linguaggio vuleua capo

di cauallo,e furfe queste sono le lettere punicbe, che juveggono in quejte

loro Medaglie,e cheoggrnon Jifanno piu leggere,il cheleggiadramente fu

da Vergilio detto della edificaziun di Cartagi- nejin questa foggia cantan‐

do: Lucusin Vrbe fuit media,lætiffimus vmbra, Quo primum iactati vn‐

dis,& turbine Pœni Effodere loco fignum, quod regia l'uno Monftrarat,

caput acris equi: fic nam fore bello Egregiam,& facilem viêtu per fecula

gentem. Senza fallo adunque, perla testa del cauallo nella nostra Medaglia

poframo intendere i Cartagineli, e perlo freno lellere stato domati da

Dionsgi, e questo ju in tempo, cheli ebbero per capitano Amilcare, e che

auendo venuto ail'af Sedio di Siracusa, restarono talmente rotti, e Jupera‐

ti, che a fatica il Capitan luro si potè Jaluare, con auer dato a Dionigi,Jen‐

za Saputa de' Siracusani trecento tabents,

 talenti,sicome Diodoro nel quattordicesimo ce n

bà lasciata diffuja storia. Per la qual vittora non Jolamente: Siracusanipo‐

terono arando i camprapportar abbon- danZa,chedalla Spiga ci e denota‐

to; Magran dominio a Dionigis acquisto Joprala Sicilia,mostrato perletre

gambe fottoposteabla testa di Marte,çioè all'arme di esso Zsranno, ME‐

DAGLIA XXXIV. 34T 4 AAIV. Medaghain Argentoditerza grandezza

dabluno dells due af. d pettrba!larlegno di un cauallo mancheuole delle

fuevltime membra, al cus capo l'alara Dunzella,cbe vi fourastà,tiene vna

corona di fronde,innanzi allatejta del caualla vie un granello d'orzo, e die‐

tro letrè gambeumane infeme attaccate con questelettere AIONTZIOT.
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cioèdi Dionigi, con lalettera, ò esfra &. che come abbiam detto, diino‐

strano esser di Dionigi Siracusano. Dall'altrobà incifovn'albe- ro di frutti‐

ferapalma, e dall'una parte, e l'altrucerti çaratteri, cbe funo ignoraté dagli‐

buumini dell'etànostra. Inquefta Medaglia,benche euidenteměte apparif‐

cail nome di DionigiTiranno ai Siracusu,mondimeno v'bà dubbio di

qualdellidue quello fosse, cioè ò del padre (ds cui leantecedenti Medaglie

recammo) òdel fgliuolo, cbe nell Imperio di Szracu- Sali juccedetre, Onde

io confiderundo leragioni, e le cungetture, che aconofcere il vero ci pote‐

flero condurre,or dell uno, ordellaltro Iuranno elere ho jofpettato. Ma fi‐

naimentebo comprelo, che fa del minore Dionigi, e per intendere, chico‐

stui sole, t mestieriraccontare alcuno futto della sua vita,ma con labreuita

pofiaile. Ebbedanyue coltuiil veccbio Dionigi,da Durida Locrefe,il

quale,benchenel prin cipio del suo regnare,dato auelle alcuna speranza al

popolo Siracusano di moderato gouerno,rufca pus coranto fiero, e def‐

pietato, che de gran lunga auanzando " padre dicruueltude, restuaquello

inferiore, e di animo, e diprudenza. Costurprina sfogò l'inumano delle

sue jceleratezze, con la morte de fratelle d'altria lui per confan- guinità

strettt,e per poterfi in tutto dare in preda delle lafciuie,e del vino,procac‐

civ, e ottenne lapace co Carragineli,e Lucani.E non potendo la crudel ti‐

rannide di co- stuimolti Cittadini Siracusani Soppurtare.Sida/posero

prendere un volontario efi- ‚bio,ed in guisa d'unaformata Colonia Jene

pallaronoin Italia,ed edificarono la Cit- tà d' Ancona. Rstrouandofi ds

cufurparente Drone, buomo as jingolar virtu, epru- denza,perjuajeil Ti‐

ranno,e fecevenir Platonein Siracusa, della cuidottrina af- Saggiando pe‐

run poco Dionigi,diuenne mediocremente letterato. Mapoi auendo per

un vano fofpettomandato in efilio Dione,di ciù fdegnandofi Platone, Je‐
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neriturnò in Atene, e di nuvuo richiamato da Dionigi,ritornülaterKavol‐

tain Siracusa apa- role di Dione, il quale si credeuacol mezzodicului, fare

nellu pațria riłarno, il chenon folamentenon auuenne, ma portòil Filoso‐

fo pericolo di lafciarui la vita, etornatofene vn'ultra vulta in Atene, rife‐

rendo il iiito a Dione, fucagion, che quello jiruosgejle con accejo ansmo

per vendicarfi di Dronigs, e raunate quelle genti, che puute, Je nevenne

in Sicilia, per liberare la patria dalla tirannide, ab che non olaente Ju egh

da glbuomin, che agara suniuan Jeco, aiutatą, ma ancora dabla fortuna,

ejendo, che arriuò in Saracuja in tempo, cbe Dionigs Si ritrosaua nel

Mure Adriatico• Onde auendo Jenza contrafto ottenuta tutta la Città, e

tolto la Rocca, e lIjola, li fu forza, acciocbe l'acquiftale

 Jofferiremolti trauagli,e fopportarepazientemente l ingrati‐

tudine, che verjo lui de' profrz cmaomni pru voble l vensua vjata. Caccso

finalmente Dionsgi,e dopo quello Apollocrate juo tgluolo, e dalla Rocca,

e da Sicilia, rendendo la detta Roccaalpopo- le Sirainfano; il quale fu così

ingrato a questo suo buon Cittadino, che dopol'efferli statadalrirefitusta

lalbertà, foffrvederlo per opera di Calippo Ateniesefcanna: &o, ela jorella,

e moghie di lur fomoner ja in mareglajcsando, che l'omscida diuensepa-

drunede Stracujani, a qualicol fungue del suo Cittadsno, era statalaliber‐

tà refa. Nubladimeno quella vendetta, che d'un'buumo coss fegnalato

non fecel'ingrato po- polo, lafelddro, permettendo, che Calippo colme‐

defimo pugnale, chetrafille Dione da Lettine,e Puliperionte, rimanelle di‐

vitaprino. Incominciòallora in Seracujalo stato popolare, che ellendo du‐

rato per ‹spazio di fei anni, fudinuouo, ed improuifa- mentedal Trranno

Dionigie aljaltata la Città,e foggiogata, il quale con maggior cru- deltàreg‐
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gendo il suo imperio, fece, cbe multi Cittadini ricorreffero ad Icete Sira‐

cu- fano,chede' Leontini firitrouana Signore. In questo medesimo tempo

Annone Car- tagineje con grande appareccbio di guerra passò in Sicilia,e

weniua apprellandofiin Stracuja, Onderstruuandufii Siracusanida tante

calamità circondati richiefero d'aiutoi Corinti, con csò fosse, che da quel‐

li l'origine traeffero. fu inteja la legazione de' Siracusans in Corinto,tunto

che delberaruno mandare Timoleonelor Cittadino, ilqualerětre verso la

Sicilianawgaua, moltiprodigi gliannunciarono il felice fuc- selfodiquel‐

laimpreja. Fraqueftomentre Icete aspirando alla tirannide, fattolega 60'

Cartaginesi, venne all'efpugnazione di Siracu facontra Dionigi, e auendo

rotto i suoi foldati, pofel'afjedio allanarça. Intanto Timnoleone arriuato

in Reggio, ebbe arnbajciadoreda Cartaginesi,acciòne rimandafle l'armata

in Corinto. Maegluc- cellandoli, si dirizzò in Secala,doue laprima vittoria,

che in quella auelle fu contra Icete futto A dromo,e dapcimarciandaverjo

Siracusa, con poco trauaglso prese Tica. Edè auueniměto inuero di confi‐

deraZione degno, che in vna flelja Città firitrouaf- Sero trè Capitani ded‐

sfferenti faziuns, perciuche il Tiranno Dionigi nella Rocca, e nell! sola

anearidotto «l fuoimperio, l cete de Leontini Signure d'Acradina, e Na-

politolto anea il dominiu,e da Timoleone Corintio Ticaoccupata firi‐

trouaua. Crebbe intanta riputazione apprellougn'uno Timoleone, che

Dionigi senz'altro litigio li rendela Rucca, el Jola, ejuda limoleone jopra

un piccsol legno in Corinto manda- to,co upetracolo marauighojoa gle

buomindelle varieta dellafortuna, porchearri- uato il Tiranno in Corsn‐

to, «l minor obbrobirio, che la sua instabilijjima forte li fa• celle fotterrre,

fu leffer pedante di fanciulli; e di luiintefe Ouidio nella 3.Elegia del

4.h10.de lonto, quandodije: Ille Syracosia modo formidatus in vrbe, Vix
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humili duram reppulit arte famem_• Essendo cbe nelloster e veder ji laf‐

ciaua malamente di veste guarnito, e per fine si mori in cotante miferie,

che nun vi e contezza, dou'egls la sua vita finifle. Orcome Timoleone

auelle liberato Siracusa, e la Srcliade Tiranni, non e alnostro proponi-

mento di racconture, tanto più,ibe il Lettore potra da Plutarco,e Diodo‐

roverfatilfi- milibriapprenderbo. Noi adunque paffaremoalla esposizione

della Medaglia, bastandoci tanto auer dettodelleazioni, e dellavitaås que‐

so Tiranno. E pernonriuolgerl'ordinedella storia,daremno comsnciaměto

alla noftrachiofa,dell'albero della palma, il quale altro non significa, chela

Citta de Cartagine, o purermedefimi Cittadini, percioche efi nelleloro

Medaglie in diuerje gurje hanno sempre quest albero battuto, quando

die- troauncauallo, quando jolo con latestadi quellanimale dall'altraparte.

Mafela cagione ricercar di ciò vogliamo, s'andera confermando quanto io

di sopra bò detto, poiche alounivoglinno, che i Cartaginesileualfero per

injegna la palma percheritro- uarono (comealtroue s'è detto) quel caual‐

lugche loro dimostrò doutr a canto di detto' albero

 albero!Cartagine fabricare. Altriper non

saffaticare,credono ciò e fere per l'abbon- daniza, e bonta, chel ffrica pru‐

duce ds questi frutti. Maaltraragione (rosirmo, perluale loro a metter

quest'albero quasi per insegna dellunazion loro, e fu per di mostrare la di‐

fcendenzaloro, purcheejssfurono Colonia venutu da 'Tiro, come lan- Je‐

gna Vergilionel primo dell'Eneide,in queiverfi: Vrbs antiqua fuis Tyrijte‐

nuere coloni Carthago. Quali Tiry difcendono da' Fenici, ela palma fidi‐

ce, $OINIZ, cbeper trouarfiiui affui dellepalme si difle Penicia, e così an‐

che dicono, cbe l'uccello Fenice tien questo nome, peribe principalmente
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egliabita, e opera le fucsasrauiglie nelle palme; ne pey altra cagione & me‐

dejimi Cartagineli Ji chiamano Peni, Jenon perchevegnono dalla

Fenicia,dabla qual voce toghiedo l'ajpirazione, Jidillero Penos, in cambio

di Phenus, e tunicosper "henscososl tutto racconta, e conferma D.Anto‐

nio d' Agoftino nel6.de fuoidialoghi,oue mostra lapalma e Jere enidente

significato di Cartaginenelle Me- daglre. Sobene io pure in multe Meda‐

ghe la palma auer lignificato l Egitto, come 1 quebla d Augusto, ed in al‐

tro la Giudea, come in quella di Tito,e delpadre v ejpajia- no,oue nell'one

filegge COL. NEM. enell'altro IVDAEA CAPTA. Maica- rutteri, che fi‐

veggono nellanostra presente Medaglia, si come differifcomo dalle let-

tere dellaltre Meduglie tutte, cbe cotesto albero banno improntatu,così

anco ci dăno cuiarifimajegnojübeper quella (J' come bò detto)s'ha da in‐

tendere il popolo Carta- voce Punicapertepimonin dell Agostoni,Si come

altroue accennammo. Il mezzo cauallo, chedall'altro aspetto della Meda‐

glia Si vedecoronarfi con bø Vittoria, io per me terres perlo inedclimo po‐

polo Cartagmneje, gra che, come abbra. mo detto, e/ji leuauano per inje‐

gna questo cauallo neble boro Medaglre, e accrò jia re- ceuuta la cagione

da nos arrecata, s'afcolt‹ Giustino nel 18.libro della sua storia: Itaque

(dice egli) confentientibus omnibus, Carthago conditur, statuto annuo

veét:galipro solo vrbis. In primis fundamentis caput bubalum inuentum

eit:quod aufpiciun quidem fructuola terra, fed laboriofæ, perperuog, fe‐

ruæ vrbis fuit, Promontori,e l'orzo lafertilità. Lelettere dimostrano auerli

futta battere Dionigi. Ma per far palefelacagione, ediltempo, nel quale,

eperche Dionigiauefe questa Medagliabattuto, drrü, ihe cro aunenije per

onorare a Cartagineh, eforje mn quel tempo,ch'egli cominciò ad impara‐

re,per viltà d'animo stabilendo con lorolapuce,come chiaramenie Diod



A R E T U S A P E D I A  ·  L I B R I

aretusapedia.it / libri / mirabella-
dichiarazioni-antiche-siracuse-1613382

l'afferma nel 16 dicendo nella fine dell'anno secondo del Regno di Filip‐

po Macedone: Auendo già ne' passati tempi in Sicilia Dionigiil giouane

preso del Regno di Si- racufail gouerno, il quale era huomo, per dir il

vero, senz'arte,e senza induftia di viuere, inolto da suo padre

degenerante,si sforzaua sotto colore di pace, e di quieti costumi, vna vitu‐

perofa infingardaggine, e poltroneria ricoprire; ed essendo nel Regno suc‐

cesso allora, che la guerra contrai Cartaginesi era in piedi, subito ferinò

con el la paces • Ondeegli per farf beneuoli i detti Cartaginesi conla paura

delbaffo animo, e cor lo straboccbeuole desiderio dell'ozio, e delle laf‐

ciuie, li battè questa Medaghatutta in loru onore, facenduli vittoriofi con

da corona, che dalla volante Vittorza Sopra il Cauallo,

 Canallo, Jignificante il popolo di Cartagine, anzi

pose quellanimalein mezzo delli duesmboldella Sacslid, perdarlaspuze

onoreunle luogu,e per mostrare il dominio, sber hartaging aueano in

molte parti del mederimo kegno; efece alla fnejcolperut sjuonomesuiciю

face ecbsaro luseyer quello, che fatto batter lauea. MEDAGLIA XXXV.

35T A XXXV. Medaglia in Argento di terza grandezza,dalla parte del di‐

rittos Lt fouupreoncapo dbuomo,adurno solamente della fafciareale, e

dalla parte del gouejco,ona donnaalata,e qualignuda, )e non quantoda

unpanno le parți vergo= grjerauperteletiene, la quale auendo mnanzia‐

leuntrofeo,quello par chaçco- mocnro, eurnar volefje, dietroles l scurgo‐

no le tre onite gambe, e dalla partedel trateovi jono fiulprre queite leîtere

ATAOOKAEOTE. le quali chiaramente mani- Jesano: çbe guella jujje d

agatucle Re di uuracuja. Ma grudico, che fiumestrerz conforme nell'altre

sè faito prima,che la esposizione di questa Medaglia si cominci, fuzeila‐
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realquanto doliv essere dicuftui,ed in cbe guisa questo Imperio s'acqui‐

stalfe: Onde per far quarto,è nese Jario ritoglier la Storsapoco più lonta‐

no, traendo il co- minciumentu,dublaibørta dataa Sirucuja; allaltre Città

tutte delia Sicilia da Ti- moleune,nebaqeale jimantenne intorno diven‐

tianni. Ealunque dafapere,cne in quoltempoun certo Carcino,V afaio Re‐

gitano,caccia- to daila patria, vena: ad abrtarin Therma, Castello di Siçi‐

lia, e della fazjune Car- tagineji, doneingrsurdand› tamazlie,e Jpuuentato

då coniinoui segni, ricorfe al- r'ôraculo d'épuume, dai quale fualuirposto,

che li donea nafcereon figlizolo, ch'era per appurtare a Cartagunelimol‐

nerauagh, ealla Sicilia tutta. Ondeegli, puicbe nacque il fancizello, per‐

noncadernolle pene, fu da Carcino dato in predaa certiministri,acciocise

l'afogulfero,mna coloru dallabellezzą,e dalla grazia delbamo binocom‐

molli, ficontentarono folamenie gitario via, del che auuedutaji la madre,

Se loripigliò dinotte, dundolo ad allieuareal juo fratello Eraclide, doue li

fu dal- l'auoto materno pusto nome Agatocle, Il quale ellendo peruenuto

all'età di anni Jetre, fudal padre e riconufcturo, e rimenato allasaja. Lal‐

ciarono efi allura Iber- ma, pertemenzade Cartagineji, e vennero ad abita‐

re in Siracusu, ejercitando, in- feme col figliu, l'arte di faretogole. Morfe

inqueltempoil padre Carcino, e Aga- toch, per lamirabel juabellezza, fua‐

mato molto da Damanie buomo fra' Siracu• Saniprimo,e di sangue,

edimccbezt, perlaquatamiçizia, si feie ricchifimo Aoa- toclese crefciuto

mn maggiuretà fu cutunto lbidinolo, che con lamogliedi Damante com‐

mefe adulterio. Venutoegli dopo ne' diforetianni,dimofrandufi forte,

pronto dimano, e bello parlatore, col fauor di Damante, fu fatto foldato

urdinario, e nel primo fattod armssdando jaggrodel uo gran valore, fu

creato centurione, ejinal- mentetribuno,perla Jperanza,cbedi jedato auea‐
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iontro azh Campani, e Agrigen tini. In questoiempomori Damante,

onde lamoghie di lui subito fitolje Agutocle permarito,Il qualee|fendo in

un fubitu,di ponero divenuto ricço, di plebeo nobile, diV afaio,Capitano,

cominciò per quel matrimunio ad inslzar l'animno a çofe mnag giors.

Maejjendoperoperau Soistrato Siracusano, prusto acbla dignitadi Iri

buno di degno pieno,/ parte d, smracuja, e dopomerti jucceli,fattols capo

di sban dets Siracusani in Calabria, in tal modo s'adiperò,chentornato

nellapatria, afpirò abl'Imperio,e fudonuono cacciatoged egli con l'aiuto

de Margantini, zenne cötrai SiTA-

 Siracusaxi, i quali fatta legaco' Cartaginesi, rimol‐

fero Agatucle dall'incominciats preda. Madapoi,peroperad'Amiliare Ca‐

pitano de' medesimi Cartagineli, ritornò Agatoclesn Soracula,doue egli

vlando marauglio a dejtrezza, fu creato Gouerna- tore,e Capituno della

Città ‚la qual fortunanon lafcio fuggirfidimano, primache occupalje la Si‐

gnoria,e la tirannide di Siracusa. Ebencheegli, mentre firitrouana sbandi‐

todalla patria,auejle grurato folennemente, e con le torcie accele, deflere

non solamente eterno amico de' Cartaginesi, ma dieflere apparecchiato a

tutte le lor vo- gle,Junondemeno, dopo lauerl Vurpatala Signoria, siterre‐

bile, e ostrnato loro aninico, cbe non contento/se folodi guerreggiare con

loro nella Sicilia, mamentre i Cartaginel alledzanano Siracusa, egli passò

nella Libia, doue pojetutto il preje "isouraglo, erouma, e duuenne in tan‐

to colmo di vittoria, ch'oriandof ar Real Diadema si fè falutare come Rè

dell'Africa. Maalla fine coftretto diritornare in Siracusa, con laperdita di‐

due suoi figli, Arcagato, ed Eraclide, vsò in questo suo ritorno, controgli

abitatori della Sicilia,diuersi,e ruouimodidicrudelta. Raccon- tanizcora di
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lui Diodoro,ch'edificò unacafa, det" di Jellanta letti, che secondo la Juste

temonianza, fu lapiu superba,emagnific' della Sicila. Ne de cio contento,

stinu perauuentura angufto dominio quello del: Sicilia, onde passò congl

ellercits in itaia, e jaccieggiato dl Tempio deV olcano, curico d'oro riror‐

nandofene in særa- culafu aljalito di cosà crudile tempestà, che di molte

Naui, appena la sua,nel Porto di stracula falua firicondufje. Delqua‐

leauueniment, conofcendolnelliradelli Derperlo jacrulegro commella, fi‐

buttoda fefteffonelg: uco,benche frogo dice ejer morto l'infermira della

sua vitanell'anno y3. C'auer veamo lefirade, perle qualicostuiperuenilean

ajaio in cotal grandeZzø d'Imnperio, di far prefagioulla dichiarazione,

dell'altre ofe nella Medaglia conte- nute, epruma mi prace in questoluo‐

go, draccennareco poche parolela fajcia, o vitta, che dir vogliamo, la quale

cigneil capo, ellere adornamento reale,alla proua de che,potrei io addurre

molte (per nondireinfinite) autorità. Ma basteracci quel cheraccontail V

aleriars, ch'amzenne ad Alellandro Macedone, quanto si tolfe il

Diadema,per legar la ferita che Lifimaco nella frunte riceuuto auea, il

cbealtri auo soridi!Jero,che julje augurio di Reulpotesta. Nia chidi ciu

moggior chiarezla ri- cerialfe, vedail detto Valeriano,cbe a lungu neragio‐

na, che noi palferemo al roue- scio. Nelqualela Donnaalata, chevi si vede,

nonèdubbio, ch'ella si fiavna vit- toria, ed hànelle spulleleali, percbeci de‐

nor l'eminente grido, che tiene il vinci. tore,soprail vinto, coforme lo

spiegò Nazario, nei Panegirrco apportato del Pafcalio: lam quidem læti‐

ram geftæ rei diffuderat fama velox, celeritarem nuncij pen- nata viêtoria

infequebatur. Ouer diciamo, che ci dimostragli incerti fuccefi delleguer‐

re, concioliache foucn• te la vittoria fembraeffere dall'unaparte,efirinulta,

voldo in un subito all'altra, apportando a quella parte i Irufei, f come si'‐
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vede in quejta nostra Medaglia, auer fatto ad Agatocle. Laqualeistabulra,

juancora con leale, nella fortuna spregata daghantichi,muaquellaper!in‐

credsbrle incostanza, furononelle manilale poste, eperciò dillero gliOra‐

tori Scitiad Aleljandro: Noftri fine pedibus dicunt esse fortunam, quæ

manus,& pinnas tantum haber. E Orazio dal Geraldi recato, in tal gurfa‐

l'efprelle: Nunc tibi,nunc mihi benigna,laudo manentem,l celeres quatit

pennas. Il tronco d'arme curco, e il trofeo,chedeble jpoglie dell juperati‐

nemici, ba vitto- riacompone. Letregambe dimostrano,questo

Agatocle,eljere stato colui,cbe in que stu Ifula regnaua. Ora pergadurrea‐

bla storra aue to rouejcro, non auendo noralcun Jegnoin qučllo, chedal‐

cuna particolar battaglra, e del vinto nemico, del quale se fabrisato il Iro-

feosciporgelle chiarezza,ara dificile cuja poterciaccertare, uuuegna, cbe

auelt oto tenuto

 97: serutovarievittorie, maio stimo verifimilmente, che fosse

battuta, per, le vitto- rieauutede Cartagineji, maper qualebattaglia, farò‐

contento, chèllettore lo giu- dicbi, perche potrebbeellero, che fosse,

quando loro cacciò da Ennomo, territorio de Gela, ampercioche gatorna

da predacarico, e urnò delle /poglie de nemici tutti i Tempsdelh Dei,o fo‐

rjeperalcuna,o per tutte quelle, che rebbe nebla Libia. Repta Jolo amuer‐

tire il Lettore, chedi questo rouescio si trouavn'altra Meda- glia, la quule

dalla parte del diritto tiene vna testadi doina, cbe percbe è di spi- gho co‐

ronata, e al sicuro di Cerere, e benche dal medesimo Agatocle, Jenevegga

onaltra in rame, con un julmine dal rouejcio, hatesta di Donna, che de‐

larritto Jpiegu, ci porge jegno,che la queblads Diana. Per la primatesta di

Cerere,dimo- sirüegiselerestato quell Agatocle,che in Sicilla regno. E per
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laltradi Dranavolle maggsormenie questo juo Regno particolzzare, che

foje in Siracusa, Jacrata a questa Des, ji come a Gererela Sicilia. Delrima‐

nente voler intendere per Meda- • gled Agärucle, tuite quelledebla Re‐

puolica, nelle quali li scorge quejta cifra.A. o uueftaltre AT.per eljer prin‐

cipia del nomedi questo Tiranno, io lo reputo vani- tù, eparticolarmente

troppo efprelfo errore si mostra far tal giudicio in quelle,mel- le quali fi‐

leggoniole cbiare bettere ETPAKOZIZN, enon ETPAKOZIOT, che

ciac- certano essere de Siracusani,e non daltrui,e quelchetali cifre fignifi‐

cano già altro- ze abbiamomarifestuto.:  MEDAGLIA XXXVI.

Vefta Medaglia in oro di quinta grandezza resta in ordine la XXXVI. dal‐

lapurie del diritto, inostiarnatesta di Donzella,fenzaalsvino ador- namen‐

to, su le spalls fembrasuerona faretra, e dietro questa un picciol fulinine.

Dalla partedelrouefeiu, biuna figuraalata, cbepare vn'Angiolo, ve- Strto

con lungo absto, con lamandeftratiene una ghirlanda, e con la finistra un

trofeo,d'innanziacui fivedeal picciol fulmine, e d'intorno queste leitere

ПTPPON BAZIAENE, le quala chsaramente inlegnano, cbe quella fa di

Pirro Rè. Manoiveg- gramobreuemente prima costu,che f fojle; e dapoi‐

per qual cagione, questa è posta tral'annouero delle Siraufane

Medaglie,dichiarandolainlirmemente. Fu quejo Prrrode gh Eprrots Re,

acus Agatocls, mentre viuea, diede una delle sue figbie permoglie, dalla‐

qualeegli due ngliuoli ebbe Eleno, e Aleffan- droappellati. MoJecostui

guerra a'Romani, non tanto per apportare aiutoa' Tarentini, a'Sanniti, e

Lucani, cheglielorichiedeuano, quanto per desiderio del- ‹PImperio del‐

l'Italia, in queltempo, cbe: Curtagineli, per la morte d'Agatocle, penjan‐

do farbenes jattiloro, nebla Sicila con buona quuntità di gente, di nuouo

palsarono. I quals auendo conquiftatemolte Citta,che mentre Agatocle
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viuea, ru- bellate feglierano, cagionarono nell'lfolamolto timore del no‐

meloro, e perciò i Si- ciliunimandarono Ambafcradoriin Italia a

Pirro,pregundolo, che ficontentafse di voler veniredliberarl di quella ti‐

rannide de Barbari, con offerire il Regno d suoi figlinoli,comenipotidel

Re Agatocle, epercio piualoro, ch'a qual fia altro. Pixique a Pirro l'ambaf‐

ciata si fattamente, che lasciando ognaltra impreja, Se nevenne in Sicilia,

eraffrenato in gran parte l'ardire de' Cartaginesi, se ne venne

 i5. Siracusa, capo dstutta l'Isola, oue col parere di Sofifirato,

e di Teone gouernato- rediSiracusa, fuchsamato Redi Sscilla, comedegh

Epurots. Or mentre costur, perle molte vittorienon seleuu in Juperbia,

fece in questa ljold molte belle umpre- jecontrai Cartagines, e Mamertini.

Macambiando costum,e mutando la lgno- ria,che sponraneamente gliera‐

stataoffertu,in crudeltirannide, fu cagsone,ch'egli perdelle quel Regno,

che per accidental fortuna guadagnato sauea. Il ibe aunenne incotal

mnodo.! olendo Pirro con maggior liberta infuperbire, e purendoli, che

Terone, buome illustre Siracusano, gli era di molto impedimento, co‐

mandò,che fosse ammakeato, non riguardando, che per opera ds coftus,

non jolamencessracuja, ma de inoltealtre Città ancora,s'auea il dominio

acquiftato, e arebbe il medesimo fatto Jenza fallo,di Sofiftrato, se con la

fugad fuoicafi non prouedea,e questo fu per au- ueniura cagione, cbe

multe Città incominciundolo à odiare, co' Cartazineli, e po' Mamertini

ficongiugnellero, onde fuegli forzato, con molta fuaignominia,la/ciar la

Sicilia, facendo in italiapallaggio,con ifculudi Joccorreri Sanniti, e Taren‐

tini; Ma jeguitato dů Cartagineli,e Mamertini, ritrouando/i Pirro ferito,

drcono, cbe iniverto Mamertino,diftatura di Gigante, lo disfidò alla bat‐
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taglia, egli cusì ferito combattendo feio,con un sol colpodiuidendoli il

capo, l'uccife. Riceuendo pui da Fabrizio, e da Curio Confoli Romani,

una gran rotta,ebbe nece/ità di far ritorno in Epiro,e così in un Subito

perdè,sicome aiquiftato n'auea, non jolo l'Italia, ma ars- chel'Imperio del‐

la Siciliatutta. Di quelto Pirro adunque è la presente Medaglia, la quale io

giudico elerestata battuta in Siracusa, congetturando io questo, così dall

intaglio sstello del conso, mos to jomiglsante alla manzera de glantagissi‐

racusans, come ancbe dul vederus im- presa lejtigie di Diananelarrittodi‐

quella, del che cidora certo argumento ba fa- retra, cheincollo porta, aujo

dscacciatrice, come nos a bungo abbsam mostrato nel- la dichiarazsone

debla ondicelima Medaglia della Republica,e givuaparte a questo il nome

aleida' Grecidato ioxtapa cioè, che gode delle faette. OndepercheSira-

cula, eparticolarmente l'Isola, detta Orrigia, e a Drana consecrata, (come

altroue s'ěmoftrato) bà molto del credibile, che Pirrotoghendotitolo di

Rè di Sicilia in Si- racula, per incominciarlo col fauore di quella Dea, che

particolarmente in quella: Città era venerata,battuto aue se questa Meda‐

ghia conlateftadi Diana: e la donna alata;chevn' Angiolo rafsembra, po‐

stanel rouejcio, non e/sendo altro,che vna vitio- gia,piu tosto

conferma,che impedi cerl nostro jentamento, dimostrando la vittoria,

ch'egli ebbeda nemici Cartaginel. "Ne ji può dubitare, che la imagine di

cuftei della vittorianon fosse, poicbeoltre l'alegediltrofeo datele, da Clau‐

diano nelle lodi di Stelicone, dicendo: Ipsa Duci facras viêtoria panderet

alas, Et palma viridi gaudens, & amicta Trophæis. Lacorona, ò ghirlanda‐

ci dà Sicurezza, altronunefsere, cheuna vittoria, e det- ta coróna d'altro

non e/sere,cbe di soglie d'alloro; In quantual primo, noi sappia- mo,non

solamente la medesima vittoria coronarfse perciò da' Greci essere stpavn‐
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pópos cognominata, ma che teneuale corone per dare a'vincitori, nè altro

premiopar che ¿ combattenti da lei desiderato avessero, si come si vede

appresso Euripide nel fine dell'Oreste: Š MÉZC TEMVÙ VinCe, Ž

guÒv BiOTOV HaTÉXOIS, xỳ Mù rrigors sEpavira. Veneranda Vittoria

Tu mia vita conserua Nètireltar giamai di coronarmi. Lo

 La qual corona nel Simbolo della vittoria spiegatu è il prez‐

zo, ed il premnio, cb'a vincitori si dona, da' Grecidetto vexuanpsor, ji

come abbsamo in Platonenel duodice- jimo delleliggi. In quanto al se‐

condo, che la ghirlanda fia di soglie d'alloro fattay nonèdidubitare, men‐

tre fitratta di vittoria,e di Trofeo,perciuche i rami di questo albero,altro

non fignifiiano, secondo il sentimento d'Ouidio,sel libro lacrimeuole de

Pontodicendo: Iple super currum placido spećtabilis ore Tempora Pho‐

bea virgine nexa tulit. E poco dapoi Hanc colit ante diem, per quam de‐

creta parenti Venit honoratis laurea digna comis. Il cbe non con minoree‐

leganza cantò Tibullo nell'Elegia 7.ragionando del Trio- fo di Melala:

Atte victrices lauros Meffala parentem Portabat nitidis currus eburnus

equis. Il fulmine; che fivededietro a Diana, direi, cbepotrebbe apporsar

marauiglia, fenon Sapeffimo,cbealeiin Sicilia ancorail fulmine s'attribui,

volendoallora di- mostrare la conferuazione d'alcuno, cheperciò ebla in

Sicilia come Jaluatrice fu des- ta ERTEITA. j come ji vede con questo

nome, e col fulmine essere stata scolpita ins quebla Medaglsad Agatocle

in rume,e quando di tutto ciò si desidera Jleautorita,leg- ganli queste pa‐

role del Ricciardo ne' Simbolici: Fulmen attributum Dianże, significat

alicuius conferuationem ex Diana, qua dicebatur feruarrix. E vencbe que‐

sto nomea Diana, Jecondoil Choul, della cui autorità si valfe il Ricciardo,
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Jipulfacredere,cbe in Sicilia foleattribuito, noileggiamo appreJlo Pau- Ja‐

nia,cbe in diuersi luoghs della Grecia, con lo steffo nome fia stata chiama‐

ta. lo fulminedella wittoria, che neldiegno del rouefcroappare, ji potreb‐

buno due co. fecomprendere,secondo la dottrina degh Egizsani,o lafama‐

de glieroschs gesti, che perl'oniuerfofidilata,e distende,ouero lavelocità,

con cbe si corre vincendo si come appreljoil Prerio, Ji trouadelluno, e del‐

laltro falda testimonianza: ed è molto veri/imile, sbe por l'una delle due

ragiuni a Pirro venille in pensiero di ponerlonella Medaglia,giache in que‐

sto tempo mirabilmente l'una,e l'altra azione a lui polfiamo attribuire.V

Itsmamente,per confermazione del noftropenfiero, ch'ècteders, questa

Medaglia eJere Statabattuta in Sicilia,ed in Siracusa,dallo scolpito capo di

Diana, aciò perjuajo, voghio dire, che larro, non fu lultimo cio facelle,nè

con questa sola Medaglia quanto bò detto si verifica,essendo che Augu‐

sto in più di vna delle sue Me daghe d Argento,volendo lignificare la itto‐

ria, ch' ebbe in Sicilsa contra Sesto Pom peo,sempre scolpi Dianaintera,

ol capo di quella, imitando forse in questu il Con- più volte auer facrifi‐

cato, ji come era in vjoa' Romani di fare alli Dei difenforidel- La medesi‐

ma cosa Pirro inaltre Medaglievolfe intendere, improntandouior Ce-

rere,or altra Deità,ma Sempre (òil più dellevolte) con Simbulo della Sici‐

lia,ur in- sefala spiga di frumento, or perlocorno d Amaltea,colpendoui

in molteanche il fulmine, per le judetto cagions, ui come li jcorge inmol‐

te, ed in Argento, ed in Rame. **" N z MEDA-

 MEDAGLIA XX XVII A XXXVII. Medaglia in‐

rame diquinta, e quarta grandezza, dalla parte y del diritto tieneunatefta

barbata, e dilunga capellatura, e dall'altra delru• ue/cio un tridente, che
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bà due Delfiniin mezzo allitre denti, ib'in alto sporgono, e dueabtri, uno

perognilato, e jotto queste lettere IEPONOZ, che Jenza dubbro ellere del

Rè Gerone quella ci dimostrano.e benche vifia difugual parere,di quale

deblidue Geroni, mnaggiore, ò minore quella fifolle, noi per ora ci accor‐

diamo con quelli, ch'al minore l'attribuifcono. E secondo il nostro vfato,

cominciaremo la esposizione dalla vita di questo Rè. Difcefeegli dall'illu‐

stre sangue dell'antico Gelone, ma nacque di madre serva, eperciò, come

fu a gliantichi in costume, fu esposto dul padreisalcune Selue,doue con

gran marauiglia fu dall'apinodritu,e per tal cagione eflendoglidag!? in‐

douini predetto auuenimento di regnare, fu dal padre Eroclitoraccolto, e

nutrz- so, nèsingannarono inuero, percioche riufir egli, oltre linfinite vir‐

tu, che in lus riluceuano, valorofillimo nella guerra, tanto cbe da Pirro,

mentre regnò in Sicilia, Ju jommamente onorato, e dapor la partita di

quello, fu dalla Republica Stracujana pru volte eletto capitano ora contra

ijedizion joldati, ura contrai Mamertii,eper- ciò fu in Sirácujacon grido

comunechiamato Rè. Maauendo i Mamertini, oltre s' Cartagine/i chia‐

mato in lor fauore i Romani, venne da queftimandato Appio Clau- dio

Con solo,che con Gerone venuto a giornata,restando il Confolovincito‐

re, fu l'ef- Jercito ái Gerone posto in fuga, ond'egli dubitando d'alcuna

fedizione in Siracusa,la medelimanotte in quella jiritirò, ma leguitandolo

& Confolo, arriuò quaji a metter l'assedio a Siracaja. Pure considerando

Gerone la molta potenzade Rumans,tratto,e conchiufe con esso loro la

pace, le condizioni della quale, egli mentre ville, inuiolabil- mente oferuò,

e nelle guerre, che tra' Romani,e Cartaginesi per la Sicilia Juccellero, (

chesi grandi, e terribili furono) fimostrò sempre Gerune de' Romani im‐

mutabile amico; anzioltre glialuti, che giornalmente per le guerre della Si‐
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cila loro drede s fentendo lami erabil rotta, che da Annibale al Lago Irale‐

mene auca quel popolo Romanoriceuuta,mando in Roma vn'ambalce‐

ria, condolendo ene,e porto abla Repu- blica 30o mila muggida grano, e

ducentod'orzo, e prejentoghele, conon jimulacro d'una V ittoria d'oro

majjiccio, che pefaua 320.libre,alla quuleju dal Senato staturto il luogoin

Campidoglio, nel TempiodiGioue. Ma basterà, cred'io, per dimostrare

quanto costui auelle in animo l'amicizia de' Romani,la morte, che

dicono,cbegl die- de al proprio ngliziolo Gelone, tutto percheeraabla par‐

tede Cartagmelraderente, acciocbe un tempo, de Romuninon duue e ini‐

mico duuentre. Furonodacoftus edi- ficatimoltiluoghiin Siracusa,jcome

fu quello vicino abla piazza, percelebrarg& giuochi Olimpici,e appresso

al Teatro un magnifico Tempio,così anche sopra le ruine della Roccadi

Dionigiun Juperbo palagio. Raccontal, ch'ebbe una moglie si casta, cbe‐

puzzando il fiato à Gerone un poco, eglila riprefe, perchenon glie lauelje

fatto primaaccorto, a currifpoje, che penjaua glibuumini tuttialstare in

quella guisa. Venendo inalmente a morte, ebbe in anmnodilafciar Siracu‐

sa in liberta, ma per- fuafoda figlizoli, lalcro eredenel Regno, Juonipote

Girobamo, ed essendo villuto no: uantaduranni, eregnatone jettanta, Je‐

nemori, celebrandoli i Siracusanz regals ejequie, e con dolore,e con pian‐

to uniuerjale. quaye datdamenodiqu dlafi iee, da di Nodunis, de dolta

kulaga adeldbara fo p la telleilcolorefcorgere, Jubstudi quel,cb10 ho det‐

to/ vedrebbe la verita,perciochejur rebbedicolornero, conforine Lucsano

la descriue, quando egli de jacrijciragiona, (ch'últroue dansiadiuerjo pro‐

polito juapportato) oue dimostra, chetra glbaltre Dei, Nettunoabbian‐

triicapelli, dicendo: A'VAZIÉT
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 I01 AHETRÁTTKOI ZEYHTRU MÈN TÒN DÍC,

TRÀNC CÈS CH TON ATÉNOVO, TÒ EPHLU ÚXKUÚTLU KAI

Порнбйла хиаказастии. BiUER Ac Touem quidem barbatum fingunt,

Apollinem verù femperpuerum, Mercu- rium iam pubefcentem, prima‐

mg; ducentę lanuginem. Neptunum nigro capillitio. Ma perche questa

non la poffamone metalliconofcere, palferemo adaltro argo• mento (e

forse più certo) che queftaverità ci renda chiara, e questo farà il Tridente,

posto nella partedel rouescio, come che fia lo scettro Realedi questo Dio.

e que/to anteje troperzio, quando dillenelferzo: - Caruțeo tulçina lumpta

Deo eit. Eanco Lucanonel 4 della Far in quelverfo: Æquorei rector facias

Neptune Tridentis. Nè a gliocchimier si mostra giamai questa Medaglia,

che non mi raccordi de quellamonetade Trezeni, compatrioti di Tefeo,

della quale fà menzione Plutarca nellavitadslui, cheper elferelaboro Citta

sotto laprotezione di Nettuno, fçolpirg.. nomnraccoraunza,eunorearquel

Diail Iridente, or nelle mani ponendonel, or con il capo di quello sicop‐

piandolo, e con porla solo ancora. Auendo çon partiçular segno voluto

dimostrar questo Dia, si come veggiamo auer fatto nelle loro Medaglie

quei ar Polidonia,&Salentini,gl Idruntini,e anche, Romani, Mafrututte‐

leJopradette, so ritrouo con questa nostra una notabil differenza, ede, che

in nellunz io bo veduto accoppratz col Iridente quattro Delfini, Juori che

in questa di Gerone, nella quale due ne jonupostinel vacuo dellidents,e

due, uno per ognilato. La qual coja quanto piu e inufitata, e nuoua, tan‐

to maggiormente e da credere, che rinchrudain leparte- colar jignificato, e

afcojo jentimentu,edinuero è cost. Onderoiper y piegartu, comin- ciare‐

modal lignipcato del Debjino, a Nettuno consecrato, ilcheju altraue spie‐

gato. • Luciano perciò introdulle più volte, che questo Dio feco ragional‐
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lere che ponendo- ufninsuldoro, jopradiquello ajijo,al maretra correlle,

per lo quale anche lo jtello mareimperio di Nettuno ligmificato ci viene,

come se piu volte dimostrato, e ora di- mostrar Si potria, Je la chiarezza

del fattonulrifiutale. Dirvadunque, chequefti quattro Delini, altronondi‐

mośtrano, se non quattru mari, cbedifferentemnente si pollono in Sira‐

cusa considerare, due dentro al Tridente, cioe dentroterra, che sono ¡due

Porti, e due fuor del Tridunte, cie Sona ilmare Adriatico, ed il mare Afri‐

cano, in mezzo de quali,par;che stia fitnata Siracusa,elfuoterritorio,sten‐

dendofi, fecorso do Drodoronel2 cap del 3obiaro, insino & lachino,

mentredice: A Lilybæoad P'achinum agri Syracufi) stadia lunt millę, d

quingenta: E moritamentecolfimbolo del Iridente ci viene dimostrata la

terra, posciachè eon quello Nettuno battelaterra, onde «racconta querne

fatto produrre s! CAHa,- lo, diche V irgilro coss canto net principso della

Geurgica: -- Tuque, o cui prima frementem Fudit equum magno tellus

perculla!ridenti. Eparticolarmenteper lo sito di Siracusa,fu accommodat

iJimo geroglifico il Trider. te, per la fimilitudine, che fra loro tengono;

formădo il sito ditre denti della fufcina, conlidue cornidelh forti, incon‐

troablilolugtela, abla quale tannosntornoliduę Porti, ficomebs due Delfi‐

niintorno al dentedimezzo. Nems ji putra dire, chenon Siaquestonoftro‐

figurato Iridente, fabricato d'un medesimo ferro,poiche il corno deb

maggior Porto, ancorcbe no fosse come gl altri due,da Ortigla,e da Acra‐

dina forma- ti,ne quali erano le Città fabricate, era nondimeno di burgbi‐

ripieno, che tutto il mag srare, dic circundadamo, e questo wolle Cicera‐

ne insemdere piella 7oazione oanita Non enim portu illud oppidum

clauditur,fed vrbe portus ipse cingitur, & cõclu- ditur: non vralluantur à

mari mœnia extrema, fed influat in vrbis finum Portus. 11mg.
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 102. ¡ Il manico del detto Tridente, che da' Delfininon è

tocco,ma a quelli soprauanza, Jarà Ticanonbagnatada Mare alcuno. Po‐

triafi ancor questo Tridente in questa gurja formare, con lautorsta di

Drodoro,li due dentids fuori, con bi due Promon- tori, Libibeo, e Pachi‐

no, e queldi mezzo, col Cberfonefo,ò lJola Ortigia, Je pur non volefimo

furmarlo col Promontorio Plemmirio. Auanza a dire la cagione,per la

quale coss fattamente Gerone facele questa Me. daglia battere,ilcbee mol‐

to dificile, non potendo la fujcina porgercs chrare?zu de particolar auue‐

nimento. Ma je elecito andar congetturando, dirò, che folleper voto,cb'e‐

ghiauelle a Nettuno fatto,per alcuna naual battaglia,co Cartagineji auu-

tataper se solo,ò in aiuto de' Romani. Sarebbe anche polfibile, che volelje

in quella dimostrare la granpotenza, ch'eglianeanel Mare, e particolar‐

mente nelle fabri- cbe deble Naus ji come bò mostrato nella jpregazione

d'un'altra Medagliu,con lau- torità d'Ateneo, e particolarmente di quel‐

l'una, della quale si leggono cotunte gran coje, cb.omas eccedono la cre‐

denza degli buominigdablą marauighia della quale moljo

Arcbimelo,comnpole questo Epigramma. Tís TOdE DÉRua TÉrCpOU

dzi XROvÒS EsCaTO; TOTOr Кобраvоs, акама токк тиоматьу

пізазєто; TUNDÉVTES TERÉRE TET' ÉNAMOY TÒ XÚTOS; I

KOpUPâIS A'ITVdS TŒPIOOÚLLEVOY À TEVE, VÉOWYI TOÉ‐

ZOIS dRpOTÉpeDEV iJOThaTÉs., As Aizažov üdopKuknádäsürdéria

rízarrer Toüro aycs eparias iğecaN drgatiTİs. Aspay gàp fauci ợpxo rỳ

TBLÁHTES Opanas MEúrov EVTis Ëze vEgÉwr Пáбнатазкúраs

åтEрÉбета. бiтьv A'bÚбz ZÉpEns. Hou Enso diosòr êdnas zopov. Ma‐

rúer siBapâs naT' ¿TwMiбos cpri хаpaxтor, IрaMMa, TisÉK yÉprOU

TáVd' ÉrÚRIQTE TrÓTIV. $ari yap c's l'épov lÉpoxaéos érádi táo#. Vá‐
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GOIS KapTÒV Tiora dopopépeov. EIKERiCS OKaTiїXOs 6 Дcрькós.

ana Потыбот EWÇE DT graURCY TÉNLa TÓdE pOdíay. •s Il qual

Epigramma (chi defiderafle vederlonel nostro Idiomatralatato) potrà oi‐

trouare al nunero 11 I.nella dicbrarazione dellapianta. Cheattribuijca‐

noaltria questo Rèle Medaglre, neble quali ji scorgono i tori in- chinatial

sacrificio, con lamazzad'Ercole jopra,/ignitcanteil Jacrifcio, che cortui in

Ciane auelle fatto a Proserpina, (come al suo luogo abbiamo spiegato)

tuttoper- shevi si scorgono queste cifre IE. amenon Jodasta, efendochele‐

lettere, che per contrario nelle medefinne si leggono ETPAKOZIRN,

nun lasciano luogo da poter du- bitare,cb'al popolo Siracusano, e non a

coftui s'aueflero datiribuire,e queste cifre già abbiamopiù volte detto

quello, che fignificar potefero, rimettendone nondimeno à cbidi questo

troualle maggior probabilità. MEDA•:*

 •MEDAGLIA XXXVIII З8ТАХАXVIII. Meda‐

ghiainargentoditerzagrandezza,dallaparte del dirstto a motrauncapo con

le chiome cinte da una falcia, col volto di pelisgnudo, e dal. fabtradelro‐

nejcsobafcolpito un fulmine alqualed sopra jono queste lettere mncile,

BALIAEOa, e deJotto, IEPANTMOT» lequali alfacuro ci fanno certi,

cheeflafia di Garolamo, ultimo Rè,e.Tirannodi Siracusa, del quale chiegli

si fosse dirò breuemen. te, per leguire loftile nostro, la storia. • Fu questo

G¿rolamo nipote di Gerone, ed ebbe per padre Gelone di Gerone figliua-

lo, e permadre Nerei, dunna di stirpe Reale, e morendo Gelone innanzi

al padrerg- maje ilnipote Girolamo sotto la cura dell'auolo: il quale nel

fine del Suoviuere, die- dea bui l'eredità del Regno,lafsiandoliperteşta‐

mento quindici tutori,ammonendoli infreme con elo lui,a douer co' Ro‐
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mani conferuar l'amicizia,ch' egliper cinquant an- mi Jempre aueamante‐

nuta. Costui non imitando punto l'azionidell'auulo, dalla " terannouna

congsura,debla quale fu Trafone incolpato (bencheinnocente) e pri- zeto

drvita queftifruno de tatori,il quale solamente il Tirannorattenea,che

del- b'amiciziade' Romaninon fidipartille, dopo la cui morte fu fubitoper

opera d'Ippo- srate, ed'Epicide fratelli, natiin Cartagine, e d'origine Sira‐

cusani, con Annibale Capitano de'CartagineJi,e Girulamo fatta confede‐

razione. Ilche Japuto dal Confolo Appio Cluudio, Jenerifenti con Giro‐

lamoper un' Ambafciadore, maeglifchernen- dulo, col domandarli del

fatto d'arme in Canneauuenuto, fece, che quegli à Claudio ritornalle. Po‐

codapoi egli con buono bfercito le n'ando in Leontini,equiurdinuouo ri‐

facendofi la congiura, in vnastretta via, chedalla Rocca andauaalla piazza,

fu fersto,e morto,rimanendos suo corpo infepolto. Saputa lacojain Sira‐

cusa, Andro- nodoro genero de Gerone, simpadrons dell ljola, e debla

Rocca,e giuntidinotte Teo doro, e sofro capi debla congsurain srracuja

mostrarono al popolo le poghe jangui noje,ed il diademadeblatestadel

Re,chiamando ogn'ono allaliberta. Fatto giorno, ragunatofi il popolo in

Acradina innanziall'altare della Concordia, Polineouno de principali Cit‐

tadini, fece orazione al popolo, effortandolo alla libertà,e mandati Amba‐

fciadorinella Rociaad Andronodoro,ottennero da lui l'Ifolaze la Rocca,e

met sendol ba Cattain bberta, Ju per opera dlppocrate, ed Epscidebento‐

stoturbata, col feminarneglianimidituttimillefalf sospetti, tanto che An‐

dronodoroafpiran- do alla Signoria, fu insieme con Temistio ammazzato,

giuntamente con le lor mogli Damarata, Armona,e tutts glraltrideliastar‐

pe Reale fra qualfu lamijera Era- «lea, con due Juefighiuole, che di Solp‐

po auea. Dopo quejte coleji rinouòcon Mar cello Confolo, tra'
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Siracusani,e Romanil amicizia. Ma fingendo Ippocrate, ed Epi- cide elet‐

tere, e bugie, impadronitifi della Città, operarono in tal guisa,che fu Mar-

celloforzato ad infeftar Siracusa con la guerra, alledrandola e per terra,

epermare. Furono peroperad'Archimede piu volte fattivani gliallalti då

Romani con gran- de Strage de nemici, onde il Confolo fu costretto a cel‐

lar dalle battaglie, e deliberòdi Atrignerla solamente con l'alledio,nel qua‐

le non per forza, ma di notte falendo per le mura,vicino allafortezza Ga‐

leagra, laprefeintempo, cbe ficelebrananell'ljolala festads Drana. acheco‐

meauuenile, per elere fuor deblanostra Medagbia, noita- ceremo, rime‐

stendo il Lettorea Tito Liuio,eda glialtri,che di ciò Jaueblano,trapaf- San‐

do alla spiegaz rone del rouescio. Vedeji (comebo detto) nel rouescio della

prejente Medagha, non altro, che un ful- mine, siquale verremo prima

conjiderando, che coja jia ela sua ngura, elajigninca- zione

 cazione delle cofein quello con tenute,e dapoi di‐

remo, che cola perauuentura inten- delse con questo fulmine

Girolamo;eprima d'ogn'altracofa è da auuertire, ch'il ful- mine è armatu‐

ra particolare di Groue, nella quale, par chegli ripostaauelle ba Jua potai

e, d pe cenom tra moi que morae no apl o Luciam, e- Dialogo di Groue,e

del Sole,doue dopoauerlo Grouerprejo,perche auea lajciato guz- dare il

carro a fetonte, lammonice a stareinceruello per linnanz!, a non com-

mettere jomighante fallo, altrimente prouarebbe quantoha pur fuoco al

fa0 jul- snine,cbe listejso Sole:le (ue parole jon queste: iti da tee te te eeter

teaneuo eunons, di Twe ToršrOV, gEaurě čon, ôzóroy 7du ruçÙs d au‐

siauròs zupadésEpas. Nellauuenir però, se vn fimil error farai, ó veramen‐

te vn tal altro fucceffor in- wiarai,fuvito foraiper sentire quanto il nostro
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folgore abbia piu potenza del tuo fuoco. Hù detto eller armatura di

Gioueparticolare, percbe il fulmine fu à molti anche attribuito, li come i

Romani feceroa Summano: Mache? acuftui, ch'altrononè, che flatone,

furono solamente i Notturni attribuiti, si come Plinio in segna nel b- bro

jecondo alcapo cinquantaduefimo, con queste parale: Romani duo tan‐

tùm ex ijs (fulminibus) feruare, diurna attribuentes Ioui, no- ¿turna

Summano. A Miinerua ancbe fu attribuito, col quale si dice, che fulmi‐

nallę l'armata de Greci,onde Vergilio nel primo dell'Encide, facbe Giuno‐

ne adirata fra femedejima parliinquestu guisa: — Pallas' ne exurere claf‐

fem Argiuum, atque ipsas potuit fubmergere Ponto, Vnius ob noxam, &

furias Aiacis Oilei? Ipla Iouisrapidum iaculaca è nubibus ignem, Difiecit‐

que rates Mabenappare da questa medelima autorità, eJer dell'iftelJo

Gioue, e Se à Volca- no fuil fulmine alle volte donato,con tutto ciù inten‐

defi sol quello di Gioue brus ciare,e faettare,es'e finto darfia queftialtri

Dei, per mostrar le tre qualità d'esso fulmine,croe sottile,e bianca, intefa‐

per Minerna, grofla, enera, che Jolamenteti- gne, intefaper Volcanu mi‐

niftro di questo nostro fuoco, ed vltimamențe bruciante, erula, che li

mandadallamano di Grove, e purnoi leggiamo questo nella nostra Meda‐

glia scolpitocon tre punte,nè mai si vede esser posțo in man d'altri,che di

Gio- ueyaccrochela jommapotenza fidimostralle,cb'eglițiene nel Cielo,

nelmare, nella terra. Hodetto, che Jono in questo fulmine della nostra

Medaglialetrepunte, perche queghaltrsdueraggs,che vif frappongono,

lgnifisano il fuoco, e lo splen- dore,ch'eguporta. Finalmente lipollono

confdercre lale, che con questo fulmine accoppiate / scorgono, le quali

dice Pierio nel quarantesimo libro,cbe sono du' Poeti per segno divelocili‐

maprestez zaintele, e volendo Efrodo dimoştrare la mirabil Job- lecitudi‐



A R E T U S A P E D I A  ·  L I B R I

aretusapedia.it / libri / mirabella-
dichiarazioni-antiche-siracuse-1613401

ne d'Ercole, l'alJomigliò al fulmine del padre Gioze: E'SREROS 2SEpO‐

zÃ TaTÓS AlOSarzsóxoio Kôpa Bifús. Nele carrette egueftri eglifaliua,

Qual del gran Padre caprigero Gioue, Velocemente il fulmine crafcorre •

Epercbe

 E percbe in effetto non viè fimbolopiù proprio, col

quale si pofla dimostrare la welouità, checon lo steflo fulmine,quindi

nacque, cbe quel RèTulomeo, perla pre- „Siezza mirabile, ch'auea ne'

mestreri della guerra fu detto Gerauno, cbe vale ap- punto,quanto juima‐

ne, cossleggramo ned Attrradi Paujania, le cuiparolerechero Jecondo ba

verfione dell Amajeo,per essere e alritrouare,e all intendere piu facili. Ar

Ptolomæus Lyfandræ fraier,à Lyfimacho, ad quem antea confugerat, di-

sceden», vir tanta in rebus gerendis alacritare, vt Fulmen fit cognomento

appel- latus, &xC. danto che abbram potuto comprendereanadora,il ful‐

minee er jegnodrpoten. ze,e di velocita. Manon per questo resta, ch'esso

ancora non vegna adenotare, con bajlejja velocita,la famadel nomeds co‐

lus,cbeazsomseruscbe fatto auelle: el che, ol• tre a frerio nel jopradetto

luogo,l Erizzidsmostra, nelladichiarazzone, ch'egls fa dellü Niedaglia

d'Antonino Pio,nella quale è l'Aquiia col fulmine: oue dice: Ancora che

gli Egizijintendano per lo fulmine,l'ampiezza della gloria, e della fama per

rutto il mondo distesa;conciofia cosa, che il principal figniticato del sol-

gore fia,che per quello si dimoftriil suono, e lo strepito vdito di lontano,

cioèla chiara fumma delle cose auuenute, diffula,e slargata per li spazij

dell'vniuerfotutto. Soggiunjedi piulo stesso Erizziguefteparole: Il che mi

fouuiene auer veduto nella Greca Medaglia in ramé di Girolamo Ti- rau‐

no di Siracusa,ed in altre ancora: Nonpiu l'Erizzi Ondero stimo, ch'egli‐
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vedutononabbia queśta d'Argento, poichere ne sono del- l'uno, e dell'al‐

tro metallo del medesimo impronto. Significarn oltre il fulmine il

gastigo,cbe Si fuol dare a temerari foelerati; percioche con quest'armaturs

Gione i cuitinipercuote, epercio fucbramato Fubmanatore. Enelle sacre

lettere, più vol- de per lomedefimo s'intende il gastigo di Dio,i come l'in‐

segna Giobbe can quelle parole: Mittetcontra eum fulmina, & ad locum

alium non ferentur. Volleadunque il Tiranno con questa Medaglia, nei‐

tendoui il fulmine perro- refciocol juonome, mostrare, e/ferfi moljo con‐

trailnemico, son tanta prestezza, e valore, che la fama n'auea da correr ve‐

loce,riportando perlomondorusta, il grido foldaticontrai Romani, ed egli

con quindici mila altri si mulle verso i Leontini à danno de' medesimi

Romani,maquini jenzaaltro fare, niferamente lafciò la vita, quafidal suo

fulmine jaettaio, cagionando larouna,cbealla patris, ed al reftante VITA

 10в VITA DARCHIMEDE L SIRACVSANO FILOSO‐

FO, E MATEMATICO: A Prima, che l'occafion misofferfe, volentieri

abbracciaż quefaimpreja, ar scriuere nellultime carte di queste mie

jatiche,le vite di quattr'huomini,chein druerleproțelroni, e scienze,tali fu‐

rono in tempo delle Siracuse, che insino a Se,che,com'bò detto,a prender

questanuoua faticami per- Jusfero, ona fu, (la qualeappo meebbe tale effi‐

cacia, che con l'elerfi interposto tutto quel tempo, che nello fori- uere di

queste cose bò spefo, ora piu che mai, la retrono anme, e forte,

evigorofa),l credere, she non poco giouamento a coloro, che leg- gono re‐

car si douelle, Je nel fine di queftecarte, non levite turbolenti de' Tiranni,

ma quelle de virtuol, e Joienziatileggendo, e considerando, piu queste,

che queb. lesnellanimogliresta fero impresse. Ellendo che,come c'insegna

p.272



A R E T U S A P E D I A  ·  L I B R I

aretusapedia.it / libri / mirabella-
dichiarazioni-antiche-siracuse-1613403

Platone, e Ariftoti le, l'efempio del Tiranno, e l'imitazion della sua vita è

dannojaalle Repubbiche, e abla patria, duue che quella de gli amatori del‐

le virtù, altronon puoapportar, che grouamento,e alb ona,e allaltra. Nè

fia,chi giudichi,che a foriuer queste, m'abbia puntomolo il defiderzo for‐

se, di far conoscere agli huomini, quanto in queitempi, forillero in Sira‐

cusa le scienze,e learti, percbecertamente con errore non picciolo, J2de

costarebbe dal vero giache farebbe stato scioccopenfiero ilmio, se m'auefi

per. Suajo›poter lamiapenna apportare più chiarezza in questo, di quel,

che l'autorità al tantinotrs maggioribà fatto, i quali commemorando ne'‐

loro scritti, e cento, e mille di coloro, che in diuerse profefioni furono il‐

lustri,ban refo la memorza di quells eternagedimmortale. E

fraquestitanti,cbemeritarono il nome loro douersi per tanti fecoli confer‐

vare,vno fu Arcbimede,la cui vita prima d'ogn'altra, ogni debi- to mi lpi‐

gnea raccontare. Della qualeandrò solamente raccogliendo, queltanto,

che mi parrà piu a propo- sito,per far conoscere il jopraumano intendi‐

mento di questo raro mostro della natu- ra,percie se minutamente ogni

cofasche di costui appresso gli autori f trouaregilra- ta, 2o vole qurappor‐

tare, arebbe prutostovniincominciare, che finire questa opera, Andro‐

dunque con quella breuità pollibile dicendo di quest'buomo, queltan-

to,che in si angusto spazio, che bò stabilito, potra capire. Nacque it Sira‐

cusano Arcbimedediparentado aljainubile,e benchetragli auturi non si

faccia del nome de fuoigenitorimemoria,nondimeno Plutarco nella vita

di Marcello ciafficura, luielfere stato parente del secondo Gerone, che fu‐

quello, che regnando in Siracusa,fimostrò femprem ogni fortunaamico

del Popolò Romano. Epur jappramo,costur ejler dafrejo dallallustre Jan‐

gue dell'antico Rè Gelone,onde non e dubbro Archamede e Jere statu
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nubilfimuge di jangue Reale. Costui da' primi annidatofialloftadio della

Matematica,giacbe da quel tempuscbe Plutone regnan-

 • do Dionigspit voltevenneje foggiornò in

Siracusa,queste scienze, si comne ancorata: Filosofi a,furono damoltiab‐

bracciate, nello studro della qual Filosofia ilnostro Ar sbimede con mira‐

bile profittoancora s'ellercitò. Ma parendogliefser veriffimo, le Macemati‐

che con dificultà poterf apparare, fenzala viua voce d'un buon Mae Siro;

egli Siproracciò Conone Samio, ib'essendo in quelle buomo di molto gri‐

do in guestempi,adugni juo potere in quelle l'ammaestralle; ma in breue

fvide, di grar sunga ellere stato il mae tro dal dilcepolo juperato.Trule pri‐

me cose,che fidice auer Jatto Axcbimsde,parcbefia statala fabrica di quella

mirabile sfera, nella quule; elendodivetro,per latrajparenza jua potenanu

commodamente scorgere i motz del Sole, della Luna,e de glialtri cinque‐

pianeti,e come mouendoficiafcun delli let- te Orbi Celesti, col moto del

primomobile,da Leuantea Ponente con infallibil ordi- ne›perbo spazzo

diz4. ore, nondimeno por ciajcun didetti Orbi, si volgelle in con trariu‐

dall'Occidente all'Oriente col uo proprio moto, qualpiis, e qual

mentardi,:veloce. Scorgenafi ancor in quella la cagione dell'Eclifji di due

maggiori lumina- yu,per auerurin mezzo di quella coblocata stabile, ed

immobile, e quasi come un cen- trolaterra.Inoltreiltuonar,e balenare, con

tutti quegli altri accidenti, che in queftaria si cagionano, in les mirabil‐

mente riguardar ji poteuano. E benche "Coaudrano, neb epgramma, cbe‐

snlode de questa stera, e d'Archimede compose, ange elereftato veccbso »

fabricatore Arcbamede, che Je ciò fosse, non corrifponde- parlale, folle‐

stato dopo alcun tempo,dallaprima Jua snuenzione. In oltreleggen- dolen
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moltiautori, cbe questa sfera fosse di rame, csos ha da intendere, chedi

me- tallo fossero molte cose, chestauano dallaparte didentro, come erano

i pianeii, e la derra,perche inquanto dl globoesteriore, Ju forza, che folle‐

divetro, e nond'altra materia,afine che le mutazioni deble cose pote lero‐

trajparire. Dopo questo auen- do fatto voto il Rè Gerone a Gioue Impe‐

radore d'una corona d'oro, e volendo questo voto porreadeffetto, drede

loro aun orence, che larsccacorona douelle fabricare: fece lopera ilmae‐

stro, ma spinto dall'ingordigia dell'oro, in quella mefcolò certa quantità

d'argento, e così reje l'operamurabilmente fatia, e di tanto peso, quanțo

erafiato l'oro alui conjegnato. Maelendostato indiziato dallamefcolanza

dell'ar. gento, nè fapendo trouar modo Gerone, come senza guastar ba

corona auefepotse- to il furtodifcoprire, preguil suo parente Aribimede,

che sauelle voluto prender eglila cura,dicbiarir questo futto. Edeljen‐

dooccorjoal Filojofo entrarinunba- swo, riamonda drequcne duelcorpo

duo cninena ned sadrodaneoune, f por dia proe posta dimostrare. Nè‐

punto dimorando, così comeignudo firitrouana, verfocaja se ne corfe,ad

alta voce, e con grande allegrezza gridando in Greco, Eurica, Eurica, aoro

o raltera d ab ero d fodil in vrepomobe rateo ralgia durimali, ej fin'all'or‐

lo, vipoje promalamalja dell argentodentro, cbe per quanto la mafja fu,

tanton'ofè d'umore,e auendo mifurata l'acqua, chen'era uscita, conobbe

quanto a un determinato peso d'argento,certa,e determinatamijura d'ac‐

qua corrifpondelle. Il medesimo fececon lama a debt oro; mavide, che

con questa, non s'era tant'acgua versata,quanta con la mala dell argentoe‐

ra fatto:ma tanto meno, quanto lamalla lell'oro,perejere pru pejante del

argento, era ds minor grandezza di corpo. Vlti. mamente di nuouo riem‐

pito il vafo d'acqua,e postaui dentro la corona, ritrouò esser uscita più ac‐
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qua delvajo, di quello, che con la majla dell'oronon era, e facendo la pro‐

porzione del tutto, compreje manfestamente, quant era stato ilmejcola‐

mento: Raccontafiscbe questo gran Filosofo,e Matematico, s'era in guija

dato alla Spe- 6ulaZione

 108:culazione delle scienze, che comedi se medesimo scor‐

datofi, ad altrononatten- dea, che alla contemplazione di quelli suoi mira‐

bili Teoremi, onde fu forza a gli amici,e feruitori, pigliarfieglino la cura di

quello,in che l amico muncaua, вauen- dolo quajia farzane bagnicondat‐

to, per leuargli d adoflo la jouerebsa rugine, ch'a- uea fatta, mentreegh ss

trouauz unta de ghiunguenti, quali dimenticatofidoue lE folesö che li ja‐

celle,sopra il proprio ventre, difegnana col dito figure Matemati- che. Ma‐

quanto questaalidua (peculazioneeradi gulto al frlojofo, tanto dijpsa-

ceuaal Re Gerone, perobe come quello, che secondo afferma Ateneo,

molto Jidiletta- ua di fabricare e Tempi, eScuole, e Sopratuttovallelli,

onde aslus i legge auer or- dinata quella così marauigliola Naue, la cui

memoria fu, ededer Mondo Jiupores aurebbe voluto,che b luo parente

Archimede,lasciando lo speculare, delle alquan- toin quaiche operazion

corporale dell'arte, e quel tanto, ch'egli illufrato ansea co° precetts, mani‐

jestalle con l'opera. Ond'egli piu per compiacere a Gerone, cheper șn

questo, cose sopranaturaje moftruofe, onde appo tutti Greci, perla fertili‐

tà deb suo ingegno, venne chiamato zarumózaras, perciocbe in unavolta

sola, veniua con molt'impetualanciare gran numero di faette onde dalle

percolle,cbe con quelle ju- ceaj uancbeda medejimi detta exarorxapa, E

tutte queste machine faceua far Ge- rone, non percbe allara li

bifognafero,maper veder l'efperienze de mirabili effettsp chedelle Sciē ze
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Matematiche potellero vfiirese possiamo a questo foggiugnere, che fu

quaji prejago di queltanto jucceder dorea, f come apprello mostreremo.

Per queste, e multealtrecofe,la famadi così grandbuomo, era gia trafcorfa,

non folaměte per la Grecia, ma ancorupermoltipael bontans, e forestieri.

Onde auuenne, che J0- lendoingraljareil Nilo moltiluoghi dell' Egitto,

con apportarui gran copia di fan- gofoterreno, nondimeno poimancana

a' paesani ilmodo, come in tempo, chebifogna- uapoteflero queiterreni a

voglialoro inaffiare, e percio mandarono a chramare Ar- chimede,che in

tanto bijogno, ai qualcbe rimedio douelle lor prouedere. I che credo fosse

stata ne primi anni,che nell'Egitto regnalle Tolomeo detto Eurgete, il ter‐

zo di questo cogname. Negh Egizy erraruno sel penlierloro, perche Arc‐

bimede prous- de loro duna machina, da quale dalla forma, cheebbe,

chramo Chroccsola, con ba quale cauando tutta

quellaiqua,chevolevano,e Jazsandone " terreno, yuello az uenne mirabil‐

mente abbondeuole, e copio o ai molte orti di frutte. Urmentre Archi‐

mede con nó prcciol guftofitratteneua nell'Egitto, considerando come in

quei luoghi,e la fcsenza dell Astrologia, e quella della Geometria, auellero

auuto fona origine, e laltra aumento voghono, che Geroneglsauelle forat‐

ta unalettera, ralle- zeètale, che ogni peso si puù muouer per forza,e ti

dico,e mivanto di potertrusferire a questo, un'altro Mondo,quando quel‐

lo ritrouar fipotefse. Notò Gerone ilvanto del Filofofu, onderitornuto

Arcbsmede dall'Egitto, il Re gli volse dimandare di queltantogh aveva per

quebla jua lettera crstto, e confermandolspure Arcbimede, esser verifimo,

maraugliandoji Gerone, lo pregu, che in qualche modo mettefse in atto,

quel checontanto Juo stupore proponeua, egh mofralle, come con po‐

cheforze, Spotelle muouere gran pelo. Compro dunque Arcbsmedeuna
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Naue, di quelledeb Rè, la quale con grand‹ amo sforzo d buomini, /'Jo‐

leuavarare, e curicatala molto bene in terra,e jattius jaler su dr molt buo‐

mins, egh applscandous la forzadonama- china, la quale era dumjain pru‐

parts, e operandous solamente poca della jua forza, son indicibile stupor‐

degli huomini, edel Relafecaminare su le traui, comes'ellu

 foleSconfaper Mare. Eallora Gerones'animò a fabricare

quella si smisurata Na- ue, debla quale al Juo luogo abbramfattomenzio‐

ne, per chenelvarcarla, ebbecerta confidenza nell'ingegno d Archimede,

Jenzas qualein vero, Jirendeua qualiim- pofibrle,vnasi mmijurata machi‐

na, esser) potuta muouere dal luugo, dou'ella in pri maserafabricata. Edin

questo temposattriburfcead Archimede, l'auere inuen- fato l'argano, che

in fin al giornad uggi con non picciolo stupore, tranois adopra. Compoje

in questotempo molte opere Archimede, gran parte delle quali si perde-

•gono, in queltempo che Siracusa diuenne preda de' Romani. E feda‐

quelli che per • silungo tempo, ed in tante roumne à nos intiere oggili

conseruano, è fucile il far con- gettura d quanta impurtanzadoueuan es‐

sere quelle, che capitaronomale, potremo dire jenza errore, auerla cienza

Matematicaperdutotantitefori, e che ella à nos pouera ja runasta. E che

farvero, confderilidzquanta importanza fia stat al Mondo,rb lbro prccio‐

loss, madigranvalore, ch'eglicila cwo, imparandoçiladi. mennone delcer‐

chio, doue a guija sapprofjimo alla quadratura di quello, cb'io non dubi‐

to dire, chejelareal mijurafofeftatapolibiledarurs, eglil aurebbe ritroua• ta.

E benchemolti sopra ciobanno/critto, e detto, non e ștato pero in ln'a

questa eta ritrouato modo migtrore di quello, che pertaleeffetto Archi‐

medecifcrille. Il medejimo i prouaancora, per quellaltro, ch'eilafciò della‐
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sfera, e Cilindro, la qual operajece traaungsn bingua latina rapaNiçolo

Luinto, per queblodeghlfopers- metriprans, e Jolrdr, e per queblo debla

quadraturaparabola, per quello de gtifpec- chicbebuttano fuoco, ehinal‐

mente per quello del numero dell'arena. In oltre eglt tu rl promno chei‐

nuentallegliorgans, cheper viad'acqua rendellero il luono, detti da' Greci

Hydranlici. da vdcp, che vuol diracqua, e dañópos, chevuol dire suono

Inuentu lifpecchi, che colrefello del Soleabbruciallero. Nèmancan di

quelli, che à questo grand'huomo attribui cano linuenzone della poluere.

E ditant'altrecole eglifu primoinueftigatore, ch'a meeforta, per non essere

fouerchiamente lungo, la- Icrarledsraccontare. t costs ba da credere anco‐

ra, di molte non auer fatto gli Au torimenzione. Orvenendo à morte il

Re Gerone, e Juciedendoli nel Regno il nipot Girolamo, ben tofofü Sira‐

cusa ripiena di tumulti, e difcordie, perle diuerse opinio. nide Cittadini,

de quali parteallafazion Romana, partealla Cartaginele aderi- ua. Mafuc‐

cedendu poscia, la viulenta morte di Girolamo, e tutte quell'altrecufe,

che Liuio, e Plutarcoraccontano: venne Siracusa ad essere affediatà, e

combattuta da Marcello, ed Appio; i quali monědofi contraquella, con

tutte le forze dell'efferci• do Romano, e per Mare, e per terratrauaglian‐

dola, pareua à ciafcheduno impoffibi- de, poter refiltere a tanta forza.

Solo Archimede Stimauanulla, quanto dilla for- za Romana, e dalla indu‐

jtria del Capitan Marcello, contra la Patria vedeua appa- gecchiato. Per‐

cioche poste àd ordine alcunę di quelle machine, che in tempo di Gero-

ne egliaueuafattofabricare, in manieraruppe, e fracalsò l'armata nemica,

che come gaccontano le storie, reflò à glialjalitori untal timore delle ço‐

fed' Archimede,che ve- dendo sulemura qualiuogiraasta, traue, ocorda,

dubitando non fossero delle fuę macbina, Jenzaa)pettaraltro, prenditu‐
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more Je nefuggwuano. Nejenzaragione in vero, gla che egh fra l altre stu‐

pende coje, che facejle, adope- gò certe mani di ferro, e certe forbaci à gui‐

ja dibecco di gru,con le quali afferrando la proradev ajjelli, b jolpen‐

deuarn alto, affondando nell'acquelapoppa di quelle, ed in untempo laf‐

ciandol cajcar direpente, tutto il legno foffondaua. AltriV affelli veniuano

dalus, con certe ruoteagitation gurja, chepercuotendone' scoglifi fru- cal‐

sanano. Altrierano fofpefinellaria, e percoft,e rottiin quellemura. Alla

machinapoi, che Marcello dalla forma sua chiamò Sambuca,e nella quale

non po- caparte della speranzadebla vittoria, da lui era ripusta, vi furono

d'Archimede tratti dentro tre fali, l'ondopo l'altro,di peso di diecrtalenti

perciafcheduno, quali Salfi conterribile furiapercotendola,quella ruppe‐

ro, e posero in fracafso.Nè minori șntopps

 - intoppidi quesni, fucceflero a coloro, che perterratentauan

drventrealtaljalto: S: cheeffendofi fattanonpicciola strage dbuomini, e di

Naui, Jenzaun minsmo dan- no de difensori,fu forza à Marcello piu volte

diritirarfi,egridarecontrala forta- na, cbe l'auelle condosto à guerreggiare

contraun Geometra Briareo,giacbe in un colpo,concent armiil suo elferci‐

to colpiua, e parendoglinon Ji poter contra Archi- mede contrastare,

come vinto da lui jolucefsò di più combattere Siracusa; ma si pose all'alje‐

dio di quella. Finalmentedopo tre annida ledio, essendo stata per tradi‐

mento preja Siracusa, r'icordandoj Marcello,delle mirabili opere d Archi‐

mede, dubbrojo dellavita d'ron tant buomo,poiche stimaua douer elere

confufa,e molta l'uccifione nella preja Cit- tà,ordinò, che niuno ardille

offenderela persona del Filofufo, deliderando Jeco com- • durlo, qual per

onmiracolom Roma; Manoncosz Juccelleil Jatto, pojcracbe nel- l'ultima
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stragge,e presa d'Acradina, doue il Filofofoabitaua, stand egli intento im

certe fgure Matematiche,bencbe fojje la Città prena di stridi, e drrumors,

non per questo aveva egli l'entrata de' nemicifentito, onde soprauenen‐

dogli on foldato, co' piedi guastò alcuni di ques suoi lineamenti, cbe nella

polue aucua fatti,à cuigridan do Arcbimede, che quelle linee non

toccalle,stimundo il foldato, cbe colui burlarlo douele,l ammazzo. Altri‐

diconu,cbe fumorto, mentre con certi stormenti Matema- drc asrame, Je

n'andaua p cõdurghia Marcello, crededo l'ingordo Joldato, chefoj- Sero

stati d'oro; Ma fia come fivoglia fucceffala cosa,basta per noi,cb'intefada

Mar cellola fuamorte,gli fu oltre modo difpiaceuole,e chi fu l'occifore,ad

ogn'uno, e al Capitano medesimo diuenne in guifr odiofo,come Je contra

gli Dei adoperato ase/Je le mani.E ben moftrò il Confole questo juo ani‐

mo affezionato verjo la virtù d'un tant buomo,giacbe fatto trouarel suo

corpo,volle,cbe fosse onoratamente feppelito. Eperche Arcbimedo aucua

lasciato ordine a' suoi,che morendo,mettellero jopra del suo Sepoloro

vna Sfera col Cilindro,ion una infcrizione, che proponel/e,qual propor.

Tione d'eccello fojetral tirmamento, che contiene, al contenuto; Marcello

ordino, cbetutte queste cose nel Sepolcro collocate fossero, mettendo

quello in Napoli,fuori delle porte Aggreggiane,e a' Juoi parenti vsù Mar‐

cello non picciole dimostrazioni, di quello affetto, cheverfo Arcbirzede

conceputo auea,uiutandogli,e fauorendogli in Butte le loro occorrenze.E‐

fendopojciapalfati molti anni, ed in multe parti difabita- da SiracuJage

maffime in quei luogbi dou erano quantità di Jepolori,già tra le spine,

epruni,ellendofiil fepoloro d'Arcbimede intricato, s'era di quello perfala

memoria. Mavenědo in Siracusa M.Tullio Cic.Delegato del Popolo Ro‐

mano cõtra C.V erre,e vago di poter vedereil Jepoloro di coss celebrato
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buomo, s'adoperò in guija, che dopo non picciolo trauaglio, quello ritro‐

nò, conofcendolo à quei Jegni, che sopra vi furono. collocati,scome il me‐

desimo Cic.fivantanelle sue Tufculane questioni. Giulio Firmico,il quale‐

ricercò la natiuità d'Arcbimede,parlando di lui in gene- rale,drce in que‐

sta foggia Questa Jua gensturo,lu dimostra inuentore eccellentili mod'ar‐

te Mecanica.Questo è colur,cbe fabricandoonasfera, a mostro in efsa ilmo

to del Cielo,el corso deble Stelle, con imitazionedruina Questo è il Siracu‐

Jano Archi mede,il qualeconmachina, e col suo ingegno,diedemolto che‐

trauagliare a gliefser- citi Romani Costui fu pianto da M.Marcello,quan‐

do eglientrò triõfando in Roma, e quandos joldats emprerono bara d'al‐

legregoci, iz segno di vittoria,egliandaua piagnendo, e acerbamente lagri‐

mando il morto Archimede. Sin qui Giulio Firmico. E fragliautoritanta

maraniglia restò dell'opere Stupende,ed indicibile faper di costui,chea

gara funo andati cercando lodi, Encumy,ed Epiteti,perpotere spiegare il

gran cõcetto, che di quefihuomo nell'animo loro racchiudeuano;Onde

chil'hà det- to vnico efsecutore delle matematiche maraughe, chi buomo

murabile, chraurno, e miracolofose Jonostatidi quelli, che insin à chia‐

marlo un Dio fonoarrinati. Fine della Vita d'Archimede. VITA'

 VITA DITEOCRITO POETA SIRACVSANO.

EOCRITO Poetadicofepastorali,fu Stracujano, benche non bannoman‐

cato de quelli, che dell'Isola, e Citta di coo, oggi detta Rodo, l'abbian fat‐

to Cittadino. Altripoidillero elferestato natiuo dell'Isola di Chio, pofta‐

nelmare Egeo. Ma quanto trauiarebbe dal diritto camino della verità,

chiunque ostinatamente questo vole fle affermare, eglimedeo Simulo

confideri,leggendo queltantoi medejimo Leoerito? perrendere indubitata
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fede dolla jua patria, edi je stello ne gliultimi suoi venfi ci lafciò foritto. In

quello Epi- gramma, che in questaguija fuonanel nostro Idiuma: Altro fu

quel Teocrito di Chio Siracusano io son, che quest'or scriuo, Figliuolo di

Prafagora, e Filina, Nè vfato hò mai la forestiera Mufa. Per laqual fuaau‐

torsta apparifcenon solamente qual li fosse la fuapatria, ma ¡genitorianco‐

ra: E fenoivole/simo andar inueftigando la cagione, dalla quale è potuto‐

nafcere l'error dicostoro, senza dubbio trouaremo auerauuto origine da

que sto, cbenonun felo Teocrito fualmondo, maoltre questo, di cuiora

noi ragionia- mo, vene fuunaltrodel Jola ds Chso,e talojofo,il quale,come

Jeriue Macrobionel settimo de' Saturnolsjufatto morireda Antigono Re,

per auer contra di luilicen- Ziofamenteparlato. Fudunque Jenzaduobio il

PoetaTeocrito Soracufano,figliuolo di Prafagora, e jua madre ebbenome

tilna, e non è dubbro, lui da prima e/serji chiamato Mo- chio, e chedapoi

jofse detto Ttocrito, chealtro non suona, che buomoeletto. Ed io gitren‐

sancora,cbeper jopranome lbaue/sero chiamato Simichide, per auer auu‐

to alquantorinajo jeuiacerato. Ma moltidicono questo nome di Simichi‐

de essere fiatod'un Juo figliuolo, jondati in quelver jo del medesimo Poe‐

ta, doue disse: Doue ne vai Semichide Almerigie. Sehereadirilvero, piu to‐

sio con tal verso io mi confermonella prima opinio. ne, ch'egli con tal

nore i chramalle, e nonil figlo. Grache in talluogopiu della Sux perjona,

cheds quebla aalira j ragsona. Questo marauighojo Puetanacquein tempo

di Tolomeo Falofojo, e jiori in quellods Tolomeo Laggi. Quand'ancheal

Mondo vi sero Arato, Gallimaco,e Nicandro foets, cbe fualeuns anni

dopo chevi- uefse Pindaro. Ebbepermaefiro Fillapiade, e pojcsa Afclepia‐

de,il quale fu Sumio figliuolo di Sscelida, e ds coftus inteje ilnostro Teo‐

crito, quando cantando disse: nam neque vatem Sicelidam vici
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Samium,non ipse Philetam. V sò Teucrito la lingua lonsca, e la Dorca

auona,essendo chele Doriche Jon due, la veccbiaa/pra,targida, nèben s'in‐

tende, elanuoua, ch'èpin dolce, e molle, nella gule

 quale ancbefcrife i suoi verji Epicarmo,e Sofrone.

Egli, come bòdetto, fu Poeta dé cose pastorali, e fu in questo Genio così

stupendo, e diumo, cbe a posterilajciò piu tosto luugo d'ammirarlo, cbe

di poterlo smitare. come chiaramente /corger / può, pa-- questa Jurtedi

Poefia adimitazion de Teocrito bannovoluto componere. Ondeco•

d'umitarlo. Ma quanto malamente han parlato coloro, che per difenfion

di certe lor Poefie s'han lasciato dire,che l'Egloghe di Teocrito non furono

Poefieperfette, ma come del. b'altre cose è fuucello, fanciulle nel primo

lor nafcimento, și sono fatte grandia' teps nopri,cun le lragicumedze faj‐

torab, trmando alor dire,che l Egloga bainona,jarta grande, fosse lamede‐

fima cbe una lor Pastorale; auanto, dico, banno intejo male co- storo tal

cola, e come ban prejo in ifcambio queste aue Poefie, dba fatto conoscere

D.Luigid'Eredia, in quella sua, quanto picciola,tanto ben intela Apolo‐

gia. Furono düqueperfe te,e miracolofe nellaloro specie l'Eglogbe del no‐

stro Teocrito,ch'eglicol nomed'Idillijvolfechiamare. L'inuenzione delle

qualicanzoni Pastorali, e versi Buccolici auendo auutu origine in Siracu‐

sa, par che la medesima costellazione auelfe anpuito, nella propria Citta

nalcer costui, che in tal Poela fojestato al mondo nco inecceblenzaed

ejemplare. Poibe in tal guifuraccontano di quetiverfi Bri• colicieJere stata

l'origine, ch'ellendo tra' Siracusani on certo tempo Juccelaunagran Jedi‐

zione, per la quale molti cittadinimalamente morirono, fu quella perope‐

ra di Diana finalmente quietata,rendendofila Città pacifica,e tranquilla.
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Onde i Paftori dellacontrada,portandu alla Dea moltidoni,e cantando

alla Dorica,rendeuanolodi a Diana,e diedero origine a questa forte di ver‐

so Pastorale. Ma benche cusì fosse an- datalacofa,nundimeno fu questa

urigine sì ruzza in prima, che malamente poffamo dire, essere jlatu que‐

stos suo principro, ma puu topo potremmo affermare, Leocrstosb primo

auer cotal forte di Poefia apportato al mondo. Molte compolizions fece

quejto Poeta, di gran parte deble qualnon eendo a norrimajto vestigro, la

jola memoria tra gliautori, ed ildefiderio fene conserua. Se comenorleg‐

giamo ds quella, ch'egle chiamnò Extidss, vioèle speranze. Quellaltradet‐

ta Hpoides, cioèle Donne eroiche. Quell'altra,cheichiamò etexndra, cioè

le lodi. Maquelle,che con gran gusto,e vtili. tà de dotti ficonferuanosfonu

queste, Oúprossò pur Canzone capr-ansúzia,la Magao dirórossil Capraio

rouas,i Pastori ¿dozóponiV iandanti. Due Idillij col medesimo ti- tolo fo‐

norasai, i Rustici cantori. Darúora, le felte di Cerere, Bonoros, i Bifolci.

Gepisai, i metitori, Kúxzaf,il Ciclope airns, l'amato. üras,Hylarapitodalle

Ninfe. Guóvuxos, Titoniio, zuparrrsarle saracujane, o purfere d' Ado‐

niac. Xapiras, le Grazie. Птоле- moñosi Encomiodi Tolomeo. Engvns ete

danauor, l Episalamio d Elena. eupern, Europa. aMprorrédus, Rubator‐

diSchiaduni. árvas, i Pefcatori. drorušpo, di Castore, e Polluce. durépos,

l'infelice Amante iparrioxos, Ercole fanciullu spaxzãs 2eorroçóros, Ercole

uccifordel Leone. añva, le Bacchanti, dapssis dápredos ry kepus, Collo‐

quij di Dafnide, della Donzella. "лaкara, la Conocchra, zadira, gli amori.

es verçoy A d'wviy, opra il morto Adone. oúprzš,la Siringa. Bouòsl'Alta‐

re, Je bene, secondo altri,è opera di Sim. miodi Rodo. Eperoltimo vari,e

gemvilifimi Epigrammi,îbe come reliquie di sileg giadro ingegno sono ri‐

masti a dotti, e curiosi intelletti. Sono dunqueoltregli Epi- grammiglldly‐
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valre prezsoflama, sn leggzara singolari, in numero 32. cost dettidallavuce

sdos, cbe lode, ò pur canzone qui jignijica; coldrminutino, del qual nume

egli chiamò queste sue Poefeedúrra. Altriapportano di questo nome

diúer fa erimolugia,mnauggi per Idillso cumunemonte s'intendernacan‐

zone. Dicono,cb'egli pigliajo

 pigliale questo nome umile, e diminuso, percbe

auendo prima di lui feritto,ecantato " tindaro, ta inistolatoridos le Jue

canzons parendo a Teocrito non poter arriuare quebgran Poeta,cio volse

dimostrare,cbiamando con questo nome Idillio le sue can- LOMI. Tor‐

minò questo gran Poetala sua vita con on calamitofo, ed infelice fine, e

con una morte non naburale,mavsolentagda quale in questa guslaraccon‐

tano eller fu6- cella, ch'auendo Teocrito malamente parlato contra il rig‐

bruolo del Re Gerone, & cui some banchedagli autorinonvenga nomina‐

to,s bà da credere, che fosse Gelone, il quale mori innanzi al padre,auen‐

do lasciato un figliuolo detto Girolamo, giache Ge gonenonebbealtro fi‐

gliomafcbio, cbe costui. Per questo eccefjo di parlamento, com mnello

dal Poetas fu comardato, ch'egli fosse preso,e portato al fupplisio, e que‐

sto pite per far,ch'egli pentito di quel suo procedere contra il Sangue Re‐

gio, per l'auuenire modestamente si doue Je diportaro, chenon per farlo

veramentemorire. Doue ar- riuato, ed interrogato le voleua defiltere dalar

male, egliallora piu mordacernen teyche mar,sncumencio a dur contra

del Re,e fghuolo le peggiorzingsurse,e vellanie, che japele. Perloche jue‐

gnato Gelone, nonal anto juppliw, mual vero lo fece condurre. Dicono

alcuns sus efjerglistata tronsa la testa; maio vnuggiormente m'accordo

con lopsssion dscoloro, chedicono, las esser mortu strangolato, posciachè
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questa viem confermata con quella dol foeta Orsdso, sl quale in lbide

cosz canto: Vr'ue Syracofio præftrițța fauce Poetæ Sic anime laqueo fit via

claufa tuæ. Orefjendomorto questo nostro Teocrito Siracusano, per la

medelima cagione, o murte,per la quale anco fimi la sua vita quell'altra

Teocrito Filosofo di Cbio,ebbero maggior occapone ds potererrare colo‐

ro, che penjaromo, ch'almostro sole smedefi- mosche quellabsro• VITA

 VITA DEPICARMO SIRACVSANO, POETA COMI‐

CO. 'EPICARMO Poeta Comico, non gia di quel Megareje, madel Sira‐

cusano ragioneuolmente (lajcrando quebla az mill'altri) mi son posto a

descriuere lavita, poiche, e per l'antichità sua, e per lemolte cose, chei‐

nuentu, con tanto Siracuse, iuicomponelle tutte le sue Comedie, e che

però fosse stato da molti creduto natiuo di Siracusa, non essendo eTer‐

faccorti, due eère fati galerinene germo Sieacofano, dbr quedlo dermial

presente faccia n menzione, e l'altrodi Coo,il quale fu Filosofo Pitagor‐

sco, e dicus Diogeie Luerziola vita defcrifle,che fecondoalcuni ebbe per

padre Elobao. In oltre esranu roForo in talopinione,perritrouar fragliau‐

torieferfi futta menzione,che questonostro Epicarino Si folleper un tem‐

po tratsenuto in detta Ifula di Coo, eche con Cadmo sole in Siciliaperue‐

nuto,non japenda, cbeiureglgitrattenne, per esser- u: Stato posto in

ejilio,e confinato. Ediunondabito, chebeggendo coltoro Aristotsle nella

Peotica si chiariranno della lor Sinistra opinione, giache iui il Filojofo lo

cbia- mu Siciliano Epicarmo, Si come ancora fa il medesimo Orazio nelle

sue Piftole. Fudunque Epicarmo Poeta Comico Siracusano, e Juo pa‐

dreeobe nome Litsro, o comaltridicono Chimaro, Juamadre Sicida,e co‐

loro, cce lo fan dijcepolo di fitago- Epindrinoa la birgto atidicgail roon
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guel udctodimediasa quelo sirapramo nocon luiun certo Formo, della

quale opinione,e accompagnamento veggiomol. to differente l'opinion di

coluro‚a' quali maggiormente si dee prestar fede, i yuali fa- cendu olo Epi‐

carmo inuentor didetta Poefa, afermano mn oltre lurelerestatomos to

prinaal mondo di Chionide,e di Magnete antichissimi Comici. Intorno

altempo drcono alcunz, elervi uto primade tempide Perfi,quando in Ate‐

ne Edete Eu/u- nide,e Milone Jicelebranano. Altre poraffermano, che

fiorlein tempo de Perfi, e altri,dapoi.Le quali opinionis'accordano, inaf‐

fermare, e/ser luiftato al mondo in af- Saiantichitempi. Maronunso co‐

medeltempo, checostuivifse,/ pojsa prendere moltuerrore,metre jappsa‐

mule cose,cheeghs colvecchio Re Gerone pa/so,/i come ap- prelso rac‐

contaremo. Che perciò e forza, cheresti perchiaro, everifimo, lui eller vif‐

suto intorno la jettantacinquejima Olimprade, e debla Citta di Roma, in‐

torno l'anno268. Cofui compose molte fauole, scriuendoinlingua Dori‐

ca, quali Suida afferma essere arriuate alnumero di 52, Altri dicono 35.e

chiin molropiù grannu- mero csaccertano auerne composte,e Apollodo‐

ro aferma, e/sere state compartite in diece volumi, come Porfirio foriue

nebla vitadi llotino. Le quali fauole bene pello vengono in pru buughs

raccordateda Ateneo, a quale tra le prime comme. mora, e loda quebla,

nella quale le nozze d'Hebe ji celebrauano. Orazio lasci scritto, che Plauto

nel comporrele Jue Comedse in bingua Latina, Julfe andato ¡mitandu

Epicarmo, perche in vero furono tali Comedie di quebla Spezie, il

 eri fine adaltno non tendeua,che a procacciareda gl

vartori d rajused il pracereo. Ne mancan di quelli,tra quali e Alcimo, che

diçono Platone auer preso du Epicar. momoltedelle sue sentenze, perche
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ineffettoegli sue acuto in dette. Jentenze, ed clo quentyimo, juccinto nel‐

dire,e da luiebbe ongine un certamodo nuouo di dire» chedat juo nome

venne ad ejjeretra Greci chiamato Epicarmio. Apportà ancora non pic‐

ciolo giouamento alla lingua Greca,mentre per testimonio d'Aristotile, e

di Plinio,egli aggiunfe all'Alfabetole due lettere • Ihita,e $ Phi. Benche al‐

tri dicononondiquefte,ma essere stato inuentor delle tro duplici 2. =: *.

cioè Zitan Xi, P/i. Macheoccorre, perdimoftrare l'eçcellenzadell'intelletto

di çostuiappor- tar tanti suoi ritrouati, ed inuenzioni? fecon queltanto,

che di lui testificano Clemente Alellandrinonegli Strommati, e anco Eu‐

sebio, d'auantaggio la fuaemia menza fipotrà far palefe, giache dicono da

vna Comedia d'Epicarmo, che chramò Polizia, comprendere, lui molto

auer detto delV erbo diuino in quei versi: dEYE TOS TEYVAS TOV

APEV • O deosTduTapoper, à dÈyET arbowme RÉZOS TÉQUREy

dZOZE % DEis dógE• cioe: Questi l'arte a' mortali fomminiftra Sendone

Dio l'autore, giache è certo, Che l'uman verbo dal diuin procede: Affer‐

mano inoltrein questu guisa puço prima hui auer detto; e noi appartero‐

mo delura stefseparole: Hominum vita Verbo,& numero valdèindiget:

Viuimus enim in nutero,d Verbo, Etenim hac ipla mortales feruant: •

Edopoqueffo, par chepiù chiaramente dicefie: Verbum homines guber‐

nat, & cum modo feruat: Nam si elthominuin Verbum, est & Diuinum.

Moltealtre cose vannoregisirate, e ammirate tra gli autori, che questo me‐

rabil buomo avesse detto, e /critto, si come è quel Senariu da Senocrate

Platonico iom• paemorato: XER ZĚPL ViTH, SNTUROS NOÀ EáN‐

TURON. cioè: Vna man l'altra laua, vn dito il dito. l. Cicerone in quel,

che fa de Confulatuspotițione, celebra quel bel detto d'Epi- carmo, cioe;

chelneruo, e jostegno debla laprenzae non temerariamente credere. Qual
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fentenZa M.Tullio Cscerone nelle Piftole ad Attico apportanel priną li‐

bro ¿is Greco, e così ancora firitroua appreJJò Surda,tulta da Pulibio. E

altresi il mede- fimno Cicerone attribuifce ad Epicarmo questa sentenza:

Mori nollem, fed mortem nihil æftimo. Niatroppo à lungo andrebbeilra‐

gionar dicoffui, Je tuttele sue sentenze Sparje per infinitiantori, in questo

luogo io volefi raccoghere, ondeparmi a bastanzaauer. 3se apportato que‐

ste poche, per poterfi choaramente conu scere l'arguzia del suo inge- gn0.

 gno. Orpalando alreflodella fuavita,dico,ch'eglieb‐

be un fglinolo detto Dinolo- co ancor egls Pueta Comico, ewsonelle sue

fauole, comeil padre, la lirgua Dori- Re Gerone,mala verita e,cb'eglrville‐

nella lettantottejima Olimprade. V na volta auendo Epicarmo compoli‐

scerts verf jouercbiamente lafciui, e bicenzioji, quelli nel Palagio Reale, e

nellaprefenza della Reginarecitò, del che non poco faegno auen dolprejo

Gerone, condennò il Poeta, mandandolo inejilso. Ma nonmolto tempo

dapoï impetrata la grazia,nella Città ritornò. Finalmente essendo

vissuto,fecon- do aterma Luciano nells Macroby, nouantajette anni, lene‐

mori in soracuja, e gli furono fasts diuersi onori, fra qualiono ne fu parti‐

colare, cbe gli erellero una sta- tua, nebla quale poferornainforszione,

cbediceua: Epicarmo fuperò tanto gli aitri huomini dotti,quanto il Sole

dilume fuperales E Teoirito, cbe dopo luivenne al mondo, ricordandofi

di questo grandbuomo, compole quell Epigramma, il auale auendo nui

apportato nellajprima parte al nu- mero 135. tradutto in verji i ofcans, in

questo luugo lo mustraremo Lutsno, bajciaz- do il Grecoperbreuità. In

Epicharmum. Et vox Dorica, & vir Comædiam Inueniens Epicharmus. •

O Bacche Æneum ipsum pro vero Tibi hic dicarunt. Quem Syracusis eri‐
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gunt in Pelorica Vrbe Ceu viro ciui Cumulum enim habuit pecuniarum

me moribus Perficere prompta. Multa e nim ad vitam • pueris dixit vtilia

Magna gratia ipfl. VITA

 VITA DI TESIA ORATORE E SOFISTA SIRACVSA‐

NO. ER due cagioniiomi fun moljo a lajcsar in questo luogo di delcriue‐

re la vita d'alcun l'ololofo Seracujano, grache di quebli, che fossero in

questa fcsenzaperitifimi,i Čittadini de queta Cittanonnemacarono, me‐

nirevi fuun simmia, un'iceta, un Monimo, e un Drone, ed in vece d'alcu‐

ni di questi più tosto hò elettoragiunur della vita di Tefia Orato- rejLapri‐

macanja, cbeaciòm'indulle, fu, percbe auend'io già raccontata prima la

ostad' Archimede,il quale non fo• lamente judszmno Matematico,ma an‐

corumarauigliofo Si Lofujo, perciù parzemi, cbecon la folausta di quello,

si fuf- Je Jodisfatro a due profelfionigilla Matematica,e alla Filojofia. Lafe‐

condaragione Ju, pernonlafciar fenzaluogo questa cotanto necefaria pro‐

feffione del faper ben parbare,e perfuadere,grache con quellay tratianu

tutiss maneggs debla Republica, tulte le ciniliazioni, e mirabalmente jua‐

de riber comune, ouero il particolare, fecon do, cbela cauja,e l'occafioner‐

schiede. Nè picciolo efsempio à noi è rimafto, di quanta vtilità fia stata al‐

l'antica Repu- blica Srracufanala forza di questavirtu, mentre firiuolge

l'occhio dell'intelletto & queltanto fece Corace Siracusano, e primo

inuentore dell'arte Oratoria, nella sua patria, che vedendola opprela dal

tirannico dominio del maggior Gerone,e pofciain peggiorsermine sotto

quebludel suo frutello Trasibolo, egla con questo suo mirab:l rtruuato

dell'eloquenza, incomincsùa perfuadere ingurja i Cittadini, che contra i

Tirannidouellero prender l'arme, che eghno dalle paroled'un sol huomo
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animati, cacciarono il Tiranno,e rimeriědo lapatriain libertà,ripigliarono

il gunerno libero, equellopermolti annificonfersaruno. Orellendo eflirpa‐

taladettatirannide,e vi- uendofimn unavita libera,c tranquilla, ilfudetto

Corace filafciò intendere,che l'ag te,cheglt aveva di grainuentała, tolentier

con in guiderdone cõueniente, aureb- e aa altre communicato. unae cono

cendo ‹ doracu ant dr son di costui fosse stata alla kepublica, e ahresi

tmmrabrle suo imeeno, di pruiet s'induljerouiargliiburo figluoli,afime

che da lui fofjero ammaestrati.Etramolti, ch'ebbero desiderio d'imparar

la profelfione di Carace, un gieuane vi fusil cuinomne eralelia, è corne

psace ad Aristotsle Lala,sl quale come incredulo, chetal'arte poteiTe ap‐

prendere, e anche percbe nun inulro prouisto de' beni della fortuns fin‐

trouma, volleconilmaestro patteggiaresn queltagurla, cbe mentreegh

staua imparando,n:E te douelle pagare,ma juccedendo, ch'eghs apprende‐

jle questarte, fosse allora obligato pagar doppialamercede, ma jepe‐

rauuentura, com'egli dubitau, quella apprendere non auellepotuto, di

nulla sole obligato al Precettore. Fù contento di queito Cora- ce vome

quello, chebene stanu sicuro di japergli,e communicare, ed impararela

pro- sessione. Oreffendovenuto Tefiaperitonellarte, ed inperfezione, fu ri‐

chieflo dil maestroa douerglipagaro la promeljamercede, mna eglinegan‐

do di volerla judisfa- resfucostretto Corace chiamar in grudicio lo scuba‐

re.Ora stădo alla presẽzădel Ma gistrato, fu da quello domundato Lefia,

che cofarifpondelJe alla giuśta dimanda del Juo maestro,allora Iefia vol‐

tandofi a Corace,li dumandò qualfolle il fine della Ret- torica,a cuirifpofe

ilmaestro,quebbo altronon eföre,chel jerfuudere,allora foggiun
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 I18 JeTifia, an vedi Corace, sio tì perfuado, che non tideuo,

come vincitore io niente t'auròa dunare,perche faraiperfuafo, ibenonti‐

deuo, s'iunantipotrò perfuadere» tinpoco paghero nuba,perciocbenon

perjuadendo, elegno, che larte non mhai im- parata, conformemipromet‐

tejir, e coszanch'iu non jun tenuto a quanto promelo taucua. Vedendo

Coracelaltuzia del Difcepalo,mirabilmente contra quello ribat- tè il Di‐

lemma,dicenduganzisiotiperfuaderò,à Tifia, tu come perfuafami paghe‐

rai. de perjuadere non tu potro, tanto maggrormente la promejja merce‐

de m'auras a da- re,percbe t'aurò casz benc imparata l'arte, che perfuador

nun ti potrù. Onde i Giudi- e1 anendo confaderata l'astuzia del

difcepolo,e la fauia rifpostadel maestro, con mol todsletto,e marauigha

dillero, chel Difcepolueradegno d un tarmaejtro, ed il mae- strodontanto

scolare, ma fraloro poscia foggiunfero, che da un cattruo caruo ( al- bu‐

dendo al nome kopara) tra nata un cattizo vouo; Questo nedejimo fatto

con pocaafferen?.vien altru nente daaltriraiconto; Po cracbe dicono 1 Di‐

lemma ele- re stato da Isfia vulto alla perfuafion de Gindici, je l'auelle po‐

tuto,ò non potuto per- Juadere,ch'eglinon duuenapagare almaestro la‐

mercede. Questo Tefia, ò Tifiadiuento polcia vneccellentifjimo Oratore,

e ficrede di molto auerauanzaros maestro.Conciolta cola,che allarazione

aggiunfe arte, e precetti. Nepochi son quelli, che per questua lui attribui‐

fcono dell'arte Oratoria l'inuen- zione,come a colui, che quellaridulle sot‐

to farma di precetti,e di regole. Ariftatile nondineno par che dia il primo

luugo a Coxace,mentredopogl'inuentori della Rerto• rica,namina Tifia,e

dopo Tifia Trafimaco Calcedono, e dopo Irafimaco, Teodoro, Bi- zanzio

per maepridi queśt'arte. Maque/tacontrouerfia d'opiniune fragliautori,

intorno achi di costor due dar si douelle il primato della inuenzione Ret‐
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torica,facil. mente j pua accordare in quesia gurja, che non e dubbio pri‐

ma auerla Coraceritro- uata,giache eglidiTilia fu Maestro,maquel suo pri‐

moritrouamento douette ben eleredebole, e non ordanato, conforme del

principto dr molte altre facolta e auuenu- to,e cheIifia pofcial'auelle ri‐

dotto in vera Metado,fottu i precetti dsll'arte. Come coftui fimorille,io

non l'hòtragli sutoric'bòletto ritrouato, onde ne anche noine jaremo‐

menzione, e pero daremo fine a queste cose, perando forfein breue farci

ve- dereconlintierastoria Siraiuana. IL FINE.

 TAVOLA COPIOSISSIMA DEL TRATTATO

DELLE MEDAGLIE. Colamarfi Siracusanu,ai che stima folleapprello i

Greci. sol.7i Acquaapprellogli Egizy intefaperlodio. Agatocle, e Juaorizi‐

ne. è amatoda Damante: commette adulterio con lamogliedi Damante:

peruiengrandenella milizia. prende Comen gate a Trahind Dsmacuga pa‐

fall la erioai aceadofa 95 lutare Rèdell'Africa tornain Siracusaperditore •

palla con l'ef- fercito in Italia. Jaccheggia il Tempio di Voliano. fa naufra‐

gio; Ji butta da Je steffonel fuoco. Ale della V ittoria di significato diffe‐

rente di quelledella Fortuna.  AleJandro Magno,ed Aleflandro

Stuero fivestiuano di Spoglie di Leone. Alefiamuore digioia.  An‐

droacduria Conpadadeisie datfunia per poco spazio-fiammazzaso, perohe

afps rauaai dominio.  Annone Cartaginese contra Siracusa.

 Antuerpiabatte MsdagheperbaricuperaZione di Lira. A polline

come detto Gioue intefoper l'auanzo dstutti i Dei;percbe fosse in veners-

zioneapprefloi Siracusani. I2 Sua bellezza è il medesimo, che Sole•percbe

fichiamalle Temenite, e Dafnite in Siracusa.  Apollocrate fisbiud‐

loai Dicnigi.  Aquilarolre volte intelaper Giuue. II Prodigiofa in
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tempodi Dionigi,di Pirro,e di Gerone perche presa da' Siracusani perinle‐

gna. errbolo d imperio. Arbore eretto in Siracusanell'Afcenfionedel Si‐

gnore,che Jignifichi. Archisenedes Cumieamentie per compiacere à Ge‐

rone. come fiugo chiamato då Grecl. và nell Egitto, doue ritroua la

Chiocciula, fivanta di poter muouere ilmědo, 108 Perche inuentò l'arga‐

no quăte opere componelle che danno faceua a' nemici detto da Marcello

Briareo. Comemorto èpianto da Marcello. Juo fepoloro, qual fosse la fi‐

gura della fuana- tinità KIO Aretusa donde abbia la fuaorigine. 

Percheonorata in Siracusa. e Sua fauola. I5 Sue virtu, Dertase quebo, che

jgnincas.  Geroglitico aebe siracuje. 6z Argentino Dio fighiod Ej‐

culano, che ignifchi. Armata cauata da Siracusa da Dianigi, Artedelper‐

fuadere, quanto urile a Siracusanis.  AJalti

 Allaltide' Romanirintuzzati dablaprudenzad Ar‐

chimede• AstuziadiTefia. Atensefiprigsoni, Jegnaticol marcbio del Caual‐

lo. Auguro offeruato da Dionigiper un'smprefa. a sedepechedaserfi Jou‐

fare se compintamente non Jodisface o nella dicbiarazio- B Ellorofonte

donde Sojo Cittadiro, e suoi nomi.  I8 C

Alippotraffitto da Lettine col pugnale, col quale egli auea fraffitto Dione.

Cane de Gelone,e Juastoria. Cansperchefidanno à Dianaotimoroi d Eca‐

te. Capellaturadi Nettuno come fosse. Carretta guidata da

Donnaalati,quello che Significhi. Porche darfia Diana. Tirata da due

caualli nella Medaglia di Gerone,quello che Significhi. Cartagine Colo‐

niadi Tiro. Cartagineli facrificano i loro figliuolià Saturno. Percheleuano‐

nelleloro Medaglie la palma. Percbedetti Peni. Catanefi in Leontmu.detti

Etnei.fanno onoreuoli funerali à Gerone. 
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 I6  6g 

Caualiero fimbulo d'un Principe. Cauallidefultory, cbe cosa fossero. Ve‐

locinelcorlo nutricarfiin Ortigia. Sciolta Jono imholidiliberta, e di popolo

feroce. Frenati,che fignificazionebanno. Geroglifico del popolo Cartagi‐

nele. Celata di Pallade qual cimiero avesse. Gerere inuentrice del frumen‐

to come Ji coronalle. Ingannata da Gruue partorifce Proserpina. Perchefi‐

coronajjedi spighe. Moglie del Rè Ssianu.e percbe riuerita in Sicilia. Suo

Tempio in Enna. S'addormenta cun l'aiuto del Papauero. Detta Etneage

Caianele. Ciuetta intejaper Pallade. Perche dedicata à Pallade. Claua da

chi data ad Ercole. Di che materia fosse jatta. Comedie d'Epicarmo quan‐

to fossero eccellenti. Commodo Imperatorevestito di spoglie di Leone:

Conone Samio maestro d'Archimede. Corace Stracujano, maestro di Te‐

fia, e Juari posta. Cormtrperche colpauano &l pegajoneble bor monete.

Coronaduliuo,quel che fimbolizza. De Ginochi Istmici,di che fatta. Di‐

guercie,percbe darfia mietituri. De ginsochi Olimpici,di cbe foffee quan‐

to in pregius  дo 

 II 6z  зоб 

77.68₺ Nelle

 12I Nella Medagliadi Pirrosche cosa fia,e di qual albero. Fa‐

lifieaiacome /couertada Arcbimede. Goronamento di Cerere qual fulle.

Costantino Iinperatore Joriuea CreftoV ejcouo Siracusano. GrejtoV ej‐

couo di Saracuja cbsamato dallimperatore Costantino al Consiglio áre-

batenfe.  Malamentedetro Sisto. Croceneile Medaglie Siracusa‐

negche fignifchi.  D D Amarataimpetralapaceper li Curtazinefi.,

Damocle ionuitato da Dionigi,per auerlo chiamato beato. Delfino gero‐

p.35 p.23 p.79 p.94 p.93 p.94 p.73

p.53 p.66 p.74 p.94 p.17 p.78

p.3 p.63 p.814 p.19 p.317 p.86 p.38

p.287

p.37

p.22



A R E T U S A P E D I A  ·  L I B R I

aretusapedia.it / libri / mirabella-
dichiarazioni-antiche-siracuse-1613427

glifico di Porto, edl amico dell'buumo. Delfini,che fgnifichi. Ireinnunero,

che fignificano. Accoppiaticoltrsdente,chedinotano. 

13.e I4  IOL Demostene Capitan degli Ateniesiprefo

da' Siracusani. Dianaalatanelle Mielaglie Siracusane, che significhi; con

quali Epiteti Sichiama da' Poeticomne fiveste perche portrilcane. Suear‐

me• perche fia scolpita scalza. Tenutatra Deiper Deaguerriera. Donde

aseJe l'arco,e la furetra. Percbevergine. è Deatistelure d'Ortigia. è lamede‐

fima, che Luna, e Lucina perche Jidiletta della cacciaalleuatrice de' cani.

Detta Sotirae donde aue fle questo nomeurigine. Dinoloco Poeta Comi‐

co țiglio d'Epicarrio. Dione in effiliu da Dionigi. S'armacontro Diorigiol

cacciada sirącujae Jcannato da Calippo. Dionig Taranno Jimbolizzatoper

lo pubpo. Toghrelabarbad'oro ad Efiulapio. Si jatirünnodi Sirasuja pren‐

de noltemogli genera molti figli. 

 50.099 

Perchenellijola. Minore quanto peggiorede! Padre è crudele contro i fra‐

telli, e purenti fa venire Platune in Siracusa manda Dione in elilio. ècac‐

ciato da Dione Ji fadinuuno padronedi Siracusa.Jirende à Timoleone. è

mandato inefabio in Gurinto, Juamorte in Corinto. Donnaalata,cbe co‐

fafia. Dorida Lucrefe mogle di Dionizi. E • Colefia Siracusanaèla prima

Sedenella Sicilia., Füdetta Metropobi.  Ejigis di Meda‐

ghze jinzę dichiarazione di quanto poco giouamento fia.  Dells

Deicone da Luciuno fia descritta.  Egide, che cojajia. 

Elopolite Grriadinides Sole come formajero Apolline. II Ennaumbilicu‐

dellaSicilia.  Colonia de' Siracusani 6I Epicarmo Pueta Comico

primo inuentor della Comedia in qualtempo viueffege quan- teupere fa‐
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celje. Quento giunamento apportaffe alalingua Greca; e come accrefcelle

l'alfabeto di duelettere. 1iS

 I22 Fùl mandato in effilio, per auer recitatu certiverf lafci‐

niinnanzi alla Reginamo glie di Gerone. Ercole come fivestiua. Perche‐

riuerito in Siracusa. Dichi fosse figlio. Diche staturafolle. Euricle Pretor

Siracusano ordina le feste Affinarico 

 F • Afcia Diadema Regio. Figliuole d'Archiacome Jinomalfero.

Figliuoli d'Anafilao cacciati da Reggio,eda Meffina• Fsguradel nostro ful‐

mine,qual fosse. Filemone muorepertroppagioia. Frore di quattro pam‐

pinigeroglifico di Siracusa. Francefo Salomone Cittadino Siracusano, e

fuovalore. Frumento come na ce in Sicilia.  Trouato in Siciliapri‐

ma ch'in ognaltraparilo Fulmine,che Significhi. Depostodall Aquilasche

Jigninchi. Debla vittorianebla Medaglia di Pirro, che dsnols. èparticola‐

rearmaturadi Gioue. A quantisattribusfero. G  9.104.105

 G Elone, e fuacrigine. Siracusa: ingrandifce

Siracusa: in qualmodo rujponde à gl ambafciadors Greci Come afoendef‐

fea gradi delle milizia: ffapadrone di Gela: è il primo RaZ contra Serfe. và

contra Amilcare Cartagineje. Sro cer ooane d aragin raginceiathsarindf‐

tiehi onatde apaoe ofubon Tempi,manda doni in Delfoged in Elide,come

ellercitò i Siracusani: quanto ville Rè:juamorte,ed erede. Gerone fratello

di Gelone,e Jucceffor del Regno fu cradele, e auaro, cognato di Ie. rone:

ammalato vien per opradi Pindaro liberale.  SuperaiTofcani.

 Perche s facelle chiamare bineo. Suavita.vien abattagliacon Ap‐

pio Claudioè posto in fuga. fa paceco' Romani. mandaprefentiin Roma.‐

lafcraerede nel Regno Girolamo Juo mipote. Gioue liberatore di qual co‐

p.288

p.19 p.20 p.27 p.39

p.29

p.6

p.6

p.99 p.104 p.104

p.72

p.73



A R E T U S A P E D I A  ·  L I B R I

aretusapedia.it / libri / mirabella-
dichiarazioni-antiche-siracuse-1613429

rona j'coronaje. Perche enzabarba. Riuerito in Siracusa. Girolamo figliuol

di Gelone d'animocattiuo,e scelerato, prende per moglie Pitone

meretrice,è ferito, muore, e resta infepolto. Giunone perchedetta Feronia.

Giuochiltmici,inonordicbritituits. Olimpici,da chi,ed in onordichige

doue j facelero. 7.677 Pity da sbiistituiti,quando,e doue. Suo premio,e di

quante maniere folfero. Gorgone,e Jua effgse percbe tien fuora la lingua.

Perchepostanelle portedel Temprodi Minerua. Grecivfià Salpir Deità nel‐

lelor Medagliee  Icete

 T Cete Sirceufano Signor de' Leontini

rompe i foldati di Dionigi. è rotto da Ti- moleone. dmitaziune del Tiran‐

no quanto fia alla Republica dannofa, e quella de' letterati profitienole.

Infegnenazionali di Siracusanon è ilTorocircondato di Delfini,com'altri

ban cre- d110.  Ippocrate s'impadronifcedella Città.  Ip‐

potamomalamente siejo da Migliore Barleo.  Irpsa famiglia cami‐

nuua sopra lebracie.  Ifile come fatta senentrice del frumento, è

là medesima,che Gerere.  Lamedefima, cbe lo. L  Abda‐

mo Siracusano, della statura d'Ercole.  Lamaroperdbededicatoad

Apolline percne desto indonino, o ondeprosede. 48 Leunsammuzzatida

Ercole quanti fossero. 62.864 Libertà quanto Joavse. Lira d'Apolline

come fabricata. De cbrinuentats èl'iftelfa,che Cetera. Liradi

Meriurio,diuerso da quella d'Apolline, per la forma. 

 M 'nicrdel Triente nontoctato di Defini, che dinoti. IO2 Mare,c

ogni Jua cofaodsofa apprejo gh Egizi. Marte cieco, che fignijicis. Medagle,

che cose inlurracchiudano donde cosidette. dor diuersi nomi. se fiuno le

medejiine, ò no conlemnonete. Proibite à poterfiportare in lu ghi Jozzs. Ji
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denno firmar più delle gioie. perche inuentare battute da Antuespra per‐

larscuperazsone di Lira.e da Zelandefi al Marchefe Maurizio. Grecbe‐

quantodifbiliadefjer dicbiarate insin ad orada niuno e fattamentetraso

Bate. In niuna Republica furuno cusì grandi,come nella Siracusanao Mi‐

nerua la medesima, cht Pallade. Indiserf fignificats. Sonostate cinque.

 Percheficoronauanod'vliuo. Muglie di

Dionigss'ammazzada Sefiella. MoneraromeJipagaù Caronteperlunuio.

Battutada' Cartagmnefià Damarara di chepefo. Corintiaperchedesta Pol‐

lo. Mostronarinocoltridente i /palla, checol& joje. Che ficomponed'ani‐

maliterrosiri ucyuatili, Gaerei, che cosa significhi nelle Medegliedisiracu‐

sa.  I  53.е54 N ГAppocajcatoin Alfeoin Olim‐

piarstrouatosn Aretuja in Siracusa. Nauedi Jesordims mnuenzunedi Ge‐

nagora in saracuja. Naugantinell'ofcirdel Porto di Siracusa,cue ceriisonie

face Jero. Nerbuno,e Suaefigie. Comediuerfamente cbiamarfi® Comeco‐

ronarfi.  2I  2I  Nicia

 Nicia Capstan degli Atenief preso da' Siracusani.

Ninfe di Diana perche andalfero scalze. Nunzio ds V ittoriaportaluliuo

in segno.  Limpiadicome Ji devono contare. Ordinetenu‐

to dall' Autore nella esposizione delle Medaglie. Ortigiamntejaperlatesba‐

di Minerua. Confecratid Diana. P  P 111 2egbepotipen Cimian

La medefina,che Minerua,inuentrice,e prefidente della guerra.

Susinomi,@epiteti. Percheporta Meduja. Chefignifichs. Palina fimnbolo

della V ittoria. Geroglifico di Cartugine. Popauero dedicato à Cerere.

 4I  6I Moito simile

allanoste. Peribeapporti fonno. è fiinbolo della Sicilia. Pazone intefuper
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Giunone. Pege/opercheinprontato nelle Medaglie Siracusane. Epercbe di

Corsatÿ. Pefcinelle Medaglie Siracusune,cbedinotino. Apprelogli Egizy fi‐

gnificano cujecattiue. Pindaro faceuaiverf per guadagno. Pirro Re degli

Eprrosi,e Jua vila,e vittorsa. Pistrice mule intejo dall Agostiri. Platoneri‐

prende Diunigs debla Tirannide. Ha pigliatomolte finienze da Epicarmo.

Poejiedi molta untorita nella dicbrarazione delle antichita. 

 II  I5 

 Polizelo fratello di Gelone, edi Gerone. Polpo

finbolo dell'I jola,e fuanatura. Significaso en peljimaparte è fmnbolo di

Tiranno,e d'unidirà, di difimulatore, di paurofo,d'ostinato. Pomidati in

premio né giuochi Pitÿ di qual'albero foljero. Proferpinadsche figbirlan‐

dalfe. Ingannatada Gioue,partorifce un Toro à fauorenole a' Siracusani.

 2. Q aliria ae Julmimnigune ani.

Quin queremi, inuenzione di Dionigi.  2I R R Iposta di Tefca‐

moglie di Polifeno,à Dionigi. Romani prendono Siracusa de notte jalen‐

do perle mura. S AmenaV afjello, doue ritrouato è Stampata in faccia à

gli Atenlofi. S Scuto di Pallade perche Crifallimo. Sentenzad' Epicarmo

ammirata da Cicerone.  4I I1S Serpe

 Serpedettu Cherfidros, che significhi. e fimb bo di

Siracusa. Sfers l'Archimede, chedimostrale. Sicibiaintelaperla spigadel

frumento. Perchedetta Srcania. Sacratuà Gerere, epercbe. Simbolodella

Velocità, e della V'ittoria, come Ji facelfe. Siracusajimbolizzutaenn due

vsifpartiti. 

 Simbulo debli Sicilla. Metropolideila Sicilia, e quantoerracbiri‐

prendecoloro, che contal nome l'han cbiamata.  Dominatadal
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Sole iflituifceigiuochià Gioue liberatore, fulibera fetsanta an- ni dopola‐

mortedi Gerone ju padronadituttelecittà Siciliane.  è chiamata

Rocca della Sicilia. YI è confecratai Diana. Siracusaniliberano

Jesteffi,el'ultre Città della Sicilia dalla Tirannide. Prendono volontario

efiho perlacrudeltadi Dionigi. Dumandanoaiuio» Coririj, e n'ottengono

Timoleune. Ergunouna statua ad Epicarmo. Spigada frumento, che li‐

gnitichi. Siellaneble Mediglie, moltou Spefjoprefa per lo Sole. MarinaGe‐

rorlifco d'Isola. Posta siilcapo segno di Deiti. Stercbideghianimalid Elde

compars cono in Siracusa.  11б  11.684

 Studio delle Medaglie quanto fia proftteuule. T

• Eatriquanto frequentati da' Greci. Teocrito Siracusano creduto dell'Iso‐

la di Chio mulamente suoi progenitori. yzindo fiorz. di sbi fosse scolare

quallinguarfalle. Quunto ecceliente. Le Sue Egloghe son perfette Porfie, e

non com'altribar cre- dietucrnico ne versi bucolici, qunli compufizioni

facelfe. Cumese percbe morille. T'rone genero à Polizelo. Tefia Orusore,

e Sofifta Siracusan», come sercalle di non pagar Corace Suo Aggiunfe

arte,e precetti al l'orazicne. Testaumana Simbolo digouerreu. Di Minerua

Gerogbifico d'Ortigia. Dicauallo, che Jigmifchi. Timoleone vien ablabi‐

berazione ds Suracuja • presde Tica. Libera Siracusa, e la Sicilia. Tulomeu

Rè d'Egitto, perche detto Ceraunu. Toridiquando si Sacrificalfero in Si‐

racusià Proserpina. Trafideu Tiranno degllmerel,tighro di lerone. Rotto

da Gerone jugrimuo, je ne mure in Megara. Trafbolo fuccedenel Regno

& Gerone. Irr gambein unumbilico,che fignificano. 18.35.54 Capiruni di

differenie faziono si trouano in un rempo per lo dominio di Sira- cuja.

Tri-
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 126: Irsdentearmaturadi Nettans. Donde così detto. Per‐

chedato à Nettuno. Chen'accenni. Tripode dichemateria fsbricato. 20. 2I

 •Accanera, esterile si facrificaà Proserpina. Ve‐

jconado di Stracujaeil Jecondo dell'oninerjo.  Vejcono di

Saracuja Malimsano delegato joprasV efcousdebla Siciba. Chisiuoal Con‐

ligho Arelatenfe. Vitadi Dionigs iirannodella Sicilza.  Vit‐

toria de siracusani contro gli Ateniesi, maggiore di quanten'aueJero i

Gre-  Alatayche significhi. 88.96 Vittoriedi Gerone. 

Vliuastro fecco, piantato firinnerde. Condotto da Eriole in Olimpia.

 Vliuo Simbolo di Vitturia, e di Pace. Percbe facrato à Minerus.

 Fine della Tauola: GENS GESN Fogli 1506e Errori più notabili

occorfi nelle Stampe. 19. 26. 32. 40. 43° SS• 73. 77• 89. 20.  92.

94. 96. terza. Jeggali Memetide. datto® facei. canora, scolpiro. voler Sirac‐

fano intrometteuano. egll.. s'auria poffuto. auendo venuro: etolto. impa‐

rare. prefagio voldo. cefta. Menetide. derto. sacri. canore: colpito. valor

Siracusano! intermetteuano• Lui. si farebbe poruro: essendo venuro, col‐

ta. imperarc• paflaggio. e volande

 G830 IMPRIMATVR. Petrus Antonius Ghibertus Vica‐

rius Generalis. M.Cornel.Tirob.Præd.Ord.Theol. IN NAPOLI, Nella

Stampa di Lazzaro Scoriggio. M. DC. XIII.
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